
Le 23 juillet 2008, les membres
des Commissions du Contrôle de

l’exécution budgétaire et des Fi-
nances et du Budget de la

Chambre ont procédé à un
échange de vues avec une déléga-
tion de la Chambre des Comptes
de la République du Cameroun. 

Mme Colette Flesch, Président de
la Commission du Contrôle de
l’exécution budgétaire, a décrit le
rôle particulier qu’occupe cette
commission au sein de la
Chambre des Députés, son fonc-
tionnement ainsi que ses relations
avec la Cour des Comptes et le
Gouvernement.

Les membres des deux commis-
sions parlementaires ont ensuite
répondu aux nombreuses ques-
tions des membres de la déléga-
tion camerounaise portant essen-
tiellement sur le fonctionnement
de la Commission du Contrôle de
l’exécution budgétaire. 

Lors de la discussion le sujet de la
politique de coopération luxem-
bourgeoise et internationale a éga-
lement été abordé.

➤ Visite d’une délégation camerounaise

Échange de vues sur le contrôle de l’exécution
budgétaire

➤ Beamtevereedegung
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➤ M. Jean Arthuis, Sénateur
français, reçu à la Chambre

➤ Die Agrarkommission besichtigte einen Biobauernhof

La Chambre des Députés 
engage

un 
informaticien
universitaire

ou
ingénieur en

informatique (m/f)

Les tâches principales consiste-
ront dans la gestion et la réalisa-
tion de projets dans les domaines
de la sécurité, du réseau et de
l’infrastructure informatique de
la Chambre des Députés (ser-
veurs IBM AIX et Microsoft, base

de données IBM Informix, Web-
sphere Portal Server, etc.). La per-
sonne sera aussi appelée à inter-
venir activement dans la gestion
opérationnelle et curative des
domaines précités.

Une expérience professionnelle
confirmée (minimum 2 à 3 ans)
dans une des tâches précitées
pourra être considérée comme
un avantage, tout comme une
éventuelle compétence démon-
trée en matière de gestion de
bases de données.

Les candidat(e)s doivent:

a) être titulaires d'un diplôme

luxembourgeois de fin d'études
secondaires ou d'un diplôme re-
connu équivalent par la législa-
tion et la réglementation luxem-
bourgeoises en vigueur;

b) être titulaires d'un diplôme de
fin d'études universitaires en in-
formatique et avoir accompli un
cycle universitaire complet de
quatre années ou plus confor-
mément à la loi du 17 juin 1963
ayant pour objet de protéger les
titres d'enseignement supérieur; 

c) jouir des droits civils et poli-
tiques;

d) maîtriser parfaitement les
langues française et anglaise,

des connaissances en luxem-
bourgeois sont souhaitables et
seront considérées comme avan-
tage;

e) faire preuve d’esprit d’organi-
sation et d’équipe.

Les candidat(e)s seront enga-
gé(e)s sous le statut d’employé
privé à raison de 40 heures par
semaine et à durée indétermi-
née.

Les personnes intéressées sont
priées d’envoyer leur lettre de
motivation accompagnée

1. d’un extrait de l’acte de nais-
sance;

2. d’une notice biographique;

3. d’une copie certifiée con-
forme de la carte d’identité;

4. d'un extrait récent du casier
judiciaire datant de moins de
deux mois lors de la présenta-
tion de la demande;

5. d’une copie certifiée con-
forme des diplômes ou des certi-
ficats d’études

pour le 11 octobre 2008 au plus
tard au service des ressources
humaines de la Chambre des
Députés 23, rue du Marché-aux-
Herbes, L-1728 Luxembourg.
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La fiscalité dans le secteur du com-
merce électronique de produits dé-
matérialisés a été l'un des sujets de
discussion lors d’une rencontre in-
formelle entre M. Jean Arthuis et
M. Laurent Mosar, tous les deux
Présidents de leurs Commissions

des Finances respectives. Ils ont
également eu un échange de vues
sur le vote en faveur de la réforme
de la Constitution française lors du
Congrès de Versailles le 21 juillet
2008. M. Arthuis a signé le Livre
d’or de la Chambre des Députés. 

Anlässlich des 20. Jubiläums der
Bio-Landbauvereine bio-LABEL
und Demeter sowie der Genossen-
schaft BIOG besichtigte die Agrar-
kommission des Parlamentes ei-

nen Biobauernhof in Sprinkange.
Ziel dieser Besichtigung war es,
Einblick in die Praxis der biologi-
schen Landwirtschaft zu nehmen,
die für die luxemburgische Land-

wirtschaft in der Zukunft sehr
wichtig werden kann. Nach einer
kurzen Einführung in die Praxis
des Biolandbaus fand eine Hof-
und Felderbegehung statt.

Foto: Indimedia 

Enn Juli huet de Generalsekretär
Claude Frieseisen (2. vu lénks)
zwee nei Fonctionnairë vereedegt:
d’Anne-Marie Ziger (3. vu lénks)
an de Jérôme Klamm (3. vu riets).

D’Madame Ziger schafft als Re-
dakter am Service vum Compte
rendu an den Här Klamm als Huis-
sier-chauffeur am Service Logis-
tique et Technique. 

Nodeems de Generalsekretär op
d’Wichtegkeet vun dësem Akt hi-

gewisen huet, hunn déi zwee nei
Fonctionnairen hiren Eed feierlech
ofgeluecht. Den Effectif vum
Chamberpersonal läit am Moment
bei 70 Leit.

Un dëser Zeremonie hunn och de
Secrétaire général adjoint Benoît
Reiter (2. vu riets), de Chef vum
Service Logistique et Technique
Alain Bosseler (1. vu riets) an de
Chef vum Personalservice Sonja
Benassutti (1. vu lénks) deelgeholl.



❱❱❱ M. le Président.- D’Sitzung ass op.

Huet d’Regierung der Chamber iergendwel-
lech wichteg Matdeelungen ze maachen?

❱❱❱ M. Mars Di Bartolomeo, Ministre de
la Santé et de la Sécurité sociale.- Keng
Matdeelung, Här President.

❱❱❱ M. le Président.- Mir kommen direkt
zum éischte Punkt vun eisem Ordre du jour
vun haut de Mëtteg. Dat ass d’Question
avec débat iwwert d’Sécherheetsmooss-
namen am Centre Hospitalier Neuropsy-
chiatrique. D’Wuert huet dozou elo den ho-
norabelen Här Bettel.

1. Question avec débat N°35
de M. Xavier Bettel au sujet
des mesures de sécurité du
Centre Hospitalier Neuropsy-
chiatrique

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Här Presi-
dent, Dir Dammen an Dir Hären, nodeem
viru kuerzer Zäit de Centre Hospitalier Neu-

ropsychiatrique am Gespréich war, wéi déi
zwou Persounen net méi do waren - déi eng
war fortgelaf, an déi aner war op jidde Fall
och net méi do an deene leschte sechs,
siwe Méint -, hu sech vill Leit Froe gestallt.
Eng Persoun ass an der Schwäiz mam Zuch
dann nees heemkomm. Déi aner Persoun
ass an der Belsch erëmfonnt ginn.

Et kann ee sech d’Fro stellen, wéi déi Déci-
sioune geholl ginn - éischtens. Zweetens,
wéi d’Sécherheet iwwerhaapt garantéiert
ass zu Ettelbréck, an drëttens wéi eng Léi-
sung ee misst fannen, fir d’Situatioun ze ver-
besseren.

Et kann ee sech och iwwerhaapt Froe stel-
len. Well dee leschten Här, deen elo fort-
gelaf war an dee jo zu Ettelbréck internéiert
war, ass, wéi e gepëtzt ginn ass, direkt op
Schraasseg bruecht ginn. Do kann ech
d’Fro stellen, ënner welleche Bedéngungen
deen am Centre Hospitalier Neuropsychia-
trique internéiert konnt ginn, an dann, no-
deem hie vun der Police ugehale ginn ass
an zréck op Lëtzebuerg komm ass, woufir
hien direkt op Schraasseg geet.

Et gëtt eng Kommissioun, kréie mer gesot -
dat steet och an der Press -, déi dem Justiz-
ministère ënnersteet, wou e President, e

Riichter, en Affekot an en Dokter dra sinn.
Dat wier déi Kommissioun, déi och an deem
éischte Fall eng Autorisatioun ginn hätt -
oder och net. Dat ass jo och déi grouss Fro
gewiescht, wat elo do geschitt ass.

Meng Froen, Här President, sinn:

Ass d’Personal zu Ettelbréck forméiert, fir
mat Leit, déi eng Strofdot begaangen hunn,
zesummenzeschaffen? Ass d’Sécherheet
och garantéiert? Gëtt et du point de vue In-
frastrukture genuch Mesuren, fir dass keng
Fuite ka geschéien?

Wann eng Fuite do ass, ass jo déi grouss
Diskussioun gewiescht, wéi d’Politique de
communication an deem Fall ass? Ginn
d’Leit informéiert aus dem Norden? Gi Fo-
toe publizéiert?

Den Här Statsminister sot, hie wier derfir,
dass Fotoe sollte publizéiert ginn an deem
éischte Fall. Den Här Gesondheetsminister
hat beim leschte Fall nee gesot.

Wat ass d’Positioun da vun der Regierung?
Gi Fotoe publizéiert, jo oder neen, virun al-
lem, wann et sech ëm geféierlech Leit han-
delt, wéi an deem éischte Fall, wou et sech
jo awer ëm ee wéinst Mord Ugeklote gehan-
delt huet?

Wat sinn d’Léisungen? Wat mécht een? Soll
een am Prisong zu Schraasseg eng nei
Struktur maachen, wou een déi Leit géif
soignéieren, oder wier et net um Centre
Hospitalier Neuropsychiatrique zu Ettel-
bréck, méi Moyenen ze kréien, Personal ze
kréien, eng Ëmstrukturéierung ze kréien, fir
dat richteg kënnen ze maachen?

An da schliesslech: Bräicht een net vläicht
eng nei Struktur, wann ee jo d’Gefill huet,
dass Ettelbréck net déi richteg Plaz wier, fir
déi Leit ze traitéieren?

Haut héiert ee regelméisseg an der Zeitung,
dass den Artikel 71 oder 71 (1) applizéiert
gëtt, wou een da fir net zourechnungsfäeg
considéréiert gëtt no enger Strofdot. Mä
d’Bierger wëlle wëssen, wat geschitt!

Heescht dat dann, dass een automatesch
placéiert gëtt? Wat ass de Suivi vun deene
Leit?

A virun allem och déi grouss Fro, Här Presi-
dent, déi awer och berechtegt ass: Wann
eng Persoun iwwer eng Décisioun op Ettel-
bréck placéiert gëtt, firwat gëtt se dann, wa
se da gepëtzt gëtt vun der Police, op
Schraasseg an de Prisong gefouert?

Dat versteet een net. Ech mengen, am Arti-
kel am „Lëtzebuerger Wort“ vun der lesch-
ter Woch, wou se och en däitsche Psychia-
ter gehéiert hunn, huet deen och selwer ge-
sot, dat wier net logesch.

Entweder ass een e Patient, well ee seet,
déi Leit wiere meeschtens Patienten, dee-
nen ee misst hëllefen, an dann ass engem
seng Plaz net zu Schraasseg. Oder et ass
een e Stroftäter, an dann ass engem seng
Plaz zu Schraasseg an net zu Ettelbréck.

Déi Diskussioun ass elo e bësse kuerz, well
et just eng Question avec débat ass, wou
ech nëmme fënnef Minutten hunn an d’Re-
gierung nëmmen zéng Minutten huet, fir mer
eng Äntwert ze ginn

(Coups de cloche de la Présidence)

Mä et wier selbstverständlech opportun,
géif ech mengen, no der Rentrée eng Kéier
eng Interpellatioun ze hunn, wou een d’Re-
gierung kéint wierklech froen, wat se um Ni-
veau vun der Psychiatrie wëllt maachen.

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Ech
wollt just dem Här Bettel rappeléieren, dass
déi Gréng scho virun zwee Méint gefrot
hunn, fir den Här Di Bartolomeo an den Här
Frieden an d’Justizkommissioun ze ruffen,
fir en détail doriwwer ze schwätzen. Mä mir
waarden nach ëmmer, dass d’Regierung eis
en Datum proposéiert, wou mer da kéinten
esou eng Debatt anstänneg preparéieren.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Also, mir ën-
nerstëtze selbstverständlech och déi Posi-
tioun vun deene Gréngen, mä wéi gesot
wier et ubruecht, bei der Rentrée eng
grouss Diskussioun doriwwer ze hunn.

Mä hei sinn elo just déi Froen: Wat geschitt
an deenen heite Fäll? Ass d’Personal for-
méiert? Ass et déi richteg Plaz? Wéi ass
d’Informatiounspolitik vun dëser Regierung
an deem dote Fall?

Dir musst verstoen, Här President, dass déi
Leit, déi do wunnen, wa se da gesot kréien,
dass et sech ëm geféierlech Leit handelt -
et si verschidde Leit, déi jo vläicht net als

geféierlech agestuuft ginn, mä verschidde
Leit ginn als ganz geféierlech an net zou-
rechnungsfäeg agestuuft -, awer dann
Angscht hunn. A wann een da keng Infor-
matiounen a keng Kommunikatioun kritt,
bréngt dat nëmmen nach e Gefill vun On-
sécherheet mat sech.

Dat ass bestëmmt net déi richteg Politik, déi
een an där doter Matière soll hunn.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Bettel.
Den Här Minister Mars Di Bartolomeo huet
d’Wuert.

❱❱❱ M. Mars Di Bartolomeo, Ministre de
la Santé et de la Sécurité sociale.- Här Pre-
sident, Dir Dammen an Dir Hären, et ass sé-
cherlech gutt, dass ee sech Froen iwwert
dëse Sujet stellt; et geet awer net duer, dass
ee sech Froe stellt. Ech mengen, et muss
een eng konstruktiv Approche an dëser Pro-
blematik huelen, wat net einfach ass. A ken-
gem vun de Länner, wou mer ouni Weideres
nogekuckt hunn, gëtt et déi Patentléisung,
fir mat engem Problème médicojudiciaire
eens ze ginn.

Ech hätt dem Här Bettel, vu dass hie jo ganz
staark un dësem Sujet interesséiert ass a
Froen op Froe stellt an heiansdo déisel-
wecht widderhëlt, duerfir wäermstens emp-
fohlen, datselwecht ze maachen, wéi den
Här Braz gemaach huet, nämlech op déi
ganz interessant Konferenz am CHNP ze
goen, wou deen dote Sujet am Mëttelpunkt
stoung. Do ass och ganz nuancéiert disku-
téiert ginn zwëschent Experten, déi och
alles aneschters gemaach hu wéi Panik-
maach an engem Dossier, wou ganz vill
Sensibilitéit noutwendeg ass.

Ech mengen, dass déi Diskussiounen, déi
mer an deene leschte Méint haten, wann déi
richteg Konklusiounen doraus gezu ginn,
eis kënnen dozou féieren, dass mer op en-
gem ganz quokelege Feld virukommen am
Intérêt vu sämtleche Leit, ëm deenen hir Sé-
cherheet et geet, awer och am Intérêt vu
Leit, déi krank sinn, déi zwar heiansdo e
bësse méi en diversifizéierte Statut hu wéi
just krank Leit, mä déi awer och Recht op
medezinesch Fleeg hunn.

Ech wëll soen, dass mer an deene leschte
Méint ganz vill a ganz gutt Diskussioune ge-
fouert hunn. Et ass ganz kloer, dass, no-
deem déi dote Méiglechkeet vu geriicht-
leche Placementer an den CHNP zënter
siwe Joer bestanen huet a kee Problem ent-
stanen ass, well eigentlech keng Leit oder
ganz wéineg Leit placéiert si ginn, elo méi
systematesch Leit placéiert ginn an de
CHNP mam Statut vun engem Placé judi-
ciaire, oder awer och mam Statut vun en-
gem Prisonnéier. Och wäert et méi regel-
méisseg geschéien, dass Prisonnéier an
Untersuchungshaft medezinesch Betreiung
brauchen, sou dass een doduerch sech och
méi akut mat der Problematik muss auser-
neesetzen.

Mir hunn opgrond vun deenen Erfahrunge
mat deem éischte Fall, wou och keng Erfah-
rung an der Kommunikatioun do war - dat
wëll ech ganz kloer soen -, well et déi
éischte Kéier war, ganz vill matenee ge-
schwat: de Justizministère, de Santésminis-
tère, de Parquet, de CHNP, an hunn op
d’Problematik opmierksam gemaach.

Mir hu mam Justizminister d’Diskussioun
gefouert, ob mer eng spezialiséiert Struktur
solle schafen, rattachéiert un eng Struktur,
déi ënnert dem Régime pénitentiaire ass,
oder un eng Struktur, déi de CHNP ka sinn.
Vu dass et hei zu Lëtzebuerg kloer schéngt,
dass mer net honnerte vu Leit hunn, déi an
där doter Situatioun sinn, gëtt et e Sënn,
dass mer déi dote Betreiung un eng beste-
hend Struktur rattachéieren.

Mir sinn eis eens, dass déi Struktur, déi
d’Responsabilitéit fir d’Gestioun soll hunn,
de CHNP duerchaus ka sinn.

Mir hunn dunn de CHNP - dee bereet ass,
esou eng Missioun ze iwwerhuelen, dat och
2000 deklaréiert huet, an awer net wousst,
wat kéint op en zoukommen - gefrot, wat hie
bräicht, fir déi Missioun optimal kënnen ze
erfëllen, a Saachen Infrastruktur an a
Saache Personal. De CHNP ass amgaang,
déi Opstellung ze maachen.

Mercredi, 9 juillet 2008 SÉANCE 51
Présidence: M. Lucien Weiler,  Président

M. Laurent Mosar,  Vice-Président • M. Jos Scheuer,  Vice-Président
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Mir hunn awer och festgestallt, dass et
Grauzone gëtt, wann et dorëm geet, wie soll
a wie kann an esou eng Struktur placéiert
ginn. Duerfir hu mer en Aarbechtsgrupp
agesat um Niveau vun der Santé, vun der
Justiz, vum Parquet a vum CHNP, wou mer
kucken, ob dee bestehende gesetzlech re-
glementaresche Kader duergeet oder ob
mer och mussen do nobesseren. Do si mer
amgaang drun ze schaffen.

Ech wëll soen, dass dat hei sech op der
Schnëttstell beweegt zwëschent Prisong a
Spidol an dat och net immuabel ass. Well
Leit, déi haut mat medezineschen, mat psy-
chesche Problemer konfrontéiert sinn an ën-
ner gewëssenen Ëmstänn besser an engem
Prisong kënne versuergt sinn, kënne muer,
wa se evoluéiert hunn, an hirer Situatioun
besser an enger zouener Struktur mat psy-
chiatrescher Betreiung versuergt sinn a kën-
nen iwwermuer vläicht a méi enger oppener
Struktur besser versuergt sinn.

Wann een zum Beispill d’Belsch kuckt, da
gesäit een, dass déi Leit, déi deem Statut
entspriechen, iwwert dee mer haut schwät-
zen, dass d’Halschecht quasi an enger
zouener Struktur evoluéiert an déi aner Hal-
schecht, well ebe ganz grouss Fortschrëtter
gemaach gi sinn, an enger méi oppener
Struktur evoluéieren. Dat ass also déi Pro-
blematik, mat där mer eis mussen auser-
neesetzen.

Leit, déi scholdonfäeg sinn, déi awer musse
betreit ginn, déi psychesch Problemer hunn.
Leit, déi zwar eng komme gelooss hunn, mä
awer elo net gemenggeféierlech sinn, psy-
chesch Problemer hunn, déi och musse be-
treit sinn.

Mir sinn also um Wee, d’Santé zesumme
mat der Justiz, mat all deene Leit, déi betraff
sinn, och déi, déi placéieren, an och déi, déi
sech ëm déi Placéiert musse këmmeren, déi
Struktur ze analyséieren, déi fir lëtzebuer-
gesch Besoinen am beschte wäert sinn.

Ech wëll awer dervir warnen, dass mer déi
Ambitioun an esou eng Struktur setzen,
dass keng Pannen oder keng esou Inciden-
ten, wéi déi, déi passéiert sinn, méi kënne
passéieren. Dat kéint nëmmen net méi pas-
séieren, wa mer déi Leit esou géifen aspä-
ren, dass se keng Nues méi virun d’Dier set-
zen.

Wa mer awer dat medezinescht Element an
dat Juristescht an dat Pénitentiairet mat
eranhuelen, da kënnt déi 100%eg sécher
Struktur ni zustanen. Dat musse mer och hei
an aller Éierlechkeet mateneen diskutéie-
ren. Wa mer der Meenung sinn, dass mer,
bis mer déi optimal Struktur hunn a Saachen
Infrastruktur, a Saache Qualifikatioune vum
Personal, op den CHNP ugewise sinn an
wann trotz allen Efforten eppes virkennt, da
musse mer och d’Responsabilitéit assu-
méieren a soen: Jo, esou eppes ka passéie-
ren, well déi 100%eg Sécherheet gëtt et net.

Am CHNP hu se mer gesot, dass se bis no
der Vakanz hir Propositioune wäerten op
den Dësch leeën, wéi esou eng Struktur ën-
nert der Responsabilitéit net onbedéngt am
CHNP, net onbedéngt am Tuerm, net onbe-
déngt zesumme mat deenen anere Kran-
ken, mä déi adaptéiert Infrastruktur soll aus-
gesinn, wat se brauchen u Moyens en per-
sonnel, an da wäerte mer d’Budgetsdiskus-
sioune profitéieren, fir déi Moyenen zur
Verfügung ze stellen. En attendant, dass
mer déi passend Gebailechkeeten hunn,
wäert de CHNP seng Roll assuméieren.

Ech hat och eng animéiert Diskussioun iw-
wer Bréiwer mat deenen, déi placéieren,
wou ech och kloer gesot hunn, dass ee
mangels adaptéierter Struktur sech muss
gutt iwwerleeën, wien een zu wat fir engem
Zäitpunkt wou muss placéieren. Och do gëtt
an deem Aarbechtsgrupp driwwer disku-
téiert an ech mengen, dass dat déi richteg
Approche ass.

D’Konklusioun: Déi Diskussiounen, mat
deene mer net gewinnt waren ëmzegoen,
hunn eppes Positives bruecht. Mir sollen
awer bei där positiver Approche bleiwen, an
dat ass en Appel un de Xavier Bettel. Ech
mengen, Froe si gutt. Dir hutt der vill doriw-
wer gestallt. Kommt mer schaffen elo ze-
summen drun, dass mer adaptéiert Proposi-
tioune kréien am Intérêt vun der allgemen-
ger Populatioun, déi et verdéngt geschützt
ze ginn. Mä awer och am Intérêt vu Leit, déi
psychesch krank sinn, och aner Problemer
hunn an déi Soinë kréien, déi am beschte

sinn, fir dass mer hinnen hëllefen, erëm ge-
sond ze ginn a fir dass mer se erëm als res-
ponsabel Bierger kënnen an d’Gesellschaft
aglidderen.

Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.

Mir kommen elo zum zweete Punkt vun ei-
sem Ordre du jour; dat ass d’Diskussioun
iwwert de Projet de loi iwwert d’Immigra-
tioun. Et si bis elo ageschriwwen: déi Häre
Mosar, Bettel, Fayot, Braz, Henckes an An-
gel. D’Wuert huet elo d’Madame Rappor-
trice vun dësem Projet de loi, déi honorabel
Madame Lydie Err.

2. 5802 - Projet de loi 1)
portant sur la libre circulation
des personnes et l’immigra-
tion; 2) modifiant - la loi mo-
difiée du 5 mai 2006 relative
au droit d’asile et à des
formes complémentaires de
protection; - la loi modifiée
du 29 avril 1999 portant créa-
tion d’un droit à un revenu mi-
nimum garanti; - le Code du
Travail; - le Code pénal; 3)
abrogeant - la loi modifiée du
28 mars 1972 concernant 1.
l’entrée et le séjour des
étrangers; 2. le contrôle mé-
dical des étrangers; 3. l’em-
ploi de la main-d’œuvre étran-
gère; - la loi du 26 juin 1953
portant fixation des taxes à
percevoir en matière de
cartes d’identité pour étran-
gers; - la loi du 28 octobre
1920 destinée à endiguer l’af-
fluence exagérée d’étrangers
sur le territoire du Grand-
Duché

Rapport de la Commission des Affaires
étrangères et européennes, de la Dé-
fense, de la Coopération et de l’Immigra-
tion

❱❱❱ Mme Lydie Err (LSAP), rapporteuse.-
Här President, Här Minister, Dir Dammen an
Dir Hären, dee Projet, ëm deen et haut geet,
ass e schwieregen an e betrëfft a priori kee
vun deene Leit, déi haut heibanne sëtzen;
dat mécht den Intérêt vun der Öffentlech-
keet doriwwer manner evident wéi een et
kënnt unhuelen.

Loosst mech, wann Der wëllt, mat engem
Zitat ufänken, an zwar en Zitat vum Charles
Péguy, deen net zu menge Lieblings-
auteuren oder Lieblingspolitiker gehéiert,
mä deen awer e Saz gesot huet, deen op
dës Debatt passt, menger Meenung no, wéi
ee kéint soen op gutt Lëtzebuergesch, wéi
d’Fauscht op d’A. Zum Thema Pacte ci-
vique, wat een haut géif iwwersetze mat Co-
hésion sociale, huet de Charles Péguy ge-
sot: «(…) il suffit qu’un seul homme soit tenu
sciemment, ou, ce qui revient au même,
sciemment laissé dans la misère pour que
le pacte civique tout entier soit nul; aussi
longtemps qu’il y a un homme dehors, la
porte qui lui est fermée au nez ferme une
cité d’injustice et de haine.»

Ech fannen, dass een déi Debatt vun haut
kéint a sollt ënnert dës Citatioun stelle fir
dem generellen Discours, deen iwwert d’Im-
migratioun, besonnesch och deen, dee
virun zwee Deeg zu Cannes op enger infor-
meller Aarbechtssëtzung gehal ginn ass, an
iwwertitelt gëtt mat „immigration choisie“,
entgéintzewierken. Et ass och e Wuert, dat
Journalisten, wa se een zu dësem Thema
eppes froen, ëmmer am Mond hunn.

Ech muss soen, dass dat e Begrëff ass,
deen ech particulièrement lästeg fannen,
well et kann ee menger Meenung no net vun
Immigration choisie schwätzen, wann nëm-
men eng vun deenen zwou Parteien d’Recht
huet ze wielen. Dass dat déi Zort Immigra-
tion choisie ass, vun där normalerweis ge-
schwat gëtt, ass wuel kloer. Duerfir ass et
och esou, dass déi Wierder, déi mer vun ei-
sem Immigratiounsminister zu Cannes héie-
ren hunn, een an där Hisiicht e bësselche
rassuréiert hunn, well zu dësem Moment, zu
dësem Thema war dat eigentlech a priori
keng ganz gutt Nouvelle, och wann d’Déci-
sioun eréischt am Oktober um Sommet fält.

Dir Dammen an Dir Hären, virun e bës-
selche méi wéi zwee Joer hunn ech op dë-
ser Plaz de Projet iwwert den Asyl virge-
stallt, dat ass haut d’Gesetz vum 5. Mee

2006. Dat war e wichtegt Gesetz, vläicht dat
éischt Gesetz en matière d’immigration, an
dat, wat dat Gesetz vun deemools par rap-
port zu deem vun haut ënnerscheet, ass
d’Tatsaach, dass et dee Moment, wéi mer
iwwert den Droit d’asile geschwat hunn, ei-
gentlech kee richtegt Gesetz ginn ass zu
Lëtzebuerg iwwert d’Migration légale.

An eigentlech war et net ganz logesch, un-
zefänke mat dem Droit d’asile oder mat der
Protection internationale, well ee weess
oder well ee jo entre-temps jiddefalls wosst
a well een haut mat Chiffres à l’appui weess,
dass ganz vill Leit, déi ënnert dem Numm
„Demandeur d’asile“ zu Lëtzebuerg era-
komm sinn, hei erakomm sinn, well et keng
Méiglechkeet a keng kloer transparent Re-
gelung ginn ass, ënnert där mer se anesch-
ters hätte kënnen eranhuelen. Dat erkläert,
dass am Fong déi Zuele vun den De-
mandes d’asile, déi mer haten, dramatesch
erofgaange sinn, a gläichzäiteg d’Demande
vun den akzeptéierte Statuts de réfugié dra-
matesch, positiv natierlech gesinn, erop-
gaangen ass.

Mir maachen also hei a mengen Aen e
Complément zu deem Gesetz iwwert den
Droit d’asile, an eigentlech wär et méi lo-
gesch gewiescht, mir hätten hannevir uge-
faangen. Mä bei deem enge Projet war et
sécherlech e bësselche méi einfach, well et
manner europäesch Prescriptioune gi sinn.

Hei ass en fait eng ganz komplizéiert Ge-
schicht, déi - an dat muss een och eng
Kéier kënne soen - vun där viregter Regie-
rung schleefe gelooss ginn ass. An et ass
eng stolz Performance, mengen ech, an
esou kuerzer Zäit et fäerdeg bruecht ze
hunn, eng generell Reglementatioun iwwert
d’Immigration légale zu Lëtzebuerg anze-
féieren, déi an engems verschidden Direkti-
ven transposéiert, an - wat ee besonnesch
freet, mä dorop kommen ech herno nach
eng Kéier zréck - Direktiven transposéiert
normalerweis op eng méiglechst favorabel
Aart a Weis an heiansdo souguer largement
iwwert dat eraus, wat d’Direktive virschrei-
wen.

Lëtzebuerg ass säit dem Ufank vum 20. Jor-
honnert en Immigratiounsland. Fir eise wirt-
schaftlechen Opschwong ze ënnerstëtzen,
war de Facteur Immigratioun zu Lëtzebuerg
sécher e ganz wichtegen. Esou hunn eis
successiv Regierungen net gezéckt, italie-
nesch a méi spéit portugisesch Aarbechter
op d’Plaz rekrutéieren ze goen, fir zu Lëtze-
buerg d’Wirtschaft unzekuerbelen.

Säit 1990 huet sech déi Situatioun - den in-
ternationale Migratiounshannergrond -
verstäerkt, an och zu Lëtzebuerg ass den
Undeel vun Neteuropäer a vun Netlëtze-
buerger ganz staark geklommen. Haut lie-
wen zu Lëtzebuerg 89 verschidden Natio-
nalitéiten, a vun der Gesamtbevölkerung hu
mer ongeféier 52% Lëtzebuerger, 40% Eu-
ropäer an Netlëtzebuerger aus Europa an
ongeféier 8% Leit aus sougenannten
Drëttlänner. Et muss ee soen, dass éisch-
tens den Undeel a sech vill méi héich ass
wéi soss egal wou, mä dass virun allem
awer och den Undeel vun de Ressortissan-
ten aus Drëttlänner duebel esou héich ass
wéi an der europäescher Moyenne.

Doduerch kéint een unhuelen, dass Lëtze-
buerg - wat sech jo ganz positiv entwéckelt
huet mat där staarker Immigratioun, déi ge-
wollt war vun Ufank un - entre-temps Expert
wier vun der Immigratioun, well mer gréis-
ser Clashe bis elo konnten évitéieren, aus-
ser Schwieregkeeten am Schoulwiesen no-
tamment. Da mengen ech awer éierlech-
keetshalber soen ze missen, dass et wahr-
scheinlech méi d’Chance war, fir haapt-
sächlech Leit ze kréie mat engem europä-
eschen Hannergrond an enger identescher
Kultur a Relioun, dass et zu Lëtzebuerg mat
deem héijen Auslännerundeel zu engem
friddleche wann net Mateneen, dann op
jidde Fall friddlechen Niewenteneen zwë-
schent deene villen Nationalitéite konnt
kommen.

Europa huet sech eréischt 1999 fir d’éischt
um Sommet vun Tampere mat enger ge-
meinsamer Migratiounspolitik ausernee-
gesat. Dozou ass 2005 e Gréngt Buch pu-
blizéiert ginn. Leschte Mount - an ech be-
danke mech beim Här Wagner, dee mech
an där leschter Sëtzung dorobber opmierk-
sam gemaach huet - den 20. Juni ass e Pro-
gramm erauskomm vun der Europäescher
Kommissioun zur Immigratiounspolitik, déi
sech an der Kommunikatioun 359 erëmspi-
gelt an déi am Fong ganz kuerz en Zéng-
Punkte-Programm definéiert, deen ech hei
just, fir d’Leit vläicht e wéineg ze rassuréie-
ren, wëll a senge groussen Zich erklären.

Éischtens, d’Regele vun der Immigratioun
an Europa solle kloer definéiert ginn an
transparent sinn. Do, Dir Dammen an Dir
Hären, si mir haut den Owend, wann deen
Text hei da sollt gestëmmt sinn, wéi ech dat
unhuelen, am Fong schonn dëser Regel vir-
aus.

Zweetens, d’Integratioun vun de Migrante
soll an all Memberstat verbessert ginn, an
zwar op Basis vun engem Processus à
double sens, deen also net d’Immigration
choisie ass, wéi se oft qualifizéiert gëtt. Dat
heescht, dass net nëmme vun de Migran-
ten, mä och vun de Leit, déi usässeg do
sinn, wou d’Migrante sech nidderloossen,
Effortë gemaach ginn.

Drëttens, e verstäerktent Partenariat mat
Drëttlännerstate soll opgebaut ginn, fir eng
besser Gestioun vun der Migratioun zesum-
men ze maachen. Dat heescht, dass mer
wäerten oppasse mussen a sollen, dass déi
Kompetenzen, déi an eise Länner - an dé-
veloppéierte Länner - gebraucht ginn, och
aus deene Länner, déi amgaang si sech ze
développéieren, kënne geliwwert ginn. Dat
ass net am Intérêt nëmme vun eiser Wirt-
schaft, dat ass och am Intérêt vun der Immi-
gratioun vun deene Plazen, wou d’Migran-
ten hierkommen. Dat wäert et méiglech
maachen, och ouni d’Saisonnieren eng Aart
Migration circulaire ze kréien, wou mer ouni
Fuite des cerveaux Leit kënnen heihinner-
bréngen, déi herno erëm kënnen an hir
eege Länner zréckgoen, fir do weider ze
hëllefen den Opbau an hiren eegene Län-
ner weiderzebréngen.

Deen nächste Punkt, dee véierten, ass eng
besser Kontroll vun der illegaler Immigra-
tioun. Dat ass am Fong dat, wat an Europa
zënter Joren als seng Haaptpréoccupatioun
jiddefalls ausgedréckt ginn ass, souwuel un
de Grenze wéi och innerhalb vun de Gren-
zen. Dat heescht, dass d’FRONTEX, déi
Agence, déi fir de Schutz vun eise gemein-
samen europäesche Baussegrenzen zou-
stänneg ass, soll verstäerkt ginn.

De fënnefte Punkt ass och en interessanten;
an zwar den internationale Mënschenhan-
del soll ënnerbonne ginn an null Toleranz fir
d’Traite des êtres humains. Massiv Regula-
tiounen - an dat war jo och ee Punkt, deen
zu Cannes vill diskutéiert ginn ass - vu Leit,
déi schonn illegal an engem Land sinn,
solle verhënnert ginn, fir ze erméiglechen,
dass individuell Décisiounen an där Matière
kënne geholl ginn.

Doriwwer kéint ee stonnelaang diskutéieren.
Just an engem Wuert: Wann et kloer Regele
gëtt fir eng Regularisatioun, da mag d’Déci-
sioun zwar au cas par cas sinn, mä da wäert
et ëmmer esou sinn, dass dat Décisioune
sinn, déi kollektiv geholl ginn, well se eben
op Regele baséieren, déi Gruppe betreffen.
Duerfir ass et e bëssen „moutarde après dî-
ner“, fir déi Regularisatioun massiv do ofze-
lehnen an ze soen: Mir hätte gären eng Re-
gularisatioun au cas par cas. Well mat en-
ger Législatioun ass et evident, dass et ni
individuell wäert sinn, mä ëmmer wäert kol-
lektiv sinn. Dat sief zur Rhetorik genuch zu
deem Thema.

Wat een awer ka soen, dat ass, dass dee
Programm vun der Kommissioun, wéi en elo
virläit, sécherlech zefridde stellend als Ba-
sisdiskussioun ass fir déi Prinzipien, déi sol-
len ugeholl ginn, an dass och net bei deene
Prinzipien do aus den Ae verluer gëtt, dass
hannert deenen Zuele Migranten, Leit, Fa-
millje stinn, déi oft dramatesch Situatioune
verstoppen, a wou een zesummen eppes
soll opbauen, amplaz mordicus ze probéie-
ren, seng Grenzen zouzemaachen, beson-
nesch dann, wann ee weess, dass een
d’Immigratioun vu baussen aus x Ursaache
batter brauch.

Zu Lëtzebuerg ass et esou, dass mir eng
Immigratiounstraditioun hunn. Mir hunn
awer bis elo um legislative Plang nach net
vill opzeweisen, esou dass hei elo en éischt
grousst Gesetz zu dësem Thema ass. Et ass
sécherlech net dat lescht, well wa mer de
Pacte de l’immigration an deen Zéng-
Punkte-Programm vun der Kommissioun
nach héieren, wësse mer, dass eppes
nokënnt.

Duerfir kommen ech och herno mat enger
Propositioun, Här Minister, wou ech froen,
dass mer sollen ufänken all Législatioun, déi
iwwer Immigratioun geet, ze kodifizéieren,
fir dass déi Leit, déi mat deenen Texter do
solle schaffen, wëssen, wou se déi Texter
erëmfannen, amplaz musse bei all eenzel
Gesetz erauszesichen, wou déi Loi spéciale
do da soll stoen.

Virgëschter zu Cannes hunn d’Lëtzebuer-
ger Zeitungen eisen Immigratiounsminister,
den Nicolas Schmit, zitéiert mam Wuert
„Ouverture organisée“. Ech fannen, dass
dat eng Approche ass, déi vill méi positiv
kléngt wéi déi, déi mer virdru kannt hunn.
„Ouverture organisée“ heescht, d’Besoinë
vun deenen engen un déi vun deenen ane-
ren upassen a probéieren eppes doraus ze
maachen; wat am Intérêt net nëmme vum
Pays d’immigration läit, mä och vun de Mi-
granten, déi finalement alleguerten net
fräiwëlleg, mä iergendwou aus ekonome-
schen oder familiäre Grënn gezwonge sinn,
hiert Heemechtsland ze verloossen.665522 www.chd. lu
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Et war och iergendwou berouegend, dass
keng Begeeschterung konnt opkommen iw-
wer eng Agence européenne de l’immigra-
tion, wat iergendwou eng franséisch Strate-
gie bal ass. Well iwwerall do, wou et eng
Problematik gëtt, gëtt vun de Fransousen en
Observatoire oder eng Agence proposéiert,
ouni dass ee richteg weess, wat da mat
deenen Observatiounen, déi do solle ge-
maach ginn, passéiert.

D’Bestrofung vu Passeuren a vu Patronen,
déi illegal Leit beschäftegen, ass och zréck-
behale ginn. An et ass gesot ginn, dass
d’Besoinë vun der Main-d’œuvre étrangère
och weiderhin national festgesat ginn, esou
dass d’Immigratiounspolitik, déi an Europa
bedriwwe gëtt, sech zwar muss afügen an
den europäesche Kader, mä an der Essenz,
dat heescht um Fong, national bleift. Mir
bleiwen also als Lëtzebuerg och als klengt
Land op engem grousse Kontinent muer
nach Meeschter iwwert déi Manéier, wéi mir
d’Mënscherechter vun deenen enge mat
den ekonomesche Besoinë vun deenen
aneren op e gemeinsamen Nenner wäerte
bréngen.

Eng réusséiert Immigratioun setzt viraus,
dass eng Integratioun stattfënnt. An eng In-
tegratioun - dat ass sécherlech entre-temps
bekannt - ass keng Einbahn. Dat bedeit,
dass d’Interesse vu béide Parteie musse
kombinéiert ginn; dat heescht, Efforten am
Accueil, déi zu Lëtzebuerg deelweis schonn
um Niveau vun de Gemenge gemaach ginn,
an dann op alle Gebidder an der Praxis an
och an der Législatioun, Logement, Trans-
port, Schoul, Sprooch, Gesondheet an esou
weider.

Mä Integratioun heescht och nach méi wéi
dat. An zwar besonnesch an engem Land
wéi eisem, wou d’Demokratie entre-temps
op ganz schwaache Féiss steet, heescht
dat och politesch Inclusioun, an zwar net
nëmme wéi bis elo um kommunale Plang,
mä dat heescht och, dass d’Wahlrecht uge-
passt gëtt un eng verännert Realitéit. E
Wahlrecht, wat et och neie Kandidaten a
Kandidatinnen erlabe géif, net nëmme pro
forma Kandidaturen opzestellen, onofhän-
geg vun hirer Nationalitéit respektiv der
duebeler Nationalitéit, déi jo ausganks des
Joers och soll iwwert dës Tribün goen.

D’duebel Nationalitéit ass nämlech net
d’Passerelle zu enger verstäerkter demokra-
tescher Participatioun vun eisen auslän-
nesche Matbierger, mä ech denken, dass
een dat muss am Kader vun der Immigra-
tioun, vun der Integratioun vun den Auslän-
ner gesinn.

Duerfir mengen ech, dass et gutt ass, dass
mer haut ufänken an der Migratioun kloer
Regelen, Transparenz, Respekt a Solidari-
téit ze beweisen, fir eng sozial Kohesioun,
déi ufänkt, heiansdo geleeëntlech ze bré-
ckelen, erëm e bësselchen ze verstäerken,
an an där...

❱❱❱ M. le Président.- Wann ech gelift,
ech géif awer bieden hei!

(Interruption)

❱❱❱ Mme Lydie Err (LSAP), rapporteuse.-
...an unzefänke mat engem positive Schrëtt
an eng Richtung vun enger neier Immigra-
tiounsgesetzgebung zu Lëtzebuerg, wou
dat heite sécherlech ee wichtegen, mä och
deen éischte Schrëtt ass.

Dir Dammen an Dir Hären, déi Debatt hei
ass zu Lëtzebuerg net haut ugaangen an
och net ugaangen, wéi dee Projet hei aus-
geschafft ginn ass. Zënter Jore gëtt doriw-
wer geschwat, mä deen éischte Bericht,
dee gemaach ginn ass, ass an der Cham-
ber gemaach ginn 2004 am Februar an en-
ger Spezialkommissioun, déi de Kolleeg
Marcel Glesener zu engem Rapport ge-
fouert huet iwwert d’Immigratioun zu Lëtze-
buerg.

Mir hunn do Zuelematerial gesammelt an hu
gesinn, dass et noutwendeg war, dass mer
géifen un eisem Gesetz vun 1972 doktere
goen, well entre-temps d’Migratioun large-
ment de Kader gesprengt huet.

De 26. Mäerz, dat heescht viru méi wéi en-
gem Joer, hate mer den éischten Échange
mam Minister Schmit an der Kommissioun
iwwer eng Ébauche vun engem Text. Deen
éischten Avant-projet hate mer de leschte
Juni virleien, an op deem Avant-projet hate
mer am September an am leschte Summer
schonn x Sëtzungen, wat totalement exzep-
tionell ass.

De Projet selwer ass eréischt am November
déposéiert ginn, an den 19. November huet
d’Kommissioun hire Rapporteur designéiert.
Mir haten da sechs Réuniounen nach am
Januar an am Februar. Dann hu mer op den
éischten Avis vum Statsrot gewaart, deen
am Mee koum. Mir haten dorobber nach
fënnef endlos Réuniounen, wou mer dräi
Stonnen hannereneen Amendementer ge-

kuckt hunn, net nëmmen déi vum Statsrot,
mä och déi vun deene verschiddenen Or-
ganisatiounen, déi hir Avisen ofginn hunn,
an deenen ech vun hei aus och alleguerte
wëll Merci soen, well vun deene 16 Avisen,
déi komm sinn a wou déi meescht op eng
Autosaisine zréckginn, waren der vill derbäi,
déi interessant Saache gesot hunn, esou
dass déi eng oder déi aner Suggestioun
vun deenen dann natierlech och iwwerholl
konnt ginn.

D’Haaptdispositioune vun dësem Gesetz: Et
muss ee soen, dass dat Gesetz hei geet ëm
Immigration légale, dat heescht Séjour an
Travail zu Lëtzebuerg, engersäits fir EU-
Bierger, fir Bierger aus dem Espace écono-
mique européen an aus der Schwäiz, an
anerersäits dann och fir déi Bierger aus sou-
genannten Drëttlänner.

Positiv oder ganz positiv ze bewäerten ass,
dass dat Gesetz hei sech contrairement zu
deem, wat een aus dem Titel kënnt schléis-
sen, och uwennt - jiddefalls deelweis - op
d’Demandeurs d’une protection internatio-
nale, fir net nëmmen ze soen d’Réfugiéen,
well fir déi sech och dee ganze Volet iwwert
d’Réunification familiale applizéiert. Och
den HCR, dee par ailleurs sech op ver-
schiddene Punkte kritesch ausgedréckt
huet, huet déi Dispositioun particulièrement
begréisst.

Eng zweet Haaptsaach zu den Dispositions
principales ass, dass dat Gesetz hei wéi all
Gesetz am Normalen no dräi Méint no der
Publikatioun en vigueur ass. Den éischten
Dag vum éischte Mount, deen no der Publi-
katioun kënnt, ass et esou wäit.

Dat heescht an anere Wierder, an ech
adresséiere mech do un déi Leit, déi han-
nert mer sëtzen: Wa mer gäre wierklech hät-
ten, dass dat Gesetz hei soll den 1. Septem-
ber a Kraaft trieden, da misst dat Gesetz
dëse Mount nach publizéiert ginn.

Ech weess net, wiem seng Responsabilitéit
dat ass, mä et wier schéin, wa mir eis net
eleng heibanne schrecklech hu missen tom-
melen, gradesou wéi de Statsrot, fir am
Fong déi Transpositioun vun den Direktiven
elo nach virun der Summerpaus kënne vir-
zehuelen.

Deen drëtte Punkt ass eng Disposition tran-
sitoire am Gesetz, déi seet, dass, wann
d’Gesetz en vigueur ass, dat heescht nor-
malerweis 1. September oder Oktober, da
wäert et esou sinn, dass déi Demanden, déi
elo nach ënnerwee sinn, no deem neie Ge-
setz behandelt ginn.

Dat ass ënner anerem am Avis vun der
Commission consultative des droits de
l’Homme beanstant ginn, well do gesot gëtt,
dat wier eng Application rétroactive. Dat ass
et natierlech net. Et ass eng Application im-
médiate, a contrairement zu deem, wat
nach an deemselwechten Avis stoung, gëtt
et déi Application de la loi la plus favorable
nëmmen en matière pénale. Mir sinn awer
hei a Matière administrative. Dat ass also,
ob et engem passt oder net passt, eng
Saach, déi vum juristesche Standpunkt aus
jiddefalls net ze beanstanden ass.

Komme mer dann zu den Dispositioune vum
Fong, déi an dësem Gesetz stinn. An zwar -
an elo hunn ech eng Säit verluer...

(Interruption)

Éischtens, wéi ginn d’EU-Bierger behandelt
an der Zukunft?

Wa se bis dräi Méint kommen aus engem
aneren EU-Land, brauche se am Fong just
eng valabel Carte d’identité oder e valabele
Pass. Wa se méi wéi dräi Méint wëllen hei-
hinner kommen - an dat ass eppes Neies,
also ech mengen, dass dat wierklech och
derwäert ass, ënnerstrach ze ginn -, da geet
et net duer, dass se beweisen, dass se Eu-
ropäer sinn, mä se musse beweisen, dass
se Ressources propres hunn, fir ze évitéie-
ren, dass, wat bis elo leider ganz oft pas-
séiert ass, Lëtzebuerg op eemol EU-Bierger
hei erëmfonnt huet, déi net à même waren,
hiren eegenen Ënnerhalt ze finanzéieren.

Am Fong ass dat heiten och eng Disposi-
tioun fir deem - wéi soll ee soen? - sozialen
Tourismus eventuell Anhalt ze gebidden.
Dat heescht, si kënne wuel heihinner kom-
men, si kënnen op Besuch kommen, si
kënne circuléieren, mä hei etabléiere kënne
se sech nëmmen, wa se hir Ressourcen
hunn, wa se eng Krankekeess hunn, wa se
eventuell eng Aktivitéit hunn, déi hinnen et
erlaabt, hiren eegenen Ënnerhalt ze verdén-
gen, oder et sief dann, dass se an enger
Schoul ugemellt ginn.

Zënter dem 1. Januar 2008 ass déi souge-
nannte Friemekaart ofgeschaaft ginn, an
domadder am Fong eppes opgehale ginn,
wat wierklech fir all EU-Bierger hei zu Lëtze-
buerg äusserst lästeg war. Net nëmme sinn
déi Enquêtë fir den Etablissement vun
deene Kaarten do lästeg gewiescht, mä all
puer Joer si se erneiert ginn, sinn déisel-

wecht Saache gefrot ginn, déiselwecht
falsch Nimm vun de Kanner répétéiert ginn
an Ähnleches. Während, wann dat Gesetz
hei en vigueur ass, et keng Friemekaart méi
gëtt - et ass am Fong och elo schonn esou -,
an d’Europäer am Fong keng speziell Pa-
beiere méi brauchen. Si brauche sech just,
wa se méi wéi dräi Méint hei sinn, an d’Ge-
meng umellen ze goen, do, wou se wunnen,
an da kënne se e Récépissé kréie vun där
Umeldung. Dee Récépissé beweist dann,
dass se regulär hei zu Lëtzebuerg sinn.

Eng Fro stellt sech doriwwer eraus - se huet
näischt mam Immigratiounsgesetz ze dinn -,
an zwar déi, dass engersäits europäesch
Matbierger zu Lëtzebuerg also keng legal
Méiglechkeete méi hunn, eng Carte d’iden-
tité ze kréien, an an hire Länner och net méi
ugemellt sinn. Dat ass datselwecht mat
deene Lëtzebuerger, déi am Ausland resi-
déieren, déi och zu Lëtzebuerg keng Carte
d’identité méi kënne kréien.

Duerfir ass eng Fro, déi ech par personne
interposée iwwert de Minister Schmit wollt
weiderginn un den Innenminister: Wier et
net interessant, sech ze iwwerleeën, ob et
innerhalb vun Europa méiglech wier, den
EU-Bierger an engem Land, dat net hiert
eegent ass, eng Zort Carte d’identité de ré-
sident ze ginn, well se déi am Fong nëmme
kënne kréien an deem Land, wou se wun-
nen, fir déi Leit net ze obligéieren, dauernd
mat hirem Pass an der Täsch dorëmmer ze
circuléieren?

Fir zréckzekommen op d’EU-Bierger u sech:
Also, si kréie keng Carte de séjour méi, si
kréien no fënnef Joer, wou se hei sinn, de fa-
çon ininterrompue a geleeëntlech och no
manner Joren, en Droit de séjour perma-
nent, deen hinne vill Avantagë gëtt par rap-
port zur Législation sociale, dee se schützt
géint d’Expulsiounen, Eloignementer, etc.

An da gëtt et an deemselwechte Gesetz
nach e ganz wichtegt Kapitel iwwert d’Fa-
milljemembere vun den EU-Bierger a wéi
dës Familljememberen ënner wat fir enge
Konditioune kënnen zu Lëtzebuerg en tant
que tels akzeptéiert ginn. Dat ass fir d’eu-
ropäesch Matbierger den Artikel 12 an deen
huet zwee Deeler.

Deen éischten Deel seet, wie Familljemem-
ber ass. Dat ass éischtens de Conjoint, dat
heescht, deen, mat deem den EU-Bierger
bestuet ass, an zweetens, esou wéi dat li-
belléiert ass, e Partenaire, dee verbonnen
ass mam EU-Bierger, deen zu Lëtzebuerg
etabléiert ass an deem säi Partenariat
d’Haaptkonditioune vun eisem Gesetz iw-
wert de Partenariat civil erfëllt.

Dat ass natierlech eng relativ restriktiv Dis-
positioun, well et déi Zort Partenariat, wéi
mir dat hunn, natierlech an Drëttlänner iw-
werhaapt net gëtt an an Europa relativ wéi-
neg.

Doriwwer eraus kënnen och verschidden
Ascendanten, dat heescht d’Elteren am
éischte Grad, op Lëtzebuerg als Famillje-
membere kommen. Exceptionnellement - an
dat seet den zweeten Deel vum Artikel 12 -
kann de Minister och décidéieren, dass eng
personne à charge oder ayant fait partie du
ménage kann als Familljemember op Lëtze-
buerg kommen; dat heescht ouni mussen
nozeweisen, dass et e PACS oder e Parte-
nariat civil an iergendenger Form gëtt. E
muss natierlech noweisen, dass et eng Vie
commune war, dass eventuell gemeinsam
Kanner do waren oder Ähnleches.

Dee leschten Artikel an dësem Kapitel seet
och, dass d’Familljememberen, esou wéi se
fir d’europäesch Matbierger gëllen, och fir
d’Lëtzebuerger gëllen. Well d’Lëtzebuerger
sinn zwar och EU-Bierger, mä si sinn net
amgaang sech an der EU ze déplacéieren
an duerfir ware se heiansdo a verschidde-
nen Décisioune par rapport zu engem ane-
ren EU-Bierger an hirem eegene Land defa-
voriséiert. Duerfir ass et interessant, dass
dës Dispositioun an dësem Kontext och
preziséiert gëtt.

Deen zweeten Deel vum Gesetz geet iwwert
de Séjour vu Leit aus Drëttstaten, an do ass
dat Interessantst ze soe sécherlech dat,
dass et an Zukunft nëmme méi ee Pabeier
gëtt fir déi Leit aus Drëttstaten, ee Permis de
séjour, wou automatesch - oder och net, jee
no Fall - de Permis de travail, den Titre de
travail drunhänkt.

An engem éischte Stadium geet et duer,
dass Leit aus Drëttlänner e Pass hunn an
eventuell e Visa, dass se net „interdit d’en-
trée au pays“ sinn, dass se net am Système
d’information Schengen drastinn, dass se
bereet sinn, den Objet vun hirem Séjour ze
deklaréieren an, wa se wëlle méi laang
bleiwe wéi dräi Méint, eege Ressourcen
hunn. Bis dräi Méint geet et duer, dass se
eng Prise en charge hu vun engem Lëtze-
buerger oder engem EU-Bierger, deen zu
Lëtzebuerg wunnt. Eng Prise en charge, déi
awer elo esou preziséiert an esou de-

tailléiert ass, dass et an Zukunft net méi
wäert esou oft zu enger Prise en charge
kommen, wéi dat elo de Fall war.

Den Artikel 4 vum Gesetz seet nämlech,
dass eng Prise en charge muss minimum fir
ee ganzt Joer gemaach ginn, dass se gëllt
vis-à-vis vum Stat fir all Fraisë vum Séjour,
vun der Santé, vum Retour an dass déi Prise
en charge muss duerch eng op enger Ge-
meng legaliséiert Ënnerschrëft signéiert
ginn. Dat sinn also alles Saachen, déi e
bësse méi staark sinn, wéi dat bis elo de
Fall war, an déi och sécherlech wäerten der-
zou bäidroen, dass et net méi onbedéngt zu
esou villen an heiansdo fiktive Prises en
charge wäert kommen.

Schaffe kann de Ressortissant aus engem
Drëttstat nëmmen dann, wann en eng Auto-
risatioun huet, an déi steet also dann op
deemselwechte Pabeier. Interessant ass,
dass et bis dräi Méint Leit gëtt, déi aus
Drëttstate kënnen op Lëtzebuerg ouni Auto-
risatioun schaffe kommen; dat si Forainen,
Artisten, Geschäftsleit, Leit, déi Foiren oder
Salonë maachen an Ähnleches.

Bis dräi Méint geet eng Deklaratioun op der
Gemeng, déi an deenen dräi Deeg no der
Arrivée muss gemaach ginn, souwéi déi Co-
pie de déclaration duer. Dat ass am Fong
de Bewäis, dass dee Mënsch aus dem
Drëttstat regulär am Land ass.

Et ass jo am Fong och eng normal Saach,
dass et muss méiglech si festzestellen zu
engem Moment x, wéi vill Leit an à quel titre
an engem Land circuléieren. Duerfir ass et
och esou, dass d’EU-Bierger, wa se méi wéi
dräi Méint hei wëlle bleiwen, sech sollen an
hirer Gemeng enregistréieren, sief et
nëmme fir d’Volkszählung oder aner Opera-
tiounen, Sondagen, fir all Moment jiddefalls
ze wëssen, wien am Land à quel titre ass.

Et bleift also esou, dass déi Kaart - Carte
d’identité de résident luxembourgeois pour
les résidents qui ne peuvent pas régulière-
ment avoir une carte d’immigration -, déi
een aus engem Drëttstat kritt, wann en eng
Aarbechtsgenehmegung kritt, eng eenzeg
Kaart ass, déi et vun der Prozedur a vum
Fong aus vill méi einfach mécht, wéi dat bis
elo de Fall war, mat deene verschiddenen
Type vun Aarbechtsgenehmegungen.

Et gëtt sécherlech net méi restriktiv, well
éischtens d’Prozedur geännert gëtt. Et ass
net méi de Patron, deen d’Aarbechtsgeneh-
megung muss ufroen, mä deejéinegen,
deen se gär hätt, freet se un an e muss be-
weisen a soen, dass en déi Qualifications
requises huet. E muss e Contrat de travail
virweise fir e Posten, deen och op der
ADEM deklaréiert ass.

Dat heescht, dass d’Préférence communau-
taire weider wäert spillen a wann e wëllt op
Zäit heibleiwen, muss en och weisen, dass
en en adaptéierte Logement huet; a wat
dorënner ze verstoen ass, ass an engem
Règlement grand-ducal fixéiert.

D’Prozedur ass esou, dass déi éischt Auto-
risatioun ausgestallt gëtt fir ee Joer a scho
während deem éischte Joer kann en de Pa-
tron wiesselen; wat bis elo nach net méig-
lech war; wat de Mann oder d’Fra also man-
ner ofhängeg mécht vun deem éischte Pa-
tron wou e schafft. Déi zweet Autorisation de
travail - oder deen zweeten Titre de travail -
gëllt fir zwee Joer an e kann da schonn de
Secteur wiesselen. Déi drëtt Autorisatioun
kritt e fir dräi Joer an e kann dann de Sec-
teur an d’Professioun wiesselen. Dat
heescht, no dräi Joer ass dee Mënsch aus
den Drëttstate fräi fir e Beruff, deen em
passt a fir deen e qualifizéiert ass - wéi och
ëmmer en ass -, deen zu Lëtzebuerg aus-
zeüben.

Eng Exceptioun oder eng Vereinfachung
gëtt et doriwwer eraus nach fir d’Travailleu-
ren, déi hautement qualifié sinn. Wat ass en
Travailleur hautement qualifié? Een, deen
eng Ausbildung huet an dee mindestens,
dem Règlement grand-ducal no, véiermol
de Mindestloun vun engem Travailleur non
qualifié verdéngt.

De Mënsch aus den Drëttstate kritt net wéi
deen aus der EU e Statut de permanent, mä
e ka Résident de longue durée ginn. Den In-
térêt dovunner ass deeselwechte wéi bei
den EU-Bierger; d’Konditioune sinn d’sel-
wecht wéi bei deem anere Statut fir d’EU-
Bierger; e muss fënnef Joer am Land sinn.
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Awer et ass wichteg fir an deem Kontext ze
soen, dass déi Zäit, déi d’Studenten am
Land verbréngen, nëmme fir d’Halschecht
vun der Zäit zielt, an dass déi Zäit, déi d’De-
mandeurs d’asile oder d’Demandeurs de
protection subsidiaire hei verbréngen, net
mat a Kont geholl gëtt, well déi Zäit, déi si
hei verbréngen, essentiellement eng prekär
ass an et awer esou ass, och wa se déi Zäit
net illegal am Land sinn, dass se net e Sta-
tut fixe oder régulier hunn.

Duerfir ass et leider esou, dass déi Zäit hin-
nen net kann ugerechent gi fir de Résident
de longue durée. Wéinst deene laange Pro-
cédures d’asile riskéiere mer och zu Lëtze-
buerg relativ vill Leit ze kréien, déi op eemol
vun engem Statut essentiellement provisoire
op e Résident de longue durée géife kom-
men. Dat war sécherlech net gewënscht;
eng vun deenen Ursaachen also vun dëser
Dispositioun.

Et gëtt nach aner Statuten; ech wëll net wei-
der op déi agoen.

Ausser dem Travailleur, dat heescht een,
dee fir e Patron schafft, gëtt et e spezielle
Statut fir en Travailleur indépendant. Dee
muss net nëmmen déi néideg Qualifikatioun
an och déi néideg Autorisatiounen oder Bre-
veten hunn; e muss och beweisen, dass en
déi néideg Ressourcen huet fir zu Lëtze-
buerg eng eege Firma opzemaachen. An
zwar fir ze évitéieren, dass Aarbechter, déi
déboutéiert gi vun hirer Genehmegung, fir
zu Lëtzebuerg kënnen als Travailleur ze
schaffen, sech als Travailleur indépendant
ausginn, am Fong just fir kënne regulär an
Europa opzetrieden, ouni dass hir Aktivitéit
vun engem Intérêt fir si selwer oder awer fir
d’Ekonomie vum Land ass.

Duerfir gëtt et och eng Commission consul-
tative an dësem Gesetz. Déi kontrolléiert, ob
déi Konditiounen, déi hei opgezielt sinn, al-
leguerten erfëllt sinn. Wann dat de Fall ass
a wann dee betraffenen Untragssteller e Lo-
gement huet, da kann e fir dräi Joer maxi-
mum eng Autorisatioun als Indépendant
kréien.

Da gëtt et och, mä doriwwer wëll ech kee
Wuert soen, e spezielle Statut fir Sportler an
hir Trainer. Do hu mer Spezialisten an eiser
Kommissioun, déi ouni Zweifel dat Néidegst
zu deem Thema wäerte soen.

En drëtte Statut ass dee fir Élèven, Studen-
ten, Stagiairen, Volontairen, etc. An ech
mengen, dass et do wierklech interessant
ass, e bësselche méi den Detail ze kucken.
Déi jonk Kanner oder déi jonk Leit musse
kommen a si mussen ageschriwwe sinn an
engem Etablissement, normalerweis fir Stu-
denten an engem Établissement supérieur
agréé. Si mussen, wa se net groussjähreg
sinn, eng Autorisation parentale hunn, si
musse Ressources suffisantes hu fir hire Sé-
jour, hir Santé an de Retour a si brauchen
eng Assurance maladie.

Wat net an dësem Text drasteet, mä wat
awer an aneren Texter drasteet, ass, dass
se doriwwer eraus nach mussen eng Kau-
tioun déposéiere vun 1.500 Euro d’Joer. Dat
ass e relativ seriöe Problem. Ech soen dat
elo hei net un d’Adress vun deem Minister,
deen hei ass, mä dee ka jo dem Kolleeg aus
der Regierung, deen dofir kompetent ass,
vläicht weidersoen, dass verschidden Asso-
ciatiounen, déi sech zu dësem Projet aus-
gedréckt hunn, och deen Aspekt uge-
schwat hunn. Ech kommen herno nach eng
Kéier drop zréck, wa mer vun der Studen-
tenaarbecht a vun den Jobs de vacance ze
schwätze kréien.

Interessant ass eng Disposition exclusive-
ment nationale, fir déi och d’Studenten
dankbar sinn an déi Lëtzebuerg gutt zu Ge-
siicht steet. Dat ass déi Méiglechkeet, fir
dass Studenten, déi hir Studien hei ofge-
schloss hunn, zwee Joer no hirem Studium
hei kënne bleiwen, fir hiren éischten Job hei
ze maachen, deen am Zesummenhang soll
stoe mat där Formatioun, déi se hanner
sech hunn. Duerno solle se erëm déi Kom-
petenzen, déi se hei erworben hunn, zréck
an hir Pays d’origine bréngen, fir och net zu
Lëtzebuerg deem Wahn ze frönen, deem a
ville Länner gefrönt gëtt, an zwar deem, fir
all déi Leit, déi gutt forméiert sinn, probéie-
ren dozehalen an domadder eng Fuite des
cerveaux an den Entwécklungslänner ervir-
zeruffen.

Dës Méiglechkeet ass eng ganz wichteg, an
zwar aus e puer Ursaachen. Well se et iw-

wert dëse Wee och Studenten, deenen hir
Studentenzäit nëmmen zur Halschent uge-
rechent gëtt, méiglech mécht, fir de Statut
de longue durée awer eventuell kënnen ze
kréien, wa se kënnen zwee Joer hei schaf-
fen, an hinnen et domadder ze erlaben, ouni
ze vill Schwieregkeeten heemzegoen an hir
Länner, wou se wëlle schaffen, an ze wës-
sen, dass se duerch de Statut de longue
durée eventuell, ouni de ganze Paperassë-
krich erëm mussen unzefänken, erëm kën-
nen zréckkommen. Och dat ass eng Zort
Migration circulaire, déi ze begréissen ass.
Duerfir wëll ech particulièrement dës Dispo-
sitioun an dësem Text ervirsträichen.

Da gëtt et leider och, wéi ee sech et net
aneschters konnt erwaarden, gewësse Limi-
tatiounen, fir op Lëtzebuerg eranzekommen
an heizebleiwen. Dat sinn déi Artikele ron-
derëm den Artikel 100. Wat ze soen ass, dat
ass, dass et déi Saachen natierlech gëtt,
mä dass et an all deene Situatiounen, wou
et e Refus gëtt, e Recours gëtt, deen zwar
net ëmmer suspensiv ass, deen awer ëm-
mer d’Méiglechkeet opmécht, e Sursis op
d’Exekutioun vun där Décisioun ze froen, op
déi ee waart.

Dat heescht also, dass et zwar net ëmmer
en Appel gëtt, mä dass et ëmmer eng Méig-
lechkeet gëtt, e Sursis ze froen, ier eng Dé-
cisioun geschwat gëtt, well natierlech soss,
wann den Effet net suspensiv ass, an der
Praxis de Recours net vill géif déngen. Et
ass also esou e Mëtteldéng zwëschent dem
Idealfall an der praktescher Nécessitéit, fir
d’Leit net ze incitéieren, méiglechst vill Re-
coursen ze maachen. Well all Recours, dee
se géife weider maachen, nach ëmmer sus-
pensiv wier. Well wa se och géife wëssen,
dass et zum Schluss géif zu engem Non
kommen, hätte se esou vill Zäit nach zu Lët-
zebuerg erausgeschonnen, déi weder
hinne selwer nach dem Land, wou se sinn,
eppes genotzt hätt.

Am Kapitel iwwert d’Limitatioune steet och
eppes iwwert d’Compagnies aériennes, déi
Sanktioune riskéieren, wa se Leit aus Drëtt-
state bréngen, déi net hir valabel Rees-
pabeieren hunn. Dann ass och an dësem
Kapitel dran, dass Leit, déi ouni valabel Pa-
beieren ukommen, en attente de leur éloi-
gnement - wéi drasteet - kënnen eng Déci-
sioun kréien, wat souguer eng mëndlech
Décisioun vum Minister ka sinn, déi zwar
muss confirméiert ginn an engem gewësse-
nen Délai duerno mat engem Ordre de quit-
ter le territoire an déi d’office muss exeku-
téiert ginn.

Déi ka souguer eventuell assortéiert gi mat
enger Interdictioun vum Territoire, wat no
enger europäescher Jurisprudenz elo méig-
lech ass. Déi huet gesot, dass ëmmer dann,
wann et eng Gesetzesiwwertriedung gëtt,
eng Interdiction de territoire net als duebel
Sanktioun, déi am Prinzip verbueden ass,
ze considéréieren ass.

Et ass esou, dass déi Délaien, déi do dra
waren, gekierzt gi sinn, well och déi Dauer
vun där Zäit, déi kann an där Zone d’attente
oder am Centre de rétention verbruecht
ginn, ëm zwee Drëttel erofgesat ginn ass.
Och hei muss ee soen, dass de Sursis op
d’Exekutioun vun enger Décisioun, sief et
eng Décision orale vum Minister, nach ëm-
mer méiglech ass.

E Recours en annulation oder en appel ass
net suspensiv fir d’Expulsioun. D’Expul-
sioun, déi eng Mesure administrative ass,
déi obligatoresch nëmmen dann ass, wann
dee Betraffenen eng Menace fir den Ordre
public duerstellt. Et ass evident, dass
gewënscht ass, dass déi Mesuren hei, déi
sech kënnen als néideg erweisen, mussen
esou restriktiv wéi méiglech applizéiert ginn.

Dir Dammen an Dir Hären, dat dote war
grosso modo de Contenu vun dësem Ge-
setz. E puer Punkten hunn an dëser ganzer
Diskussioun zu méi Diskussioune gefouert
wéi anerer. Duerfir wëll ech op déi puer Saa-
chen agoen.

❱❱❱ M. le Président.- Madame Rappor-
trice, Dir musst zwar esou lues zum Schluss
kommen.

❱❱❱ Mme Lydie Err (LSAP), rapporteuse.-
Ech hunn zwar nach zéng Minutten, wann
ech richteg informéiert sinn. A wann dat net
esou ass, da muss ech herno eng Kéier
erëmkommen, fir et fäerdeg ze maachen. Et
ass just wéi Dir wëllt. Ech hu bis elo de Rap-
port gemaach. Ech hu 40 Minutten, ass mer
gesot ginn.

(Interruption)

❱❱❱ M. le Président.- Neen, de Rappor-
teur huet 30 Minutten an - war gesot ginn an
der Conférence des Présidents - eng
gewësse Flexibilitéit. Elo sidd Der schonn
zéng Minutten doriwwer eraus. Déi gewësse
Flexibilitéit…

❱❱❱ Mme Lydie Err (LSAP), rapporteuse.-
Ech sinn elo bei 30 Minutten. Mä ech hu kee
Problem…

❱❱❱ M. le Président.- Laut dem Tableau,
deen annoncéiert: Hei sinn et 30 Minutten,
en fait sinn et der 40.

❱❱❱ Mme Lydie Err (LSAP), rapporteuse.-
Ah sou! Här President, ech proposéieren
Iech da Folgendes. Dat dote war dat, wat
am Gesetz steet. Déi Punkten, déi zu den
Diskussioune gefouert hunn, déi kommen
ech Iech dann herno zielen en nom person-
nel. Dat gëtt mer och eng gewëssen Iele-
boufräiheet zu deene Punkten. Ech géif
dann haut ophalen.

❱❱❱ M. le Président.- Madame Err, ech
sinn d’accord, fir déi Flexibilitéit, déi d’Con-
férence des Présidents Iech zougestanen
huet, esou wäit auszedehnen, dass Der Är
Ausféierunge kënnt fäerdeg maachen,
wann d’Chamber domat d’accord ass.

(Assentiment)

Ech gesinn, dat ass de Fall. Duerfir, Ma-
dame Err, wann ech gelift, fuert virun.

❱❱❱ Mme Lydie Err (LSAP), rapporteuse.-
Da bleiwen ech bei enger Kéier.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ Mme Lydie Err (LSAP), rapporteuse.-
Da kommen ech zu deene puer Punkten -
ech probéieren dat dann och elo zesum-
menzeraffen -, déi diskutéiert a contestéiert
gi sinn. Ech wëll da ganz kuerz soen, wéi
déi Diskussioune gelaf sinn.

Éischtens, Ressources propres. Ech hu
schonn ugekënnegt, dass dat bis elo fir eu-
ropäesch Matbierger keng Konditioun war
an dass dat e sozialen Tourismus mat sech
bruecht huet, deen eigentlech kee Land
sech leeschte kann. Duerfir ass et wichteg
ze wëssen, wat Ressources propres sinn. Et
gëtt e Reglement an déi Ressources
propres changéiere jee nodeem vu wiem
senge Ressources personnelles mer
schwätzen.

Am Règlement grand-ducal gëtt gesot,
dass ee bis dräi Méint muss kënnen nowei-
sen, dass een d’Moyens de séjour et de re-
tour huet a Form vu Borgeld, Schecken oder
vun enger Prise en charge, op déi ech vir-
dru schonn agaange sinn. Iwwert dräi Méint
muss een 80% vum Salaire minimum hunn
als Ressource propre, a fir de Regroupe-
ment familial ass et de Salaire minimum. Fir
de Résidant de longue durée ass et den
„salaire social minimum suffisant à ses
propres besoins et à ceux de la famille“,
well et jo soll e Regroupement ginn.

Esou dass déi Froen do mat Prezisioun
gekläert gi sinn. A well se iwwer Règlement
grand-ducal gekläert gi sinn, kënne se na-
tierlech dann och, wann et néideg wier, rela-
tiv schnell an einfach ugepasst ginn.

Dann hate mer e gréissere Problem mat der
Aarbecht vun de Studenten. E Student zu
Lëtzebuerg brauch anscheinend - jiddefalls
um Pabeier; et muss nach ee mer erweisen,
wéi dat an der Praxis soll méiglech sinn -
700 Euro de Mount, dovunner 350 Euro fir
de Loyer an 350 Euro fir de ganze Rescht;
dat heescht, fir ze liewen, Bicher, etc.

Eischtens ass et zu Lëtzebuerg, wann een
net op der Uni ass, praktesch onméiglech
oder schwéier jiddefalls, e Logement ze
fanne fir 350 Euro de Mount. Da gëtt gesot,
350 Euro fir de Mount an da kann e Student,
wann e méritant ass, nach 3.500 Euro d’Joer
als Bourse kréien. 3.500 dividéiert duerch
zwielef - well bei Studenten, déi wierklech
aus Drëttstate kommen, kann een net
duerch zéng dividéieren, well déi ginn och
de Summer net onbedéngt heem, well se
d’Moyenen net hunn -, dat sinn 290 Euro.
Dat si 640 Euro, wa se d’Bourse kréien. An
d’Bourse kritt een nëmmen, wann een en
Élève méritant ass.

Duerfir fannen ech wierklech, dass dat hei-
ten net ganz realistesch ass. Ech fannen et
net realistesch, fir ënnert deene Konditiou-
nen de Studenten e Maximum - an nach iw-
werhaapt net dat éischt Joer - vun zéng
Stonnen d’Woch ze erlaben; ausser de Va-
kanzen, wou se kënne 40 Stonne schaffen,
wéi mer gëschter ugekënnegt kritt hunn,
mat engem Contrat à durée déterminée; wat
och net dat Gielt vum Ee ass. Ee Contrat à
durée déterminée, deen theoretesch och
ënnert deeneselwechte Parteien normaler-
weis nëmmen eemol ka renouvelléiert ginn,
deen also d’Studenten, déi am Joer wëlle
schaffen, an d’Patronen, dozou féiert, all
zweet Joer wéinstens de Patron respektiv
den Aarbechter ze wiesselen. All dat gëtt
mir dat Gefill, dass net gewënscht ass, hei
Leit op der Uni ze hunn, déi sech et net ab-
solut kënne leeschten, zu Lëtzebuerg ze lie-
wen.

Ech fannen dat bedauerlech, well eng inter-
national Uni ass och op eng kulturell Diffe-
renz vun hire Studenten ugewisen. An ech
si perséinlech ganz sensibel op déi heite
Fro, well ech och net studéiert hätt, wann
ech net d’Méiglechkeet gehat hätt, während
mengem Studium ze schaffen. Ech men-
gen, och mat zéng Stonnen d’Woch wier et
bei mir deemools schonn net duergaangen.
Haut ass dat net aneschters.

Wa mer dann nach kucken, dass déisel-
wecht Studenten aus den Drëttstaten och
nach sollen eng Kautioun déposéieren, da
mengen ech misst ee sech wéinstens iw-
werleeën, en attendant, dass d’Studenten
en général kéinten eng Bourse kréien an en
général kéinten e Prêt à taux préférentiel
kréien, wéinstens fir déi Studenten aus den
Drëttstaten, besonnesch dann, wa se aus
deene Länner kommen, déi eis Zillänner
sinn. Et kéint ee virgesinn, deene Studenten
e Cadeau ze maachen oder hinnen déi Sue
vun hirer Kautioun fir hir Liewenskäschten-
deckung zur Verfügung ze stellen.

Ech denken och, dass et richteg ass, fir ze
soen, Studente kommen, fir ze studéieren,
an dat solle se och maachen. Mä fir dass se
dat kënne maachen, musse se sech dat och
kënne leeschten. Duerfir ass dat e bëssen
en zweeschneidegt Schwäert. Besonnesch
wann ee weess, dass Studenten op der Uni
jo awer Erwuessener sinn a jo ofchecke
kënne missten, wat si sech selwer kënnen
zoumudden, wéi laang se kënne schaffe
goen, fir hir Examen awer nach ze packen.

Och wann et anerersäits kloer ass, dass dat
heite keen zweete Wee soll ginn, fir Leit era-
kommen ze loossen, déi mat enger Studen-
tekaart ouni Autorisatioun an ouni Préfé-
rence communautaire zu Lëtzebuerg schaf-
fen an eventuell dann herno kënnen nowei-
sen, dass se e Recht hunn, zu Lëtzebuerg
ze bleiwen an eng Aarbechtsgenehmegung
ze kréien.

Ech mengen, dass et Mëttelweeër misst
ginn. Den Aarbechtsminister huet jo ver-
sprach, dass hien am Kader vun där Direk-
tiv, déi nach komme soll, e Calcul gemaach
huet, wou dat heite géif preziséiert ginn, an
huet och versprach, dass hien no zwee Joer
géif eng Evaluatioun maachen, fir ze ku-
cken, ob déi Stonnenzuel do soll gehuewe
ginn, esou dass een da mat dësem Kom-
promëss muss liewe kënne während där
Zäit.

Wéi allerdéngs déi Studenten an deem
éischte Joer, deenen zwee Semesteren iw-
wert d’Ronne kommen, déi keng Bourse
kréien an déi keng Suen hunn, dat ass mer
e Rätsel. Déi hu mer op jidde Fall da fir Lët-
zebuerg scho verluer, an och dat, mengen
ech, ass eigentlech ze bedaueren.

En zweete Punkt, deen diskutéiert ginn ass,
war de Regroupement familial. Do muss ee
soen, dass et favorabel ass, dass dee Re-
groupement familial och zielt fir d’Bénéfi-
ciaires d’une protection internationale. Dat
ass sécherlech ganz positiv.

Wat schwiereg nozevollzéien ass, dat ass,
dass mer e puer Definitiounen hu vun deem,
wat e Membre de famille ass. E Membre de
famille an d’Latitudë fir e Regroupement fa-
milial si verschidden, jee nodeem ob et
sech ëm en EU-Bierger oder ëm en Drëtt-
staatler handelt.

Den HCR an och d’Commission consultative
des droits de l’Homme erklären alle béid, an
och aner Organisatiounen, déi sech dozou
ausgedréckt hunn an hiren Avisen, soen,
d’Base vun dësem Artikel ass natierlech
den Artikel 8 vun der Europäescher Mën-
scherechtskonventioun, deen den Droit au
respect de la vie privée et familiale et de
son domicile et de sa correspondance fest-
stellt.

Deen Droit, deen e Mënscherecht ass, ass
menger Meenung no en Droit, deen een net
kann aneschters applizéieren, jee nodeem
wéi de Statut vun engem Bierger zu Lëtze-
buerg ass.

Or, eist Gesetz mécht dat, an ech wëll Iech
erkläre wéisou. Eist Gesetz definéiert am Ar-
tikel 12, wie Familljemember vun engem EU-
Bierger ass. Dat ass de Conjoint, de Parte-
naire, deen d’Konditioune vun eisem Gesetz
iwwert de Partenariat erfëllt, an dann eng
zweet Rubrik Personne à charge oder qui a
fait partie du ménage ou dont le citoyen eu-
ropéen doit s’occuper pour des raisons de
santé.

An deene Fäll kann de Minister also och,
wann eng Koppel, déi net offiziell gebonnen
ass, zesummegelieft huet an eventuell Kan-
ner huet, eng Exceptioun maachen, wann
hie Beweiser kritt, dass déi Leit zesumme-
gelieft hunn, dass se Kanner hunn, etc.

Dat ass eppes, woumadder ee ka liewen,
wa mer dovunner ausginn, dass een deen
Text hei favorabel interpretéiert.665544 www.chd. lu
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Dat gëtt awer vill méi schwiereg, wa mer da
bei de Ressortissanten aus den Drëttstate
sinn. Dozou seet den Artikel 70 interessan-
terweis: den éischte Conjoint majeur. Dat
ass fir ze évitéieren, dass Drëttstaatler sech
mat Leit bestueden, déi net groussjähreg
sinn, sous prétexte fir se eranzebréngen.
Dat ass alles verständlech.

Da geet et och ëm nëmmen ee Conjoint vun
engem, deen hei ass. Wann e polygam wier,
dat ass jo eng Fro, déi eise Kolleeg
Henckes ëmmer staark beschäftegt huet,
kéint en awer ëmmer nëmmen ee Conjoint
matbréngen, mä d’Kanner alleguerten, dat
kënnen der méi sinn, mä mer sinn awer
nach ëmmer prinzipiegetrei. Eventuell kën-
nen d’Ascendanten och vun engem Re-
groupement familial bénéficiéieren.

Et kann een eventuell e Regroupement fa-
milial refuséieren, wann een nettement
d’Gefill huet, dass et e Mariage war, dee just
concluréiert ginn ass, fir eben e Famillje-
member an Europa eranzebréngen.

Hei ass keng Exceptioun vum Minister vir-
gesi fir déi Leit, déi zesummegelieft hunn an
déi keng offiziell enregistréiert Relatioun ha-
ten. Et gëtt just eng Méiglechkeet iwwert
den Artikel 78, dat ass d’Autorisation pour
raison d’ordre privé. Déi huet awer den No-
deel, dass se zwar op déi Leit gemënzt ass,
déi mat deem Drëttstaatler, dee regulär zu
Lëtzebuerg wunnt, zesumme waren, mä si
mussen dee Moment awer theoretesch jid-
defalls Ressources suffisantes noweisen.
An dat ass fir Leit, déi aus Drëttstate kom-
men, sécherlech heiansdo eng Quadrature
du cercle.

Dat, wat gutt dorun ass, dat ass, dass den
Artikel 78.2 preziséiert, dass déi Res-
sources suffisantes net onbedéngt Res-
sources personnelles musse sinn, sou dass
een doduerjer kënnt unhuelen, dass en
Drëttstaatler, deen hei residéiert an de Sa-
laire minimum huet, genuch Ressourcen
huet, fir de Conjoint aus deem anere Land
kënnen op eege Käschte mat op Lëtze-
buerg ze bréngen.

Wann dat esou ass, da kann een och hei-
madder liewen, mä eigentlech ass et nach
ëmmer keng Ursaach, fir e Mënscherecht
aneschters unzewenden an aneschters ze
interpretéieren, jee nodeem ob et sech ëm
europäesch Matbierger oder ëm Drëttstaat-
ler handelt.

Dat soen ech net eleng. Dat soen an anere
Wierder och den HCR, Rosa Lëtzebuerg,
d’Commission consultative des droits de
l’Homme, d’Chambre du Travail, d’ASTI, de
Conseil national des étrangers, etc.

Ech géif Iech duerfir ze iwwerleeë ginn, ob-
schonn dat elo an dësem Stadium net méig-
lech war, fir déi Saachen unzepassen, well
ech fannen, dass et wierklech schued wier,
mat deene Progrèsen, déi mer duerch dëst
Gesetz maachen, eng Jurisprudenz um eu-
ropäesche Plang ze riskéieren, wou mer
duerch déi Schwächt do, duerch déi mer
d’Direktiv iwwert de Regroupement familial
net ganz korrekt ëmsetzen, géifen eng
schlecht Zensur kréien, während d’Gesetz
en général vun enger ganz positiver Teneur
ass.

Personnellement, wéi de Statsrot iwwregens
och, bedaueren ech dat. D’Majoritéit war
enger anerer Meenung an der Kommis-
sioun, esou dass déi Fro do provisoresch
gekläert ass.

Ech kommen domadder dann zum Schluss,
Här President. Ganz, ganz kuerz: Iwwert
d’Amendementer ass net ganz vill ze soen.
De Statsrot hat a sengem éischten Avis eng
Reserv zum Artikel 41 iwwert de Secret mé-
dical. Mir hunn dat ugeholl.

De Statsrot hat och eng formell Oppositioun
zum Artikel 149, d’Amende forfaitaire vu Pa-
tronen, déi Leit beschäftegen, déi illegal am
Land wieren. Och do huet d’Kommissioun
de Considératioune vum Statsrot Rechnung
gedroen.

Mir hu selwer dunn Amendementer propo-
séiert, an de Statsrot war praktesch mat alle
Saachen d’accord, ausser zwee Detailer, op
déi ech net wëll agoen, well et technesch a
relativ lästeg ze erklären ass.

Ech wëll mech duerfir dorop limitéieren, zur
Konklusioun dräi Saachen ze soen. Dat Ge-
setz hei huet enorm Avantagen, éischtens,
well et eng Approche globale mécht, well et
net nëmmen zur Immigratioun schwätzt, mä
och zur Integratioun, och wann dee Volet an
engem anere Gesetz entre-temps steet an
an engem Spezialgesetz soll komplettéiert
ginn; well et zweetens Transparenz a Re-
coursen erabréngt an en Domän, wou bis
elo alles relativ flou war, op Basis vu Regle-
menter a Praxissen, déi een net ëmmer
konnt genee novollzéien; well et drëttens e
Gesetz ass, wat eng Simplificatioun vun de
Paperassë bréngt a méi eng grouss Mobili-
téit vun den Aarbechter duerch de Fait,
dass et nëmme méi een Titre hei gëtt.

Et huet virun allem och fir d’Studenten en
enormen Avantage, doduerch, dass se net
méi, wa se wëlle schaffe goen, enger Préfé-
rence communautaire ënnerworf sinn, well
se keng Autorisation de travail brauchen,
och dann, wann déi Zäit, déi se däerfe
schaffen, net déi ass, déi mer eis ge-
wënscht hätten.

D’Ressources propres, mengen ech, muss
een - och wann dat engem net ëmmer
passt - och als Avantage gesinn, well den
Tourisme social ass eppes, wat kee Land
sech op d’Längt ka leeschten.

Duerfir denken ech, dass dat Gesetz hei e
ganz positive Schrëtt ass, an ech wëll duer-
fir jiddferengem recommandéieren, dat Ge-
setz och ze stëmmen.

Ech wëll net vergiessen, jiddferengem Merci
ze soen: de Kolleegen aus der Kommis-
sioun, déi stonnelaang bereet waren, deen
Text do ze analyséieren; de Kolleegen aus
der Chamber, mä och den Experte vum Mi-
nistère, déi stonnelaang op Froe geäntwert
hunn, déi fir si wahrscheinlech scho laang
evident waren, ouni sech ze beschwéieren
iwwert de President, deen an deene laan-
gen Diskussiounen an der Kommissioun
liicht d’Gedold verluer huet; der Madame
Barra, déi endlos Tableaue gemaach huet
mat Avisen an déi eis domadder am Fong
Weekendsaarbechten terribel verkierzt
huet; a virun allem och menger Mataarbech-
terin, dem Melanie Troian, déi mer ganz vill
gehollef huet bei deem heite Rapport.

No deene Mercien, déi ech lass gi sinn, Här
President, bleift mir just nach dräi Saachen
hei ze déposéieren: zwou Motiounen an eng
Resolutioun.

Ech fänke mat där éischter Motioun un; dat
ass déi, déi ech schonn ugeschwat hunn,
an zwar déi iwwert d’Codificatioun vun allen
Texter, déi mat de Migranten zesum-
menhänken. An deen zweeten Text, eng Re-
solutioun an eng Motioun, wou ech en-
gersäits d’Regierung an anerersäits
d’Chamber selwer opfuerderen, alles dat ze
maachen, wat noutwendeg ass, fir déi Dis-
positioune vun dësem komplizéierte Gesetz
un d’Leit ze kréien, déi concernéiert sinn, un
d’Patronen, déi musse wëssen, wéi d’Re-
gele muer sinn.

Contrairement zu allen anere Gesetzer, wou
d’Informatioun eigentlech och misst ëmmer
am Detail geschéien, hu mer hei eng Obli-
gatioun duerch d’Direktiv, duerch déi mer
am Fong vu verschiddene Leit, déi Avisë
gemaach hunn, gefrot gi si fir eng Disposi-
tioun an d’Gesetz ze maachen.

Mir hunn dat net gemaach. Mir sinn awer
der Meenung, dass mer mat dëser Motioun
a mat der Resolutioun eisen Obligatiounen,
déi d’Direktiv eis gëtt, zurechtkommen a
jiddferee muss dann dat maachen, wat him
dozou zur Aarbecht usteet. Dat bedeit lei-
der, Här President, dass mer, wann dat Ge-
setz do soll de September a Kraaft trieden,
nach eng Décisioun vum Büro zu dëser Fro
brauchen, ier mer an d’Vakanz ginn.

Motion 1

La Chambre des Députés,

- saluant la prise en considération de la
problématique de la migration dans sa tota-
lité dans le projet de loi sur l’immigration;

- considérant que cette approche globale
se traduit par le regroupement dans un seul
texte des dispositions concernant aussi
bien l’entrée et le séjour que l’emploi et le
regroupement familial;

- estimant que le projet de loi complète uti-
lement la loi du 5 mai 2006 concernant le
droit d’asile et les formes complémentaires
de protection;

- considérant que la future loi sur l’immigra-
tion ne contribuera à un meilleur vivre-
ensemble entre Luxembourgeois et non
Luxembourgeois que si elle est complétée
par les futures lois portant sur la nationalité
et sur l’intégration;

- s’attendant à ce que la législation luxem-
bourgeoise sur l’immigration soit sous peu
complétée par d’autres directives europé-
ennes;

invite le Gouvernement

- à codifier tous les textes en rapport avec
les migrations, de manière à augmenter la
lisibilité de la législation luxembourgeoise
en la matière.

(s.) Lydie Err, Xavier Bettel, Félix Braz, Ben
Fayot, Laurent Mosar.

Motion 2

La Chambre des Députés,

- saluant l’adoption du projet de loi sur l’im-
migration qui, par la transparence qu’il ap-
porte à notre législation en la matière,
constitue une nette amélioration par rapport
à la situation actuelle;

- constatant qu’il s’agit d’un texte com-
plexe;

invite le Gouvernement

- à saisir l’occasion de l’entrée en vigueur
de la loi pour informer dûment le public
concerné tel que prévu par l’article 34 de la
directive 2004/38 relative au droit des ci-
toyens de l’Union et des membres de leurs
familles de circuler et de séjourner libre-
ment sur le territoire des États membres.

(s.) Lydie Err, Xavier Bettel, Félix Braz, Ben
Fayot, Laurent Mosar.

Résolution 1

La Chambre des Députés,

- saluant l’adoption du projet de loi sur l’im-
migration qui, par la transparence qu’il ap-
porte à notre législation en la matière,
constitue une nette amélioration par rapport
à la situation actuelle;

- constatant qu’il s’agit d’un texte com-
plexe;

décide

- de saisir l’occasion de l’entrée en vigueur
de la loi pour informer dûment le public
concerné tel que prévu par l’article 34 de la
directive 2004/38 relative au droit des ci-
toyens de l’Union et des membres de leurs
familles de circuler et de séjourner libre-
ment sur le territoire des États membres.

(s.) Lydie Err, Xavier Bettel, Félix Braz, Ben
Fayot, Laurent Mosar.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Rapportrice. Da fänke mer u mat der Dis-
kussioun iwwert de Projet. Fir d’éischt den
honorabelen Här Mosar.

Discussion générale

❱❱❱ M. Laurent Mosar (CSV).- Här Presi-
dent, Dir Dammen an Dir Hären, haut ass
also d’Chamber befaasst mat dem Geset-
zesprojet iwwert d’Immigratioun, deen
d’Gesetz vum 28. Mäerz 1972 iwwert d’En-
trée an den Openthalt vun den Auslänner
soll ersetzen. Méi wéi 36 Joer huet dat bis
haut nach aktuellt Auslännergesetz also um
Bockel.

An der Zwëschenzäit huet allerdéngs d’Si-
tuatioun vun der Immigratioun weltwäit,
awer ganz besonnesch an Europa an och
domadder zu Lëtzebuerg fundamental
changéiert. Ëmmer méi Leit schaffen a lie-
wen net méi an hirem ursprüngleche Ge-
buertsland.

Déi international Mobilitéit ass dann och
eng wesentlech Facette vun der Mondiali-
satioun. Si stellt sécherlech eng grouss
Chance fir all Gesellschaften duer, ënnert
der Konditioun, datt dës Gesellschaften dës
international Mobilitéit op engem wirtschaft-
lechen an och soziale Plang géréiert kréien.

D’Virdeeler vun der Immigratioun fir eist
Land leien op der Hand: e méi performante
Wirtschaftswuesstum, eng besser Nohal-
tegkeet vun eise Gesondheets- a Pen-
siounsregimer, eng manner schnell Iwwer-
alterung vun eiser Bevölkerung.

Dee permanente Wirtschaftswuesstum, op
deen eist Land an deene leschte Jorzéng-
ten zréckkucke kann, an déi domadder ver-
bonnen Avancen am Sozialberäich sinn
zréckzeféieren, op där enger Säit, op déi
wirtschaftlech Ouverture vun eisem Land,
mä op där anerer Säit op d’Immigratioun,
ouni déi mer sécherlech haut net esou ex-
zellent géifen dostoen.

D’Immigratioun ass eng Gesellschaftsfro,
well se eng ganz Rei vu Beräicher beréiert
wéi d’Wirtschaft, den Aarbechtsmaart,
d’Educatioun an d’Recherche; fir nëmmen
déi wichtegst hei opzezielen.

Fir datt dës Immigratioun réusséiert, ass et
eminent wichteg, datt se sech an e Gesamt-
kontext vu sozialer Kohesioun aschreift.

Wann ech vu sozialer Kohesioun schwät-
zen, da fir ze ënnersträichen, datt d’Gesetz
iwwert d’Immigratioun en éischt wichtegt
Element vun engem gesamte Puzzle ass, an
op där anerer Säit d’Gesetz vun der Natio-
nalitéit an dat iwwert d’Integratioun och do-
zougehéieren.

Ech mengen duerfir, datt et wichteg ass,
datt een dës dräi Gesetzer an e Gesamt-
kontext setzt, deen eist Land fit mécht fir
d’21. Jorhonnert.

Europa brauch Immigratioun a Lëtzebuerg
brauch besonnesch dës Immigratioun, a
sief et nëmme fir eis demographesch Defizi-
ter opzefänken. Dee Projet, dee mer de Mët-
teg hei diskutéieren, ass duerfir fir eist Land
vun allergréisster Bedeitung.

Här President, erlaabt mer am Ufank vu
mengen Ausféierungen e grousse Merci ze

riichten un eis Rapporteuse, d’Madame Ly-
die Err, déi hei mat deem vun hir gewinnte-
nen Engagement a Sachkenntnis eis net
nëmmen en exzellente schrëftlechen, mä
awer och mëndleche Rapport ofgeliwwert
huet, deen a sech eng komplett Beschrei-
wung vun där voluminöser Problematik vun
der Immigratioun mécht.

Erlaabt mer awer och, Här President, eng
ganz kleng Kritik un der Madame Err. Ech
hu gesot, ech hu ganz staark hire mënd-
lechen an hire schrëftleche Rapport appré-
ciéiert. Ech muss allerdéngs soen, datt se e
bësselche staark iwwerzunn huet an hirer
Zäit. Et ass net dat, wat mech stéiert. Wat
mech hei e bësselche gestéiert huet, dat
ass, datt se do eng perséinlech Apprécia-
tioun an haaptsächlech perséinlech Kritiken
iwwer verschidden Dispositioune vun deem
Projet de loi gemaach huet. An ech men-
gen, dat ass nu manifestement net an der
Roll vun engem Rapporteur. De Rapporteur
soll sech dorobber limitéieren, eng allge-
meng Beschreiwung vun der parlamenta-
rescher Aarbecht an der Kommissioun ze
maachen.

(M. Jos Scheuer prend la Présidence)

Mäi Merci geet awer och, Här President, un
déi aner Kolleeginnen a Kolleegen aus der
zoustänneger Kommissioun, a ganz beson-
nesch un hire President, de Kolleeg Ben
Fayot, dee mat vun him gewinntener Akribie
a grousser Gedold déi net ëmmer einfach
Diskussioune presidéiert huet an et ëmmer
erëm fäerdeg bruecht huet, d’Kolleeginnen
an d’Kolleegen op dat Wesentlecht zréck-
zeféieren, wat, wéi gesot, net ëmmer ein-
fach war.

E leschte Merci geet dann awer och vu
menger Säit aus un d’Sekretärin vun der
Kommissioun, d’Madame Barra, déi eng
Herkulesaarbecht hei geleescht huet, esou
wéi d’Regierungsvertrieder, d’Madame
Ecker an den Här Wagner, déi mat vill Sach-
kenntnis awer och Gedold ëmmer erëm op
d’Froe vun der Kommissioun geäntwert
hunn.

Ech wëll awer an deene Mercien net den
zoustännege Minister, den Här Schmit ver-
giessen, deen och ëmmer erëm à la dispo-
sition vun de Kolleegen aus der Kommis-
sioun war an och ëmmer ganz positiv op
Propositioune geäntwert huet, déi em ge-
maach gi sinn.

Här President, am Ufank vu mengen Aus-
féierunge wéilt ech awer nach eng Kéier an
Erënnerung ruffen, datt d’Diskussioun iw-
wert d’Immigratioun u sech lancéiert ginn
ass vun engem Rapport vu mengem exzel-
lente Fraktiounskolleeg, dem Marcel Glese-
ner, deen a sengem Rapport eng Rei vu
Propositiounen deemools scho gemaach
huet, déi sech och an dësem Projet de loi
erëmfannen.

De Projet, dee mer haut hei diskutéieren,
soll also eisem Land eng modern a kohärent
Immigratiounslégislatioun ginn. Et geet hei,
wéi schonn d’Madame Rapporteuse dat ën-
nerstrach huet, virun allem drëm, eng Rei
vun europäeschen Direktiven ëmzesetzen
an op där anerer Säit awer och eng besser
Äntwert op déi verschidden Immigratiouns-
typen ze ginn, wéi dat am Moment am ak-
tuelle Gesetz de Fall ass.

Virun allem soll dëst Gesetz d’fräi Circula-
tioun vun de Bierger vun der Europäescher
Unioun erliichteren, op där anerer Säit awer
och eng Ouverture op d’Leit aus Drëttlänner
maachen.

Derniewent soll et dann elo och an Zukunft
méi einfach gi fir auslännesch Entreprisen,
sech hei nidderzeloosse respektiv Leit, déi
einfach nëmme wëlle vu fir si méi steierlech
gënschtegem Ëmfeld hei zu Lëtzebuerg
profitéieren. D’Prozedure gi vereinfacht an
et gëtt an Zukunft och nëmme méi eng Au-
torisatioun, well de Permis de travail an
d’Autorisation de séjour fir Salariéen aus
Drëttlänner fusionéieren.

D’Vereinfachung vun dëse Prozeduren ass
dann och eent vun den Haaptobjektiver vun
dësem Gesetz, wat ech besonnesch hei
wëll ënnersträichen, well déi Prozeduren,
wéi se am Moment fonctionnéieren, net
nëmme vill ze vill laang daueren, mä haapt-
sächlech äußerst schwéierfälleg sinn. Aller-
déngs wäerten dës Prozeduren an Zukunft
nëmme verkierzt ginn, wann och den zou-
stännegen Integratiounsministère sech déi
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noutwendeg Personalmoyenë gëtt, fir op déi
sécherlech grouss Zuel vun Ufroen ze rea-
géieren.

Ech hunn am Moment d’Gefill - an dat ass
sécherlech guer keng Kritik un deene Leit,
déi am Moment an deem Ministère schaf-
fen, well déi leeschten eng exzellent Aar-
becht -, datt dëse Ministère ënnerbesat ass.
Eis Suerg ass, datt dëse Ministère esou or-
ganiséiert gëtt, datt déi Dossieren an enger
räsonnabeler Zäit kënnen instruéiert ginn.
Ech wär och frou, wann den zoustännege
Minister a senger Interventioun eis herno
géif e bësselchen duerleeën, wéi eventuell
d’Organisatioun och vum Ministère wäert
nach organiséiert ginn.

En anere Punkt, dee mir Suerge mécht, ass,
datt dat Gesetz, wat mer haut stëmmen, net
onbedéngt ganz verständlech ass, an dat
souguer fir d’Spezialisten, wéi mer dat ëm-
mer erëm während eise Sitzungen an der
zoustänneger Kommissioun konnte feststel-
len.

Wann allerdéngs, Här President, schonn
d’Spezialiste Problemer mat der Interpreta-
tioun vun deem engen oder aneren Artikel
hunn, esou muss ee sech dach d’Fro stel-
len, wéi déi Normalstierflech sech sollen an
dësem Text erëmfannen, ouni d’Ënnerstët-
zung vu Spezialisten. Mir géifen duerfir vir-
schloen, datt den zoustännege Ministère
esou schnell wéi méiglech eng Broschür a
verschiddene Sprooche géif erausginn, déi
op méiglechst einfach Manéier déi ver-
schidde Prozedure géif erklären an deenen
interesséierte Leit och de Wee géif weisen,
wéi se musse virgoen, wa se an Zukunft eng
Demande fir eng Openthaltsgenehmegung
wëlle maachen.

Ech denken hei net nëmmen un déi direkt
concernéiert Matbierger, mä och un déi
ganz vill Patronen, déi mat Ongedold op
dëst Gesetz waarden an déi am Ufank sé-
cherlech wäerten hir Problemer hunn, sech
an deem relativ oniwwersiichtlechen Text
erëmzefannen. Mir wäerten och aus deem
Grond souwuel d’Motioun wéi d’Resolutioun
vun der Madame Lydie Err matdroen, well
mer et effektiv wichteg fannen, datt eng
gréisstméiglech Informatioun souwuel um
Niveau vum Ministère wéi vun der Chamber
hei wäert gemaach ginn.

Här President, no dëse méi allgemenge Be-
mierkungen erlaabt mer dann elo méi punk-
tuell op verschidden Aspekter vum Projet
anzegoen. Ech wäert dat relativ an enger
kuerzgefaasster Form kënne maachen, well
d’Madame Err an engem ganz extensive
schrëftlechen an och mëndleche Rapport
op déi wesentlech Aspekter vun deem Pro-
jet agaangen ass. Ech wäert och duerfir net
weider op d’Openthaltsgenehmegung vun
de Bierger aus der Europäescher Unioun
agoen.

Här President, ech wëll dann elo fir d’éischt
op d’Autorisation de séjour fir déi Leit
agoen, déi an eist Land wëlle schaffe kom-
men. Dëst Kapitel ass vläicht souguer
d’Häerzstéck vun dësem Projet, well et ei-
sem Land erlaabt, a verschiddene Sec-
teuren, wou et quasiment onméiglech ginn
ass, nach Leit aus der Groussregioun oder
aus der Europäescher Unioun ze rekrutéie-
ren, dann och elo kënnen an Zukunft aus-
serhalb vun dëser Unioun sichen ze goen.

Mir begréissen duerfir och, datt hei d’Proze-
dur wesentlech vereinfacht gëtt, an datt an
Zukunft de Salarié aus engem Drëttland just
nach brauch eng Openthaltsgenehmegung
a kee Permis de travail méi unzefroen. Ech
wëll awer nach eng Kéier ënnersträichen,
datt dat net heescht, datt an Zukunft Aar-
bechtskräften aus Drëttlänner de Lëtze-
buerger oder den Auslänner, déi hei zu Lët-
zebuerg wunnen, d’Aarbechtsplaz géifen
ewechhuelen. Mä nach bleift hei d’commu-
nautär Preferenz integral bestoen. Dat
heescht, datt fir all Aarbechtsplaz, déi op
ass, de Lëtzebuerger oder den EU-Auslän-
ner Preferenz kritt virum Net-EU-Auslänner.

Ech mengen, datt et wichteg ass, datt een
de Bierger dat ëmmer erëm erkläert, fir net
déi falsch Impressioun opkommen ze loos-
sen, elo géife mer ausserhalb vun den eu-
ropäesche Grenzen och nach Aarbechts-
kräfte siche goen, déi eisen Aarbechtslose
géife Plazen ewechhuelen. Derbäi kënnt,
datt all Demande vun engem Bierger aus-
serhalb vun der Europäescher Unioun muss
fir d’éischt vun enger konsultativer Kommis-

sioun gepréift ginn, déi dann och heiriwwer
en Avis un den zoustännege Minister mécht.

Ech wëll nach drop opmierksam maachen,
datt den Artikel 42 a sengem Paragraph 3
virgesäit, datt et méiglech ass hei a ver-
schiddene Beruffssparten, déi Problemer
hunn um Niveau vum Rekrutement, eng ra-
pid Prozedur ze maachen, laut där et nout-
wendeg ass, en Avis vun där Commission
consultative anzehuelen.

Eng vun den Neierungen ass och, datt de
Salarié an Zukunft kann de Patron chan-
géieren. Allerdéngs muss hien an där Pro-
fessioun bleiwen, fir déi hien eng Opent-
haltsgenehmegung kritt huet.

Schlussendlech ass an dësem Kontext och
nach eng Kéier ervirzesträichen, datt den
Artikel 45 eng méi schnell administrativ Pro-
zedur virgesäit fir d’Travailleurs hautement
qualifiés. Domat anticipéiert hien och
schonn déi europäesch Direktiv iwwert
d’Aféierung vun enger sougenannter „bloer
europäescher Kaart“.

Eng Kritik, déi een hei kann äusseren an déi
sech och schonn am Avis vun der Chambre
de Commerce erëmfënnt, ass, datt bei de
sougenannten „Personnes hautement quali-
fiées“ de Poste de responsabilité, dee se
solle bekleeden, net genau definéiert ass.
Allerdéngs muss een och unerkennen, dass
een do der zoustänneger Kommissioun res-
pektiv dem Minister muss e gewësse Spill-
raum loossen, fir kënnen eng Décisioun ze
huelen.

Här President, erlaabt mer dann och an dë-
sem Kontext op d’Kategorie vun de Sportler
anzegoen, déi an Zukunft also wäerten eng
spezifesch Kategorie duerstellen, déi jo och
ënner ganz speziell Konditioune wäerte fa-
len.

Fir d’éischt wëll ech am Numm vu menger
Fraktioun begréissen, datt mer an dësem
Gesetz déi Situatioun vun de Sportler, déi
bis elo méi wéi flou war, endlech op eng kor-
rekt a prezis Manéier regelen. An Zukunft
wäerten also d’Traineren an d’Sportler dee-
neselwechte Bedéngungen ënnerworf ginn,
wéi all Salarié aus iergendwéi engem anere
Secteur.

Och wa mer mat dëser Regelung ee fir alle-
mol d’Situatioun vun de Sportler regelen,
esou erlaabt mer dach op zwee Problemer
opmierksam ze maachen, déi sech riskéie-
ren an Zukunft ze stellen.

Éischtens brauchen dës Sportler jo net wéi
aner Salariéë fir d’éischt hir Demande mus-
sen aviséiert kréie vun der Commission
consultative, mä hiren Dossier gëtt ouni
esou en Avis direkt vum Minister tranchéiert.
Hei stellt sech d’Fro, ob de Gläichheetsprin-
zip vun all Salarié net a Fro gestallt gëtt, well
mer jo fir de Rescht d’Sportler ganz genau
behandele wéi all aner Salariéen. Hei muss
een hannerfroen, wéi e Geriicht eventuell
géif tranchéieren, wann iergendeen anere
Salarié wéinst dëser Dispositioun kloe
kënnt. Ze hoffen ass, datt d’Geriicht dann
net d’Berechtegung vun der Commission
consultative fir Salariéen a Fro stellt, wat
dann zu enger méi wéi verwurrelter Situa-
tioun géif féieren.

Eng zweet Observatioun ass, wa mer
d’Sportler gläichsetze mat all deenen anere
Salariéen, dann heescht dat am Prakte-
schen, datt an Zukunft d’Sportsveräiner déi
onbesate Plaze vun Traineren a Spiller am
Prinzip beim Aarbechtsamt mussen umel-
len. Ech wär frou, wann den zoustännege
Minister eis vläicht duerno géif erklären, wéi
dat an der Praxis elo soll fonctionnéieren,
och wa mer alleguerte wëssen, datt et sech
sécherlech hei net ëm e puer honnert Per-
sounen handelt, mä nëmmen ëm vereenzelt
Sportler, déi iwwert dëse Wee eng Opent-
haltsgenehmegung an eisem Land kréien.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
ech ginn dann zu mengem nächste Punkt,
deen och fir Diskussiounen - an d’Madame
Rapporteuse huet et scho gesot - gesuergt
huet, nämlech dee vun der Familljenzesum-
meféierung. Dëse Punkt ass wéi verschid-
den aner Punkten ee vun deenen, wou
d’Regierung décidéiert huet, méi wäit wéi
den Text vun der Direktiv ze goen, andeem
se an där Familljenzesummeféierung Leit
mat aschléisst, déi e Partenariat mat engem
EU-Bierger agaange sinn, allerdéngs ënnert
deene Bedéngungen an Oplagen, wéi se
eist Partenariatsgesetz virgesäit.

Op dësem Punkt ass dann och d’Direktiv an
deenen aneren europäesche Memberlänner
ënnerschiddlech ëmgesat ginn. Esou ass
zum Beispill a Frankräich de Partenariat
ganz erausgeholl ginn, während en zum
Beispill an der Belsch ënnert d’Familljen-
zesummeféierung fält.

Meng Fraktioun an ech selwer ënnerstëtzen
d’Bestriewe vun der Regierung, um Niveau
vun der Familljenzesummeféierung déi Bier-
ger, déi sech an engem Partenariat befan-

nen, mat deene gläichzesetzen, déi bestuet
sinn. Allerdéngs - an dat gëllt souwuel fir
d’Bestietnis wéi fir de Partenariat - ass et
wichteg, datt hei vum zoustännege Minister
Riedele virgeschuewe ginn, fir Abusen ze
évitéieren. Besonnesch beim Partenariat
besteet nämlech de Risiko, datt Leit nëm-
men esou eng Partenariatsbezéiung aginn,
fir kënnen an de Genoss vun enger Opent-
haltsgenehmegung ze kommen, an déi
esou schnell wéi méiglech dës erëm opléi-
sen, wa se dann am Besëtz vun där Geneh-
megung sinn.

Fir eis ass et duerfir och wichteg a mir be-
gréissen, datt de Justizminister e Projet de
loi iwwert de Mariage blanc wëllt déposéie-
ren, a mir wären och frou, wann an dësem
Projet de loi net nëmmen de Mariage blanc,
mä och de Partenariat blanc géif mat age-
schloss ginn. Hei muss een och wëssen,
datt an deenen nächste Méint wäert eng
ganz grouss Responsabilitéit op d’Officiers
vum État civil zoukommen, déi dann och
heiansdo mussen tranchéieren, ob et sech
do vläicht nëmmen ëm esou e Partenariat
oder e Mariage blanc handelt.

En anere Punkt, op deen ech wëll agoen,
ass deen, wat d’Zesummeféierung vu Kan-
ner bei een Elterendeel virgesäit. Hei ass et
fir mech onerlässlech, datt garantéiert ass,
datt dat Gesetz oder dat Uerteel, wat
d’Garde vun engem oder méi Kanner orga-
niséiert, och hei zu Lëtzebuerg respektéiert
gëtt. Dës Konditioun ass dann och explizit
am Text virgesinn.

Allerdéngs muss ee sech bewosst ginn, datt
et net ëmmer wäert einfach erauszefanne
sinn, wien dann elo déi Garde vun deem
Kand huet. Dëst ass elo schonn net evident
um Niveau vun der Europäescher Unioun,
an et wäert sécherlech nach vill méi kompli-
zéiert ginn um Niveau vu Kanner aus
Drëttlänner.

Souwuel bei deem éischte wéi och bei
deem zweete Punkt, deen ech ugeschnid-
den hunn, ass et also wichteg, datt hei déi
zoustänneg Fonctionnairen, déi herno déi
Dossiere wäerten traitéieren, och mat deem
néidege Fangerspëtzegefill wäerte virgoen.

Här President, erlaabt mer dann nach e
Wuert ze soen iwwert d’Openthaltsgeneh-
megungen, a ganz besonnesch iwwert
d’Aarbechtsméiglechkeete fir Studenten.

D’Uni Lëtzebuerg soll a muss d’multikultu-
rellt Bild vun der lëtzebuergescher Gesell-
schaft erëmspigelen. Duerfir ass et wichteg,
datt se an hirer Diversitéit opbleift fir Studen-
ten aus der ganzer Welt, an datt een deene
Studenten d’Méiglechkeet gëtt, hir Studien
zumindest zu engem Deel iwwer hir Aar-
becht ze finanzéieren. Mir haten eng länger
Diskussioun an der zoustänneger Kommis-
sioun mam Aarbechtsminister François Bilt-
gen iwwert déi virgeschloen zéng Stonne
pro Woch, déi e Student an Zukunft däerf
schaffen. Hei huet den Aarbechtsminister
net zu Onrecht argumentéiert, datt d’Studië
vun de Studente mussen absolut Prioritéit
behalen, an d’Aarbecht nëmmen eng ac-
cessoire Aktivitéit soll bleiwen.

Dës Argumentatioun, déi richteg ass, muss
een awer vläicht e bësselchen nuancéieren,
well et einfach Studente gëtt, déi op eng
Aarbecht ugewise sinn, an deenen zéng
Stonne manifestement net duer ginn, fir hiert
Liewen hei zu Lëtzebuerg ze finanzéieren.
Ech muss Iech och soen, datt meng per-
séinlech Erfahrung, wéi ech Student war,
éischter déi war, datt déi Studenten, déi nie-
went hire Studien nach geschafft hunn, am
Regelfall nach besser Resultater opzewei-
sen haten, wéi Vollzäitstudenten.

Ech begréissen duerfir och - Madame Err,
ech mengen do waart Dir gëschter wahr-
scheinlech net déi ganzen Zäit am Plenum -
d’Ouverture vum Minister Biltgen, fir éisch-
tens déi auslännesch Studenten ze autori-
séieren, während de Vakanze voll ze schaf-
fen an d’Zuel op 15 Stonnen eropzesetzen,
soubal déi europäesch Direktiv a Kraaft ge-
trueden ass. An deem Sënn, Här Bettel, hu
mer jo net méi spéit wéi gëschter, an Dir hutt
dat jo matgemaach, eng Motioun gestëmmt,
déi an déi Richtung geet, déi vu mengem
honorabele Kolleeg Lucien Thiel erabruecht
ginn ass, esou datt ech déi Opreegung,
ganz besonnesch vun der Madame Rap-
porteuse, doriwwer net verstinn.

❱❱❱ M. le Président.- D’Madame Err wëllt
d’Wuert hunn. Si wäert eng Fro stellen.

❱❱❱ Mme Lydie Err (LSAP), rapporteuse.-
Ech mengen et ass falsch, wat den Här Mo-
sar hei seet. Well dat, wat de Minister gesot
huet, huet hien och bei eis an der Kommis-
sioun scho gesot. An zwar wann dat neit
Gesetz kënnt, da wäert et méiglech ginn,
déi Zuel vun de Stonnen, déi d’Studente
kënne schaffen, net op de Mount ze berech-
nen, mä op d’Joer. Wann een et dann op
d’Joer ausrechent, da géif een op eng

Moyenne vu 15 Stonne kommen, étant en-
tendu datt et 40 Stonnen an de Vakanze
sinn, awer nëmmen zéng während der Stu-
dentenzäit. No Ären eegenen Aussoe misst
dat also och fir Iech eng Solutioun sinn, déi
Iech keng Satisfaktioun gëtt.

❱❱❱ M. Laurent Mosar (CSV).- Dat ass
net richteg, Madame Err. Dir hutt net ganz
genau nogelauschtert. Dir hutt et gesot, an
ech mengen, et ass och dat, wat an der Mo-
tioun steet, datt, wann déi europäesch Di-
rektiv an den nächste Méint transposéiert
gëtt, et wäert méiglech sinn, an Zukunft
d’Studente bis 15 Stonnen d’Woch kënne
schaffen.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
d’Openthaltsgenehmegung fir Entreprisen,
awer och fir eenzel Persounen, ass fir meng
Fraktioun a fir mech selwer e wichtegt Ele-
ment vun dësem Gesetzesprojet. Zu dëser
Kategorie zielen och d’Chercheuren, well et
absolut noutwendeg ass, eise Standuert
méi attraktiv fir Chercheuren aus Drëttlänner
ze maachen. Ech wëll hei och nach eng
Kéier un d’Objektiver, déi den europäesche
Conseil vu Barcelona 2002 fixéiert hat, näm-
lech 3% vum PIB an d’Recherche ze inves-
téieren, erënneren. Fir Lëtzebuerg bedeit
dat, datt mer vu sechs op zéng Fuerscher
mussen eropgoen, op 1.000 Aarbechtspla-
zen. Do huet eist Land also sécherlech
nach e gréisseren Nohuelbedarf.

Mir begréissen also, datt an Zukunft Persou-
nen iwwert de Wee vun enger Gesellschaft
oder awer och am perséinlechen Numm
sech hei kënnen zu Lëtzebuerg nidderloos-
sen, fir eng Aktivitéit auszeüben, déi eisem
Land och eng Plus-value soll bréngen. Hei
ass et ähnlech wéi beim Travailleur salarié
virgesinn, datt eng Commission consultative
soll en Avis doriwwer ofginn, ob déi Aktivi-
téiten och déi wirtschaftlech, sozial a kultu-
rell Interesse vun eisem Land respektéieren
an ob dës Gesellschaft an Aktivitéiten och
wirtschaftlech iwwerliewensfäeg sinn.

Mir fannen et gutt, datt esou eng Kommis-
sioun en Avis soll ginn. Allerdéngs, an dat
gëllt net nëmme fir dëse Volet vum Gesetz,
ass et wichteg, datt d’Prozedur sech net an
d’Längt zitt an datt déi interesséiert Leit
esou schnell wéi méiglech eng Äntwert
kënne vum zoustännege Minister erwaar-
den. Iwwergrousse Formalismus ass hei sé-
cherlech falsch op der Plaz.

Här President, erlaabt mer dann och nach
eng Bemierkung zu deene Leit, déi keng
Aktivitéiten hei zu Lëtzebuerg wëllen aus-
üben, mä déi nëmmen heihinner komme fir
eventuell vum fiskaleschen Ëmfeld ze profi-
téieren oder ganz eleng vun hire perséin-
leche Ressourcen an eisem Land wëlle lie-
wen oder iwwerliewen. Op dësem Punkt
hate mer eng länger Diskussioun, well eiser
Meenung no deen ursprénglechen Text net
prezis genuch war.

Mir begréissen duerfir och, datt den Text elo
preziséiert ginn ass, wat dann och bedeit,
datt et an Zukunft net ausgeschloss ass,
datt Leit, déi wëllen an eist Land kommen,
well se vun hiren eegene Ressourcë kënne
liewen, awer och eng oder méi Aktivitéite
kënnen hunn, déi sech allerdéngs mussen
op d’Gestioun vun hirem Verméige limitéie-
ren. Ech mengen, datt dës Prezisioun wich-
teg ass, well ech mer net virstelle kann, datt
déi Zort vu Leit, déi mer hei wëllen unzéien,
sech wäerten domadder zefridde ginn, just
nëmmen hei op Lëtzebuerg ze kommen, fir
hir Pensioun ze genéissen, mä deenen et
virun allem drëm geet, hiert Verméige vun
eisem Land aus ze géréieren a vun engem
fir si fiskalesch positiven Ëmfeld kënnen ze
profitéieren.

Dës Dispositiounen, déi zesumme mat dee-
nen interesséierte Kreesser vun eiser Fi-
nanz- a Bankeplaz ausgeschafft gi sinn,
wäerten eiser Meenung no zu der Attraktivi-
téit vun eisem Wirtschaftsstanduert bäi-
droen.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
wéi den Zoufall et esou wëllt, huet dëser
Deeg den europäesche Conseil JAI den eu-
ropäeschen Immigratiouns- an Asylpakt zu
Cannes diskutéiert, wou déi grouss Objekti-
ver vun der franséischer Présidence an dë-
sem Beräich virgestallt gi sinn. Ech wëll
nach eng Kéier drun erënneren, datt den
Traité vu Lissabon jo virgesäit, datt all déi
Décisiounen, déi mat Immigratioun ze dinn
hunn, kënne mat qualifizéierter Majoritéit
geholl ginn. Doduerch, datt dësen Traité lei-
der net direkt kann a Kraaft trieden, wäerten
also dës Décisiounen um Niveau vun der
Immigratiounspolitik weider der Unanimitéit
ënnerleien, zumindest fir de Moment, wat
sécherlech net wäert dozou bäidroen, datt
hei grouss Progrèsen ze erwaarde sinn.

Erlaabt mer vläicht vun der Geleeënheet ze
profitéieren, fir kuerz op déi Haaptobjektiver
vun dësem Immigratiounspakt anzegoen.
Éischtens geet et elo drëm, déi legal Immi-665566 www.chd. lu
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gratioun ze organiséieren a gläichzäiteg net
méi op d’Prozedur vu massive Regularisa-
tiounen zréckzegräifen. Zweetens sollen
d’Ofschiebungsprozeduren tëschent deene
verschiddene Memberstate strukturéiert a
koordinéiert ginn. Drëttens sollen d’Grenze
besser geschützt ginn. Véiertens soll et zu
engem Europa vum Asyl kommen, a fënnef-
tens soll schlussendlech de solidareschen
Développement favoriséiert ginn.

Mir kënnen als CSV-Fraktioun all dës Objek-
tiver deelen, déi fir eis och an déi richteg Di-
rektioun ginn. Allerdéngs - an do kënnt dann
och direkt mäi Bémol - muss ech da feststel-
len, datt d’Realitéit nach deelweis wäit vun
dësen ambitiéisen Ziler ewech ass. Wann
een zum Beispill déi verschidde Kritäre
kuckt, fir an engem Land an der Europä-
escher Unioun eng Openthaltsgenehme-
gung ze kréien, esou stellt ee fest, datt
d’Konditioune substanziell vu Land zu Land
änneren. Mir sinn also hei nach ganz wäit
vun enger gemeinsamer Immigratiounspoli-
tik ewech.

Ech wëll dann hei och op ee Punkt ze
schwätze kommen, dee mech frappéiert
huet, Här Minister, wéi ech mech op meng
Interventioun vun haut virbereet hunn. Näm-
lech de Punkt vum Sproochentest, deen an
enger ganzer Rei vu Länner gefrot gëtt. Mir
hu jo am Moment eng méi intensiv Diskus-
sioun iwwert d’Lëtzebuerger Sprooch am
Kontext vum Gesetz iwwert d’Nationalitéit.
Mir hunn, an ech mengen zu Recht, awer
dovun ofgesinn, an dësem Projet de loi, dee
mer de Mëtteg hei diskutéieren, esou eng
Sproocheklausel an eisem Immigratiouns-
gesetz virzegesinn, well mer eben hei zu
Lëtzebuerg e komplett atypeschen Aar-
bechtsmaart um Niveau vun de Sproochen
hunn.

Allerdéngs muss ee wëssen, datt esou e
Sproochentest an ëmmer méi europäesche
Länner gefrot gëtt fir déi Immigranten, déi
wëllen eng Openthaltsgenehmegung
kréien. Esou en Test ass zum Beispill virge-
sinn an England, an Holland, an Däitsch-
land an a Frankräich. An Dänemark geet et
souguer esou wäit, datt ee muss fléissend
Englesch schwätze kënnen, fir an de Ge-
noss vun enger Aarbechtsgenehmegung ze
kommen. Fir all dës Länner, Här President,
ass also d’Sprooch e ganz wichtegen Inte-
gratiounskritär, dat och ganz besonnesch
um Niveau vum Aarbechtsmaart.

Här President, ech hunn et virdru gesot, et
géif kee Sënn maachen, datt mer elo géifen
e Sproochentest an eist Immigratiouns-
gesetz festschreiwen. Allerdéngs, an dat
wëll ech och am Numm vu menger Frak-
tioun betounen, ass et fir eis absolut we-
sentlech, datt een deenen zukünftegen Im-
migranten, aus der Europäescher Unioun
oder ausserhalb vun der Europäescher
Unioun, d’Méiglechkeet gëtt, eis Mamme-
sprooch ze léieren. Duerfir kann ech och net
oft genuch ënnersträichen, wéi wichteg
d’Aféiere vun engem Congé linguistique
ass. Mir mussen alles ënnerhuelen, fir déi
Bierger, déi an eist Land wëlle kommen, fir
hei ze schaffen, hei ze liewen, ze encoura-
géieren, eis Sprooch esou schnell wéi méig-
lech ze léieren. Nëmmen dann, Här Presi-
dent, wäert d’Integratioun vun dëse Leit och
fonctionnéieren.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
ech kommen domadder zum Schluss. De
Projet de loi iwwert d’Immigratioun, kombi-
néiert mam neien Nationalitéitegesetz a
mam Projet iwwert d’Integratioun, prepa-
réiert eist Land op déi grouss wirtschaftlech
a sozial Erausfuerderunge vun der Zukunft.

Dës Erausfuerderunge wäerte permanent
evoluéieren, an ech sinn duerfir iwwerzeegt,
datt mer eis Gesetzer méi schnell a méi re-
gelméisseg mussen un d’Realitéite vum Ter-
rain upassen, esou datt et sécherlech dës
Kéier keng 36 Joer méi wäert daueren, ier
eng nächst Regierung oder en nächst Par-
lament dëst Gesetz, wat mer de Mëtteg hei
solle stëmmen, erëm muss adaptéieren.

Souwisou sinn ech der Meenung, datt et
wichteg ass, datt een en Immigratiouns-
gesetz regelméisseg op de Leescht hëlt, fir
ze kucken, ob et nach ëmmer den Eraus-
fuerderunge vun eiser Wirtschaft an eiser
Gesellschaft entsprécht.

Ech hunn et a menger Introduktioun gesot,
et gëtt net nëmmen eng Zort vun Immigra-
tioun, et gëtt der vill. An dat Gesetz, wat mer
haut hei solle stëmmen, soll Äntwerten op
déi verschidden Type vun Immigratioun
ginn.

An deem Sënn ass dëst Gesetz och en op-
pent Gesetz, wat keng Mauer ëm eist Land
baut, mä d’Immigratioun esou organiséiert,
datt se a geregelte Bunne verleeft, am
Aklang mat de Besoinë vun eisem Aar-
bechtsmaart. An deem Sënn stellt dann och
dëse Projet e bal - géif ech soen - perfekten
Equiliber tëschent Immigratioun an Integra-
tioun duer, an et ass an deem Sënn och op

der Héicht vun deenen Uspréch, déi een un
en Awanderungsland wéi Lëtzebuerg kann
a muss stellen.

An deem Sënn bréngen ech dann och
d’Zoustëmmung vun der CSV-Fraktioun a
soen Iech Merci fir Är Opmierksamkeet.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Mosar.
Den nächste Riedner ass den Här Bettel.
Här Bettel, Dir hutt d’Wuert.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Här Presi-
dent, Dir Dammen an Dir Hären, fir d’éischt
wëll ech och der Madame Err hei wierklech
e ganz éierleche grousse Merci soen an
dem Här Fayot och fir déi grouss Gedold,
déi si als Parlamentarier haten an dëse
sämtleche Kommissiounssitzungen, déi mer
haten, an op där anerer Säit dem Här
Schmit, dem Här Wagner an der Madame
Ecker fir déi Akzeptanz och vu Suggestiou-
nen, vu Kommentaren, déi och vun den Op-
positiounssäite komm sinn, wou mer awer
all Punkt au cours des réunions diskutéiert
hunn a gekuckt hunn, wéi den Text geän-
nert, verbessert, amendéiert an duerno och
adoptéiert kéint ginn.

Duerfir wëll ech direkt och schonn am Vir-
aus soen, dass dësen Text och d’Approba-
tioun vun der Fraktioun vun der Demokrate-
scher Partei kritt. Ech gi mech awer elo
nach net sëtzen, Här Minister, ech hunn
awer nach e puer Kommentaren ze soen.

Fir d’éischt muss ech awer elo arboréieren
zu deem, wat den Här Mosar elo just gesot
huet, wou hie geschwat huet vun der Lëtze-
buerger Sprooch, vum Congé linquistique.
Wann ech op där anerer Säit den Text awer
kucken, soe mer, mir bräichten héich perfor-
mant Leit, déi extra aus dem Ausland géife
kommen, a wierklech spezifesche Milieue
wéi d’Informatik, déi fir eng kuerz Zäit op
Lëtzebuerg sollte kommen, fir e puer Joer, e
puer Méint. Da sollen déi elo d’Lëtzebuer-
ger Sprooch léieren?!

Här Mosar, wann et héich Spezialiste sinn,
sinn ech gespaant...

(Interruption)

Dir hutt hei vu Congé linguistique geschwat,
Dir hutt vun der Lëtzebuerger Sprooch ge-
schwat. Et wonnert mech, dass Der nach
net vum Fändel och an deem Kontext ge-
schwat hutt.

(Interruption)

Mä ech wëll op jidde Fall just soen, dass fir
mech hei d’Immigratioun op jidde Fall net
op deene Plate-bandë soll trëppelen.

Op jidde Fall ass et e ganz wichtegen Text.

Ech soen och dem Här Schmit Merci, dass
hien dëse Gesetzesprojet hei déposéiert
huet. Et ass en Text - et ass virdru scho ge-
sot ginn - vun 1972. Et war Zäit ginn, dass
mer den Text updaten an och kucken, wéi
en der Zooss vun haut misst adaptéiert
ginn, och au point de vue Recoursen a ver-
schidden Aménagementer.

Firwat Aménagementer wichteg sinn, dofir
ginn ech Iech e puer Beispiller. Zu Lëtze-
buerg war ëmmer Folgendes de Fall: Wann
een eng Autorisation de séjour kritt huet -
yuppi -, dann huet ee geduecht, et kéint een
och schaffe goen. Neen, esou war et net!
Hat een eng Autorisation de séjour, hat een
nach ëmmer keng Autorisation de travail.

Hat Dir eng Autorisation de travail, hat Dir
nach ëmmer keng Autorisation de séjour.
Dat heescht, Dir krut och heiansdo gesot, fir
eng Autorisation de travail ze kréien,
braucht Dir d’Autorisation de séjour, a fir
d’Autorisation de séjour ze kréien, braucht
Dir d’Autorisation de travail.

Wann een heibannen et net verstanen huet,
gleeft mir, dat ass normal, well d’Leit hunn
et och net verstanen. D’Leit hunn no enger
Autorisatioun gefrot, dann hu si geduecht,
si hätten et gepackt, mä duerfir hate se
nach ëmmer net déi aner Autorisatioun.
Haut mat deem Text ass et kloer, dass dat
eent dat anert op jidde Fall soll mat sech
bréngen.

Et muss een awer och soen, dass et e bës-
sen iwwerraschend ass, wann een deen
heiten Text kritt - ech mengen, den Här Mi-
nister wäert et och net ëmmer einfach gehat
hu mam Koalitiounspartner op deem engen
oder anere Punkt -, well mer en aneren Text
vun der Familljekommissioun iwwert d’Inte-
gratioun hunn, an deem mer dann den „Ac-
cueil“ vun eisen auslännesche Matbierger
hunn.

Ech géif wierklech e viven Appel maachen
un déi nächst Parteien, déi an der Koalitioun
wäerte sinn, dass mer e richtege Ministère
de l’Immigration kréien. Haut hu mer jo am
Ministère des Affaires étrangères ratta-
chéiert eng Direction à l’immigration, mä e
richtege Ministère sollt sech dann och ëm

déi Saache këmmeren, déi haut am Famill-
jeministère sinn.

Et ass net normal, dass e Conseil national
des étrangers dann am Ministère de l’Immi-
gration ass, an dann den Accueil, deen elo
organiséiert gëtt...

(Interruption)
Gelift?

...bei der Madame Jacobs ass - fir da vun
der Persoun vum Minister ze schwätzen. Et
sollt en Immigratiounsministère ginn, fir
dass dat zesummegesat ka ginn.

Dat ass jo net logesch, wann ech gesot
kréien, duer gees de d’Pabeiere maachen
an da gees de hei awer d’Suite maachen.

Et wier vill méi logesch, dass ee géif soen,
dass e Ministère de l’Immigration et de l’In-
tégration - dat passt zesummen - do soll si
mat enger Persoun, e Minister souguer oder
e Statssekretär à temps complet, deen dat
géif maachen an dee sech da wierklech och
just ëm déi Fro géif këmmeren.

Dir gesitt, an der Stad Lëtzebuerg si mer am
Moment iwwer 64% Netlëtzebuerger. Dat
heescht, dass dat wierklech net e klengen
Detail ass vun eiser Politik.

(Interruption et hilarité)
Also, si lafen awer net op Esch! Si lafen net
op Esch!

(Interruption)
Mir hunn op jidde Fall och nach wichteg
Punkte virzebréngen, déi, muss ech Iech
soen, ech och ganz wichteg fannen, déi hei
an deem Text virgesi si ginn, dat ass, vir-
drun huet d’Madame Rapporteure...

Ech hunn nämlech gefrot, et ass Madame
„Rapporteure“, well all Orateur seet eppes
aneschters, et ass eng Kéier „Rapportrice“,
eng Kéier „Rapporteuse“. Also, et ass Ma-
dame „Rapporteure“. Ech weess, dass dat
zu Lëtzebuerg net ëmmer ganz adequat
ass. Ech hunn extra d’Madame Err gefrot an
d’Madame Err huet mer gesot, ech soll Ma-
dame „Rapporteure“ soen, da maachen ech
dat och.

❱❱❱ M. le Président.- D’Madame Flesch
wëllt eng Fro stellen.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Här Pre-
sident, ech wëll just eng Bemierkung maa-
chen: Mir kruten eng Matdeelung vum Pre-
sident vun dësem héijen Haus, an Zukunft
sollen d’Nimm, déi Fonctioune beschrei-
wen, am Genre non marqué gehale ginn,
also wär et Rapporteur ouni „e“.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Da Rappor-
teur ouni „e“.

(Interruption)

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Mir hunn
déi Informatioune vum Här President.

❱❱❱ M. le Président.- Also, Här Bettel, an
der geschwatener Sprooch mécht dat do
keen Ënnerscheed. Ech géif Iech bieden,
weiderzefueren.

Deen „e“ do héiert een net.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Wa
se fäerdeg sinn, hu mer och nach eng Weih-
nachtsfra.

(Hilarité)

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Goerens
stellt déi lescht Fro dozou.

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Et ass
just eng Suggestioun, Här President. Et wier
vläicht gutt, wann d’Madame Err an den Här
President e Huis clos géife maachen, bis se
eens wieren an där doter Fro.

❱❱❱ M. le Président.- Am Uschloss un
dës Sitzung. Här Bettel, wann ech gelift!

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Ech soen
Iech Merci, Här President.

Ech sot, firwat deen Text och wichteg ass,
an d’Madame Err, déi fir d’Kommissioun ge-
schwat huet - sou hunn ech och näischt
falsch gesot -, huet et och deemools gesot,
dat ass, dass de PACS och emol eng Kéier
unerkannt gëtt hei zu Lëtzebuerg.

An ech zitéieren hei den Avis vun e puer As-
sociatiounen, dee mer och am Rapport
hunn: «Parmi les points principaux, les au-
teurs soulignent tout d’abord que la future
loi est une occasion à ne pas manquer afin
d’inclure dans le droit luxembourgeois une
reconnaissance des mariages homosexuels
et des partenariats étrangers. En incluant
clairement dans la définition de membres
de la famille à l’article 12 les conjoints ho-
mosexuels, la loi ne risque plus d’exclure
les conjoints homosexuels, alors qu’elle re-
connaît les partenaires comme membre de
la famille.»

Ech muss Iech soen, dass ech och frou
sinn, dass dat drakomm ass, well dat war
eng Onsécherheet fir gläichgeschlechtlech
Koppelen oder souguer fir Leit, déi e PACS
gemaach haten. Virun allem wann ee
weess, dass de 5. Februar 2001 de Claude
Meisch an ech selwer eng Question parle-
mentaire un den Här Frieden gestallt haten,
fir ze wëssen, ob eng hollännesch Hochzäit
hei zu Lëtzebuerg géif unerkannt ginn. Dee-
mools hate mer geäntwert kritt: «...un tel
mariage serait considéré comme contraire
à notre ordre public.» Dat heescht, do ware
mer nach carrément contraire zum Ordre
public.
An dann hu mer nach, Här President, en
Uerteel vum 3. Oktober 2005, bei deem
sech op den Artikel 8 vun der Convention
de sauvegarde des droits de l’Homme et
des libertés fondamentales beruff ginn ass,
wou gesot ginn ass, dass hei zu Lëtzebuerg
- dat war dann och schonn awer déi nei Re-
gierung - e PACS net kéint gemaach gi vu
Leit, déi schonn am Ausland bestuet wären,
an dass dann och déi Persoun soll d’Land
verloossen.
Ech si frou, dass op jidde Fall d’Regierung
hir Meenung geännert huet. Ech liesen awer
och just nach am Rapport, dass deen Avis,
deen ech zitéiert hunn, zu deem Punkt ge-
schriwwe ginn ass vun all deenen Associa-
tiounen - an ech zitéieren déi dann och:
Asti, CCPL, FAEL, FNCTTFEL, Fondatioun
Caritas, LCGB, OGB-L, de Rosa Lëtze-
buerg, SeSoPi-CI, et du Syprolux, CELA, du
LUS et de l’UNEL. Déi Meescht hunn dat
mat ënnerstëtzt, ausser - wéi drasteet: «La
fondation Caritas et le SeSoPi-CI ne sous-
crivent cependant pas à ce point.»
Ech fannen dat schued. Mä bon! Dat ass hir
Meenung. Ça ne m’étonne pas, mä ech
wollt dat awer hei soulevéieren.
Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
nodeem ech gesot hunn, wat awer op jidde
Fall wichteg wier, sinn nach verschidde Pro-
blemer, déi ech nach gesinn an deem Text.
Fir deen een ass den Här Minister hei net
zoustänneg, mä mir hate laang Diskussiou-
nen an den Här Mosar huet och schonn do-
riwwer diskutéiert. Dat ass d’Zuel vun de
Stonnen, déi e Student dierf schaffe goen.
Den Här Biltgen bréngt eis selwer en Ziedel
mat an d’Kommissioun, wou hien eis seet,
zéng Stonne geet net duer. E gëtt eis de
Präis vum Loyer, e seet eis wat e Coût de la
vie ass an da seet en, mat zéng Stonne geet
et awer net duer. Well d’Fro war: Wou ginn
dann d’Studenten och wunnen, mat deene
Loyeren, déi mer hei zu Lëtzebuerg froen?
Da soe mer, ma da komm mir schrauwen et
op 15 oder 20 Stonnen erop. Ech weess net,
wat den Här Biltgen do dergéint hat, mä all
Kéiers war en, wësst Der, also wéi eng Kaz,
déi beim Waasser sëtzt. Da seet en, jo, mä
do mussen nach europäesch Texter kom-
men, do muss hei, do muss do.
Ech war frou, dass den Här Thiel, dee jo
awer och vun der CSV do an deene Kom-
missioune war, deen eng vill méi verstänneg
Meenung hat, och proposéiert hat, fir op 15
oder 20 Stonnen ze kommen. Ech sinn
enttäuscht, dass den Här Thiel sech net a
senger Fraktioun duerchgesat kritt huet.
Ech sinn iwwerzeegt, Här President, wann
et zum Vote komm wär, dass et ganz knapp
gi wär fir d’CSV an där doter Fro, well et ein-
fach net logesch ass.
De Minister kënnt eis erklären, dass zéng
Stonnen net duergeet, dass se musse méi
schaffen, mä dass en awer dergéint ass,
dass se méi schaffe ginn. Et huet keen
eppes verstanen! Duerno huet en eis eng
grouss Rechnung erkläert, an dat ass dat,
wat och d’Madame Err virdru richteg gesot
huet; en huet eis gesot, ech sinn dann der-
fir, dass se e bësse méi schaffen, mä dann
an der grousser Vakanz.
Sot, déi Leit, wa se schonn d’ganzt Joer
schaffen, hu se och e Recht heiansdo op
eng Vakanz! Da solle se méi schaffe fir méi
Suen ze verdéngen.
Bei deenen Ausgaben, déi den Här Minister
eis selwer ginn huet, war emol nach keng
Rees derbäi. Dat heescht, déi Leit, wann déi
heihi studéiere kommen, dann dierfen déi
emol net heemfueren. A wa se dann aus en-
gem Pays tiers kommen, wou se sollen an
Afrika oder an Asien zréckfléien, do kascht
den Ticket och eppes. A wa se wëllen
heemfueren, da misste se awer och kënnen
e bësse Geld verdéngen.
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Ech muss soulevéieren, et war ganz, ganz
richteg, Här President, wat den Här Mosar
hei gesot huet, dass ganz oft déi, déi nach
niewelaanscht geschafft hunn, ganz gutt
Schüler waren an et nach gepackt hunn.

De Minister hat eng aner Meenung an der
Kommissioun. De Minister huet eis erkläert,
een, dee vill schafft, dee kann net gutt léie-
ren. Den Här Biltgen huet jo zwar Droit stu-
déiert - Madame Loschetter, Dir sot hei, et
wier kee gudde Schüler; en huet jo awer
seng Studien am Droit gepackt - an ech
weess net, ob en niewelaanscht geschafft
huet oder net, ob en elo pro domo geschwat
huet, mä ech verstinn einfach net, firwat déi
Allergie do besteet vis-à-vis vun enger
Hausse vun deenen zéng Stonnen.

Ech weess net, vis-à-vis vu wiem e sech do
engagéiert huet. Op jidde Fall si mir der
Meenung, dass een hei net op zéng Stonne
soll bleiwen an erop soll goen op 15 oder 20
Stonnen.

Eng aner Fro, Här President, déi een awer
huet - do sinn ech awer net Spezialist, mä
mäi Fraktiounskolleeg, den Alex Krieps huet
mer gesot, dass beim Contrôle médical a
bei der Santé publique de BCG net méi géif
gemaach ginn, ausser a Frankräich, a mer
den Text aus Frankräich jo kopéiert haten -,
dat heescht ob de BCG wierklech nach
wichteg wär an d’Rëntgen och fir d’Longen.
Hautdësdags géif et en aneren Test ginn,
mä frot mech den Numm net. Duerfir erlaabt
mer, Här President, dass ech awer dem Mi-
nister dat mat op de Wee ginn, dass en dat
just kuckt, ier se copy/paste maache mam
franséischen Text, ob dat wierklech richteg
ass. Et ass keng Kritik, well ech verstinn
näischt an där Matière - Dir och net, Här Mi-
nister -, mä wann een dat de Spezialisten da
kéint mat op de Wee ginn.

Dann nach zwou Saachen, Här President.
Déi drëtt Saach, déi elo kënnt, dat ass
d’Personal. Well mat deem heiten Text
brauch een awer och eng ganz Rëtsch vu
Personal. Virun allem d’Police kritt jo vill méi
eng grouss Roll am Accueil, zum Beispill um
Flughafen, an och déi Fonctionnairen. Dat
heescht, ech maache wierklech e waarmen
Appel - mir hunn elo gekuckt iwwert déi Tex-
ter, déi d’Madame Err proposéiert huet -,
dass mer d’Leit sollen informéieren.

Mä fir mech wier et immens wichteg, dass
d’Personal och gutt forméiert gëtt, dass
d’Personal déi richteg Informatioune kritt,
dass d’Personal och bei der Police - ech
wëll net nëmme schwätzen elo vun de Stats-
beamte vum Ministère, mä och vun der Po-
lice - Formatioun kritt; fir den Accueil gëtt
dat gemaach.

Geet dat duer fir den Accueil an och fir déi
verschidde Froe kënnen ze stellen? Fir
mech sinn dat technesch Froen, déi awer
duerno um Terrain kënne fir déi eng oder
aner Problemer suergen.

Dann nach eng lescht kleng Kritik, Här Pre-
sident, mä et ass awer net fir d’éischt wou
ech déi Kritik hei ervirhiewen, dat ass näm-
lech beim Refus. Wann Der e Refus kritt vum
Séjour, dann ass de Recours non suspensif.
Dat heescht, ech maachen e Recours, dass
ech wëll awer heibleiwen, bei deem ech e
Refus kritt hunn, an dann ass deen non sus-
pensif, ausser - et muss ee jo och soen, dat
ass virgesinn -, dass een eng Demande à
sursis d’exécution kann ufroen, fir dass déi
Décisioun net direkt applizéiert gëtt.

Mä bon, de Prinzip ass normalerweis, dass
ee Recht huet op e Recours, a wann de Re-
cours soll en Effet suspensif hunn - well
stellt Iech emol vir, Dir hutt een aus Afrika,
dee kënnt an da kritt e gesot, hei, Dir dierft
awer bleiwen, d’Geriicht huet décidéiert, Dir
kënnt zu Lëtzebuerg bleiwen: Wie bezilt em
seng Rees fir zréckzekommen? Well dee
sëtzt dann doënnen an Afrika an dann huet
en awer net onbedéngt d’Moyenë fir zréck-
zekommen. Bezilt de Stat dann, nodeem en
décidéiert huet, en zréckzeweisen, an dunn
d’Geriichter décidéiert hunn, dass en nees
d’Autorisatioun kritt fir heizebleiwen?

Dat ass näischt Dramatesches, mä et soll
ee selbstverständlech ëmmer d’Fro stellen,
ob e Recours net soll awer suspensif sinn,
well d’Leit sollen e Recht hunn, e Recours
géint eng Décisioun ze maachen a souguer
en double degré de juridiction. Mir hate
schonn Diskussioune mam Här Minister do-
riwwer, duerfir erlaabt mer, dass ech nach
eng Kéier déi Fro stellen.

Wéi gesot, Här President, Dir gesitt, d’De-
mokratesch Partei ass, wa konstruktiv Ge-
setzer gestëmmt ginn, bereet, déi selbst-
verständlech matzestëmmen an och e Luef
fir de Minister ze hunn. Deen Text geet an
déi richteg Richtung. E gëtt vill Kloerheet an
deem doten Text a fir eis ass et einfach eng
wichteg Etapp.

D’Immigratioun vun ’72 ass och net d’Immi-
gratioun vun haut, mä et soll een och net
vergiessen, wéi mer haut wunnen, dass mer
eis op d’Broscht alleguerte klappen an-
deem mer soen, mir sinn eent vun deene
räichste Länner op der Welt, mä dat ass och
duerch d’Immigratioun geschitt. Well Lëtze-
buerg wier haut net dat, wat et ass, wa mer
déi Immigratioun net gehat hätten.

Mir hu mat der Madame Modert haut de
Moien eng Pressekonferenz gehat, wou mer
d’Journée des frontaliers haten, wat elo
keng Immigratioun ass, mä dat ass eng
Main-d’œuvre étrangère, déi awer all Dag
hei op Lëtzebuerg schaffe kënnt. A mir sol-
len och ni vergiessen, dass all dat Wëssen,
dat mer aus dem Ausland kréien - ob een
am Dag bleift oder méi laang bleift a sech
dann och hei installéiert; wat jo dann och
deen heiten Text concernéiert -, eng Ri-
chesse ass fir eist Land. Mir sollen dat nëm-
men net vergiessen a mir sollen ni vergies-
sen, vu wou mer kommen a wat mer haut
sinn.

Gleeft mer et, ouni déi Immigratioun, d’Wës-
sen, d’Zesummeliewen, wou mer all zesum-
men eens ginn an déi Échangen hu vu Wës-
sen a Kultur, wier Lëtzebuerg haut net dat,
wat et ass.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Bettel.
Elo kritt d’Wuert den Här Fayot.

❱❱❱ M. Ben Fayot (LSAP).- Här President,
ech kann no deenen Ausféierunge vun der
Madame Err als Berichterstattung vun dë-
sem Text kuerz sinn iwwert de Fong vun dë-
sem Gesetz.

Ech wëll awer dräi Punkten ervirsträichen,
déi mer wichteg schéngen. Och fir déi Aar-
becht vun dëser ganzer Legislatur op dem
Gebitt vun de Migratiounen, vun dem Ze-
summeliewe vu verschidden Zorte Leit zu
Lëtzebuerg.

Mir hunn an dëser Legislatur e ganze Kor-
pus vu wichtegen Texter ofgestëmmt res-
pektiv nach virun ons leien, déi nach of-
zestëmme sinn. Et muss een dat am Ganze
kucken, well et awer weist, dass onst Land
mat Problemer konfrontéiert ass, wou d’Poli-
tik probéiere muss sech eens ze ginn. Ech
soen, sech eens ze ginn. An dat ass net ëm-
mer einfach. Well et Gebidder sinn, wou
heiansdo d’Meenunge ganz wäit ausena-
nerginn. D’Sensibilitéiten och. A wann dës
CSV/LSAP-Regierung dat fäerdeg bruecht
huet, ass dat och wichteg ze ënnersträi-
chen.

Ech rappeléieren - et ass scho gesot ginn -:
Mir hunn en neit Asylgesetz 2006 hei of-
gestëmmt, wat ufänkt seng positiv Effeten
ze bréngen. Mir sinn amgaangen en neit In-
tegratiounsgesetz - eng Reform vum Gesetz
vun 1993 - duerch d’Chamber ze bréngen;
d’Gesetz 5825. Et ass sécher ze bedaue-
ren, dass dat net mat dësem Gesetz ze-
summe konnt gestëmmt ginn.

Ech wëll och drun erënneren, dass mer an
onsem Immigratiounsgesetz een Artikel
oder zwee, dräi Artikelen iwwert d’Integra-
tioun haten. De Conseil d’État huet ons do-
zou gefouert fir dat erauszehuelen, mä nach
wësse mer, dass Immigratioun an Integra-
tioun zwou Facë si vun engem selwechten
Aspekt.

Mir hunn e wichtegt Nationalitéitegesetz ën-
nerwee - de Projet 5620 -, wat mer no der
Vakanz wäerte stëmmen, wat och Neie-
runge bréngt. Mir hunn och e Wahlgesetz -
de Projet 5859 - ënnerwee, wat mer och dé-
poséiert kritt hunn, fir d’Wahlrecht vun
Netlëtzebuerger méi accessibel ze maa-
chen, fir déi Prozedure méi flexibel ze maa-
chen.

Mir hunn zwee Gesetzer déposéiert an ën-
nerwee, de Projet 5874 iwwert d’Assistenz
an d’Protektioun vun de Victimë vun der
Traite des êtres humains, an de Projet 5860
och iwwert d’Traite des êtres humains. Dat
sinn och konnex Problemer zu deem heiten.

Ech wëll och soen, dass mer zwee Gesetzer
doleien hunn. Et ass éinescht vun der
Sprooch Rieds gaangen. Mir hunn e Gesetz
- de 5884 - iwwert den Institut national des
langues, wat soll de Sproochenenseigne-
ment fir d’Leit, déi zu Lëtzebuerg sinn, ob
dat Lëtzebuerger oder Auslänner sinn, méi
accessibel maachen. A mir hunn e Projet
5886 iwwert de Congé linguistique, also fir
Leit, déi a Betriber schaffen, d’Méiglechkeet
ze ginn, Sproochen hei zu Lëtzebuerg ze
léieren.

Dat alles gehéiert zu deem Ensembel, mat
deem mer ons haut an dësem Gesetz be-
faassen. Ech muss soen, wa mer déi Geset-
zer do an deem Geescht probéieren iwwert
d’Bühn ze kréien, wéi mer dat hei bei dësem
Immigratiounsgesetz gemaach hunn, dann
hu mer um Enn vun der Legislatur e Geset-
zeskorpus, deen op wesentleche Gebidder
Fortschrëtter bruecht huet.

Sécher - dat wëll ech och nach soen, wat
dat Immigratiounsgesetz hei ugeet - ass et
e Gesetz mat Kompromësser. Et ass ganz
kloer, dass et bei esou engem Gesetz, wéi
och bei engem Asylgesetz oder engem Ge-
setz iwwert d’Nationalitéit, verschidde Mee-
nunge gëtt; déi eng gi méi wäit wéi déi aner.
A selbstverständlech gëtt et déi Meenungs-
verschiddenheeten net nëmmen tëschent
Koalitiounspartner; et gëtt se och tëschent
deenen eenzelne Fraktiounen insgesamt.

Et geet also drëm, wann ee weider wëllt
kommen, fir Kompromësser ze fannen an
déi Kompromësser dann och emol ze appli-
zéieren, quitte dass een nach ëmmer kann,
wa sech an der Politik eng nei Majoritéit bilt,
dorobber zréckkommen. Wichteg ass, dass
mer Etappen hunn an dass an deenen
Etappe Fortschrëtter geleescht ginn.

Bei dësem Immigratiounsgesetz, dat ass jo
elo och scho vun alle Bänke gesot ginn -
oder bal alle Bänken; et komme jo nach
aner Bänken -, si grouss Fortschrëtter ze
verzeechnen. D’Madame Err huet se jo och
am Detail duergeluecht.

En zweete Punkt, deen ech wollt hei ënner-
sträichen, dat ass, dass mer jo wuel an en-
ger nationaler Gesetzgebung sinn, mä mir
transposéiere jo, dat ass jo scho gesot ginn,
sechs europäesch Direktive vun 2003,
2004, 2005 an och 2007, déi sécher fir d’Be-
handele vu Matmënschen aus anere Länner
an Europa grouss Fortschrëtter mat sech
bruecht hunn.

D’Zesummeféierung vu Familljen; den Droit
de séjour de longue durée fir Résidenten,
déi scho méi laang wéi fënnef Joer an en-
gem Land sinn; d’Manéier wéi mer d’Cher-
cheuren, wéi mer d’Volontairen, d’Studenten
an Europa empfänken, sinn Objete vun
esou Direktiven. Déi Aarbecht um euro-
päesche Plang geet weider.

Mir wëssen och do, dass et grouss Ënner-
scheeder tëschent de Länner gëtt. Wann
elo d’franséisch Présidence gëschter e
Pacte pour l’immigration presentéiert huet
an och dat als grouss Victoire duergeluecht
huet, da wësse mer awer, dass et tëschent
de Länner grouss Divergenze gëtt. Dofir
muss och probéiert ginn, um europäesche
Plang weiderzefueren, fir Texter opzestellen.
Ech ginn net op den Detail an, mä mir wës-
sen, dass mer an deenen Texter Unhalts-
punkter fannen, fir ons eege Legislatur wei-
derzeentwéckelen.

Sécher - dat muss ee wëssen - ass et um
europäesche Plang, wou mer zu 27 Länner
sinn, héchstwahrscheinlech méi schwéier,
fir Kompromësser ze fannen, déi fortschrëtt-
lech sinn, wéi um nationale Plang tëschent
véier oder fënnef Parteien, mä nach wësse
mer, dass besonnesch och d’Kommissioun
probéiert, eng Partie Iddië weiderzedrei-
wen. Dat geet relativ lues.

Et ass gesot ginn: Tampere ass vun 1999.
Den Accord vun Tampere, deen iwwerhaapt
déi Immigratiounspolitik ugedriwwen huet,
ass vun 1999 ënnert der finnescher Prési-
dence an duerno ass deen Aktiounsplang
vun Tampere 2004 zu La Haye weiderent-
wéckelt ginn. Opgrond vun deenen Déci-
sioune vun deene Conseil-européenë sinn
awer doropshin net nëmme legislativ Texter
komm, mä och zum Beispill e Manuel wéi ee
mat Immigréen ëmgeet; Kommunikatiou-
nen, Reflexiounen iwwert d’Immigratioun -
an dat ass wichteg -, fir ebe just de Sujet
vun der Immigratioun zu engem wesent-
leche politesche Sujet an Europa ze maa-
chen.

Här President, et ass selbstverständlech no-
deem, wat ons Kolleegin Madame Err hei
presentéiert huet, dass d’LSAP dësen Text
wäert stëmmen. Ech wëll trotzdeem och als
President vun der Kommissioun, déi sech
mat deem Text do befaasst huet, nach op
ee Reproche äntwerten, deen och vum
Conseil d’État a vun anere gemaach ginn
ass: Dat heite wär en indigeste an e kom-
plext Gesetz.

Ech fannen eigentlech, wann ech d’Struktur
kucken, dass et eng relativ kloer Struktur
ass. Et ass gesot ginn: d’EU-Bierger en-
gersäits, d’Ressortissants d’États tiers ane-
rersäits. Da sinn déi verschidde Kategorië
vu Leit opgezielt. Et muss een natierlech,
wat déi Kategorien ugeet, och Referenzen
op déi allgemeng Artikele maachen.

Et ass also menger Usiicht no keen indi-
geste Gesetz; et ass e kloert Gesetz. Et
muss ee sech allerdéngs e bëssen domat
beschäftegen. Dofir hu mer an der Kommis-

sioun dat ganzt Gesetz dräimol, wann net
méi oft, duerchgeholl. Et ass eréischt do-
duerch, wou d’Deputéierte lues a lues an
déi Matière erakomm sinn.

Wa mer drop gehalen hunn, fir dat haut den
9. Juli, also virun der Summervakanz, an net
an zwee Méint oder an dräi Méint an d’Plé-
nière ze bréngen, da war dat och eng Ur-
saach, fir dass déi Deputéierten, déi esou
laang drop geschafft hunn a sech esou in-
tensiv domat ofginn hunn, haut an dëser
Plénière en connaissance de cause kéinten
diskutéieren an dee ganze Sujet net erëm
eng Kéier an dräi Méint frësch oprulle miss-
ten.

Dofir mengen ech schonn, ass et gutt, dass
mer ons deen Timing ginn hunn, dee mer
ons gemeinsam ginn hunn, deen e bësse
straff war - do sinn ech ganz d’accord -, mä
deen awer den Intérêt hat, dass jiddferee
komplett an der Matière dran ass. Wien also
eppes Gescheites wëllt hei doriwwer soen,
dee kann dat ouni Weideres soen, wann
hien an der Kommissioun nogelauschtert
huet.

Ech wëll och, Här President, mengersäits
ville Leit Merci soen, déi un dësem Gesetz
matgeschafft hunn.

Dat ass selbstverständlech d’Regierung
mat hire ganze Viraarbechten; den dele-
géierten Ausseminister, den Här Schmit,
mat senge Mataarbechter, der Madame
Ecker an dem Här Sylvain Wagner.

Och alleguerten deenen Associatiounen,
deenen ONGen, der Commission consulta-
tive des droits de l’Homme, dem Haut com-
missariat des réfugiés, déi sech mat deem
Text beschäftegt hunn, soe mir Merci fir déi
consultativ Avisen, déi se ons ginn hunn, déi
ganz wäertvoll waren.

Selbstverständlech wëll ech och der Kom-
missioun Merci soen, déi vill Gedold a vill
Aarbecht hei investéiert huet. D’Madame Err
huet et gesot, mir haten heiansdo Sitzunge
vun dräi Stonnen d’affilée, fir ebe richteg ze
verstoen, ëm wat dass et geet. Och dem
Sekretariat, der Madame Barra, wëll ech vill-
mools Merci soen. Si huet eng phantastesch
Aarbecht gemaach, fir d’Kommissioun ëm-
mer op de leschte Stand vun der Diskus-
sioun ze bréngen.

Ech wëll och soen, dass ech déi Motioun,
déi freet fir vläicht eng Aart Kodifikatioun
vun deenen Texter ze maachen, wa mer dës
Legislatur fäerdeg hunn, wichteg fannen, fir
dass een all déi verschidden Aspekter kann
domat beliichten, an natierlech och, dass
mer den Devoir d’information, deen d’Direk-
tiv ons gëtt, als Chamber an och als Regie-
rung maachen.

Dat gesot, Här President, nach eng Kéier:
Mir wäerten dëst Gesetz mat grousser Be-
geeschterung stëmmen.

Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Fayot.
Den nächste Riedner ass den Här Félix
Braz. Här Braz, Dir hutt d’Wuert.

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Merci,
Här President. Ech wëll och fir d’éischt der
Madame Err Merci soen, der Rapportrice, fir
hire schrëftlechen an hire mëndleche Rap-
port. Ech kann och ville Leit recommandéie-
ren, dee Rapport ze liesen. Déi, déi am De-
tail wëlle wëssen, net nëmme wat an deem
neie Gesetz elo steet, mä déi och eng Rei
Kaderbedéngunge wëlle verstoen, déi
wäerten an deem Rapport eng ganz Rei In-
formatioune fannen, och Zuelematerial iw-
wert de Phenomeen vun der Migratioun -
net nëmmen hei am Land, mä och soss op
de Kontinenter -, dee méi e Gesamtbild zee-
chent an och erlaabt ze verstoen, vu wéi en-
gem Phenomeen mer haut hei schwätzen.

Ech wëll awer trotzdeem e puer Zuelen
nach eng Kéier rappeléieren. Ech hunn dat
schonn heiansdo hei gemaach, mä ech
wäert et nach eng Kéier maachen. Déi Zue-
len, déi kennt Dir och. Hei zu Lëtzebuerg
liewe mëttlerweil iwwer 40% vun de Leit, déi
kee Lëtzebuerger Pass hunn, wouvun der
awer vill hei gebuer sinn. Bei der Population
active si mëttlerweil 60% vun de Leit, déi
daagsiwwer zu Lëtzebuerg sinn, ouni e Lët-
zebuerger Pass. Dat ass, wat déi éischt
Zuel betrëfft vun de 40% ouni Lëtzebuerger
Pass, éischter eng Ausnahm um Planéit,
well weltwäit ass de Phenomeen vun der Mi-
gratioun e relativ klenge Phenomeen. E be-
trëfft ronn 200 Millioune Leit, dat mécht on-
geféier 3% vun der Weltbevölkerung, esou
dass also deen Deel vun der Bevölkerung
vum Planéit, deen net an der Migratioun
ass, ronn 97% ausmécht.

Et huet een net ëmmer dat Gefill, dass ee
sech däers bewosst ass, wann een d’Dis-
kussioune ronderëm d’Migratioun héiert. Et
ass praktesch wéi e roude Fuedem duerch665588 www.chd. lu
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déi gesamt Lëtzebuerger Gesetzgebung
aus de leschte Jorzéngten erëmzefannen,
wann et ëm d’Redaktioun vun de Gesetzer
geet, dass dann immens vill Artikelen dra-
stinn, déi eppes wëllen évitéieren, déi pro-
béieren eppes ze verhënneren. Zum Beispill
fir ze évitéieren, dass een iwwert deen do-
ten Artikel kann erakommen, fir eigentlech
eppes aneschters ze maache wéi dat, wat
deen Artikel virgesäit. Et fënnt een dat ëm-
mer nees erëm. Iwwregens net nëmmen hei
zu Lëtzebuerg, mä och an anere Länner.

Mä trotzdeem mécht dee Phenomeen, dee
vill Leit probéieren an den Texter esou ze
court-circuitéieren oder ze encadréieren,
weltwäit nëmmen 3% aus, an den eu-
ropäesche Kontinent ass net deen, deen am
meeschte mat der Migratioun ze dinn huet.
Dat sinn éischter aner Kontinenter, zum Bei-
spill Nordamerika. Awer och Afrika selwer
ass e Kontinent, dee ganz vill mat der Mi-
gratioun ze dinn huet.

Déi zweet Zuel, déi ech wëll rappeléieren,
ass déi, dass den europäesche Kontinent
sech opgrond vun den Zuele vun der UNO
bis 2050 - esou wäit kann een dat ongeféier
halbwegs raisonnablement schätzen - wäert
dépeupléieren. Et ass also um europäesche
Kontinent esou, dass mer, wann ee wëllt,
dass ënner anerem de Wirtschaftswuess-
tum dee bleift, deen en ass, ugewise sinn
op weider Migratioun, a souguer Migratioun
a verstäerktem Mooss. Doriwwer gëtt et iw-
werhaapt keng Diskussioun.

Et geet also net nëmmen dorëms ze disku-
téieren, wéiwäit een d’Migratioun ka kontrol-
léieren, mä et geet dorëms ze diskutéieren,
wéi mer kënnen organiséieren, dass mer
méi Migratioun op den europäesche Konti-
nent kréien, ofgesi vun anere Valeuren, déi
mir als gréng Fraktioun och an der Migra-
tioun kënnen identifizéieren. Eleng aus eko-
nomescher Vue muss ech scho soen, dass
een eng Diskussioun an Europa misst féie-
ren, déi eng aner ass wéi déi verschlossen
an op sech zréckgezunnen, well de Konti-
nent dépeupléiert sech a mir sinn éischter
ugewisen op méi Migratioun wéi op manner
Migratioun.

Och eng lescht Zuel wëll ech hei nach eng
Kéier rappeléieren, fir och dat erëm eng
Kéier vläicht e bëssen an d’Käpp ze brén-
gen. D’Lëtzebuerger Realitéit ass net nëm-
men eng vu Leit, déi onbedéngt op Lëtze-
buerg wëlle kommen. D’Bevölkerung wiisst
zwar doduerch, dass méi Leit op Lëtze-
buerg wunne kommen, mä et muss een
awer rappeléieren, dass engem Solde vun
Arrivéeën, deen all Joers tëschent 10, 12
oder 13.000 Leit läit, déi op Lëtzebuerg
kommen, awer och 7, 8, 9, 10.000 Leit ent-
géintstinn, déi d’Land nees verloossen. Et
ass also net esou wéi wa jiddfereen nëmme
wéilt op Lëtzebuerg kommen an ee sech
géint eppes misst wiere mat de Migratiouns-
gesetzer, mä et ginn och 75 bis 80% an
equivalenten Zuele vun deene Leit, déi all
Joers kommen, nees fort a bleiwen net hei.

An et gëtt och Lëtzebuerger, déi Lëtzebuerg
verloossen, net nëmme fir hannert der
Grenz ze wunnen an hei ze schaffen, mä déi
och tatsächlech selwer hiert Gléck am Aus-
land probéieren. Och déi Lëtzebuerger, déi
hiert Gléck am EU-Ausland probéieren, bé-
néficiéiere vun dësen Direktiven, well hei-
madder och Lëtzebuerger an engem ane-
ren EU-Land Rechter a méi Kloerheet iwwert
hir Situatioun wäerte kréien, wéi dat bis haut
de Fall ass.

Dëst Gesetz, et ass scho gesot ginn, ass ei-
gentlech eent vu véier wat sech ronderëm
d’Zesummeliewen tëschent Lëtzebuerger
an Netlëtzebuerger dréint. Mir hätten et als
gréng Fraktioun begréisst, wann ee pro-
béiert hätt, net onbedéngt ee Corps de
texte dorauser ze maachen - dat kann elo
nach ëmmer gemaach ginn, och opgrond
vun där Motioun, déi mer herno stëmmen, fir
eng Kodifikatioun virzehuele vun deenen
Texter -, mä et hätt een eiser Meenung no
besser gehat, dat an enger gemeinsamer
Kommissioun ze diskutéieren.

Dat hätt kënnen eng eenzeg Kommissioun
sinn, et hätt och kënnen eng Commission
jointe sinn. Dat hätt der Aarbecht mat Sé-
cherheet net geschuet, wann een dat hätt
kënne maachen. Déi gréng Fraktioun huet
dee Problem doduerch geléist, dass dee-
selwechte Vertrieder an deene verschid-
dene Kommissiounen op deene Projete war.
Mä insgesamt wier et besser gewiescht,
wann een déi véier Texter hätt kënne paral-
lell diskutéieren, an net zäitlech versat a
véier verschidde Kommissiounen. Mir hunn
och eenzel Brécke misse bauen, eng rezent
nach elo viru kuerzem par rapport zum Na-
tionalitéitegesetz. Insgesamt hätte mer kën-
nen an deene véier Texter eng besser Aar-
becht maachen, wann een dat méi no bei-
enee gehalen hätt.

Eng éischt negativ Bemierkung, déi mer
wëlle maachen, ass, dass mer bedaueren,

dass mer déi Direktiv esou spéit ëmsetzen.
Dat hätt duerchaus eng Partie Joren éisch-
ter kënne sinn, au point, dass mer haut am-
gaange sinn Direktiven ëmzesetzen, wou
zwee Deeg virdrun zu Cannes scho prak-
tesch déi nächst europäesch Initiativen dis-
kutéiert ginn - an do ass nach villes ze dis-
kutéieren -, déi am Oktober am Conseil eu-
ropéen sollen ugeholl ginn. Déi Proximitéit
tëschent eiser Ëmsetzung vun de leschten
Direktiven an dësen neien Initiative weist,
dass mer e gewëssene Retard geholl hunn.
Mir hunn do e gewëssene Retard geholl,
well mir sinn iwwert d’Délaien erausgaan-
gen, an dat ass net gutt. Mir hätte léiwer ge-
hat, dass mer déi Direktive méi fréi ëmgesat
hätten, well an deenen Direktive vill Guddes
steet. Do steet ganz vill Guddes dran.

Zu der Prozedur, déi mer gewielt hunn,
wëlle mer awer positiv bemierken, dass et
de Wonsch vun der Regierung war, relativ
fréi scho virum Dépôt vum Gesetz mat der
Chamber zesummenzekommen. Dat hu mer
begréisst an dat begréisse mer och haut.
Dat ass eng Prozedur, déi een och bei
anere Gesetzer an och vun anere Ministeren
duerchaus kéint envisagéieren. Dat huet
dem Gesetz, an der Qualitéit vum Gesetz,
mat Sécherheet net geschuet. Positiv ass
och, dass de Minister Schmit den ONGen
déiselwecht Méiglechkeet ginn huet, fir
sech mat deem doten Text scho virum Dé-
pôt auserneenzesetzen.

Positiv fanne mer och, dass ganz vill Avisë
komm sinn. Dat ass rar. Mir hu vun Avisen
an Avis complémentaires, ofgesi vun deene
vum Statsrot, wann ech gutt gezielt hunn,
eng Dose kritt. Zwielef Avisen, y compris
den Avis complémentaire vun den Em-
ployés privés ënner anerem. Dat ass rar,
dass een dat huet. Et huet een oft Gesetzer,
wou guer keen Avis erakënnt. An et waren
an der Regel Avisen, déi relativ fouilléiert
waren. Do hu vill Leit sech mat där Matière
ofginn.

Dat Gefill - mat wéinegen Ofstrécher -, wat
mir hunn, ass, dass an den Avisen en règle
générale méi Offenheet ze bestoe schéngt,
wéi dat mat Momenter hei an der Chamber
an der Diskussioun de Fall war. Et huet een
heiansdo d’Gefill, dass d’Société civile
deels méi op ass och an dëser Matière, wéi
déi Leit, déi d’Société civile vertriede sollen
an déi awer eiser Meenung no oft eng ze vill
attentistesch Tendenz an dësem Dossier af-
fichéieren. D’Lecture vun deenen Avisen,
wéi gesot mat wéinegen Ofstrécher, erlaabt
et ze gesinn, dass déi Avisen an der Regel
net nëmme fouilléiert waren, mä och an aller
Regel éischter positiv zu deem stoungen,
wat hei envisagéiert gëtt.

En negative Punkt an der Prozedur eiser
Meenung no ass, dass de Minister Schmit
den ONGe leider keng Méiglechkeet ginn
huet, eng zweet Entrevue bei him ze kréien,
obwuel se vereinbaart war. No där éischter,
virum Dépôt, hunn eng ganz Rei ONGen e
gemeinsamen Avis geschriwwen, dee prak-
tesch op alle Punkten eng Unanimitéit hat, a
si hu gehofft, si kéinte mat hire Virstellungen
nach eng Kéier bei de Minister kommen. An
der Chamberskommissioun si se an eis Aar-
bechten agefloss, well mer se schrëftlech
virleien haten, mä et wär och interessant ge-
wiescht, wann een op déi Avisen do och
méi eng explizit Positioun vum Minister hätt
kënne kréien. Dat muss ee regrettéieren.

Vläicht muss een och soen, dass, och wa
mer d’accord waren, fir eis Aarbechten an
engem flotte Rhythmus virunzebréngen -
well ech mengen net, dass e Gesetz auto-
matesch doduerch besser gëtt, dass et
laang diskutéiert gëtt a laang an der Cham-
ber hänke bleift -, bei der Prozedur ee Re-
gret bleift. Well mer zum Schluss awer rela-
tiv séier geschafft hunn, hu mer als Cham-
ber deeselwechte Feeler wéi de Minister
Schmit begaangen a mir hunn den ONGen
net méi d’Méiglechkeet ginn, sech effektiv
nach eng Kéier mat deem, wat mir als Of-
schloss vun eisen Aarbechte considéréiert
hunn, am Detail auserneenzesetzen.

Dat wär, eiser Meenung no, utile gewiescht,
mä et soll awer keng fundamental Kritik sinn
un der Aart a Weis wéi mer geschafft hunn.
Mir wollten deen Text, elo wou mer effektiv
alleguerten nach am Dossier, am Detail dra
waren, virubréngen, mä et kann een dat do-
ten awer trotzdeem regrettéieren. Dat hätt
net vill méi vun eis verlaangt.

Eng grouss Appréciatioun ofzeginn iwwert
dat Gesetz, fält engersäits liicht, anerersäits
manner. Mir mengen, dass d’Appréciatioun
global positiv ass, och als gréng Fraktioun.
Aus engem Grond: Et muss een dat ver-
gläiche goe mat deem Gesetz, wat mer
hunn.

D’Gesetz vum Mäerz 1972, d’Loi Schaus,
ass op ganz ville Punkten e Gesetz, wat net
méi gutt ass a wat eiser Meenung no vun
Ufank u vill Kritike verdéngt hätt, mä wat
haut definitiv op ganz ville Punkte méi wéi
iwwerlieft ass.

An dat Gesetz, wat mer haut maachen, ass
och doduerch kee schlecht Gesetz, well déi
sechs Direktiven, déi sollen ëmgesat ginn,
duerch d’Bänk gutt Direktive waren, well se
probéiert hunn, eng ganz Rei vu Matièren,
déi ronderëm d’Immigratioun dréinen, ze
preziséieren. Zwar net op alle Punkten, wéi
dat eis géif virschwiewen. Mir kënnen eis
och bei der Direktiv eng ganz Rei Redak-
tiounen anescht virstellen, wéi dat, wat do-
steet.

Mä Fakt ass awer, dass d’Direktiven eng
ganz Rei Prezisioune bréngen an eng ganz
Rei vun zousätzleche Rechter, ënner ane-
rem och Prozeduralrechter an den Detailer,
Detailer, déi et bis elo zu Lëtzebuerg an der
Gesetzgebung net gouf, wou villes eng Pra-
tique administrative war, déi ee konnt
contestéieren an déi och contestabel war.
Duerch dës Direktive kréie mer op prak-
tesch all deene Froen eng prezis Äntwert,
och wann et net op alle Punkten déi ass, déi
mir eis gewënscht hätten. Mä et gëtt zumin-
dest elo eng Sécurité juridique, déi et vir-
drun net gouf. A Prezisioun an de Prozedure
grad an dëser Matière ass e grousse Fort-
schrëtt.

Duerfir menge mer och, dass dat Gesetz
kee schlecht Gesetz ass, well déi Direkti-
ven, déi sollen ëmgesat ginn, keng schlecht
Direktive gewiescht sinn.

Et muss een nach eng Kéier vläicht feststel-
len, dass zu Lëtzebuerg an dëser Matière,
wann et ëm d’Zesummeliewe geet mat
Netlëtzebuerger, an de leschte Jore prak-
tesch all d’Avancéeën awer d’inspiration vu
Bréissel waren. Ob dat ass opgrond vu poli-
teschen Décisiounen, ob dat ass opgrond
vu judiciairen Décisioune wéi Uerteeler. Ech
rappeléieren do d’Participatioun bei de
Chambres professionnelles, d’Wahlrecht um
Gemengenniveau an d’europäescht Wahl-
recht - och wa mer bei de Gemengewahlen
nach ëmmer Derogatiounen hunn zënter
mëttlerweil 16 Joer, wou den Traité vu Maas-
tricht applizéiert ginn ass, a mir ausdréck-
lech bedaueren, dass mer aus deem Ré-
gime dérogatoire nach ëmmer net eraus-
komm sinn, an, wéi et ausgesäit, och net
wäerten erauskommen am Laf vun dëser
Legislaturperiod. Am Beräich vum Zesum-
meliewen tëschent Lëtzebuerger an Netlët-
zebuerger sinn awer déi meeschten Avan-
céeën d’inspiration vu Bréissel.

Tant mieux, dass et dat gëtt. Bedauerlech,
dass mer dat net aus eegener Kraaft fäer-
deg bréngen an engem Land, wat jo eigent-
lech méi Experienz huet wéi all déi aner an
deenen dote Froen, wat positiv Experienze
gesammelt huet, wäit méi positiver wéi där
anerer. Mir missten et eigentlech kënne fäer-
deg bréngen, och als Ausdrock vum Lëtze-
buerger politesche Wëllen an dëser Matière
och emol eng Kéier méi vir an der Rei ze
stoe bei de Reformen, an net an der séche-
rer drëtter Rei, fir net ze soe bal an der
leschter Positioun.

(Interruption)

Jo, dat ass bei der Ëmsetzung vun dësen
Direktiven op eenzelne Punkten de Fall. Do-
rop wollt ech herno nach agoen, a mir be-
gréissen dat och. Ech wollt just feststellen,
d’une façon générale, dass et wierklech eng
absolut Ausnahm ass an dat fanne mer ei-
gentlech bedauerlech.

Mä d’Gesetz wäert wéi gesot eng ganz Rei
Fortschrëtter bréngen an der Preziséierung
vun deene Rechter, vun deene Prozeduren,
déi et an dëser Matière gëtt. Mir mengen,
dass déi méi Rechter an och vläicht méi
Flichten ënnert dem Stréch zu wäit méi Sé-
curité juridique wäerte bäidroen. Dat ass e
positive Punkt.

Ech kommen zu engem anere positive
Punkt. Dat ass eppes, wou mer elo e Fort-
schrëtt gemaach hunn aus eegener Kraaft,
net onbedéngt par rapport zu aneren, mä
par rapport zu eis selwer. Mir hunn et fäer-
deg bruecht - an dat hätte mer net missen
am Kader vun der Ëmsetzung vun där Di-
rektiv maachen -, eisen zimlech onduerch-
sichtege Regime vun de Permisen, Permis
de séjour a Permis de travail, dee mer elo
laang Joren haten, ganz staark ze vereinfa-
chen. Dat ass eng national Initiativ, déi mer
begréissen. Selbstverständlech begréisse
mer se, well dat trëfft eng al Fuerderung vun
deene Gréngen. Domat ware mer och am
Verglach mat aneren net onbedéngt ganz
gutt.

Ech weess, dass et och nach aner negativ
Beispiller gëtt, mä trotzdeem ass dat heiten
eiser Meenung no e reelle Fortschrëtt, a mir
ënnerstëtzen och duerfir ganz kloer, dass
mer op deem dote Punkt méi wäit komm
sinn.

Iwwregens, wa mer och dëst Gesetz kënne
matdroen als gréng Fraktioun, da läit dat net
nëmmen un deem Konsens, dee fonnt ginn
ass an de Regierungsparteien, wéi den Här
Fayot dat virdru rappeléiert huet, mä dat läit

och dorunner, dass d’Kommissioun net
nëmme laang genuch beieneesouz, fir mat-
eneen ze schwätzen, mam Här Wagner a
mat der Madame Ecker a mat anere Vertrie-
der, mä well mer et och fäerdeg bruecht
hunn, eng Partie Punkten ze änneren. An
dat war net ëmmer nëmmen an eng
bestëmmte Richtung. Mir hu wierklech eng
Rei Saache geännert, wou mer net alleguer-
ten direkt enger Meenung waren, wou jidd-
feree sech e bësse beweegt huet, bis hin an
d’Regierungsparteien eran, fir sech Majori-
téiten, déi et an der Kommissioun gouf, un-
zeschléissen.

Mir hunn - mengen ech - als Kommissioun
vun den Affaires étrangères a vun der Immi-
gratioun aus deem Regierungstext, deen
d’Direktive wollt ëmsetzen, duerch eis Aar-
becht e besseren Text gemaach op enger
Rei vu Punkten, an och duerfir menge mer,
dass mer deen Text do kënne stëmmen.

Eng generell Kritik un der Aart a Weis, wéi
mer d’Direktiv elo ëmgesat hunn, besteet fir
eis nach ëmmer doranner, dass mer men-
gen, dass mer et och misste kënne fäerdeg
bréngen, weiderzegoen.

Wann ee wéi déi gréng Fraktioun duerfir plä-
déiert, dass et eng europäesch Politik an
dëse Matièrë gëtt, da weess een och, dass
ee bis zu engem bestëmmtene Punkt eng
gewëss Kompromëssbereetschaft muss
matbréngen, well wann ee gären hätt, dass
et en europäesche Kompromëss gëtt të-
schent all de Länner, dann ass ee sech be-
wosst, dass dat vläicht net op all de Punk-
ten herno engem integral Satisfaktioun gëtt,
mä et hofft een, dass ënnert dem Stréch
d’Avancéeë méi grouss wäerte gi wéi even-
tuell Réckschrëtter. Mä mir gesinn an enger
gemeinsamer europäescher Politik eigent-
lech méi positiivt Potenzial wéi negatiivt Po-
tenzial. Duerfir ënnerstëtze mer dat och.

Duerfir si mer och noutgedrongen domat
d’accord, dass et bei der Entrée an d’Eu-
ropäesch Unioun era gemeinsam Regele
gëtt, an dass et och bei de Konditiounen,
déi spillen, wann d’Leit bis hei sinn, eng Rei
gemeinsam Regele gëtt.

An dach hätt een och do aus nationaler
Kraaft e Stéck weidergoe kënnen. Mir men-
gen notamment, dass een um Niveau vun
de Regimer, deem op där enger Säit vun
den EU-Bierger an deem op där anerer Säit
vun den Net-EU-Bierger, déi zwee Regimer
méi no hätt kënne beienee bréngen.

Ech verstinn, dass et bei der Entrée sur le
territoire de l’Union européenne méi schwie-
reg ass, méi wäit ze goen. Bei der Behand-
lung vun de Leit, wa se bis zu Lëtzebuerg
sinn, menge mer, dass den Trend fir déi
nächst Entwécklungen an dëser Législa-
tioun sollt sinn, dass ee probéiert, d’Regi-
mer vun de Leit, notamment en matière de
regroupement familial, notamment en ma-
tière d’accès au marché du travail an ane-
rer, nach zesummenzeféieren, dass ee pro-
béiert, keng Distinguoen ze maachen të-
schent EU- an Net-EU-Bierger.

Et soll ee se als dat considéréieren, wat se
sinn, als Mënschen, déi no bestëmmtene
Regelen den Accès op den Territoire kritt
haten. De Wëlle muss sinn, fir esou séier wéi
méiglech déi ënnerschiddlech Regimer an
der Zäit ofzeschafen, also net iwwer eng
Abberzuel vun Detailer an och nach an der
Längt wëllen erauszezéien. Mir mengen,
dass déi Regimer sollen esou no wéi méig-
lech beienee sinn. Am Idealfall dès l’entrée
sur le territoire misst ee kënnen op enger
Rei vu Punkten eng Eenheet vum Regime
hei kréien.

Eng aner Bemierkung, fir och ze ënnersträi-
chen, wéi anerer et och scho gemaach
hunn, dass den Text, den Här Fayot huet et
gesot, wuel kloer strukturéiert ass. Dat ass
richteg. Deen Text ass net onlieserlech an
net onstrukturéiert. Mä et ass en Text mat
ganz vill Detailaarbecht. Am Renge gëtt et
ganz vill Detailer.

Mir mengen och, dass et net evident wäert
ginn, notamment um Niveau vun de Gemen-
gen, déi jo awer e Rôle ze spillen hunn,
wann d’Leit an d’Land kommen. Mir sinn der
Meenung, dass d’Gemengen do e wichtege
Rôle ze spille kréien an dass dat net evident
wäert sinn, fir an all de Gemenge sécher-
zestellen, dass déi Beamten a Beamtinnen,
déi domadder ze dinn hunn, d’Gesetz op
den Dag eent och kënne richteg applizéie-
ren, op eng Aart a Weis, déi d’Leit, déi De-
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mandeur sinn, ënnerstëtzt an net onnéideg
duerch Incertituden an duerch eventuell net
genee Kenntnisser vun hire Rechter ewech-
hält.

Duerfir ass et ganz wichteg, déi Motioun,
déi d’Madame Err och mat eiser Ënner-
schrëft déposéiert huet, vun der Regierung
unzehuelen an och ëmzesetzen, nämlech
déi, net nëmmen eng Information du public
général ze maachen, mä och eng Informa-
tion du public averti, an deem heite Fall déi
Leit, déi an de Gemengen heimadder ze di
kréien. Och do wär et gutt, wann d’Regie-
rung géif relativ fréi kucken, Kontakt ze kréie
mam kommunale Secteur, fir sécherzestel-
len, dass mer an den 116 Gemengen eng
Application uniforme vun deenen Disposi-
tioune kréien, notamment wann et dorëms
geet, d’Revenus propres ze considéréieren,
déi sollen dobäileie bei den Demanden,
dass een do wierklech net herno méinte-
laang muss Bréiwer hin an hier schreiwen
an telefonéieren, bis dann an all Gemeng
den noutwendege Wëssensstand ukomm
ass.

Dat schéngt eis wierklech e ganz wichtege
Punkt ze sinn, wat d’Qualitéit vun dësem
Gesetz ka wesentlech änneren, erop awer
och erof, wann dat doten eescht oder eben
net eescht genuch géif geholl ginn.

Am Detail vum Gesetz wëlle mer just e puer
Punkten opgräifen. An zwar fir d’éischt emol
zwee Punkten, wou mer och en Amende-
ment preparéiert hunn, dee mer haut der
Plénière wëlle proposéieren.

Ech ginn dem Här President direkt d’Amen-
dementer.

Amendement 1

Article 57, paragraphe (3):

«Le détenteur d’un titre de séjour pour «étu-
diant» est autorisé à exercer une activité sa-
lariée limitée à une durée maximale de vingt
heures par semaine sur une période de 1
mois, en dehors du temps dévolu à ses
études, à condition d’être inscrit à une for-
mation menant au grade de master ou d’un
doctorat. Les étudiants inscrits à des forma-
tions menant au brevet de technicien supé-
rieur ou au grade de bachelor n’y sont auto-
risés qu’après avoir accompli les deux pre-
miers semestres de leurs études, à moins
que le travail rémunéré qu’ils entendent
exercer ait lieu au sein de l’établissement
d’enseignement supérieur où ils sont ins-
crits. Les modalités de l’exercice de l’acti-
vité visée sont fixées par règlement grand-
ducal.

La limitation de la durée maximale de vingt
heures par semaine, prévue à l’alinéa qui
précède, ne s’applique pas aux activités sa-
lariées exercées durant les vacances sco-
laires.

Elle ne s’applique pas non plus aux travaux
de recherche effectués par l’étudiant en vue
de l’obtention d’un doctorat au sein de l’éta-
blissement d’enseignement supérieur ou au
sein d’un organisme de recherche agréé
conformément à l’article 65. Les contrats de
travail qui lient les assistants à l’Université
du Luxembourg en vertu de la loi du 12 août
2003 portant création de l’Université du
Luxembourg échappent également à cette
limitation.»

(s.) Félix Braz, Xavier Bettel, Jean Huss,
Henri Kox, Viviane Loschetter.

Amendement 2

Article 57, paragraphe (3):

«Le détenteur d’un titre de séjour pour «étu-
diant» est autorisé à exercer une activité sa-
lariée limitée à une durée maximale de dix
heures par semaine sur une période de 1
mois, en dehors du temps dévolu à ses
études. (XXX) Les modalités de l’exercice
de l’activité visée sont fixées par règlement
grand-ducal.

La limitation de la durée maximale de dix
heures par semaine, prévue à l’alinéa qui
précède, ne s’applique pas aux activités sa-
lariées exercées durant les vacances sco-
laires.

Elle ne s’applique pas non plus aux travaux
de recherche effectués par l’étudiant en vue
de l’obtention d’un doctorat au sein de l’éta-
blissement d’enseignement supérieur ou au
sein d’un organisme de recherche agréé
conformément à l’article 65. Les contrats de
travail qui lient les assistants à l’Université

du Luxembourg en vertu de la loi du 12 août
2003 portant création de l’Université du
Luxembourg échappent également à cette
limitation.»

(s.) Félix Braz, Xavier Bettel, Jean Huss,
Henri Kox, Viviane Loschetter.

Amendement 1 + 2, texte coordonné

À l’article 57, le paragraphe (3) prend la te-
neur suivante:

«Le détenteur d’un titre de séjour pour «étu-
diant» est autorisé à exercer une activité sa-
lariée limitée à une durée maximale de vingt
heures par semaine sur une période de 1
mois, en dehors du temps dévolu à ses
études. Les modalités de l’exercice de l’ac-
tivité visée sont fixées par règlement grand-
ducal.

La limitation de la durée maximale de vingt
heures par semaine, prévue à l’alinéa qui
précède, ne s’applique pas aux activités sa-
lariées exercées durant les vacances sco-
laires.

Elle ne s’applique pas non plus aux travaux
de recherche effectués par l’étudiant en vue
de l’obtention d’un doctorat au sein de l’éta-
blissement d’enseignement supérieur ou au
sein d’un organisme de recherche agréé
conformément à l’article 65. Les contrats de
travail qui lient les assistants à l’Université
du Luxembourg en vertu de la loi du 12 août
2003 portant création de l’Université du
Luxembourg échappent également à cette
limitation.»

Zwee Amendementer, an zwar deen éisch-
ten zu där Fro vun der Aarbechtszäit, déi
schonn diskutéiert ginn ass. Als gréng Frak-
tioun ware mer och e bëssen iwwerrascht,
wou mer an der Commission des Affaires
étrangères doriwwer diskutéiert hunn, ee-
mol effektiv - den Här Bettel huet et scho
rappeléiert - a Presenz vum Här Thiel, deen
op deenen dote Punkte mat eis komplett en-
ger Meenung war. Do hu mer nämlech Do-
kumenter kritt vum Minister Biltgen mat en-
ger Rei Informatiounen, Zuelematerial an
esou weider, a mir hunn déi Dokumenter
dann och gelies. Fakt ass effektiv, wann een
esou Dokumenter liest, da kënnt een eigent-
lech zur Konklusioun, dass et net richteg
ass, am Gesetz stoen ze hunn, zéng Stonne
pro Woch. An och mat där Motioun, déi
gëschter hei votéiert ginn ass, ass d’Fro net
ofschléissend beäntwert.

Fakt ass, wann een déi Zuele kuckt an och
kuckt wéi aner Länner et praktizéieren,
misst een eigentlech zur Konklusioun kom-
men, dass dat, wat misst zoulässeg sinn an
erlaabt sinn, 20 Stonne pro Woch ass. Dat
wär eigentlech dat, wat no bestëmmtene
Regele bien entendu misst kënnen erlaabt
sinn. De Minister Biltgen huet an Aussiicht
gestallt, e géif gären un engem Regime vun
de Bourssë schaffen, deen esou gutt wier,
dass een dat net bräicht. Bien entendu,
ganz domat d’accord.

Dat ass deen ideale Wee, wann een et fäer-
deg bréngt, e Bourssësystem opzebauen,
deen et fir jiddferee méiglech mécht, dass
een dann net muss op eege Mëttel zréck-
gräifen. Dat ass dee richtege Wee, mä dee
Bourssësystem hu mer nach net an dee
wäerte mer och nach net a sechs Méint
hunn. Duerfir menge mer, dass et besser
wier, ëmgedréint ze fueren an elo emol e
Gesetz ze stëmmen, wat et wierklech jidd-
ferengem erlaabt, och deenen, déi vun do-
heem aus ganz wéineg hunn - déi brauche
vläicht éischter déi 20 Stonne wéi Leit, déi
vun doheem aus awer e bëssen eppes
hunn, déi gi vläicht mat zéng eens.

Mir wëlle jo awer net an dësem Gesetz par
rapport zum Zougank zu de Studien, fir Stu-
denten aus der EU oder Studenten aus en-
gem État tiers, praktesch eng Sozialklausel
abauen, déi mécht, dass herno eng Rei Stu-
denten aus defavoriséiertem familiären
Hannergrond de fait e méi schwieregen
Zougank hu fir zu Lëtzebuerg op d’Uni ze
kommen. Dat ka jo net d’Intentioun sinn. A
wann also d’Regierung un engem ganz
gudden - wéi den Här Biltgen gesot huet -
Bourssësystem schafft, ma da kommt mir
stëmmen elo am Gesetz 20 Stonnen! Mir
sinn als Fraktioun gäre bereet, deen Dag
wou den exzellente Bourssësystem um
Dësch läit, deen déi Aarbecht en parallèle
net méi noutwendeg mécht, dëst Gesetz
dann erëm ze modifizéieren, well da
brauche mer déi Dispositiounen net méi.

En attendant brauche mer se awer. An en
attendant ass et mat deenen zéng Stonne
sécher net gedoen. All dat Material, wat de
Minister Biltgen eis als Kommissioun op den
Dësch geluecht huet, huet eigentlech ganz
kloer beluecht, dass déi richteg Äntwert
wier ze soen, 20 Stonne pro Woch misst ei-
gentlech kënne méiglech sinn. Mir hunn och
duerfir an deem Sënn en Amendement pro-
poséiert. Dee misst och elo gläich kënnen
distribuéiert ginn.

En zweeten Amendement, dee mer propo-
séieren, betrëfft deeselwechten Artikel 57,
Paragraph 3; dat ass de Fait, dass mer
schreiwen, dass ee bei den éischten zwee
Semester net däerf schaffe goen. Dat ass
awer eng Dispositioun, déi wierklech ganz
wéineg Sënn mécht. Domat ass awer defini-
tiv gesot, dass déi, déi net d’Gléck hunn,
vun doheem aus finanziell esou opgestallt
ze sinn, dass se sech kënnen d’Studië
leeschten, keng Chance hunn dee Moment
op Lëtzebuerg kënne studéieren ze kom-
men. Dat ass eigentlech eng fir mech abso-
lut inadmissibel Dispositioun a mir wonne-
ren eis och doriwwer, dass et konnt déi een-
zel Diskussiounsstadië passéieren, dass et
konnt duerchkomme bis haut an d’Plénière
eran, mat där doten Dispositioun nach ëm-
mer am Text.

Mir mengen, dass et wierklech kee gudde
Grond gëtt, dass ee seet: „Am éischte Joer
wou Der studéiere kommt, musst Der dat
kënne vun doheem aus mat Äre finanzielle
Mëttele ganz eleng fäerdeg bréngen.“

Duerfir proposéiere mer och do en Amende-
ment, dass een déi Exigenz, dass een an
den éischten zwee Semester net däerf
schaffe goen, suppriméiert.

Mir hunn duerfir, wéi gesot, zwee Amende-
menter proposéiert. Déi sinn esou libelléiert,
den éischten Amendement, wéi den Text
géif ausgesinn, wann deen Amendement
ugeholl gëtt. Mir hunn en zweeten Amende-
ment derbäigeluecht. Deen ass esou libel-
léiert, wéi den Text géif ausgesinn, wann
nëmmen dee géif ugeholl ginn. Mä mir hunn
awer och en Texte coordonné hannendru-
geluecht fir de Fall - dee mir eis erhoffen -,
dass déi zwee géifen ugeholl ginn. Dann
hutt Der dee pour information och direkt
derbäileien. Da kann also jiddferee bei dee-
nen zwee eenzelne Punkten en âme et
conscience sech doriwwer seng Meenung
maachen.

(Interruption)

Entschëllegt, Här Haupert?

❱❱❱ M. Norbert Haupert (CSV).- Dir sidd
derfir fir d’40-Stonne-Woch ze maachen?

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Neen,
d’35-Stonne-Woch.

❱❱❱ M. Norbert Haupert (CSV).- D’35-
Stonne-Woch?

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Jo, jo.

(Interruption)

Jo. Wéi gesot, Här Haupert, ech verweisen
Iech - Dir sidd jo och Member vun där Kom-
missioun - nach eng Kéier op d’Lecture vun
deenen Dokumenter, déi den Här Biltgen eis
ginn huet. Aus deenen ass jo awer kloer
erausgaangen, dass all déi Länner ron-
derëm eis genee dat dote praktizéieren.

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

An ech si ganz mam Här Biltgen d’accord:
Kommt mir probéieren duerch e Bourssë-
system derfir ze suergen, dass een net
muss op bis zu 20 Stonnen zréckgräifen.
Mä et kann awer net sinn, dass, wa mer dee
Bourssësystem nach net hunn, mer dann de
fait eng Sozialklausel an dësem Gesetz
aschreiwen, wat den Zougank vun de Stu-
denten zu der Uni regelt; de fait kënnt dat
nämlecht derbäi eraus.

Dat ka jo awer och net sinn. Et ass jo awer
bestëmmt net d’Zil an och net Är Intentioun
fir e Gesetz esou formuléiert ze hunn, dass
dat doten als Resultat dobäi erauskënnt.

Wann een da wëllt verschidden aner nega-
tiv Aspekter évitéieren, jo da muss ee sech
dat mat anere legale Mëttel iwwerleeën, wéi
ee ka sécherstellen, dass dat Zil, wat mer
hei wëlle verfollegen, erreecht gëtt, ouni
dass duerfir aner Ziler automatesch musse
mat erreecht ginn. Doriwwer kann een dis-
kutéieren, am Kader vum Droit du travail.
Awer dat esou ze formuléieren, dass dès le
départ eng Rei Studenten duerfir guer net
d’Geleeënheet kréien, fir kënnen op d’Uni
ze goen, well se net aus räichen Haiser
kommen, kann d’Léisung net sinn; och net
am Intérêt vum Droit du travail. Dat kann
d’Léisung net sinn.

Mir mengen eben och, dass, wann ee wëllt
eng Gesellschaft opbauen, wou Cohésion
sociale eppes duerstellt, wou och déi Leit
mat ënnerschiddlechen Originen op eng ex-
trem produktiv a flott Aart a Weis zesumme-
liewen, dann entsteet dat an de Schoulen.
Dat entsteet eben och an der Uni an op der
Uni. Duerfir musse mer och do immens
Suerg droen, dass mer do net de Contraire
vun deem produzéieren, wat mer eigentlech
wëllen erreechen.

Nach en aneren Aspekt, dee mer kuerz wël-
len opwerfen, dat sinn déi speziell Faveure
fir Sportler a fir Trainer. Mir verstinn natier-
lech, wat den Hannergrond ass. Ech ver-

stinn dat. Dat erlaabt enger Rei Veräiner a
Federatiounen eng gewësse Fräiheet, déi
se elo net hunn. An dach, ganz zefridde
stellend sinn déi Regelungen net.

Mir kréien elo e Regime fir déi, déi Sport
maachen. Déi kréien e ganz favorabele Re-
gime. Dat sinn och Professioneller. Dat ass
net just Fräizäit. Dat sinn och Leit, déi en-
gem Beruff noginn.

Mir géifen eis wënschen, dass een dee Re-
gime vun de Sportler géif als Beispill hue-
len: Well firwat ass dat, wat bei professio-
nelle Sportler richteg ass, bei professionelle
Maurer, bei professionellen Usträicher, bei
professionellen Daachdecker falsch?

Béid ginn hirem Beruff no a mir maachen elo
e Gesetz, wat seet: „Wann däi Beruff Sport
ass, wann s de flénk a gewierweg bass,
dann ass d’Fräizügegkeet integral.“

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Esou
wéi ech!

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- „Wann
däi Beruff en aneren ass, ass d’Fräizügeg-
keet net esou grouss.“

Dat ass net kohärent an dat bleift schwéier
ze erklären. A wann doriwwer an den
nächste Wochen a Méint Diskussioune
wäerte sinn an alle Géigende vum Land, da
wäert et net einfach sinn, fir dorop eng
kohärent Äntwert kënnen ze ginn.

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Här Jaer-
ling, de Virdeel dovun ass, Dir kommt och
net a Fro.

(Hilarité)

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- En
anere Punkt, dee mir begréissen - dorop
ass den Här Bettel schonn agaangen -, ass
effektiv, dass um Niveau vun der Definitioun
vum Conjoint mer elo e bësse méi kloer
sinn; elo ass gewosst, wat mer mengen. Dat
ass e Fortschrëtt par rapport zu deem, wat
mer hunn. Och um Niveau vum Regroupe-
ment familial, deen och méi breet kann in-
terpretéiert gi mat dësem Gesetz. Dat ass
och eppes, wat net jiddferengem spontan
gefall huet, an der Redaktioun, esou wéi
mer se elo zréckbehalen hunn. Mä mir ha-
len et awer fir positiv a gutt, dass ee kann
déi Begrëffer och e bëssen interpretéieren.

Negativ - an dat ass de leschte Punkt, op
deen ech hei wollt agoen am Detail vum Ge-
setz - bewäerte mer, dass déi Recoursen -
dat hu mer och scho gesot deemools beim
Gesetz iwwert den Asyl -, déi mer och an
dësem Gesetz ageschriwwen hunn, notam-
ment beim Éloignement du territoire, net
suspensif sinn. Et kann ee selbstverständ-
lech Recours dergéint maachen an da muss
een natierlech hoffen, dass een dann a sen-
ger Heemecht le cas échéant nach erëm-
fonnt gëtt, fir d’Resultat vum Recours kënne
matgedeelt ze kréien.

Et wär mat Sécherheet besser gewiescht,
wann een do hätt iwwert de Caractère sus-
pensif vum Recours e bësse méi wäit kënne
goe wéi dat, wat mer elo hunn; nämlech iw-
werhaapt näischt.

D’Gesetz ass, wéi gesot, eiser Meenung no
esou detailléiert an et wäert och a senger
Applikatioun net onbedéngt einfach si fir all
déi, déi domadder ze dinn hunn.

Duerfir menge mer, dass et net nëmmen
noutwendeg ass, eng Informatiounspolitik
ze organiséieren, wéi se an deene Motioune
suggéréiert ginn ass par rapport zum Grand
public, par rapport och zu de Gemengen,
mä mer mengen och, dass et net schlecht
wier, wa mer eis als Chamber relativ séier
nach eng Kéier mat dësem Gesetz géife be-
schäftegen, fir e Bilan vu senger Applika-
tioun ze maachen. Dat brauch sécher net a
sechs Méint ze sinn; et brauch sécher net
méi virun de Wahlen ze sinn, mä mir men-
gen, dass et an der nächster Legislatur-
period ubruecht wier, relativ fréi um Ufank
vun der Legislaturperiod sech nach eng
Kéier als Chamber mat der Applikatioun
vum Gesetz zumindest eng Kéier ze be-
schäftegen an ze kucken, wou an der Appli-
katioun Schwieregkeeten opgetaucht sinn,
fir kënnen eventuell Korrekturen ze maa-
chen.

Dat gesot, wëll ech awer just, scho bal als
Ofschloss, och fir déi gréng Fraktioun nach
eng Kéier dorop hiweisen, dass mer haut
eng national Debatt ronderëm dëst Thema
gefouert hunn, eng Debatt, déi no villen Dis-
kussiounen an der Kommissioun relativ kon-
sensuell ass. Ech mengen, mir wëssen, wou
eis Ënnerscheeder leien, mä mir hunn et
awer och fäerdeg bruecht, e Konsens
erauszeschiele ronderëm eng Rei wesent-
leche Punkten opgrond vu gudden Direkti-
ven.666600 www.chd. lu
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Et ass net esou evident an net esou alldeeg-
lech ass. Ech weess elo nach net genee,
wéi d’Kolleege vun der ADR sech wäerte
positionéieren zum Gesetz, mä ech men-
gen, déi Länner, déi et an Europa nach fäer-
deg bréngen, ronderëm d’Thema Immigra-
tioun eng Debatt ze féieren, déi an engem
relativ breede Konsens ka münden, déi si
mëttlerweil rar.

Dat ass kee berouegend Zeechen, well mer
och wëssen, dass déi grouss Diskussioune
ronderëm dëst Thema eben an Europa
mëttlerweil stattfannen. Mir wäerte geschwë
mam Minister Schmit d’Geleeënheet kréien,
eis ze ënnerhalen iwwert dee franséische
Pacte sur l’immigration et l’asile, wou jo d’In-
terpretatioun ronderëm dee Pakt zimlech
wäit auserneegeet, deemno wiem ee grad
nolauschtert, ob dat d’Fransousen oder
d’Spuenier sinn, déi sech doriwwer ënner-
halen.

En anert Stéchwuert ass déi Iddi vum fran-
séische President Sarkozy ronderëm déi
sougenannt Quotas migratoires, och eng
Iddi, déi zwar net am Pakt steet, mä vun där
ee weess, dass se a Frankräich diskutéiert
ginn ass.

Do si mer frou festzestellen,...

(Interruption)

...dass d’Kommissioun ronderëm de viregte
President vum Conseil constitutionnel, de
Pierre Mazeaud, klipp a kloer déi Diskus-
sioun ronderëm d’Quotaen dohinner ge-
schéckt huet, wou se hi gehéiert, nämlech
an d’Archiven, well si huet ganz kloer déi
Iddi vun de Quotas migratoires bezeechent
als eng Politique de contingents migratoires
limitatifs, déi wier sans utilité réelle en ma-
tière d’immigration de travail a si wär ineffi-
kass géint d’Immigration irrégulière.

Dat ass eng kloer Ausso. Eis stéiert déi Iddi
och fundamental, grad wéi d’Madame Err,
well hannert deenen doten Diskussiounen
eng reng utilitaristesch Visioun vu Mënsche
steet, déi an der Migratioun sinn, a virun al-
lem och eng nëmmen unilateral Visioun.

Mir si wierklech décidéiert der Meenung,
dass d’Zukunft vun der Debatt ronderëm
d’Immigratioun doranner muss bestoen,
dass een e Rapport opbaut tëschent deene
Länner, aus deene Leit erausginn, an deene
Länner, déi se ophuelen, dass déi Länner
gemeinsam Intérêten definéieren, dass een
et fäerdeg bréngt, eng Situatioun ze scha-
fen, wou et e mutuellen Intérêt gëtt, wierk-
lech e mutuelle Besoin vun der Migratioun,
an net eng Approche, déi reng utilitaris-
tesch, reng unilateral géif déi Leit als Aar-
bechtskraaft do konzipéieren.

Ee Wuert och kuerz zu där Direktiv „Retour“,
déi an der Diskussioun ass, wou mer wierk-
lech och als gréng Fraktioun elo schonn der
Regierung mat op de Wee wëlle ginn, dass
mer eis ganz kloer géint déi doten Direktiv
stäipen. Och do si positiv Saachen dran. Et
sinn eng Rei Saachen dran, déi besser ge-
regelt sinn elo duerch déi Direktiv wéi vir-
drun. Mä et sinn eng Rei Saachen dran, déi
einfach fir eis inakzeptabel sinn a wou mer
och net frou sinn iwwert déi Tournure, déi
déi Direktiv do geholl huet.

Als lescht Remarque vun eiser Säit wëlle
mer op eng aktuell Saach ze schwätze kom-
men, déi am Moment an Italien op der Da-
gesuerdnung steet a mat där sech d’Euro-
paparlament muer de Moie wäert beschäf-
tegen.

Den neien italieneschen Innenminister, den
Här Maroni, huet décidéiert, fir an Zukunft
systematesch d’Fangerofdréck vun de Sinti
a Roma opzehuelen an domadder dann och
eng Datebank unzeleeën, reservéiert op déi
doten ethnesch Grupp.

Dat ass e Virgang, dee mir als Europäer, als
Uniounsbierger skandaléis fannen! Dass et
an der Europäescher Unioun, déi eng Wäer-
tegemeinschaft wëllt sinn, nach méiglech
ass, dass an engem Memberstat eng Re-
gierung kann op de Gedanke kommen, eng
ethnesch Datebank opzebauen, dat ass
eppes, wat ee wierklech gemengt hat, mat
de 40er Jore vum leschte Jorhonnert hei an
Europa hanneru sech gelooss ze hunn!

Dat ass e skandaléise Virgang. A mir fuer-
dere wierklech d’Lëtzebuerger Regierung
op, och Positioun dozou ze bezéien an ze
soen, wat se vun deem dote Virgang hält, a
sech bei der Kommissioun an och am
Conseil européen dofir anzesetzen, dass
d’Italiener dat doten zréckzéien, well dat do-
ten ass fir eis ganz einfach inakzeptabel.

Mir wären och frou, wann de President vun
der Chamber, den Här Weiler, sech kéint u
säin italieneschen Homologue riichte mat
engem Bréif, fir hien doriwwer an d’Bild ze
setzen, dass dat doten eppes ass, wat mir
hei an Europa net wëlle gesinn.

Dat gesot, soen ech Iech Merci fir d’Op-
mierksamkeet a brénge mat deenen dote

Remarquen d’Zoustëmmung vun der grén-
ger Fraktioun.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Braz.
Den honorabelen Här Henckes huet als
Nächsten d’Wuert.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Här President, Dir Dammen an Dir Hären, fir
d’éischt, grad wéi meng Virgänger, wëll ech
mech de Remerciementer un d’Madame
Barra, un d’Leit vum Ministère uschléissen,
an och un onse President an un de Minister,
déi mer ganz oft mat onse Froe gestresst
hunn, well mer och wierklech versicht hunn,
an den Detail vun deem Gesetz ze goen a
verschidde Prezisiounen ze kréien.

Wann ee praktesch eng Kéier eng Autorisa-
tion de séjour et de travail huet missen ufroe
fir eng Persoun, déi aus engem Drëttland
komm ass, da kann een aus Erfahrung
soen, datt dat déi éischte Kéier, wou een dat
maache muss, e regelrechte Parcours du
combattant ass, bis datt een dann
erausfënnt,...

(Interruption)

...wat am Gesetz drasteet a wat an der
Praxis gefuerdert ass, an datt dat heiansdo
net grad ëmmer esou kloer ass.

Duerfir muss ech soen, datt dee Gesetzes-
text, dee mer elo virleien hunn an diskutéie-
ren, op jidde Fall villech méi kloer a méi enk
am Aklang mat der Praxis ass, wéi mer se
elo kennen.

Doduerjer fannen ech och, datt den Text en
tant que tel eng staark Verbesserung duer-
stellt.

Nach wier et awer wichteg, Här Minister,
wann Dir den Ambassaden a Konsulater,
déi elo an Zukunft sech ëm déi Dossieren
do musse këmmeren, kéint déi richteg
Uweisunge gi praktescher Natur, wéi dat
soll goen, well ech weess, datt u sech den
Demandeur, wat also de Salarié normaler-
weis ass oder déi Persoun, déi erawëllt, déi
Demande muss stellen, an net méi de Pa-
tron.

Nach wäert et an der Praxis esou sinn, datt
d’Patronë sech awer wäerten zu engem
gudden Deel praktesch dorëm këmmeren,
quitte datt d’Demanden duerjernee wäerte
kommen. Bref, ech hätt gären, datt mer hei
effektiv an der Praxis dat Ganzt un d’Rulle
kréien.

Duerfir si mer och als ADR mam Dispositiv
vun deene Motiounen a Resolutiounen d’ac-
cord, déi d’Madame Err virdrun als Rappor-
trice déposéiert huet. Ech wëll hir och Merci
soen, datt si virdrun an hirem mëndleche
Bericht an och am schrëftlechen hei all De-
tailer zum Gesetz ginn huet.

Mir setze sechs Direktiven ëm. De gudden
Deel vun deene si vum Joer 2003. Et huet
also schonn eng Zäitche gedauert, ier mer
se ëmsetzen. Ech verstinn och duerfir, datt
eng gewëssen Urgence ginn ass, fir se elo
am Juli ëmzesetzen an net eréischt am
Hierscht.

Nach muss ee soen, datt et besser ge-
wiescht wier, wann een déi ganz Problema-
tik vun der Immigratioun, vun der duebeler
Nationalitéit, vum Integratiounsgesetz ze-
summen hätt kënnen diskutéieren, well déi
Theme ganz enk matenee verbonne sinn.

Et kann ee souguer soen, datt d’Gesetz iw-
wert d’Polizeieffektiver, wat diskutéiert gëtt
am Zesummenhang mat der Augmentatioun
vun der Populatioun, och domadder ze dinn
huet. Gëschter hate mer nach e Gesetz iw-
wert d’Chercheuren an d’Studenten, an och
do ass e Lien. Et gesäit een, datt also eng
etlech vun deene Gesetzer, déi mer disku-
téiere wäerten dëse Mount respektiv am
Hierscht, enk zesummenhängend sinn.
Duerfir wëll ech och meng Interventioun zu
engem gudden Deel an dee Kontext do set-
zen.

D’Immigratioun war fir onst Land eng
Chance an der Vergaangenheet, fir ons De-
mokratie, fir ons Wirtschaft, fir ons Diversi-
téit, an et war e Räichtum fir ons Identitéit.
D’Immigratioun ass och haut nach eng
Chance, well e Land, wat sech fir d’Auslän-
ner zoumécht, dat scléroséiert. Dat gëllt
speziell fir Lëtzebuerg.

Dëst gesot muss een awer festhalen, datt
d’Immigratioun nuren eng Chance bleift, wa
se besser organiséiert a kontrolléiert gëtt.
Mir musse soen an entscheede kënnen,
wien an onst Land kënnt an ënner wat fir
enge Konditiounen en Immigrant, en Net-
EU-Bierger an onst Land kënnt. Aner eu-
ropäesch Länner hunn dat rezent gemaach
a weisen ons de Wee: d’Schwäiz, Frank-
räich, Italien.

Mir mussen op si fir déi Immigratioun, déi
onst Land, dat heescht, déi ons Ekonomie
brauch; eng geziilten Immigratioun, eng Im-

migration choisie, wou mer am Ausland déi
Kompetenze sichen, déi mer hei zu Lëtze-
buerg net hunn oder net zur Genüge hunn.
Wa méi Leit an d’Land kommen, dann huet
dëst als primären Effet, datt d’Demande vu
Gidder a Servicer am Land an d’Luucht
geet. D’Betriber mussen, fir dëser Demande
ze begéinen, hir Aktivitéiten ausbauen, an
dofir brauche se méi Personal. Et ass also
fir ons Wirtschaft en Effet d’encouragement,
dee sech aus deem Ganzen ergëtt.

Mir mussen déi legal Immigratioun organi-
séieren, dofir brauche mer e Gesetz wéi dat
wat mer haut diskutéieren. Mir mussen awer
och déi illegal Immigratioun stoppen, wou
Leit ouni Qualifikatioun op onsen Aarbechts-
maart kommen, déi mer spéider am Chô-
mage respektiv am RMG erëmfannen. Mir
mussen och d’Immigratioun aus familiäre
Grënn an de Grëff kréien. Dëse Projet de loi
dréit dozou bäi. D’ADR seet „Jo“ zu enger
Immigration choisie, zu enger Immigratioun,
déi mir wielen, déi onst Land brauch.

Mir soen „Neen“ zu där illegaler Immigra-
tioun, déi ons opgezwonge gëtt iwwert de
Wee vun enger abusiver Ausleeung vun
onse Gesetzer iwwert d’Asyl an iwwert d’Im-
migratioun. Dës illegal Immigratioun muss
ënnerbonne ginn, an dofir si mer och frou,
datt um europäeschen Niveau eng etlech
Signaler elo an déi Richtung gaange sinn.
Et muss ee festhalen, datt 1,5 bis 2 Milliou-
nen Immigranten all Joer an d’EU kommen.
Et muss een, op Basis vun deene Schätzun-
gen, déi d’Europäesch Kommissioun ge-
maach huet, och festhalen, datt ronn aacht
Millioune Leit sech hei an Europa illegal
ophalen. D’lescht Joer sinn 200.000 illegal
Immigrante verhaft ginn, dovunner sinn der
90.000 expulséiert ginn.

Mir mussen haut, an där globaliséierter Welt
wou mer liewen, natierlech d’Zirkulatioun
vun de Persounen erlaben. Déi ass nout-
wendeg, déi ass absolut indispensabel,
wann een haut wëllt an engem Betrib schaf-
fen. D’Leit, déi responsabel si fir déi Betri-
ber, déi déi Betriber vertrieden, musse sech
uechtert d’Welt déplacéiere kënnen. Mä et
wëllt awer och heeschen, datt ee muss dee
ganze Flux kontrolléieren, fir déi Leit, wou
mer gären hätten, datt se sech déplacéie-
ren, an déi, wou mer mengen, datt se net
sollten iwwerall erakommen, fir just nëmme
vu Prozeduren ze profitéieren.

Dofir wëll ech drop hiweisen, datt mer
schonn en éischte Schrëtt an déi gutt Rich-
tung gaange sinn, an zwar iwwert de Wee,
datt mer an Europa an och hei zu Lëtze-
buerg biometresch Päss agefouert hunn.
Ech wollt och d’Regierung encouragéieren,
fir deen zweete Schrëtt ze goen, fir déi bio-
metresch Visae virzegesinn an ze realiséie-
ren, well mir gesinn, datt dat an etleche Län-
ner ronderëm ons schonn de Fall ass, an et
wier besser, wann dat doten um europä-
eschen Niveau géif organiséiert ginn.

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Dat wäert de Fall sinn.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Ech si frou, dat ze héieren, well dat ass eng
gutt Aart a Weis, fir d’Zirkulatioun vun de
Leit ze erlaben.

Ënnert der viregter Regierung gouf et eng
katastrophal Dérive wat d’Asyldemanden
ugeet, wou Lëtzebuerg op eng Kéier am
Spëtzepeloton vun den Demandeurs d’asile
war. 2005 hate mer nach 801 Demandes
d’asile. Dofir sinn ech frou, datt mer ënnert
Iech, Här Minister, ënnert dëser Regierung,
konnten en neit Gesetz stëmmen, wou déi
Demandes d’asile elo massiv zréckgaange
sinn. Eleng d’Joer duerno, 2006, ëm 35%;
du si mer vun 801 op 523 Demanden erof-
gaangen.

Ech wëll awer och drun erënneren, datt ech
ënnert der viregter Regierung eng Proposi-
tion de loi an deem Sënn déposéiert hat, fir
justement op déi Dérive opmierksam ze
maachen, an datt d’Regierung, de Justizmi-
nister, deen Ablack eréischt sechs Wochen
duerno mat engem ähnleche Gesetzespro-
jet koum. Et gesäit een awer elo, wéi nout-
wendeg et war, fir dat Gesetz do iwwert
d’Asyl ze änneren an ze verschäerfen, an
ech mengen dat huet jo och positiv Resulta-
ter bruecht.

Och um europäeschen Niveau gëtt rea-
géiert, an d’ADR begréisst déi nei Direktiv
„Retour“, déi majoritär am Europaparlament
ugeholl gouf. Mir fuerderen d’Regierung op,
den diesbezügleche Projet de loi ze dépo-
séieren. Dat wäert vläicht kleng Ännerungen
hei an dësem Gesetz mat sech bréngen,
mä et ass awer wichteg, datt et eng Concor-
dance um europäeschen Niveau wäert
ginn, wat déi eenzel Dispositiounen ugeet.
Ech hu gesinn, datt elo eng etlech Länner
d’Méiglechkeet hunn, fir Leit iwwer 18 Méint
an der Rétentioun ze halen. Dat ass de
maximalen Délai. Da wäerten also Länner,

wéi Holland beispillsweis, déi Dispositioune
manifestement mussen zréckféieren.

Wat mir an onsem Gesetz hei virgesinn, ass
ee Mount. Dat kann awer dräimol widderholl
ginn. Dat wier also en Total vu véier Méint
wat mer virgesinn, wann ech richteg infor-
méiert sinn iwwert dee leschten Text, an da
kéinte mer déi Dispositiounen halen. Mä
verschidden aner Concordancë kënnen
awer och méiglech sinn. Duerfir wier et rich-
teg, datt mer hei op dee Wee ginn an d’Ge-
setz direkt an Aklang bréngen, an net nach
eng Kéier fënnef Joer waarde bis mer d’Di-
rektiv ëmsetzen.

Mir fuerderen och e Gesetzesprojet géint de
Mariage blanc a géint de PACS blanc. D’Re-
gierung huet et annoncéiert, mä ech waar-
den nach ëmmer op deen Text, well mer ge-
sinn, datt effektiv Abusen do sinn. Et brauch
ee just nuren ze kucken, wéi vill Leit sech zu
Diddenuewen, Metz oder ähnleche Ge-
menge mellen an dann de Mariage transcri-
véiere loossen, an da gesäit een, datt kuerz
Zäit duerno den Divorce kënnt. D’Präisser
leien och fest, déi leie meeschtens tëschent
10 a 15.000 Euro fir esou e Mariage blanc.
Déi Saache sinn elo schonn zimlech be-
kannt, an dofir ass et néideg, datt ee soll op
dee Wee do goen an esou Abusen évitéie-
ren.

Dann huet onse Statsminister eng Zuel ge-
nannt, déi drop hiweist, datt et hei am Land
Chômeure gëtt, déi regelméisseg bei der
ADEM ugemellt sinn an déi weder Lëtze-
buergesch nach Franséisch, Däitsch oder
Englesch schwätzen. Do hu mer e Problem.
Et kann net esou sinn, datt d’Patronë Leit an
d’Land komme loossen, déi e puer Méint
halen a se dann entloossen, wëssend, datt
se an där Situatioun wou se si keng Aar-
becht méi fannen oder nëmme ganz, ganz
schwéier.

Ech hunn e puer Echoe krut, datt et do eng
etlech Abusë vu Patronë gëtt, vu verschid-
dene Patronen, déi dat heiansdo bewosst
maachen. Bei aneren ass et, kann ee soen,
en Iertum. Trotzdeem wier et wichteg, datt
och hei d’Regierung géif déi Situatioun ana-
lyséieren a kucken déi Patronen, déi Leit en-
gagéieren a se kuerzfristeg duerno entloos-
sen, just esou, datt se an de Genoss vum
Chômage kommen, och géife fir eng
gewëssen Zäit un de Fraisë vum Chômage
participéiere loossen. Da géifen eng etlech
Leit méi sënnvoll iwwerleeën, ier se Leit en-
gagéieren, déi se vläicht net brauchen an
déi herno net méi kënnen hei um Aarbechts-
maart eng Plaz fannen.

Mir hunn hei schonn iwwert déi Problemer
vun de Studente geschwat, mir hate gësch-
ter eng Debatt, mir hu se haut nach eng
Kéier. Mir schéngt et wichteg ze sinn, datt
mer elo emol déi zwee Gesetzer, déi mer
hunn, ëmsetzen, an datt een, wann déi nei
Direktiv do ass, deen Ablack kuckt, ënner
wat fir enge Modalitéiten een op 15 Stonne
ka kommen. Ech hu selwer als Student ge-
schafft, fir kënnen ze studéieren, an ech
weess - dat fannen ech -, wann ech hätt
misse 15 Stonnen d’Woch schaffen, regel-
méisseg, da wier et relativ schwéier ginn op
der Uni, fir do déi néideg Aarbecht nach
maachen ze kënnen. Dofir hunn ech meng
Bedenken, fir op dee Wee ze goen.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Och
ouni dat huet et net gutt gedéngt.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Mä dat wëllt net heeschen, datt een dat net
als Moyenne soll unhuelen iwwert d’ganzt
Joer. Ech mengen, do sinn awer nach Méig-
lechkeeten an der Diskussioun ginn.

De Regroupement familial ass en anere
wichtege Punkt an dësem Gesetz. Wann
ech dem Rapport vun dem Conseil écono-
mique et social, vum Wirtschafts- a Sozial-
rot, iwwert d’Immigratioun vun 2006 gleewe
kann, ass dat déi wichtegst an och déi
gréissten Immigratiounsform. Am Prozent-
saz kommen déi meeschten Immigranten
iwwert dëse Wee an d’Land.

Op där enger Säit heescht et, a mat Recht,
datt mer d’Famillje respektéiere mussen,
datt mer déi Famillje mussen zesummen-
halen an zesummebréngen, well et eng vun
de Konditiounen ass, fir datt hir Integratioun
geléngt. Mä et ass och eng Gefor, well ee
gesäit, datt ganz vill Abusen am Ausland
constatéiert konnte ginn.
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Dofir begréissen ech, datt hei am Gesetz
d’Méiglechkeet geschafe ginn ass, fir ADN-
Analysen ze maache vun deene Kanner, déi
sollen an d’Land iwwert dee Wee erakom-
men. Wa keen État civil kann zur Verfügung
gestallt ginn, oder wann Douten iwwert den
État civil sinn, da mengen ech, ass dat e
gudde Moyen, fir Abusen ze évitéieren.

An anere Länner hu mer och e Problem vu
Polygamie, wou iwwert de Wee vun der Fa-
milljenzesummeféierung Leit mat e puer
Fraen op eng Kéier wëllen dat duerchzéien.
A Frankräich hu se doduerjer missen d’Ge-
setz änneren.

Mir ass zu Recht gesot ginn, datt den Droit
public luxembourgeois sech deem oppo-
séiert, an datt doduerjer, souguer wa mer
näischt am Gesetz stoen hunn, dat awer net
méiglech wier. Dat ass wéinstens, wat ons
gesot ginn ass. Ech hoffen, datt et och esou
an deem Sënn ze verstoen ass, wann net,
da misste mer d’Gesetz nach eng Kéier no-
besseren.

Da geet et och bien entendu dorëm, ze ku-
cken, ze légiféréiere respektiv d’Praxis ofze-
waarden, wat gefälschte Certificats d’état
civil ugeet. Ech huelen un, datt dat am Ge-
setz iwwert de Mariage blanc wäert zur Dis-
kussioun kommen.

Mir fuerderen awer och, datt mer dee
Contrat d’intégration, dee mer am Integra-
tiounsgesetz virgesinn hunn, net sollen hue-
len eleng fir deen, deen d’Demande mécht,
fir seng Famill zesummenzebréngen, mä
och fir alleguerten déi Familljememberen,
déi sollen hei op Lëtzebuerg kommen. Mir
referéieren ons do op d’Beispill, wat mer a
Frankräich gesinn hunn, wou mer ons och
bei deem Contrat d’intégration, dee mer elo
diskutéieren, inspiréiert hunn.

De Contrat d’intégration muss obligatoresch
ginn an och inhaltlech reell Obligatiounen
duerstellen. E muss also inhaltlech gefëllt
sinn. Esou mussen zum Beispill d’Fraerech-
ter, déi fir Lëtzebuerger a fir europäesch
Frae gëllen, och fir d’Fraen aus der Immi-
gratioun gëllen.

Ons national Immigratiounspolitik muss
sech an den europäesche Kader areien, mä
och an ons Entwécklungspolitik an am Ge-
nerellen an dee Cadre mondial areien, déi
mer mat onsen Accords de coopération mat
den Ursprongslänner vereinbaart hunn. Do
si mer also absolut op enger Linn, fir dat
global ze gesinn.

Mä nach muss een awer och op déi Proble-
matik agoen, déi de Wirtschafts- a Sozialrot
a sengem Avis ugaangen ass, an zwar, datt
ee muss en Effort maachen, fir dass och déi
lëtzebuergesch Bevölkerung déi ganz Im-
migratiounsproblematik matdréit.

An onsem Land hëlt den Undeel vun
Auslänner konstant zou. Haut stelle si
schonn eng 40% vun eiser Bevölkerung
duer an an der Stad souguer 64%. Och
d’Zuel vun de Frontalieren hëlt zou.

D’IVL-Etüd hat zwee Zeenarië virgesinn, ee
mat Immigratioun an ee mat Frontalieren, a
wann ech déi leschten Donnéeën elo ku-
cken, dann ass onst Land amgaang, déi
zwee Zeenarien zesummen ze realiséieren.
Eng geziilten a gewollten Immigratiouns-
politik jo, mä awer och eng konsequent Inte-
gratiounspolitik net nëmme fir d’Leit aus den
EU-Länner, mä och aus den Net-EU-Länner.
Onst Land ass hei gefuerdert.

Mir musse mat deenen Auslänner, déi an
onsem Land bleiwe wëllen, solidaresch a
gemeinsam an d’Zukunft kucke kënnen an
déi Zukunft och gestalte kënnen.

Dofir brauche mer keng duebel Nationalitéit
fir d’Bierger, vun där nuren e puer Leit mat e
puer Originen hei am Land kéinte profitéie-
ren. Och an engem Sportsclub kënne Lët-
zebuerger an Netlëtzebuerger gemeinsam
e Match gewannen.

Deen eenzege Sozialmodell, deen Erfolleg
versprécht a bréngt, ass de Sozialmodell,
dee sech kloer zum individuellen Effort, dee
sech kloer zum Leeschtungsprinzip be-
kennt, deen onse Bierger eng Aarbecht sé-
chert an hir Zukunft mat realisteschen Hoff-
nungen a Wënsch verbënnt.

Wann ons jonk Leit fäerten, si wieren net méi
kompetitiv vis-à-vis vun hiren auslännesche
Kolleegen, wa mer d’Konkurrenz aus dem
Ausland fäerten, da fäerte si fir hir Zukunft.

Fir onse jonke Leit et ze erlaben, sech mat
Succès der noutwendeger Konkurrenz ze
stellen, musse mir Lëtzebuerg an d’Lëtze-
buerger méi staark maachen, dëst ënner
anerem iwwer eng Reform vun onsem En-
seignement.

Do wëll ech drop hiweisen, datt, wann ech
d’Ziler vun der Lissabon-Strategie fir Lëtze-
buerg gesinn, fir justement d’Lëtzebuerger
méi staark ze maachen, da soll d’Zuel vun
de Leit, déi op d’Uni ginn, sech verduebe-
len. Datselwecht fir d’Leit, déi op de Secon-
daire ginn. Dat sinn zimlech héich gestall-
ten Ziler, mä déi awer bluttnoutwendeg fir
onst Land sinn. Dat sinn d’Konditioune vun
der Stee, an do kënne mer och mat de
Konklusioune vum CES absolut d’accord
sinn.

Wann ee vun Immigratioun schwätzt, da
muss een awer och op eng nei Problematik
agoen, dat ass déi vun der Akzeptanz vun
der Immigratioun. Zu Lëtzebuerg huet et tra-
ditionell ëmmer eng ganz grouss Akzeptanz
ginn, mä dat positiivt Bild vum auslänne-
schen Aarbechter, deen zum Räichtum vun
onsem Land bäidréit, huet sech lues a lues
verschlechtert an ass méi negativ ginn.

D’Grënn dofir sinn: d’Presenz vun illegalen
Awanderer; d’Tatsaach, datt ëmmer méi Lët-
zebuerger sech bewosst ginn, datt d’Lëtze-
buerger minoritär an hirem eegene Land
ginn; d’Erhéijung vun der Zuel vun de Chô-
meuren, an d’Tatsaach, datt d’Lëtzebuerger
Sprooch lues a lues ëmmer méi den zweete
Präis kritt vis-à-vis vum Franséischen.

Ech wëll hei just nuren de Wirtschafts- a So-
zialrot zitéieren, deen datselwecht consta-
téiert a sengem Avis 2006: «Le CES sou-
ligne la nécessité de prendre au sérieux les
appréhensions des Luxembourgeois: peur
de ne plus être compris dans leur langue,
peur de la „Überfremdung“ par d’autres cul-
tures, peur de la criminalité des étrangers.»

Dofir schléit de CES eng Informatiounscam-
pagne vir. Ech mengen, et wier gutt, wann
d’Regierung och op dee Wee géif goen.
Wat d’Sproochen ugeet, kënne mer ons och
dem Avis vun der CES iwwert d’Immigra-
tioun uschléissen, dee seet, datt a verschid-
denen Aarbechtsverträg misst d’Lëtzebuer-
gescht zu enger Obligatioun gemaach ginn,
fir kënnen déi Plaz ze kréien.

Dat ass notamment, ech zitéieren: «La do-
minance du français sur le lieu de travail
n’est pas sans poser des problèmes de
communication dans certains secteurs
dans lesquels le contact avec le public est
primordial, où le luxembourgeois garde son
importance; par exemple secteur hospita-
lier et médico-social.»

Dat ass och eng Fuerderung vun der ADR.
Dofir géif ech mengen, datt et wichteg ass,
datt d’Regierung och Initiativen hëlt, fir Lët-
zebuergeschcoursen unzebidden, och an
der École européenne, an der International
School an an der École française, fir datt déi
Schüler, déi dodra sinn, wéinstens d’Méig-
lechkeet hunn, fir esou Coursë kënnen ze
suivéieren. Dat ass fir den Ablack net de
Fall.

❱❱❱ Une voix.- Dat gëtt et alles.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Mä et muss een natierlech och Franséisch,
Däitsch an Englesch promouvéieren. Ech
mengen, dat sinn déi Sproochen, mat
deene mer hei musse liewen a schaffen. An
déi Offer kënnt däitlech verbessert ginn.

D’ADR stëmmt dëst Gesetz, well et an déi
richteg Richtung geet. Mir wäerten héchst-
wahrscheinlech...

(Interruption)

...eng etlech Ännerunge vläicht nach mis-
sen an den nächste Méint virhuelen en vue
vun deenen Diskussiounen, déi am Ablack
ënnert der franséischer Présidence ge-
fouert ginn.

Nach ass et wichteg, datt mer hei kloer Ak-
zenter setzen: Jo zu enger Immigration
choisie, Neen zu der illegaler Immigratioun.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Henckes. Als leschte Riedner ass agedroen
den honorabelen Här Jaerling.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).-
Merci, Här President. Och Merci der Ma-
dame Rapportrice. Et ass net einfach, wann
ee muss no engem Cousin vum Sarkozy
schwätzen, mä…

(Hilarité)

…ech wäert mer awer elo Méi gi fir ganz
roueg ze sinn. Ech hoffen awer, wann den
Här Henckes seet, dass dat Gesetz hei an
déi richteg Richtung geet, dass mer eis be-
wosst sinn, dass et hei ëm Mënsche geet.

A wann et ëm Mënsche geet, huet och d’Po-
litik hir Problemer, well wann et ëm Mënsche
geet, dat ass delikat, dat ass sensibel. Et

ass och esou, wéi een elo e bëssen eraus-
héieren huet, dass déi eng heibannen un de
Mënschen interesséiert sinn, un de Mën-
schen hirem Wuel, an déi aner sinn éischter
u rietsem Kapital interesséiert, wat se do-
rauser kënne schloen.

Glécklecherweis ass awer de Gros heiban-
nen un deene Mënschen interesséiert, ëm
déi et geet, an duerfir brauche mer eis fir
d’Zukunft keng Suergen ze maachen. Well
et ëm Mënsche geet, déi - wat nach net hei
ernimmt ginn ass - ganz oft aus engem
grousse Misär eraus versichen heihinner ze
kommen an hir Liewenskonditiounen ze ver-
besseren an déi domadder och versichen,
wa se heihinner schaffe wëllen a kënne
kommen, hirer Famill dohannen ze hëllefen,
fir dass se och dohanne besser Liewens-
konditioune kënne kréien.

Et ass och nëmme legitim, wann déi Leit
versichen, hir Famill heihinner bei sech ze
kréien. Ech mengen, dass mat dësem Ge-
setz eng Rei vu Konditiounen erliichtert gi si
fir dat ze maachen, dass och eng Rei Kon-
ditiounen erliichtert gi si fir déi Leit, déi hei-
hinner wëlle schaffe kommen; an ech men-
gen dat ass dat Wichtegst un dësem Ge-
setz an dat ass och dat, wat soll ënnerstëtzt
ginn.

Wann ech dann héieren, dass vu Säite vun
der ADR hei begréisst gëtt, dass méi restrik-
tiv soll virgaange ginn an dass méi eng or-
ganiséiert Immigratioun soll kommen, a
wann ech dann och nach liesen, dass de
Pacte européen do och e bëssen an déi
Richtung „Pacte sur l’immigration et sur
l’asile“ geet, dann hoffen ech, dass d’Lëtze-
buerger Regierung et awer fäerdeg bréngt,
dass dee Pacte net och dem Här Sarkozy
säi Stempel kritt an dass mer do awer och
kënne kucken, dass mer dat, wat mer haut
gestëmmt hunn, net iergendwann eng Kéier
nach mussen am negative Sënn ëmänne-
ren, well dat wär jo net dat, wat erwënscht
ass.

Wat mech hei an deem Gesetz am Fong och
e bësse stéiert, dat ass, dass et awer e bës-
sen à la tête du client geet, dat heescht,
dass awer fir bestëmmte Gruppe vu Sala-
riéë Privilegië geschafe ginn. Ech hunn dat
am Sportsgesetz net gutt fonnt. Ech fannen
dat och hei net gutt.

Ech fannen, dass e Mënsch e Mënsch ass,
dass e Salarié e Salarié ass an dass keng
Ënnerscheeder däerfe gemaach ginn, ob e
Salarié héich qualifizéiert oder net esou
qualifizéiert ass. An eisem Aarbechtsrecht
maache mer keng Restriktiounen an deem
Sënn a mir däerfen dat dann och hei net
maache mat Leit, déi heihinner wëlle
schaffe kommen.

Mir mussen de Mënsch als Mënsch behan-
delen. Et muss eng Equitéit ginn tëschent
de Mënschen. Mir schwätzen dauernd vu
Chancëgläichheet, mä mat dësem Gesetz
stelle mer am Fong déi Chancëgläichheet e
bëssen a Fro.

Mir stellen déi Chancëgläichheet e bëssen
a Fro, well et Leit sinn, déi eben net aus ei-
sem Land kommen. Ech fannen dat net rich-
teg an ech fannen dat net gutt. D’Chancë-
gläichheet soll net nëmme fir hei am Land
gëllen, mä déi soll esou gëlle wéi se an de
Mënscherechter steet. Dat heescht, an de
Mënscherechter, do gëtt och d’Chancë-
gläichheet fir all Mënsch d’selwecht behan-
delt. Duerfir hätt dat och kënnen an dësem
Gesetz esou gehandhaabt ginn, ouni dass
hei Extrawurschte gebrode ginn.

Ech begréissen d’Vereinfachung, d’Trans-
parenz an deenen Dossieren, mä ech hof-
fen, dass mer déi Transparenz an déi Ver-
einfachung och op d’Servicer an de Minis-
tèren esou schnell wéi méiglech kënnen iw-
werdroen an dass d’Leit, déi sech dohinner
virstelle kommen, dann awer och direkt eng
Asiicht kréie vun de Beamten, wéi dat hei
verstanen ass. An dass et och ganz wichteg
ass effektiv, dass d’Regierung an d’Cham-
ber hei op de Wee gi fir Opklärungscam-
pagnen ze maachen, fir dass och dat Ge-
setz dobaussen op Versteesdemech stéisst
an dass net kënnen anerer elo dëst Gesetz
benotzen oder Opklärung maachen an déi
falsch Richtung.

Dat heescht, d’Richtung soll déi sinn, dass
dat Gesetz hei soll no bausse positiv duer-
geluecht ginn an dass vu virerop muss ver-
hënnert ginn, dass aus dësem Gesetz rietse
Populismus eraus sech ka schielen; well dat
wär net gutt fir eist Land. A mat deem Ap-
port, dee mer hei praktesch vun alle Frak-
tioune kréien, sinn ech och iwwerzeegt,
dass mer an déi Richtung kënne goen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Jaerling.
Als leschte Riedner ass den honorabelen
Här Angel agedroen.

❱❱❱ M. Marc Angel (LSAP).- Merci, Här
President. Här Minister, Dir Dammen an Dir

Hären, ech wëll gläich mat de Mercien ufän-
ken. Ech menge meng Virriedner hunn dat
gemaach an et kann een dat bei engem Ge-
setz, wou mer esou laang an esou vill dru
geschafft hunn, roueg widderhuelen.

Mäin éischte Merci geet natierlech un eis
Berichterstatterin, d’Madame Lydie Err. Ech
wollt och soen, dass et, wéi mer un deem
heite Gesetz geschafft hunn, fir mech als re-
lativ neien Deputéierten eng formidabel Ex-
perienz war. Mir hunn en Avant-projet kritt
vun der Regierung. Dozou gouf et Avisen.
Do hu mer an der Kommissioun dru ge-
schafft mat der Regierung. Dunn ass de
Projet de loi komm. Du si vill Avisë komm.
Mir hunn déi all eng Kéier duerchgekuckt vi-
rum Avis vum Statsrot. Du koum den Avis
vum Statsrot. Dunn hu mer als Kommissioun
54 Amendementer gemaach. An ech fan-
nen, dat ass eng formidabel parlamenta-
resch Aarbecht gewiescht, dat war och fir
mech perséinlech eng formidabel Expe-
rienz.

Ech wëll mat de Mercië weiderfueren an na-
tierlech och dem President vun der Kom-
missioun Merci soen, dass en déi Aarbech-
ten esou gutt organiséiert huet an dass en
esou vill Gedold hat; an natierlech och der
Madame Barra, eiser Sekretärin, déi ëmmer
fir eis do war. Net ze vergiessen ass awer
och de Minister Nicolas Schmit; hien huet
an deene laangen Diskussioune bewisen,
dass hie kee sture Minister ass an dass hien
den Dialog mam Parlament, mat den Depu-
téierte respektéiert. Och senge Mataar-
bechter villmools Merci; dat waren d’Ma-
dame Ecker, den Här Wagner an den Här
Finzi. Si hunn eis op vill Froe geäntwert, mat
vill Gedold; och hinne Merci.

Dee Merci wëll ech am Fong awer och all de
Kolleeginnen a Kolleegen aus der Kommis-
sioun weiderginn. Mir haten eng flott Diskus-
sioun. Mir hunn net vill gestridden. Mir hu
konstruktiv diskutéiert an dat war eng flott
Experienz. Och de Fait, dass mer esou vill
Avisë kritt hunn, beweist awer, dass dee Su-
jet vill Leit dobaussen interesséiert huet.

D’Madame Err huet et scho gesot, verschid-
den Avisen hu sech autosaiséiert, déi hu
mer kritt, dat ass eng gutt Saach. Déi waren
och interessant. Ech wëll just een Avis net
nennen, deen hunn ech bedauert: Dat war
en Avis vun dräi Zeilen, wou mer just gesot
kritt hunn, dass déi näischt derzou ze soen
hätten, an ech hunn dat e bësse bedauert.
Ech hunn dat och e bëssen iwwerhieflech
fonnt, deen Toun; ech wëll awer do weider
net drop agoen.

Dëst Gesetz, Dir Dammen an Dir Hären, ass
wéi gesot enorm wichteg an - mir hunn et
schonn all gesot - et reit sech eben an eng
Serie vu Moossnamen an, d’Integratioun,
d’Nationalitéitegesetz, wat nach kënnt - an
de Ben Fayot huet jo nach aner Gesetzer
ugeschwat, dat iwwert de Congé linguis-
tique -; also e Pak vu Moossnamen, deen
dës Koalitioun sech op de Métier geholl
huet, fir eben d’Zesummeliewen an eiser
plurikultureller Gesellschaft zu Lëtzebuerg
ze verbesseren.

Dëst Gesetz ass och wichteg fir déi ekono-
mesch Entwécklung vun eisem Land. Mir
wëssen, säit véier, fënnef Jorzéngten hunn
déi international Handels- a Wirtschafts-
bezéiunge sech esou accéléréiert - an dat
net nëmme wat d’Gidder ugeet, mä och wat
d’Iddien an d’Persounen, also och d’Mën-
schen ugeet. Haut ass et ebe selbst-
verständlech, dass déi wirtschaftlech Mon-
dialiséierung Hand an Hand geet mat enger
Augmentatioun vun den Immigratiouns-
fluxen.

Mir däerfen an dësem Kontext och net ver-
giessen, dass am 19. Jorhonnert Lëtze-
buerg en aremt Land war an dass mer dee-
mools ganz wéineg Awanderer haten, mä
dass, au contraire, vill Lëtzebuerger ausge-
wandert sinn. An et ass eréischt ufanks dem
20. Jorhonnert wou mer eng Terre d’accueil
gi sinn.

(Coups de cloche de la Présidence)

Mir wëssen och, dass an den 80er, 90er Jo-
ren eise Wirtschaftswuesstum an déi inter-
national Immigratioun hei zu Lëtzebuerg
eng ganz nei demographesch Situatioun er-
virbruecht hunn. Mir hunn eng quasi Stag-
natioun vun eiser lëtzebuergescher Bevöl-
kerung an eben e staarke Wuesstumsun-
deel vun den Netlëtzebuerger a mir däerfen
och net vergiessen, dass mer parallell do-
zou jo nach eng ëmmer steigend Zuel vu
Frontalieren hunn.

Dës Dynamik huet d’Politik virun eng grouss
Erausfuerderung gestallt a mir wëssen och,
dass, wa mer dës Dynamik weiderfuere wël-
len, mer op déi auslännesch Aarbechtskräf-
ten ugewise sinn, sief et déi aus dem Grenz-
gebitt, déi aus Europa - mir wëssen och,
dass dee Réservoir ëmmer méi kleng gëtt -,
awer besonnesch och déi aus den Drëtt-
staten.666622 www.chd. lu
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Dofir sinn ech ebe frou, dass mer dat Ge-
setz haut stëmmen. Dat ass, mengen ech,
déi éischt Äntwert op déi Erausfuerderung,
déi ech virdrun ugeschwat hunn, an am
Hierscht an am Laf vum nächste Joer
wäerte mer jo nach déi aner Gesetzer stëm-
men.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
erlaabt mer no menger vläicht méi allge-
menger Introduktioun och nach ganz kuerz
zwee, dräi Punkten aus dësem Gesetz kon-
kret unzeschwätzen. Ech fannen d’Regele
fir de Regroupement familial gutt, well se
esou däitlech sinn a well se och esou kloer
sinn a well mer - wéi och schonn anerer ge-
sot hunn - virdru kee Gesetz haten; nëmme
Reglementer. Mir ginn hei jo och wäit - fan-
nen ech - iwwert dat eraus, wat an den Di-
rektive steet; och doduerch, dass verschid-
den Dispositioune vun dësem Gesetz sech
eben och op Bénéficiairë vun enger Protec-
tion internationale bezéien.

Et ass och wichteg, dass verschidden Dis-
positioune gëlle fir d’Ressortissanten aus
Drëttlänner, déi hei zu Lëtzebuerg legal re-
sidéieren, an dass si hir Membere vun der
Famill hei kënne regruppéieren, an dass,
soubal dës Memberen hire Permis de séjour
hunn, si och hei kënnen enger Activité sala-
riale nogoen.

Et ass gewosst, dass bal 90% vun esou Fäll
vu Regroupement familial an Europa Frae
betrëfft, déi hire Mann rejoignéieren. Et sinn
oft just dës Fraen, déi duerch eng Procé-
dure de regroupement an eist Land kom-
men. An et sinn oft dës Fraen, déi dann och
vläicht riskéieren a Précaritéit ze falen, well
se eben oft gréisstendeels virdru vum Statut
vun hirem Mann ofgehaangen hunn. Et ass
dofir wichteg, dass déi schaffen däerfen an
an eisen Aarbechtsmaart integréiert ginn.

Mir hunn iwwregens och an dësem Gesetz,
wann et zum Beispill zu Scheedunge kënnt,
Méiglechkeeten, fir dës Leit ze repêchéie-
ren. Mir hunn ënner anerem den Artikel 78,
wou et ëm d’Raison-privéeë geet. Dat sinn
all Dispositiounen, déi ervirzesträiche sinn.

Aner Dispositiounen, déi ech wëll ervirsträi-
chen a ganz kuerz uschneiden, concernéie-
ren och haaptsächlech d’Fraen. Dat sinn all
déi Artikelen, déi iwwert d’Victimë vum Mën-
schenhandel handelen. Mir wëssen, dass
dat och gréisstendeels Frae sinn. Och déi
Dispositiounen, déi mer an dësem Gesetz
erageschriwwen hunn, sinn an deem Kon-
text eng gutt Saach.

Mir hunn an der Kommissioun oft a laang iw-
wert den Artikel 12 an den Artikel 70 disku-
téiert, wou et am Fong all Kéiers ëm de Par-
tenariat geet. Ech hu mer déi Diskussiounen
aus de Rapporten erausschreiwe gelooss.
Eleng déi Diskussioun iwwert déi zwee Arti-
kele vum Dezember 2007 u bis elo am Juli
2008 huet iwwer 14 Säite Rapporten erginn.

(Brouhaha)

❱❱❱ M. le Président.- Wann ech gelift!
Ech géif awer bieden! Et muss keen no-
lauschteren, awer de Respekt vis-à-vis vum
Orateur verlaangt, dass et am Sall net méi
haart ass wéi vun him aus vun der Tribün.

❱❱❱ M. Marc Angel (LSAP).- Merci, Här
President. Ech hu leider keng esou eng
Stëmm wéi de Kolleeg Castegnaro, soss
géift Der nëmme mech héieren…

(Interruption)

A wéi de Minister Schmit, dee mer jo och
nach herno héieren! Pardon, Här Minister.
Ech hat Iech bal vergiess.

(Interruption)

Ech muss emol froen, ob den OGB-L mer
esou Coursen organiséiert, wou ech dat
dann och léieren. Ech versichen dann emol
méi haart ze schwätzen.

(Interruption)

Den Artikel 12 - mir befannen eis also am
Kapitel vun den EU-Bierger - determinéiert
also déi Persounen, déi als Familljemember
considéréiert ginn. Dat sinn, wéi scho ge-
sot, d’Descendanten, d’Ascendants directs,
de Conjoint an och de Partenaire, mat deem
de Citoyen vun der Unioun e Partenariat of-
geschloss huet.

Et muss och net e Partenariat hei zu Lëtze-
buerg sinn, mä et muss eent sinn, wat ähn-
lech Konditiounen huet wéi eist. Et gëtt där
Länner natierlech net esou vill - d’Madame
Err huet dat scho gesot -, mä ech hunn no-
gekuckt, et gëtt awer Drëttlänner, wou et
esou Partenariater gëtt: Dat ass Südafrika,
dat ass Kanada, dat ass Australien an esou
weider.

Ech wëll och ervirsträichen, dass mer hei -
an den Här Braz huet dat jo och gesot - méi
wäit gaange si wéi d’Direktiv; vläicht net wäit
genuch à mon goût. Mir haten den Avis vun
deene verschiddenen ONGen. Mir haten
och den Avis vun der Mënscherechtskom-

missioun dozou, déi hei wollte méi wäit
goen. Mä trotzdeem, och wa mer deenen
Avisen net 100% Rechnung gedroen hunn,
kann een awer wierklech hei eng grouss an
eng gewëssen Ouverture feststellen.

Ech begréissen och ausdrécklech, dass de
Paragraph 2 vum Artikel 12 seet, dass de
Minister am Fong kann e Familljemember
autoriséieren, deen net de Konditioune vum
Paragraph 1 entsprécht - dat heescht, deen
net gepacst ass, deen net de Conjoint ass
oder deen net Ascendant an Descendant
ass -, wann hie folgend Konditiounen erfëllt,
an zwar déi, dass hien am Hierkunftsland à
charge oder Deel vum Ménage war vum
Uniounsbierger.

Och dëst, Dir Dammen an Dir Hären, ass
eng formidabel Ouverture. Dat gëllt awer
leider nëmme wann de Regroupant
Uniounsbierger ass. Am Fall, wou de Re-
groupant aus engem Drëttland kënnt, gëlle
leider aner Regelen. D’Madame Err ass jo
schonn do och am Detail drop agaangen,
dofir wëll ech dat elo net nach eng Kéier
widderhuelen.

Eng aner Verbesserung - et ass och schonn
driwwer geschwat ginn - ass de Fait, dass
Studenten aus Drëttlänner kënnen, wa se
hiert Studium hei ofgeschloss hunn, schaf-
fen an net der Préférence communautaire
ënnerleien, dass se nom Studium zwee Joer
däerfen heibleiwen an dass dat awer och li-
mitéiert ass. D’Madame Err huet eis jo den
Aspekt, dee wichteg ass, wat d’Migration
circulaire ugeet, erkläert, dofir wëll ech
mech hei och kuerzfaassen.

D’Madame Err ass an deem Kontext vun de
Studente schonn e bëssen agaangen op
déi Diskussiounen, déi mer an der Kommis-
sioun hate mam Héichschoulminister Bilt-
gen. Si an och den Här Braz sinn éischter
op déi Problematik vun den zéng Stonnen
agaangen.

Ech wollt awer och nach eng Kéier drun
erënneren - an de Félix Braz huet et och
scho gemaach -, dass de Minister sech
awer wierklech bereet erkläert huet, iwwert
d’Subside fir d’Studenten op eiser Uni noze-
denken an déi net nëmme méi op d’Mériten
an op d’Resultater ze berechnen, mä och
op d’Käschte vum Liewen hei zu Lëtze-
buerg; wat d’Studente brauchen, fir ze lie-
wen, fir ze wunnen, déi jo awer héich sinn.
Den Här Biltgen huet eis jo gesot, hie géif
un engem neie Boursësystem schaffen. Ech
hoffen, dass mer deen esou séier wéi méig-
lech kréien.

Dofir wëll ech Iech och perséinlech matdee-
len, dass ech deen éischten Amendement
vun deene Gréngen net ka stëmmen, well
ech iwwerzeegt sinn, wa mer elo géifen déi
Stonnenzuel vun zéng op 20 hiewen, dass
dann den Drock noléisst, fir dass mer esou
séier wéi méiglech e bessert Boursëregle-
ment kréien, wéi dat elo.

Och deen zweeten Amendement: Déi, déi
derbäi waren, wëssen, dass ech an der
Kommissioun mat versicht hunn do eng Ma-
joritéit ze kréien, fir ze änneren, dass d’Stu-
denten och dat éischt Joer kënne schaffen.
Dat war awer leider net méiglech. Et handelt
sech bei de Studente vun Drëttlänner am
éischte Joer jo net ëm Honnerten an Dau-
senden; dat ass eng limitéiert Zuel.

Och do huet den Här Minister Biltgen eis
verséchert, dass déi Studenten awer Méig-
lechkeete kréien an der Uni. Hien huet och
gesot, hien hätt Kontakt mat der Uni geholl,
dass déi Leit kënne Beschäftegungen an
der Uni kréien. Ech hoffen, dass den Här Mi-
nister Biltgen net vergësst, wat hien eis do
an der Kommissioun gesot huet, well grad
fir déi Studenten ass et och wichteg nach
kënne Suen ze verdéngen.

Vläicht e puer Konklusiounen an nach e
puer Remarquen.

Mir hunn dat schonn héieren: Duerch dëst
Gesetz komme mer zu enger bürokrate-
scher Vereinfachung. Mir schwätzen herno
nach iwwert d’Polizei an zwee anere Geset-
zer. Och ass ervirzesträichen, dass déi
ganz friemepolizeilech Aarbecht, déi elo,
besonnesch vun de Beamten op de Com-
missariat-de-proximitéën, gemaach ginn
ass, duerch dëst Gesetz op deene Kommis-
sariater do entlaascht gëtt; wat eng ganz
gutt Saach ass.

Ech hoffen och, dass de Ministère sech ge-
nuch Moyenë gëtt, fir wann dat Gesetz elo
exekutéiert gëtt, dass genuch Leit do sinn,
dass ee kann de ganzen Dag uruffen op déi
verschidde Büroen, dass een net e Répon-
deur do kritt op deem Ministère. Och dat si
wichteg Saachen, dass genuch Personal do
ass, fir d’Leit ze informéieren, fir de Leit ze
hëllefen a fir de Leit déi verschidde Proze-
duren ze erklären.

Ech ënnerstëtzen och déi Resolutioun an
déi Motiounen; déi iwwert d’Kodifizéierung
an och déi iwwert d’Informatiounspolitik.

Ech wëll drop opmierksam maachen, dass
et vläicht och wichteg wär, déi heiten Texter
op Englesch ze erklären, well mir wëssen,
dass bei ganz ville Betriber hei zu Lëtze-
buerg an der Wirtschaft d’Sprooch Eng-
lesch ass, dass d’Personalbüroen net méi
„Personalbüro“ heeschen, och net méi
„Bureau des ressources humaines“, mä oft
„Human resources“, dass do alles op Eng-
lesch leeft. Do schaffe souguer schonn a
verschiddenen Domäner Leit, déi kee Fran-
séisch kënnen. Et wär vläicht interessant
wann ee fir verschidden Zweiger aus der
Wirtschaft déi Saachen do och géif op Eng-
lesch publizéieren.

Ech wëll nach eng Remarque maachen zu
deem Règlement grand-ducal, wat mer e
Méindeg an der Kommissioun ausgedeelt
kritt hunn, wat ech och ganz positiv fannen.
An zwar, wou et ëm d’Travailleurs hautement
qualifiés geet, wou do drasteet, dass se
musse véiermol de Mindestloun hunn. Ech
hunn nogekuckt, dat sinn da bal 6.200 Euro
brut. Ech fannen dat relativ héich. Et ginn
nämlech ganz hautement qualifizéiert…

(Interruption)

Dräimol, ah Pardon. Dann hunn ech mech
verrechent.

Ech fannen, et soll een do net nëmmen op
de Salaire kucken, well oft hu Leit, déi hau-
tement qualifizéiert sinn, bei hirer éischter
Aarbechtsplaz net direkt en héije Salaire,
mä en héijen Diplom, an do muss ee wierk-
lech oppassen, dass een dat elo net
nëmme monetär kuckt, mä dass et do wierk-
lech op d’Qualitéit vum Diplom ukënnt.

An da wëll ech ofschléisse mat enger ganz
perséinlecher Remarque. Ech wëll drun
erënneren, dass 2004 no de Koalitiounsver-
handlungen, innerhalb vu menger Partei an
och an der Press, e bësse kritiséiert ginn
ass, dass d’LSAP déi Dossieren Immigra-
tioun a Flüchtlinge kritt huet. Ech kann Iech
soen, ech si ganz frou, dass mer déi Dos-
siere kritt hunn a stellen och fest, dass de
Jean Asselborn a besonnesch den Nicolas
Schmit dës Dossiere mat vill Verstand, Fan-
gerspëtzegefill an Determinatioun ugaange
sinn. Et ass deemools och gesot ginn, mir
hätten als LSAP do eng ganz waarm Grom-
per kritt. Haut, véier Joer duerno, nodeems
mer d’Asylgesetz virun zwee Joer gestëmmt
hunn an haut dëst Immigratiounsgesetz
wäerte stëmmen, kann ech nëmme soen,
dass mir als LSAP déi sougenannte Grom-
per gutt verdaut hunn an dass se eis gutt
geschmaacht huet.

Ech soen Iech Merci fir d’Nolauschteren.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Angel.
D’Wuert huet elo d’Regierung, den Här Mi-
nister Nicolas Schmit.

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Här President, léif Kolleegen, léif Deputéier-
ten, u sech kéint ech elo schonn e bëssen
Zäit wannen, wann ech géif op d’Mercië ver-
zichten. Ech wëll et duerfir awer kuerz maa-
chen, well ech muss der Madame Rappor-
teure, ech géif en „e“ hannendrunhänken,
Merci soe fir hire schrëftlechen an hire
mëndleche Rapport. Ech géif besonnesch
och der Kommissioun Merci soen an ech
géif soen, datt dat hei eigentlech e gutt Bei-
spill vun engem héich maturen demokra-
tesche Parlamentarismus ass.

Als eigentlech nach jonke Minister - den Här
Angel huet gesot, hie wier nach e relativ jon-
ken Deputéierten, ech mengen ech sinn
nach méi e jonke Minister - hunn ech d’Er-
fahrung gemaach, datt et méiglech ass, an
engem Parlament eng konstruktiv Aarbecht
ze maachen, an dat op engem komplizéier-
ten, sensibelen Dossier. An ech sinn eigent-
lech ganz frou, datt ons déi Aarbecht esou
gutt gegléckt ass a soen alleguerten dee-
nen, déi un där Aarbecht do deelgeholl
hunn, villmools Merci. Ech soen och all
deene Riedner, déi hei geschwat hunn,
Merci.

Sécher, wann ech dat richteg verstanen
hunn, schéngt et jo e Konsens ze ginn iw-
wert dat Gesetz, wat mech perséinlech na-
tierlech extrem freet, och wann ech fest-
stelle muss, datt d’Lecture am Detail vläicht
vun deem engen a vun deem aneren net
100%eg déi nämlecht ass. Mä et ass scho
wichteg, datt sech iwwer esou eng zentral
Gesellschaftsfro wéi d’Immigratioun hei zu
Lëtzebuerg iwwer all Partei eraus e Kon-
sens bilt, an och dobaussen dee Message
bei de Leit soll ukommen, datt Lëtzebuerg
Immigratioun brauch, datt mir ons als Lëtze-
buerger ouni Immigratioun net kënne wei-
derentwéckelen.

Wann ech richteg verstanen hunn, wat déi
verschidde Riedner hei gesot hunn, da
schéngt dat hei jo eent vun deene wichtege
Gesetzer vun dëser Legislatur ze sinn. E
wichtegt Gesetz no 36 Joer, nodeem mer e
Gesetz iwwert d’Immigratioun haten, wat ei-

gentlech vun enger anerer Philosophie ge-
droe war. Enger Philosophie, déi natierlech
méi op de Contrôle - Contrôle policier,
Contrôle médical - orientéiert war an déi u
sech den Immigrant méi als eng Aarbechts-
kraaft wéi als e Mënsch considéréiert huet.
Haut ass d’Zäit anescht an de Bléck, dee
mer op ons Matbierger, déi aus der Immi-
gratioun kommen, geheien, muss och en
anere si wéi deen, deen 1972 am Kader vun
deem Gesetz applizéiert gouf.

Immigratioun, Mobilitéit vun de Mënsche
weltwäit, mä besonnesch an Europa ass
eng fundamental Donnée vun onser Zäit,
och wa Lëtzebuerg zu deene Länner ge-
héiert, wou effektiv den Taux, wat déi
auslännesch Matbierger ubelaangt, mat am
héchsten op der ganzer Welt ass. Déi Dis-
kussiounen, déi mer zu Cannes iwwert de
Pacte sur l’immigration haten, sinn uge-
schwat ginn, an ech géif do soen, datt dee
Pacte, esou wéi en initialement vu sengen
Auteure presentéiert gouf, haut schonn net
méi deen nämlechten ass. No deenen Dis-
kussiounen, déi mer virdrun haten, an dee-
nen, déi mer zu Cannes haten, gëtt et eng
Rei fundamental Ännerungen, an ech géif
soen, d’Perspektiv, an där dat Dokument
haut redigéiert ass, ass net méi genee déi
nämlecht wéi déi, wou et initialement vun de
Fransouse redigéiert war.

Sécher ass Immigratioun, wéi den Här Hor-
tefeux dat zu Cannes ëmmer gesot huet,
eng Erausfuerderung. Hien huet drop insis-
téiert, datt d’Immigratioun net e Problem
wier, mä eng Erausfuerderung. Dat ass
wichteg. Ech géif soen, et ass eng Eraus-
fuerderung, et ass eng Nécessitéit fir ons
Europäer. Et ass eng Opportunitéit an et ass
eng Chance, à condition - an dat géif ech
dann awer och derbäifügen -, datt mer ca-
pabel sinn, déi Erausfuerderung, déi d’Im-
migratioun duerstellt, an enger Kaderpolitik
ze regelen an eben déi Chancen, déi se
bréngt, och positiv ze kucken.

Mä stellt Iech alleguer emol eng Kéier vir,
stell all Lëtzebuerger sech emol vir, mir hät-
ten ni Immigratioun kannt. Mir hätten ons
ganz einfach hannert ons kleng Grenze ver-
schanzt. Wat wier Lëtzebuerg? Mir hätten
eng Populatioun, déi zesummegeschrumpft
wier, esou wéi den Här Calot 1978 ons et vi-
rausgesot hat. Mir hätten eng Ekonomie, déi
net dee formidabelen Dynamismus hätt,
dee se haut huet, dee sech iwwer Jorzéng-
ten entwéckelt huet, an ech géif gär soen,
iwwer méi wéi e Jorhonnert entwéckelt huet.
Mir hätte Sozialsystemer, déi op der Spuer-
flam géife fonctionnéieren, well all déi
Leeschtungen, déi mer ons haut kënnen er-
laben, nëmmen doduerch fonctionnéieren,
nëmmen doduerch finanzéierbar sinn, well
mer eng Population active hunn, déi esou
dynamesch ass an déi et ons erlaabt, dee
Sozialsystem ze finanzéieren.

Mä iwwert dat Ekonomescht eraus géif ech
soen, ons Lëtzebuerger Gesellschaft hätt
net déi Faarf, net déi Diversitéit, net déi Ca-
pacitéit, sech och an enger Welt, déi am
Ëmbroch ass, ze adaptéieren a sech eigent-
lech och an engem gewësse Sënn ëmmer
erëm nei ze erfannen, andeem ons Gesell-
schaft awer gläichzäiteg hire Racinen trei
bleift. Immigratioun ass en Deel vun ons
Lëtzebuerger, vun ons selwer, iwwert d’Jor-
honnerten ewech. Mir vergiessen dat. Net
eréischt säit engem Jorhonnert, mä iwwert
d’Jorhonnerten ewech, a besonnesch iw-
wert déi lescht Jorzéngte respektiv 30 Joer.

Wéi den Här Schaus hei stoung a säi Ge-
setz verdeedegt huet, hate mer ongeféier
20% Undeel vun Netlëtzebuerger an onser
Bevölkerung. Haut sinn et der 40, an trotz
allem si mer eng geschlossen an eeneg Ge-
sellschaft, an dodrëms geet et, well Immi-
gratioun ass e wesentleche Bestanddeel
vun onser Gesellschaft, vun onsem Zesum-
meliewen.

A wann ee sech freet: Wat ass eigentlech
dat Lëtzebuergescht? Wat si mir eigentlech
fir e Land, dat Lëtzebuerger Land? Wat ass
- ech gebrauchen d’Wuert - ons Identitéit,
vu datt a verschiddene Länner Immigratioun
an Identitéit zesummen associéiert ginn?
Wat huet se geprägt? Da sinn dat vill Ele-
menter. Dann ass dat ouni Zweifel, wat mer
an de Kapp kënnt, deen enorme Courage
vun alle Lëtzebuerger a villen Netlëtzebuer-
ger an deene schwieregste Momenter vun
eiser Geschicht, déi zesummegestan hunn,
fir Lëtzebuerg ze verdeedegen, an dat
heiansdo mat hirem Liewen.
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Dann ass et de Fläiss, den Engagement,
d’Kreativitéit vun all deenen, ob Lëtzebuer-
ger oder Netlëtzebuerger, déi duerch hir
Aarbecht de Wuelstand vun onsem Land er-
schafft an opgebaut hunn. Dann ass dat
sécherlech, Här Mosar an anerer, och ons
Sprooch, ons Ausdrocksweis, awer
gläichwäerteg och ons Capacitéit, ons min-
destens an zwou anere Sproochen, näm-
lech déi vun onsen Noperen, auszedrécken.
Dat ass och eng vun onsen Originalitéiten, a
mir vergiessen et ze oft, eng vun onse
grousse Stäerkten.

Dann ass dat schlussendlech ons Diversi-
téit, déi awer ni dat Gemeinsaamt, dat wat
ons verbënnt, ofschwächt. Au contraire, et
ass ons Diversitéit, déi ons beräichert.
Loosse mer vläicht ee Moment e sentimen-
taalt Element bréngen. Gitt emol zu Lëtze-
buerg op e Kierfecht a kuckt Iech déi Nimm
u vun all deenen, déi virun ons hei waren, an
da gesitt Der aus deene verschiddenen
Nimm eraus, wéi onst Land gestalt gouf, wéi
et opgebaut ginn ass, vu wiem et kulturell a
mënschlech - net nëmmen ekonomesch -
mënschlech! - beräichert ginn ass. Jo, ons
Identitéit ass och erfollegräich duerch d’Im-
migratioun, ouni déi mer net dat wieren, wat
mer haut sinn.

Mir si wéi déi meescht Gesellschaften an
Europa - dat ass schonn oft gesot ginn - eng
Immigratiounsgesellschaft, eng, déi sech
vläicht däers net ëmmer esou bewosst war,
mä sech awer ëmmer méi däers bewosst
gëtt, mä si soll sech deem bewosst ginn an
engem positive Sënn. Si muss mat engem
positive Sënn dat Matenee-Liewen nach
besser gestalten an déi Reforme maachen,
fir datt mer effektiv net a Parallellgesell-
schaften ofdriften oder mat der Exklusioun
vun deem engen oder deem anere liewen.
De Problem Schoul ass och vun deem en-
gen oder aneren ugeschwat ginn.

Et muss d’Zil sinn och fir d’Zukunft, d’Immi-
gratioun esou ze gestalten. Iwwert d’Be-
dierfnisser vun onser Wirtschaft, hirer Kom-
petitivitéit eraus, dierfe mer dëst Zil, dat vum
Matenee-Liewen, dat Zesummeliewen, dat
Sech-besser-Verstoen, dat Vun-der-Diversi-
téit-Profitéieren, ni aus den Ae verléieren.

Dat ass och eent vun den zentralen Elemen-
ter, och wann dat net esou kloer am Text vun
dësem Gesetz geschriwwen ass. Dat soll
och en Element si vun deenen zwee anere
Gesetzer, souwuel deem iwwert d’Nationali-
téit wéi och deem iwwert d’Integratioun.

Dëst Gesetz ass largement diskutéiert ginn.
Ech mengen, et war och gutt esou an et war
absolut noutwendeg, datt et largement dis-
kutéiert ginn ass. Mir hu vill Avisë gehat. Mir
hu vill Konsultatiounen, och mëndlecher,
gefouert. Mir hunn ons d’Preparatioun vun
dësem Gesetz e bëssen Zäit kaschte ge-
looss. Ech si mer bewosst, datt mer do-
duerch Délaien net respektéiert hunn, no-
tamment vun där enger oder där anerer Di-
rektiv. Mir hunn ons d’Preparatioun e bëssen
Zäit kaschte gelooss, well mer gemengt
hunn, et wier wichteg, datt mer dës Zäit
géife brauchen, well mer wollten déi gréisst-
méiglech Deeler vun onser Gesellschaft
abannen.

Et ass och vill Viraarbecht gemaach ginn.
Notamment déi vun der Spezialkommis-
sioun 2004 ënnert der Presidentschaft vum
Här Glesener. Och déi, déi am Kader vum
Avis vum CES gemaach ginn ass. All déi
Avisen, ob et déi si vun de Gewerkschaften,
ob se kritesch sinn oder manner, déi vun
den ONGen, déi vun den Employeuren, all
déi hunn eigentlech zu engem équilibréier-
ten Text bäigedroen, deen haut méiglech
mécht, datt Dir en alleguerte kënnt mat-
droen.

Mä Immigratiounspolitik kënne mer net méi,
wéi Verschiddener dat bemierkt hunn, natio-
nal gestalten. Mir brauchen déi europäesch
Dimensioun. An net nëmmen aus dem
Bléckfeld vun der Libre circulation eraus, vu
datt dat hei Gesetz jo och déi Rechter vun
den europäesche Bierger regelt op der Ba-
sis vun der Direktiv vun 2004, an och déi
Rechter besser an onsem nationale Recht
verankert. D’Immigratioun ass haaptsäch-
lech déi aus den Drëttlänner. Mir sinn och
do e Land, wat e relativ héijen Taux huet vun
8 bis 9%, dee manner héich an anere Län-
ner ass.

Duerfir ass et och wichteg, datt mer déi
sechs Direktiven elo mat deem heite Gesetz
wäerten ëmsetzen.

Mä ech muss do soen: Mir sinn oft hannen-
dran. Ech ginn Iech ganz Recht, obwuel
mer do och amgaange sinn - ech wäert Iech
dat d’nächst Woch verzielen -, ons ze ver-
besseren, wat d’Transpositioun vun Direkti-
ven ubelaangt.

❱❱❱ Une voix.- Dat ass net schwéier!

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Et ass net schwéier, il y a de la marge.

(Hilarité)

Mä ech muss Iech soen, an dësem Gesetz
si mer heiansdo virun der europäescher
Evolutioun, well souwuel déi „blue card“ fir
déi Héichqualifizéiert wéi och aner Disposi-
tiounen - d’Sanktiounen notamment géint
d’Patronen, déi illegal Aarbechter em-
ployéieren - sinn Dispositiounen, déi nach
an der Diskussioun sinn, a mir hunn déi
Aspekter elo schonn an onst Gesetz inte-
gréiert.

Dat sinn iwwregens och déi Aspekter, déi
Der zum Deel erëmfannt an dem Kader vum
Pacte sur l’immigration.

Mir brauchen eng Immigratiounspolitik, net
e Laisser-faire a Laisser-passer. Sécher, mir
brauchen eng gesteiert Politik, mä gesteiert
am Geescht vun enger Ouverture, enger or-
ganiséierter Ouverture, an Transparenz a
mat Solidaritéit. D’Solidaritéit fir d’éischt të-
schent deene 27 Länner vun der Unioun, a
mir hu jo och d’Grenzen am November op-
gemaach fir déi aacht Länner, déi 2004
Member vun der Unioun gi sinn.

Mir brauchen awer och déi nämlecht Solida-
ritéit, déi nämlecht Transparenz géigen-
iwwer vun den Drëttstaten, well mer alleguer
wëssen, compte tenu vun onsen demogra-
pheschen Evolutiounen an Europa, net
nëmmen an dësem Deel vun Europa, mä
och an aneren Deeler vun Europa, datt mer
net op d’Immigratioun aus den Drëttstaten a
besonnesch aus dem Süde kënne verzich-
ten.

Mir brauche Regelen. Fir d’éischt Regelen
europäescher Natur. Well mir mussen eng
europäesch Politik hunn, fir datt net vun
deem, wat ee Land mécht, an engem anere
Land just de Contraire gemaach gëtt. Mir
liewen an engem Espace commun. Mir lie-
wen am Espace Schengen an duerfir ass et
natierlech wichteg, datt net dat eent Land
de Contraire mécht vun engem aneren, well
mer eben an engem Espace ouni Grenze
liewen.

Mä mir brauchen natierlech och nach natio-
nal Regelen. Well ons Aarbechtsmäert blei-
wen och nach zum Deel national. Si hunn hir
eege Bedierfnisser, an duerfir ass et wich-
teg, datt mer och hei kënne gewësse spezi-
fesch Regelen applizéieren. Ech mengen,
mir hunn déi Marge, déi mer national kën-
nen huelen, an dësem Gesetz och vëlleg
ausgenotzt.

Ech wëll awer och e Wuert soen iwwert dat,
wat den Här Henckes gesot huet. D’Immi-
gratioun kann net - do sinn ech mat Iech
souguer d’accord, Här Henckes, wat jo net
oft virkënnt - eng Ersatzléisung fir all ons ee-
gen Onzoulänglechkeete sinn. Och déi
Mënschen, déi hei zu Lëtzebuerg am Aar-
bechtsprozess sinn oder net am Aarbechts-
prozess sinn, wéinst schlechter oder kenger
Qualifikatioun, an dorënner gëtt et souwuel
Lëtzebuerger Bierger wéi och auslännesch
Matbierger, déi musse prioritär ënnerstëtzt
ginn, fir eng Schaff ze fannen, an domat aus
der Exklusioun erauszekommen, déi d’Aar-
bechtslosegkeet mat sech bréngt.

Ech deelen domat zum Beispill den Avis
vum Conseil des étrangers, dee seet, datt
déi Leit mat engem Migratiounshanner-
grond, déi Schwieregkeeten hunn, fir op
den Aarbechtsmaart zréckzekommen, be-
sonnesch ze ënnerstëtze sinn.

Besonnesch d’ailleurs wéineg qualifizéiert
Immigranten a ganz oft hir Kanner, déi
d’Schoul ouni ofgeschlossen Ausbildung
verloossen, sinn d’Victimë vun dëser Préca-
ritéit. Hei si mer alleguer gefuerdert: de Stat,
besonnesch d’Beruffsausbildung, mä awer
och déi wirtschaftlech Acteuren an notam-
ment d’Entreprisen, déi musse mathëllefen,
dëse Leit eng Chance um Lëtzebuerger
Aarbechtsmaart ze ginn.

Jo, mir brauchen héich Qualifizéierter, mir
brauche Chercheuren aus dem Ausland, wa
mer wëllen, datt d’Lëtzebuerger Ekonomie
eng vun deene performantsten an der Welt
bleiwe soll. Mä dës Immigratioun förderen,
heescht kengesfalls, onst eegent Potenzial
ze négligéieren. Mir solle vun hinne léieren,
do, wou et eppes ze léiere gëtt. Mir solle
mat hinnen zesummeschaffen. Mir sollen ef-
fektiv déi Ekonomie vum 21. Jorhonnert hei
zu Lëtzebuerg weider développéieren.

Mä Prioritéit muss och sinn, onsen eegene
jonke Leit de Goût vun enger besserer Qua-
lifikatioun ze ginn. Dat ass de Fall an engem

Secteur wéi deem vun de Banken, esou wéi
et virdrun an och nach haut zum Deel an der
Sidérurgie de Fall war, am Mediësecteur, an
der Recherche, wat eng vun de Prioritéiten
och vun der Regierung ass.

Mir gi staark, well mer vun de Stäerkte vun
deene léieren, déi vun auswäerts kommen.
Dat ass d’Leçon - géif ech soen - vun der
Lëtzebuerger Geschicht. Och déi Leçon hu
mer ëmmer erëm nei geléiert, ob et an der
Sidérurgie war oder am Endeffekt am Ban-
kesecteur.

Dat trëfft och fir ons Uni zou, déi mer mus-
sen opmaache fir déi begaabste Studenten
aus der ganzer Welt. Ech sinn d’accord,
datt et hei keng sozial Diskriminatioun dierf
ginn. Et geet dorëm, déi begaabste Studen-
ten unzezéien, ob se Suen hunn oder net.
Och op Harvard kënnt de Begaabsten, och
wann en den „Fee“ fir Harvard net bezuele
kann. Da musse mir capabel sinn, deene
begaabte Studenten, aus wat fir engem so-
ziale Background, aus wat fir engem Land
se och ëmmer kommen, d’Dier op der Lët-
zebuerger Uni och opzemaachen, hinnen
d’Méiglechkeet ginn, hei ze schaffen, wéi
mer et am Gesetz virgesinn hunn, zwee
Joer vun hirem Wëssen ze profitéieren, mä
awer och déi Lienen, déi si mat Lëtzebuerg
hunn, weiderzeentwéckelen, an esou och -
géif ech soen - déi international Positioun vu
Lëtzebuerg ze stäerken, ouni awer - wéi dat
och am Rapport vun der Madame Err steet -
eng geziilte Fuite des cerveaux ze organi-
séieren.

Hei muss ee kucken, wéi an der Zukunft,
besonnesch aus dem Süden, d’Immigra-
tioun organiséiert gëtt, d’Immigration circu-
laire oder wéi och ëmmer se heescht.

Dat ass dee generelle Message, deen ech
Iech wollt ginn. Ech kommen elo op e puer
méi spezifesch Froen zréck.

Iwwert d’Sportler, well dat mer besonnesch
um Häerz läit, wëll ech Iech just soen, alle-
guer déi, déi sech mat deene Froe vum Lët-
zebuerger Sport auserneegesat hunn, wës-
sen, datt esou wéi bei den Héichqualifizéier-
ten de Lëtzebuerger Sport och vill vun
deene profitéiert, déi vun dobausse kom-
men an eigentlech fir ons eege Sportler ëm-
mer en Usporn sinn, fir och am Sport besser
ze ginn, fir sech kënnen ze moossen an
eben och, a mir gesi jo och ganz positiv
Tendenzen a verschiddenen Domäner, fir do
méi performant ze ginn.

Duerfir hu mer jugéiert, datt de Sportler eng
speziell Kategorie ass. Elo kann een dat
dréinen, wéi ee wëllt, vu vir oder vun han-
nen: De Sport ass eng speziell Kategorie. Et
huet eben net jiddfer Mënsch den Don,
schnell ze lafen, héich ze sprangen oder
ganz geschéckt mat engem Ball ëmzegoen.

Duerfir mengen ech ass et gutt, datt mer fir
d’Kategorie vum Sport eng speziell Rubrik
reservéiert hunn.

Iwwregens den Här Mosar huet am...

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Am
Keelespille si mer awer gutt.

(Hilarité)

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Voilà, da brauche mer do jo keng Auslänner.

(Hilarité)

Dir hutt Iech gefrot, wéi et da wier rechtlech
gesinn, well een de Sportler net misst bei
der ADEM deklaréieren, während een dat
bei anere muss maachen. Mä den Héich-
qualifizéierten deklaréiert Der jo och net bei
der ADEM. Da wier dat jo och eng Diskrimi-
natioun. Dat ass also net de Problem vum
Sportler.

Ech mengen, mir hunn iwwert d’Gesetz
kloergemaach, wou ee muss deklaréieren a
wou d’Prozeduren ebe méi einfach sinn,
well et sech hei ëm speziell Kategorië vu
Leit handelt.

Ech wëll och nach e Wuert soen iwwert den
Héichqualifizéierten, well den Här Mosar
och déi Fro ugeschwat huet. Dir hutt an der
Chamber déi Dispositioun vun der Respon-
sabilité particulière aus deem leschten Text
erausgeholl, an ech sinn och ganz domat
d’accord, well et effektiv schwiereg ass, wéi
een esou eng héich Responsabilitéit géif
definéieren. Dat wier dann ëmmer eng
Saach vun der Onméiglechkeet, an do géif
sech dann och de Risque astellen, datt mer
op eemol géifen e gewëssenen Arbiträr
kréien.

Iwwert d’Studenten hunn ech geschwat.
Ech hunn natierlech mat vill Intérêt déi
Amendementer do gesinn, déi den Här Braz
am Numm vu senger Fraktioun abruecht
huet. Ech mengen, de Moment ass elo net,
fir nach eemol Amendementer an dat Ge-
setz ze setzen. De Moment ass elo ze ku-
cken, wéi mer dat Gesetz éischtens un
d’Goe kréien,...

❱❱❱ Une voix.- Duerno ass et ze spéit.

❱❱❱ Une autre voix.- Majo eben!

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
...an zweetens, wéi mer effektiv och déi Poli-
tik op der Uni praktizéieren, déi méiglech
mécht, datt - wéi ech virdru gesot hunn - déi
beschte Studenten eng Ouverture op d’Uni
kréien. Et ass dat, wat wichteg ass.

Ech stellen awer och fest, a meng Sympa-
thien hunn ech jo ni cachéiert, datt ech och
hätt kënnen iwwer zéng Stonne goen. Mä an
der Politik hunn ech an der Zwëschenzäit
geléiert, datt ee muss heiansdo Kom-
promësser maachen.

(Hilarité)

Mir hu jo elo schonn e Schrëtt a méi Flexibi-
litéit. Mir mussen de Schrëtt an d’Flexibilitéit
konsolidéieren. Dir proposéiert jo, an ech
ginn Iech jo och op deem Punkt absolut
Recht, datt een no enger relativ kuerzer Zäit
eng Evaluatioun soll maachen, wéi dat Ge-
setz global fonctionnéiert, an dann ass
d’Zäit wahrscheinlech och komm, fir op
deem engen oder deem anere Punkt „fine-
tuning“ ze maachen an Ännerungen oder
Amendementer ze bréngen. Mä loosse mer
elo d’Gesetz stëmmen a loosse mer et be-
sonnesch a Kraaft trieden. Ech mengen, vill
Leit waarden drop, datt dat Gesetz a Kraaft
trëtt.

Nach e Wuert iwwert déi Kautioun vun 1.500
Euro, déi hei mentionnéiert ginn ass. Déi
steet a kengem Gesetz an déi hutt Der och
net an dësem Gesetz fonnt. Dat war eng
Pratique administrative. Ech garantéieren
Iech, datt dës Pratique administrative u
sech ofgeschaaft gëtt, datt d’Leit elo Res-
sources suffisantes solle beweisen. Dat
kënne se maachen iwwer e Compte ban-
caire a se brauchen also dann net automa-
tesch déi 1.500 Euro ze déposéieren, déi
ech och effektiv, besonnesch am Fall vu
Studenten, net direkt akzeptabel fannen.

Nun zum Regroupement familial. Mir haten
net nëmme kee Reglement, mir haten ei-
gentlech näischt. Mir haten eng Pratique
administrative vum Regroupement familial,
wat jo awer fir ee vun deene wichtegsten
Deeler vun der Immigratioun vläicht engem
Rechtsstat net absolut digne ass. Et ass
also och hei eng Korrektur komm, déi abso-
lut noutwendeg ass.

Dozou wëll ech dem Här Henckes Fol-
gendes soen. Dir waart oft do, ech hunn
Iech oft an der Kommissioun gesinn, mä Dir
musst eemol gefeelt hunn, well den Artikel
70 Iech entgaangen ass. An deem Artikel
ass d’Polygamie expressis verbis énon-
céiert an ausgeschloss. Dir braucht Iech
also net Gedanken ze maachen, wéi mer
géifen dat elo nach an d’Gesetz eraschrei-
wen. Dat ass - berouegt Iech - ausge-
schloss. Et ass also kee Problem do.

Wat de Mariage blanc ubelaangt - de Jus-
tizminister ass elo net hei am Sall...

❱❱❱ Plusieurs voix.- Dach!

(Interruptions et hilarité)

❱❱❱ Une voix.- E kontrolléiert!

❱❱❱ Une autre voix.- E stäipt Iech de
Réck.

(Interruptions et hilarité)

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Entschëllegt!

❱❱❱ Une voix.- Säi Schiet ass iwwer Iech,
Här Schmit.

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Hien ass amgaang, mengen ech, do e Pro-
jet de loi ze maachen, an et muss een also
och kucken, wéi ee vläicht en „PACS blanc“
- entre guillemets - an esou e Gesetz kéint
eraschreiwen, well de Regroupement fami-
lial - wëll ech awer soen - gëtt elo oft dé-
criéiert.

Déi Immigration familiale gëtt ëmmer als
eng Charge ugesinn, an et gëtt awer ver-
giess, datt all Mënsch Recht op e Famillje-
liewen huet. All Mënsch huet d’Recht, mat
senger Famill zesummenzeliewen.

Mir liewen haut an enger Zäit, wou dat Mën-
scherecht, wat e fundamentaalt Mënsche-
recht ass, muss respektéiert ginn. Dat
heescht natierlech och, datt een am Fall
wou et Abusë gëtt oder Situatiounen, déi net
justifiéiert sinn, déi dann awer och probéiert
ze bekämpfen.

❱❱❱ M. le Président.- Här Minister, den
Här Jaerling wëllt Iech eng Fro stellen. Er-
laabt Der dat?666644 www.chd. lu
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❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Jo, gären.

❱❱❱ M. le Président.- Här Jaerling, Dir
hutt d’Wuert.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Ech
hunn eng Fro am Zesummenhang mat de
Kautiounen, déi Der elo ugeschwat hutt. Wa
Leit sech mat Non-communautairë bestue-
den, muss jo eng Kautioun hannerluecht
ginn.

Ass dat dann och elo esou, dass déi Kau-
tioun elo ofgeschaaft gëtt? Ass dat déisel-
wecht wéi déi, vun där Dir elo geschwat
hutt?

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Wann Dir Iech bestuet, hutt Dir jo souwisou
iwwert de Code civil eng Obligatioun als
Époux oder Épouse. Ech mengen, dat ass
net d’Praxis, datt do nach weider Kautioune
sollen hannerluecht ginn.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Mä
déi ginn awer elo nach bezuelt. An et si jo
Leit, déi déi bezuelt hunn. Kréien déi déi
dann elo erëm? A gëtt an Zukunft keng méi
gefrot, well dat geet aus deem Gesetz hei
net kloer eraus?

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Ech hunn Iech gesot, Här Jaerling, datt déi
Kautiounen u sech net an engem Gesetz
virgesi waren.

Et kéint ee sech jo u sech Froe stellen, ob
een dann eigentlech d’Recht huet, esou
Saachen ze froen, wa se net iergendwéi ge-
setzlech fixéiert sinn. Dat froen ech mech
elo als Bierger. Dat ass also net méi d’Praxis
a wäert och net méi d’Praxis sinn. A wa Leit
déi sollte bezuelt hunn an esou Situatiou-
nen, da kréie se déi Suen absolut erëm.

Wat de Regroupement familial ubelaangt an
déi Diskussioun, déi mer haten iwwert d’Ka-
tegorien, iwwert d’Partneren, déi net direkt
liéiert sinn, do huet d’Madame Err jo gesot,
datt den Artikel 78.2 eis am Fong misst déi
Garantie ginn, datt och an deene Situatiou-
nen, wou wierklech eng Partnerschaft, och
wa se net formaliséiert ass, existéiert,
d’Méiglechkeet besteet fir déi Persoun, fir
op Lëtzebuerg ze immigréieren.

Ech sinn e bëssen iwwerrascht, datt hei ëm-
mer vun de Rechter, vun de spezifesche
Rechter vun de Frae vum Här Henckes ge-
schwat gëtt. Ech hat ëmmer gemengt, mir
wieren elo an engem Stadium ukomm, wou
mer eigentlech d’Égalité des droits hätten.

Also, wann Dir domat d’Égalité des droits vi-
séiert hutt, dann ass et an der Rei. Wann Dir
awer nach ëmmer mengt, d’Fraen hätte
spezifesch, dat heescht jo am Prinzip e
bësse manner Rechter wéi d’Männer, da si
mer awer schonn...

(Brouhaha général)

Jo, da sot dat kloer.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Ech hu mer erlaabt, hei de President Sar-
kozy ze zitéieren, dee gesot huet,...

(Interruptions)

...datt de Contrat d’intégration déi Disposi-
tiounen do misst virgesinn, an ech hu
fonnt,...

❱❱❱ Une voix.- Dat seet Äre Parteikolleeg
Kartheiser!

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Gutt. Dat ass fir mech kloer. Dann ass
d’Saach an der Rei. Et ass ganz kloer, datt
d’Lëtzebuerger Recht fir jiddfereen,...

(Interruptions)

...Mann oder Fra, dat nämlecht ass, an datt
een, deen hei zu Lëtzebuerg...

(Coups de cloche de la Présidence)

❱❱❱ M. le Président.- Da lauschtert elo
dem Här Minister no!

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Et ass kloer, datt een hei nom Lëtzebuerger
Recht muss fueren an datt et do keng Aus-
nahmen däerf ginn.

(Interruption)

Dat waren u sech déi puer Froen, déi méi
speziell ugeschwat gi sinn. Elo nach zu
deenen zwou Motiounen.

Déi kann ech absolut...

❱❱❱ M. le Président.- Wann ech gelift,
Här Bettel! De Minister huet hei de Mëtteg
dräi an eng hallef Stonnen nogelauschtert.

Ech hunn dat gemierkt. Hien huet all Ried-
ner hei nogelauschtert, also huet hien elo
d’Recht, dass d’Chamber him nolauschtert
bei sengen Ausféierungen.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. Nicolas Schmit, Ministre délégué
aux Affaires étrangères et à l’Immigration.-
Ech wëll also soen, datt ech déi zwou Mo-
tiounen iwwert d’Kodifikatioun an d’Informa-
tioun absolut unhuelen.

Et ass bemängelt ginn, dat Gesetz wier
esou komplizéiert, datt ee misst dräi Affeko-
ten hunn, fir et ze interpretéieren. Ech men-
gen, dat ass net de Fall. Et ass e Gesetz,
wat natierlech eng relativ komplex Matière
couvréiert, mä mir wäerten all Effortë maa-
chen, fir alle Bierger an och den Employ-
euren hei zu Lëtzebuerg oder all deenen,
déi susceptibel sinn, eventuell op Lëtze-
buerg ze kommen, iwwer eng Broschür, iw-
wer e Site Internet déi Saache kloer duerze-
leeën, fir datt et hei keng falsch Interpreta-
tioune wäert an der Zukunft ginn.

Voilà, e lescht Wuert iwwert dat, wat gesot
ginn ass iwwert dat, wat an Italien anschei-
nend geplangt ass. Mä ech hunn awer do
keng Informatiounen. Ech muss mech na-
tierlech vun esou Praxissen distanzéieren.
Esou Praxissen, wou een ethnesche Grupp
singulariséiert géif ginn, sinn net am
Geescht vun enger europäescher Charte
des droits fondamentaux. Dat si Praxissen,
déi leien eng Rei Jorzéngten zréck. Mir ken-
nen alleguerten déi dramatesch Konse-
quenze vun esou Saachen. Mir mussen also
kucken, wéi mer och ons total Désapproba-
tioun vun esou Praxisse kloermaachen.

Voilà! Ech soen Iech villmools Merci. Mir
hunn déi Hürd hei geholl. Ech hoffen, datt
mer déi Hürd och huele fir d’Integratiouns-
gesetz. Ech hoffen och, datt mer d’Nationa-
litéit, déi eigentlech och eent vun den Ze-
menter ass vun onser Natioun, net am
Geescht vun enger Fermeture, mä am
Geescht vun enger Ouverture, deen d’Lët-
zebuerger iwwer Jorhonnerten - ech soen et
nach eng Kéier - gekennzeechent huet am
Respekt vun hirer Identitéit, mä déi net
eppes Statesches ass, datt mer och déi Ge-
setzer an deem nämlechten État d’esprit un-
huele wéi dat hei.

Villmools Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister,
fir déi engagéiert Ried. Mir sinn domat um
Enn vun der Debatt ukomm. Mir kommen
elo zum Vote. Mir si fir d’éischt konfrontéiert
mat den Amendementer, déi den honorabe-
len Här Braz déposéiert huet. Mir stëmme fir
d’éischt iwwert d’Amendementer of.

Amendement 1

Mir stëmmen elo iwwert den Amendement 1
of, betreffend den Artikel 57, Paragraph 3.

Vote

Den Amendement 1 ass ofgelehnt mat 41
Nee-Stëmmen, bei 18 Jo-Stëmmen an 1
Abstentioun. Den Artikel 57, Paragraph 3
bleift also an där Form bäibehalen, wéi
d’Kommissioun et virgeschloen huet.

Ont voté oui: Mme Lydie Err;

MM. Eugène Berger, Xavier Bettel, Mme
Anne Brasseur, M. Fernand Etgen, Mme Co-
lette Flesch, MM. Charles Goerens, Paul
Helminger (par M. Xavier Bettel), Alexandre
Krieps (par M. Charles Goerens), Claude
Meisch et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira (par M. Claude Adam),
Jean Huss (par Mme Viviane Loschetter),
Henri Kox et Mme Viviane Loschetter.

Ont voté non: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Ma-
rie-Thérèse Gantenbein-Koullen, MM. Mar-
cel Glesener, Norbert Haupert, Mme Fran-
çoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes, Paul-
Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel Ober-
weis, Gilles Roth, Patrick Santer, Marcel
Sauber, Jean-Paul Schaaf, Marco Schank,
Marc Spautz, Mme Martine Stein-Mergen,
MM. Fred Sunnen, Lucien Thiel, Lucien Wei-
ler et Michel Wolter (par Mme Martine Stein-
Mergen);

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par Mme
Claudia Dall’Agnol), John Castegnaro, Mme
Claudia Dall’Agnol, MM. Fernand Diederich,
Ben Fayot, Jean-Pierre Klein, Mme Lydia
Mutsch (par M. Roger Negri), MM. Roger
Negri, Jos Scheuer, Romain Schneider, Ro-
land Schreiner et Mme Vera Spautz;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp (par M.
Jacques-Yves Henckes) et Robert Mehlen.

S’est abstenu: M. Aly Jaerling.

Amendement 2

Da stëmme mer of iwwert den Amendement
2, och iwwert den Artikel 57, Paragraph 3.

Vote

Den Amendement 2 ass ofgelehnt mat 40
Nee-Stëmmen, bei 18 Jo-Stëmmen an 1
Abstentioun. Also bleift och dee Paragraph
an där Form bäibehalen, wéi d’Kommis-
sioun et virgeschloen huet.

Ont voté oui: Mme Lydie Err;

MM. Eugène Berger, Xavier Bettel, Mme
Anne Brasseur, M. Fernand Etgen, Mme Co-
lette Flesch, MM. Charles Goerens, Paul
Helminger (par M. Xavier Bettel), Alexandre
Krieps (par M. Eugène Berger), Claude
Meisch et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira (par M. Claude Adam),
Jean Huss (par Mme Viviane Loschetter),
Henri Kox et Mme Viviane Loschetter.

Ont voté non: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Ma-
rie-Thérèse Gantenbein-Koullen, MM. Mar-
cel Glesener, Norbert Haupert, Mme Fran-
çoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes, Paul-
Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel Ober-
weis, Gilles Roth, Patrick Santer, Marcel
Sauber, Jean-Paul Schaaf, Marco Schank,
Mme Martine Stein-Mergen, MM. Fred Sun-
nen, Lucien Thiel, Lucien Weiler et Michel
Wolter (par Mme Martine Stein-Mergen);

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par M. John
Castegnaro), John Castegnaro, Mme Clau-
dia Dall’Agnol, MM. Fernand Diederich, Ben
Fayot, Jean-Pierre Klein, Mme Lydia Mutsch
(par Mme Claudia Dall’Agnol), MM. Roger
Negri, Jos Scheuer, Romain Schneider, Ro-
land Schreiner et Mme Vera Spautz;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp (par M. Gast
Gibéryen) et Robert Mehlen.

S’est abstenu: M. Aly Jaerling.

Da stëmme mer iwwert de Projet selwer of.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel

Ech wëll der Chamber an dem Här Minister
soen, dee ganz frou ass, dass de Projet de
loi iwwert d’Immigratioun mat 60 Jo-Stëm-
men ugeholl ass.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Ma-
rie-Thérèse Gantenbein-Koullen, MM. Mar-
cel Glesener, Norbert Haupert, Mme Fran-
çoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes, Paul-
Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel Ober-
weis, Gilles Roth, Patrick Santer, Marcel
Sauber, Jean-Paul Schaaf, Marco Schank,
Marc Spautz, Mme Martine Stein-Mergen,
MM. Fred Sunnen, Lucien Thiel, Lucien Wei-
ler et Michel Wolter (par Mme Martine Stein-
Mergen);

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par Mme
Claudia Dall’Agnol), John Castegnaro, Mme
Claudia Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre
Klein, Mme Lydia Mutsch (par M. Roger Ne-
gri), MM. Roger Negri, Jos Scheuer, Romain
Schneider, Roland Schreiner et Mme Vera
Spautz;

MM. Eugène Berger, Xavier Bettel, Mme
Anne Brasseur, M. Fernand Etgen, Mme Co-
lette Flesch, MM. Charles Goerens, Paul
Helminger (par Mme Colette Flesch),
Alexandre Krieps (par M. Eugène Berger),
Claude Meisch et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira (par M. Claude Adam),
Jean Huss (par Mme Viviane Loschetter),
Henri Kox et Mme Viviane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp (par M. Gast
Gibéryen) et Robert Mehlen;

M. Aly Jaerling.

(Applaudissements)

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen
dann zu de Motiounen, déi vun der Madame
Err déposéiert gi sinn.

Motion 1

Kënne mer iwwert d’Motioun 1 par main le-
vée ofstëmmen?

(Assentiment)

Vote

Wien d’accord ass, ass gebieden d’Hand
an d’Luucht ze hiewen.

Déi Motioun ass eestëmmeg ugeholl.

Motion 2

D’Motioun 2 vun der Madame Err.

Och par main levée?

(Assentiment)

Vote

Och déi Motioun ass eestëmmeg ugeholl.

Résolution 1

D’Resolutioun, déi d’Madame Err dépo-
séiert huet.

Och do stëmme mer par main levée of.

Vote

Nach eng Kéier eestëmmeg.

Dräimol Eestëmmegkeet fir d’Propositioune
vun der Madame Err.

Domat, Dir Dammen an Dir Hären, ass dëse
Punkt vun eisem Ordre du jour ofgeschloss.
Mir kommen elo zum nächste Punkt. Dat ass
de Projet de loi iwwert de Renforcement vun
den Effektiver vun der Police.

(Interruption)

Dir Dammen an Dir Hären, d’Diskussioune
ginn elo weider mam nächste Projet.

❱❱❱ Une voix.- Et ass awer nëmmen een,
deen d’Wuert kritt, Här President.

❱❱❱ M. le Président.- Dat ass d’Diskus-
sioun iwwert de Renforcement vun den Ef-
fektiver vun der Police. Et sinn ageschriw-
wen: den Här Meyers, den Här Bettel, den
Här Klein, den Här Braz an den Här
Henckes. D’Wuert huet elo de Rapporteur,
den honorabelen Här Santer. Här Santer,
wann ech gelift.

3. 5873 - Projet de loi portant
sur le renforcement des effec-
tifs de la Police et modifiant
la loi modifiée du 31 mai 1999
sur la Police et l’Inspection
générale de la Police

Rapport de la Commission juridique

❱❱❱ M. Patrick Santer (CSV), rappor-
teur.- Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, et muss ee bei dësem Projet eng dacks
gemaache Presentatioun aus der Welt
schafen. Duerch dëse Projet de loi gi keng
nei Polizisten agestallt. Bei der Astellung vu
Polizei- an Zivilbeamte wäert dee bis haut
bekannte Wee weiderbestoe bleiwen. D’Po-
lice, iwwert d’Policeschoul, kann och net
méi wéi déi aktuell ongeféier 60 jährlech Re-
kruten ausbilden. Déi mussen och duerno
um Terrain encadréiert ginn. Esou datt mer
net elo vun haut op muer géife 500 nei Poli-
ziste kréien.

Wat ass dann den Objet vun dësem Projet
de loi? Den Effectif légal vun der Police gëtt
vun 1.573 op 2.000 eropgesat. Am Polizei-
gesetz vum 31. Mee 1999 ass festgehalen,
wéi vill Brigadieren, Inspekteren, Cadres su-
périeurs an Zivilpersonal d’Polizei soll hunn.
Mat där nächster Assermentatioun, déi am
Hierscht wäert stattfannen, wäerte mer dë-
sen Effectif légal iwwerschreiden. Dofir
musse mer deen Effectif légal upassen.

Natierlech kéint ee sech d’Fro stellen - an
de Statsrot huet dat och gemaach -, ob ee
wierklech e Cadre légal brauch. Dat wier bei
anere Verwaltungen net de Fall. De Statsrot
huet d’Propos gemaach, d’Bestëmmungen
am Polizeigesetz, déi den Effectif légal fest-
leeën, ganz ze sträichen.

Mir hunn dem Statsrot seng alternativ Pro-
positioun net iwwerholl. Wann och d’Astel-
lunge vun de Polizeibeamten iwwer aner
Gesetzer, wéi zum Beispill iwwert d’Bud-
getsgesetz, lafen, esou ass et awer wichteg,
datt am Polizeigesetz, dat d’Organisa-
tiounsgesetz vun engem fir de Rechtsstat
wichtege Corps duerstellt, déi maximal Zuel
vu méigleche Poliziste steet.

D’Police esou wéineg wéi d’Justizautoritéite
si mat anere staatleche Verwaltunge gläich-
zestellen. Dat verhënnert natierlech net, datt
eng pluriannuel Planifikatioun gemaach
gëtt. Dat gëtt och fir d’Riichtere gemaach.
D’Zuel vun deenen 2.000 neie Polizisten, déi
bis ëm 2015 wäerten en service sinn, kënnt
net vun ongeféier. Et komme 70 nei Briga-
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dieren, 330 nei Inspekteren a 70 nei Zivil-
beamte bäi, an de Cadre supérieur gëtt ëm
27 Unitéiten opgestockt.

Am schrëftleche Rapport wäert Der en Ta-
bleau virfannen, deen eng Repartitioun vun
deenen zousätzlechen Effektiver op eng in-
dikativ Aart a Weis proposéiert. Ech benot-
zen hei wëssentlech den Term „indikativ“,
well een dësen Tableau net kann un déi hei-
teg an op déi nächst Regierung bindend
maachen. Déi eigentlech Affektatioun vun
den neien Effektiver muss sech no der
Entwécklung vun der Bevölkerungszuel a
vun der Kriminalitéit souwuel qualitativ wéi
quantitativ upassen.

Méi wichteg wéi d’Zuele vun dësem Tableau
sinn d’Prinzipien, déi hannert der Opstel-
lung vun deemselwechte stinn. Déi aller-
éischt Prioritéit gëllt der Presenz um Terrain
iwwert d’Opstockung vun de Commissariats
de proximité an de Centres d’intervention.
D’Presenz vun der Police um Terrain ass ex-
trem wichteg. De preventive Charakter vun
der polizeilecher Aarbecht gëtt esou ënner-
strach a verstäerkt. D’Leit musse gesinn,
datt d’Police do ass.

Och musse verschidden Zentralservicer
vun der Police verstäerkt ginn.

Dat ass de Fall vun der Police um Findel,
wou mer virun engem Joer ongeféier d’giel
Kaart vu Bréissel a Saache Sécherheet ge-
wise kruten.

D’Unité centrale de la police de la route, déi
haut mat 42 Leit musse 24 Stonnen op 24
Stonne siwen Deeg op siwen hir Aarbecht
verriichten, gëtt och verstäerkt.

(M. Jos Scheuer prend la Présidence)

Schlussendlech soll och d’Police judiciaire
opgestockt ginn. D’Aarbecht, déi dee Ser-
vice ze bewältegen huet, gëtt ëmmer méi
komplex, besonnesch a Saache vu Wirt-
schafts- a Finanzkriminalitéit. Esou datt och
do eng Verstäerkung ugesot ass.

Eng méi grouss Zuel vun Zivilpersonal ass
och noutwendeg fir der Police bäizestoen.
Hei sollte besonnesch Ingenieuren, Ingé-
nieurs techniciens an Informatiker agestallt
ginn. Et ass en effet evident, datt technesch
Equipementer wéi Computer, Handyen an
esou weider eng ëmmer méi grouss Roll
beim Begoe vu Strofdoten a bei der Opklä-
rung vu Strofdote spillen, an do och vu Säite
vun der Police spezifesch technesch Kom-
petenzen erfuerdert sinn.

Mat dëser Prioritéitelëscht - och wann ech
nach eng Kéier wëll betounen, datt d’Zuel
vun den Affektatiounen nach muss genee,
au fur et à mesure vun den Astellungen,
festgeluecht ginn - äntwert den Här Justiz-
minister op d’Feststellungen, déi mer virun
engem Joer am Juli 2007 hei am Kader vun
der Debatt iwwert d’Sécurité intérieure ge-
maach haten: Presenz um Terrain markéie-
ren, spezifesch Zentralunitéite verstäerken
an op technesch Kompetenz pochen.

Här President, ausser der Alternativléisung
fir den Effectif légal am Gesetz ofzeschafen,
déi mer, wéi ech gesot hunn, net iwwerholl
hunn, hat de Statsrot keng Observatioun
zum Text vum Projet de loi. Ech wëll awer
nach kuerz op eng Remarque vum Statsrot
agoen, mat där ech iwwerhaapt net aver-
stane sinn. A sengem Avis huet de Statsrot
gemengt, mat dësem Projet de loi géif eng,
ech zitéieren: «…augmentation massive
des effectifs de la Police…» realiséiert ginn
an doduerch, schreift de Statsrot a sengem
Avis: «…le Luxembourg dépassera la den-
sité policière de tous ses pays voisins», wou
mer elo am ënneschte Mëttelfeld leien.

Éischtens kënnt et mat dësem Gesetz net
zu enger «…augmentation massive des ef-
fectifs de la Police…». D’Police stellt nëm-
men déi Leit an, déi se an der Polizeischoul
an um Terrain kann ausbilden. Mat dësem
Projet de loi gi keng nei Leit agestallt, hei
geet et just ëm den Effectif légal.

Zweetens, wat d’Densité policière ugeet.
D’Densité policière ass de Ratio tëschent
der Bevölkerungszuel an der Zuel vun de
Polizisten. Datt mer elo do géifen Europa-
meeschter ginn, woen ech ze bezweifelen.
Déi aner Länner wäerten och an deenen
nächste Joren d’Zuel vun hire Polizisten op-
stocken. Mir stinn also net eleng do. Mir
mussen an d’Bevölkerungszuel déi Leit mat
arechnen, déi zu Lëtzebuerg schaffen, awer
net zu Lëtzebuerg liewen. Déi Zuel ass och

an deene leschte Joren an d’Luucht gaan-
gen.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
d’Upassung vum Effectif légal vun der Po-
lice ass eng Noutwendegkeet. Et kommen
ëmmer méi national an international Aufga-
ben op d’Police duer. Déi europäesch an in-
ternational Zesummenaarbecht, déi ëmmer
méi komplex Kriminalitéit, d’Erausfuerderun-
gen, déi an den nächste Joren op d’Police
wäerten duerkommen, féieren zu engem
ëmmer méi groussen Aarbechtsopwand, an
dobäi däerf een de preventive Charakter
vun der polizeilecher Aarbecht ni aus den
Ae verléieren. D’Poliziste mussen do affek-
téiert ginn, fir der Polizei et ze erlaben, hirer
mannegfalteger Aarbecht nozekommen.
Mam Ausweide vum Effectif légal erlabe
mer hir dat.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Santer.
Den nächsten ageschriwwene Riedner ass
den Här Paul-Henri Meyers. Här Meyers, Dir
hutt d’Wuert.

Discussion générale

❱❱❱ M. Paul-Henri Meyers (CSV).- Här
President, Dir Dammen an Dir Hären, Här
Minister, de Projet de loi iwwer eng Erhéi-
jung vun den Effektiver vun der Polizei ass
vun eisem Kolleeg, dem Deputéierte Patrick
Santer sengem schrëftlechen a mëndleche
Rapport ausféierlech duergeluecht ginn.
Ech soen him dofir Merci. Et erlaabt mir,
mech a mengen Ausféierunge ganz kuerz-
zefaassen an nëmmen op e puer Punkten
nach eng Kéier zréckzekommen.
Duerch dat Gesetz, wat mer haut stëmmen,
gi global gesinn déi legal Effektiver vun der
Police vun 1.573 op 2.000 Unitéiten erop-
gesat. Dat Zil soll bis 2015 erreecht sinn.
Mat dësem Gesetz gëtt de Justizminister
Luc Frieden der Motioun, déi d’Chamber de
4. Juli 2007 gestëmmt huet, eng positiv
Suite. An där Motioun ass d’Regierung ën-
ner anerem opgefuerdert ginn, weider-
zefuere mat hiren Effortë fir d’Effektiver, déi
am Gesetz vun ’99 virgesi waren, ze erree-
chen, an doriwwer eraus och déi Effektiver
vun deem Gesetz nozekucken, fir eventuell
d’Zuel vun den Effektiver eropzesetzen, wat
mat deem Gesetz vun haut dann och ge-
schitt. A si ass opgefuerdert ginn, eng bes-
ser Verdeelung vun de Polizeibeamten an
deenen eenzelnen territorialen Unitéite vir-
zegesinn, wat och hei an dem Text uge-
sprach ass.
Mat dem Eropsetze vun den Effektiver gëtt
d’Chamber der Regierung, a virun allem
dem Justizminister, d’Méiglechkeet, fir d’Ef-
fektiver vun der Police den Erfuerdernisse
vun deenen nächste siwe Joer unzepassen.
Fir déi nei Héchstzuel vun 2.000 Polizei-
beamten ze justifiéieren, huet d’Regierung
eng Rei Argumenter ugeféiert, déi och vun
der ganz grousser Majoritéit vun den Depu-
téierte gedeelt ginn. D’CSV ass der Mee-
nung, dass déi Erhéijung den effektive Be-
soinen, déi d’Regierung an hirem Exposé
des motifs duergeluecht huet, entsprécht,
an dass de Prinzip vun der Proportionalitéit
respektéiert gëtt, fir op eng ugemiess Aart a
Weis d’Kriminalitéit ze bekämpfen.
Eng grouss Prioritéit bei der Erhéijung vun
den Effektiver wëllt d’Regierung där sou-
genannten „Unité de base“ bäimoossen. Et
sinn dat d’Commissariats de proximité, déi
an engem enke Kontakt mam Bierger stinn
an an den Uertschaften, an de Quartieren
derfir suergen, dass de Bierger och mierkt,
dass de Stat seng alldeeglech Sécherheet
garantéiere wëllt. D’CSV ass net nëmmen
d’accord mat dem Prinzip vun der Erhéi-
jung, mä och mat där Opdeelung vun dee-
nen zousätzlechen Effektiver op déi eenzel
Servicer vun der Polizei, esou wéi d’Regie-
rung dat an engem Tableau indicatif vir-
schléit. En Tableau, deen allerdéngs net
bindend ass, wéi de Rapporteur scho gesot
huet, mä deen undeit, a wéi enge Servicer
déi Erhéijungen an deenen nächste Jore vir-
geholl solle ginn.
Här President, de Statsrot ass der Mee-
nung, et bräicht ee kee Spezialgesetz, fir
d’Effektiver vun der Polizei eropzesetzen.
Dat wier och méiglech iwwert d’Budgets-
gesetz. De Rapporteur ass schonn drop
agaangen. Et ass richteg, dass an deene
leschte Jore Kadergesetzer vu verschid-
dene Verwaltungen ofgeännert goufen, fir
eng Upassung vun den Effektiver duerch
d’Budgetsgesetz ze erlaben. D’Commission
juridique ass allerdéngs net op dee Wee
gaangen, deen hei de Conseil d’État uge-
deit huet, mä si ass der Meenung, dass wei-
derhin am Kadergesetz vun der Police d’Ef-
fektiver solle fixéiert ginn.

D’Polizeiverwaltung ass keng Verwaltung
wéi all anerer. Et muss een och hei feststel-
len, dass déi Erhéijung vun den Effektiver

ëm méi wéi 400 Unitéiten eng Zuel ass, déi
kaum am Budget bis elo virgesi war. Et ass
eng mëttelfristeg Programmatioun vun den
Effektiver, déi een och net an engem een-
zelne Budgetsgesetz kënnt virhuelen, mä
déi een da Joer fir Joer misst virhuelen, wou
allerdéngs dann d’Regierung net sécher
wier, ob d’Chamber och dat Joer duerno
erëm d’accord wier, fir déi Effektiver ze héi-
jen. Hei kann eng mëttelfristeg Programma-
tioun gemaach ginn, wat an esou enger Ver-
waltung wéi der Polizei och eng grouss
Wichtegkeet duerstellt.

D’Police ass keng Verwaltung wéi eng aner.
Opgrond vun de speziellen Aufgaben, déi
se an der Gesellschaft huet an déi d’Geset-
zer an och d’Verfassung hir zouerkennen,
huet se e wesentlechen Undeel un der
Ausübung vun der Muecht hei am Land. Si
participéiert um Exercice vun der Puissance
souveraine wéi keng aner Verwaltung. Déi
Leit, déi an der Verwaltung schaffen, sinn
Officiers de police judiciaire, wat eng wich-
teg Attributioun ass, a mir mengen et wier
och noutwendeg, dass an deem Beräich
d’Chamber hiert Matsproocherecht duerch
e Spezialgesetz behält.

Schlussendlech däerf een och net vergies-
sen, an ech rappeléieren dat hei, dass zwee
Artikele vun der Verfassung, an zwar d’Arti-
kele 96 a 97, sech ausdrécklech mat de
Forces de l’ordre befaassen. Den Artikel 96
gesäit vir, dass alles wat d’Force armée be-
trëfft, „tout ce qui concerne la force armée“,
duerch Gesetz muss geregelt ginn, an den
Artikel 97 gesäit vir, dass d’Organisatioun
an d’Attributioune vun de Forces de l’ordre
an engem Gesetz musse festgehale ginn.
D’Kommissioun war och der Meenung, dass
een hei um Prinzip vun der Organisatioun
vun der Police touchéiert, wann een déi Ef-
fektiver ëm esou eng grouss Zuel eropsetzt.
Dat waren eigentlech d’Argumenter, fir net
op de Wee vum Conseil d’État ze goen, mä
fir bei dem Textvirschlag vun der Regierung
ze bleiwen an d’Gesetz esou ze stëmmen,
wéi d’Regierung et erabruecht huet.

Am Numm vun der CSV kann ech deene
Propositiounen zoustëmmen an ech brén-
gen och den Accord vu menger Fraktioun
zu deem dote Gesetz.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Meyers.
Nächste Riedner ass den honorabelen Här
Bettel.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Här Presi-
dent, Dir Dammen an Dir Hären, deen heite
Projet de loi, deen déposéiert ginn ass, dee
gesäit jo vir, dass d’Police eng Augmenta-
tioun vu 500 Leit kritt bis 2015.

Et kann ee sech eng éischt Fro stellen: Wéi
d’Demokratesch Partei bei de Gemenge-
wahle gesot hat, dass an der Stad Lëtze-
buerg vill Poliziste géife feelen a souguer
d’Zuel vun 200 Polizisten zitéiert hat, hat
den deemolege Spëtzekandidat vun der
CSV gelaacht an eis e bësse Security-Wahn
virgeworf.

Ech si frou, dass haut déi Bestätegung
kënnt an déiselwecht Richtung vum Partei-
kolleeg vum Här Mosar, dem Här Frieden,
dee 500 nei Leit wëllt astellen, an dovunner
an deem Tableau, och wann et nëmmen in-
dikativ ass, 85 fir den CI-Stad, wat jo e
Bewäis ass fir den...

(Interruption)

Jo, de Centre d’intervention, dat ass d’Re-
gierung…

❱❱❱ M. le Président.- Här Rapporteur, Dir
wëllt d’Wuert?

(Interruption)

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Jo. De
Centre d’intervention Lëtzebuerg. Jo, dat
ass den CI, Här Santer, fir d’véiert!

(Interruption)

❱❱❱ M. le Président.- Féiert keen Dialog,
sot et haart, datt jiddfereen et matkritt.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Et stëmmt,
dass de Beräich vun deem CI méi grouss
ass wéi d’Stad Lëtzebuerg, mä duerfir hu
mer jo schonn zum Beispill d’Kameraen an
Zesummenaarbecht mat der Police instal-
léiert. Mir si frou selbstverständlech, dass
dat, wat mer deemools zur Stad Lëtzebuerg
gesot hunn, haut nach ëmmer stëmmt, mä
deemools hu mer virgeworf kritt, dass mer e
Sécherheetswahn hätten. Haut gëtt vun der
CSV confirméiert, dass mer an déi richteg
Richtung awer gaange waren, andeem mer
gesot hunn, dass d’Presenz vun der Police
um Terrain immens wichteg wär, soss wier
doudsécher och net dës Regierung an
d’Police mat eis als Gemeng op de Wee
gaangen, fir verschidde Kameraen ze ins-
talléieren zesumme mat der Police, also dat

heescht indirekt jo och mat der Regierung,
op deene sensibele Plazen, wat d’Gemeng
Lëtzebuerg och e Batz Geld kascht huet, fir
zesummen dee Projet kënnen ze maachen.

Mir hu selbstverständlech och wichteg
fonnt, dass dee Projet mat de Kamerae soll
gemaach ginn, soss hätte mer en och net
gemaach. Dat, Här President, wollt ech dem
Rapporteur just matdeelen.

Ech zitéiere just, wann Dir mer sot, mir hät-
ten e Sécherheetswahn, de Statsrot, dee
seet: «En prévoyant une augmentation mas-
sive des effectifs de la Police, le présent
projet affiche l’image de la politique sécuri-
taire du Gouvernement.»

Här President, ech soe just, dass dat, wat
de Statsrot geschriwwen huet, dat ass, wat
ech hei elo zitéiert hunn.

Et kann ee sech dann awer och déi Fro stel-
len, firwat et dann esou laang gedauert
huet, fir dass déi Effektiver gehéicht ginn,
well Här President, wann een dem Rappor-
teur säi Rapport liest, da steet do: «Or, il
convient de tenir compte du fait que la Po-
lice se doit d’assurer une présence sur le
terrain 24 heures sur 24 et sept jours sur
sept.»

An hien entwéckelt dat weider, et kéint ee
sech d’Fro stellen, wéi haut iwwerhaapt
d’Police fonctionnéiert, ob se iwwerhaapt
nach genuch Leit huet, fir kënnen normal ze
fonctionnéieren.

Et stëmmt souguer, Här President, dass ver-
schidde Centres d’intervention, dat heescht
net d’Commissariats de proximité, mä
Centres d’intervention, net normal konnte
fonctionnéieren - wéi Ëlwen -, well net ge-
nuch Leit do waren!

Tatsächlech, wann Der d’Congéen huelt an
d’Leit, déi krank sinn, waren et net genuch
Leit, déi op deene verschiddene Plaze ge-
schafft hunn.

Plus nach déi grouss Politik, déi et bei der
Police ginn ass vun den Détachementer, dat
heescht, d’Leit sinn e puermol gerechent
ginn op där enger Plaz an op där anerer
Plaz, dat huet da jiddfereen arrangéiert. Mä
et schéngt jo, dat huet eis och deen neien
Direkter vun der Police gesot, dass dat ën-
nert deem neie Polizeidirekter net méi géif
stattfannen. Ech muss Iech soen, dass mer
ganz frou waren, mat der Madame Colas a
mam Här Nettgen kënnen iwwert déi ver-
schidde Punkten an der Kommissioun ze
schwätzen an och Erklärungen ze kréien.

Et ass elo eelef Méint virun de Wahlen. Elo
gëtt op eng Kéier vu 500 neie Poliziste ge-
schwat. Verschidde Leit kéinte mengen,
d’Campagne électorale géif schonn ufän-
ken, mä esou béis wëll ech op jidde Fall hei
net sinn.

❱❱❱ M. Patrick Santer (CSV), rappor-
teur.- Dat ass awer net wouer.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Neen, ech hu
jo gesot, Här Rapporteur, verschidde Leit
kéinte jo esou eppes behaapten. Ech rap-
portéieren hei just dat, wat d’Leit esou do-
bausse soen. Ech hu jo net gesot, ech géif
déi Meenung deelen.

Ech soe just, dass een op eng Kéier eelef
Méint virun de Wahle seet, elo feele 500 Po-
lizisten.

Äre Rapport, ech muss soen, ass wierklech
ganz gutt, well et gesäit ee vun 2000 bis
den 1. August 2007, dass eng Augmenta-
tioun bei den Inspektere vun 1.106 op 1.293
war. Dat ass eng kleng Hausse. Dat si
knapps 10% an deene bal aacht Joer, déi
komm sinn. Dat ass net vill. An dowéinster
kann ee sech op jidde Fall d’Fro stellen, fir-
wat et esou laang gedauert huet, fir dass
déi Hausse och kënnt.

Da si verschidde Leit, déi soen, jo 500 Poli-
zisten, dat ass wichteg fir d’Sécherheet vun
de Bierger. Mir si ganz averstanen. Mir sinn
och frou, dass d’Regierung averstanen ass,
fir dass déi 500 Poliziste virun allem bei
d’Commissariats de proximité an och bei
d’PJ kommen.

Firwat bei d’PJ? Wann ee kuckt haut bei
Failliten, wou de Juge d’instruction Aar-
bechte gëtt, wou Verjährunge kommen, wou
d’Leit net poursuivéiert ginn, an och nach
duerno, nodeem schonn en Uerteel oder
eng Enquête op jidde Fall do war, den Délai
raisonnable duerno soulevéiert gëtt, einfach
well d’Police net genuch Leit huet, fir déi
Aarbecht kënnen auszeféieren, virun allem
bei der Police judiciaire. Duerfir ass et och
ganz, ganz wichteg, dass bei der PJ nei Leit
bäikommen.

Bei de Commissariats de proximité selbst-
verständlech och. D’Leit brauchen e bësse
Presenz vun der Police. Et geet net duer,
esou wéi et elo ass.

D’Polizisten huet een net onbedéngt gären,
wann een an eng Kontroll geréit, wa666666 www.chd. lu
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Schlaangen do sinn. Mir si selbstverständ-
lech frou, wann déi 500 nei Polizisten net
500 nei Kontrollen elo erginn, déi op der
Strooss solle stattfannen, méi se sollen um
Terrain Presenz markéieren, fir preventiv ze
schaffen.

500 nei Poliziste wëllt awer och net hees-
chen, elo einfach egal wien astellen a vun
haut op muer soen, mir musse ganz vill nei
Polizisten astellen. D’Qualitéit vun de Mem-
bere vun der Police grand-ducale ass nach
ëmmer e Kritär, dee ganz wichteg ass. Do
soll net dann elo en Nivellement vers le bas
gemaach ginn, andeem gesot gëtt, mir
mussen onbedéngt 500 Leit astellen.

Do sinn awer aner Leit, déi mer da soen, et
wier och wichteg, dass ee bei der Police
grand-ducale eng Formation continue hätt.
An heiansdo huet ee jo ganz oft och d’Gefill,
dass verschidde Polizisten op déi eng oder
aner Manéier vläicht op eng méi ondiploma-
tesch Aart a Weis géife mat deem engen
oder mat deem aneren ëmgoen. Duerfir wier
et och vläicht ganz wichteg, dass déi nei
Membere bei der Police grand-ducale e
Cours doriwwer kréichen. Ech weess net,
ob dat offréiert gëtt, mä et misst op
d’mannst offréiert ginn, fir dass se dat och
léieren.

Ech krut nach d’lescht Woch, Här President,
vu menger Aarbechtskolleegin heibannen
erzielt - ech zitéieren elo keen Numm -, dat
wär esou am Stil gewiescht: „An, Mod, bass
de ze séier gefuer?“ oder am Stil „Bass de
hei an eng Strooss gefuer, wou s de net
häss dierfen?“ Dat geet net!

Ech krut dat hei vun enger Kolleegin erzielt,
an do soll ee selbstverständlech op den
„back to basics“ zréckkommen, deen a
gewësse Saachen, a verschidde Punkten
op jidde Fall hei net onwichteg ass. Dat
heescht, dass ee selbstverständlech och
bei der Police dat soll ervirhiewen.

D’Police huet déi lescht Zäit vill schlecht
Schlagzeile kritt. Dat soll awer net e genera-
liséiert Bild vun der Police sinn. Ech men-
gen, eis Police grand-ducale mécht ganz
gutt Aarbecht all Dag, mä wéi gesot, déi
500 Leit sollen och déi richteg Formatioun
dofir kréien.

Dann huet een och gelies, ob mat där Aug-
mentatioun vun der Zuel vun de Leit, déi elo
schaffe ginn, een net riskéiert, ze vill Offi-
zéier ze kréien. Et ass souguer zitéiert ginn,
an ech hat och d’Fro gestallt, ob mer net e
Waasserkapp kréie mat ganz ville Chefen a
wéineg Leit, déi um Terrain da schaffen. Ech
mengen, mat den Erklärungen, déi ech kritt
hunn an der Kommissioun, kann een dat net
behaapten.

Déi Offizéier sinn och ganz, ganz wichteg, a
gleeft mer et, d’Offizéier hunn eng wichteg
Missioun. Haut ass nach en Uerteel ge-
sprach ginn, dat heescht, muer wäert och
nees an der Zeitung doriwwer geschriwwe
ginn. D’Offizéier hunn eng wichteg Missioun
bei der Police.

Et ass och wichteg, dass déi net demorali-
séiert sinn, well bei deenen d’Moral am Mo-
ment net grad topp ass, andeems se d’Ge-
fill hunn, dass se déi ganzen Zäit op d’Fan-
ger geklappt kréien. Si sinn an déi 60 a si
kommen elo op 90 erop. Ech mengen, et
ass wichteg, deenen och net d’Flemm an-
zedreiwen. Wann déi eng oder déi aner
Affär geschitt ass, kann een dat op jidde
Fall net generaliséieren.

Selbstverständlech soll och bei den Inspek-
teren op der Strooss, de Brigadieren op der
Strooss an och dem Personnel civil, déi hir
Aarbecht gutt maachen, net deen een oder
aneren Eenzelfall en allgemengt schlecht
Bild iwwert déi ganz Police ginn.

Wéi gesot, Här President, mir hunn dee-
mools A gesot, da soe mer och haut B. Déi
500 nei Poliziste si wichteg fir de Corps. Mä,
wann een de Rapport liest, kann ee sech
froen, wéi haut d’Police iwwerhaapt nach ka
fonctionnéieren.

Et gesäit een zum Beispill, wann ech de
Rapport liesen, Här President, dass haut bei
der Autobunnspolizei, der UCPR, 42 Leit do
sinn. Wann ee bedenkt, 42 Leit, dat war gutt
- ech hunn d’Zuelen net -, wéi virdru vläicht
eng Autobunn war, d’Diddelenger Autobunn
oder wéi eng et och war, mä haut ass d’Netz
vun eisen Autobunnen vergréissert ginn, a
wann Accidenter do sinn, muss direkt och
d’Unité centrale de la police de la route do
sinn. Et ass also ganz wichteg, dass do eng
Augmentatioun kënnt.

Wéi gesot, méi Poliziste soll net heeschen,
méi Repressioun a méi Kontrollen. Au
contraire, et wier och ganz, ganz wichteg,
net ëmmer wëllen zum Beispill, den Här
Braz hat dat schonn hei zitéiert, am Prisong
wëllen an den Drot ze investéieren. Et wier
wichteg, ze wëssen - an déi Zuelen hu mer
net -, wat d’Zuel vun de Récidiven ass a wéi
mer e Suivi pénal vun de Leit kënne maa-

chen, fir ze évitéieren, dass se nees Strof-
täter ginn. Da wëll ech net soen, dass ee
manner Poliziste géif brauchen, mä da kéin-
ten d’Poliziste sech op déi Aarbecht kon-
zentréieren, fir déi se och do sinn.

An dann, last but not least, ass eng grouss
Diskussioun iwwert d’Aarbecht vun den
Agents municipaux. Och wann dat elo net
direkt an de Kontext vun dësem Projet de loi
passt, wier ech awer frou ze wëssen, wou
mer dru si mat de Kompetenze vun de
Membere vun den Agents municipaux.

Wat sinn hir Méiglechkeeten? Hautdësdags
kann en Agent municipal kee Procès-verbal
schreiwen, wann Dir eng Infractioun zum
Gemengereglement maacht. An duerfir wier
et ganz, ganz wichteg, wann een op jidde
Fall eng Kéier kéint kucken, wat d’Kompe-
tenz ass.

Ech wëll elo net eng zweet Police kréien, net
dass ech falsch verstane ginn, mä op
d’mannst awer, dass d’Agents municipaux
déi Gemengereglementer, déi mir och sel-
wer stëmmen, wéini een d’Poubellen eraus-
hëlt, wéini ee se nees eranhëlt, iwwert d’In-
fractiounen, iwwer verschidde Saachen, déi
an engem Gemengereglement stinn, kënne
kontrolléieren. Wéi gesot, Här President, no
all deenen Explikatioune wäert d’Fraktioun
vun der Demokratescher Partei och dësen
Text hei stëmmen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Bettel.
Den nächste Riedner ass den honorabelen
Här Jean-Pierre Klein. Här Klein, Dir hutt
d’Wuert.

(Interruption)

Den Här Minister huet d’Wuert gefrot.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Här President, ech wollt just - fir datt
d’Deputéierten an och déi aner Leit, déi eis
vläicht nolauschteren, verstinn - eng Prezi-
sioun ginn zu Chifferen, déi den Här Bettel
elo grad, menger Meenung no, net richteg
genannt huet. En huet gesot, elo gi Leit age-
stallt, well déi lescht Jore si keng agestallt
ginn.

Ech wëll soen, an dëser Regierung an an
där virdrun, dat heescht an deenen zwou
Koalitioune komme mer vun 1.200 Leit, déi
mer an der Police haten am Joer 2000, dëst
Joer op 1.500 Leit. Dat heescht, d’Zuel vun
de Poliziste vum Joer 2000 bis haut ass ëm
300 eropgaangen. Et ass also net, datt dat
en Effort ass, deen elo ufänkt; deen Effort
war considérabel an deene leschte Joren.
Ech wollt just déi Chifferen hei ginn. Virdru
sinn do net déi Chifferen am Detail zitéiert
ginn an ech mengen et ass wichteg, datt ee
sech kann e Gesamtbild maachen.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Den Här Bettel huet d’Wuert.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Här Presi-
dent, just wann Der erlaabt, ech hunn näm-
lech d’Zuelen elo net vun de Cadres supé-
rieurs zitéiert, och net vun de Brigadieren,
déi jo asprange fir lénks a riets kënnen hël-
lefen ze goen, mä déi vun den Inspekteren,
déi jo déi sinn, déi attachéiert sinn norma-
lerweis och op engem CP oder engem Ser-
vice central, an do ass eng Hausse, laut
Rapport, vun 2000 bis 2007 - also, Här Pre-
sident, ech wollt dem Minister just dat zitéie-
ren, wat den Här Rapporteur eis geschriw-
wen huet - vun 1.106 op 1.293; dat ass eng
Hausse ongeféier vun 190, dat si manner
wéi 10%.

Dat ass dat Eenzegt, wat ech gesot hunn.
Ech hunn näischt wëlle falsch soen. Ech hu
just hei d’Zuelen zitéiert vun den Inspekte-
ren, déi do wierklech dann och attachéiert
sinn.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Dat ass richteg. 200 Inspekteren an
100 Brigadieren an Offizéier. Mä all déi dräi
Kategorië schaffen.

(Interruption)

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Et sinn net
déi, déi um Terrain sinn.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Déi dräi Kategorië sinn och um Ter-
rain, awer manner.

❱❱❱ M. le Président.- Merci. Elo huet
dann den Här Klein d’Wuert. Här Klein,
wann ech gelift.

❱❱❱ M. Jean-Pierre Klein (LSAP).- Här
President, Dir Dammen an Dir Hären, Merci
dem Rapporteur fir seng detailléiert Bericht-
erstattung.

An de leschte Jore sinn hei zu Lëtzebuerg
substanziell Efforten ënnerholl ginn, fir d’Kri-
minalitéit ze bekämpfen. Et si vill juristesch
Instrumenter geschafe ginn. De Polizei-
corps ass opgestockt a perfektionéiert ginn.
Dat huet ganz sécherlech och derzou bäi-
gedroen, dass d’Sécherheetsgefill vun eise
Bierger gestäerkt ginn ass.

Dëse Projet de loi gesäit elo erëm eng Kéier
vir, den Effectif légal vun der Police bis
d’Joer 2015 vun 1.573 op 2.070 ze kréien,
also ëm 497 Polizeibeamten ze erhéijen.

Wann een déi plakeg Zuel betruecht, kann
engem dat als vill oder als ze vill erschén-
gen; a siwe Joer wiisst d’Police grand-
ducale personalméisseg ëm ee Véirel. Et
muss een awer eng méi déif gräifend Ana-
lys vun dëser Personalopstockung maa-
chen.

De Statsrot huet am Kader vun dësem Pro-
jet de loi eng méi déif gräifend Analys gefrot
an huet gesot, déi hätt misse stattfannen, an
e bemierkt: «(…) on aurait pu s’attendre à
une analyse plus approfondie mettant en
rapport la victimisation et la présence de la
Police ainsi qu’à un bilan des effectifs de la
loi de 1999 soumettant à un examen critique
l’organisation adoptée».

Am Rapport ass opgelëscht, à titre indicatif,
wéi vill zousätzlecht Personal fir déi ver-
schidde Servicer virgesinn ass, ouni dass
déi eenzel Zuelen explizit justifiéiert gi sinn.

A sengem Avis seet de Statsrot, dass no dë-
ser Erhéijung bis 2015 Lëtzebuerg eng méi
grouss Densité policière hätt wéi all seng
Nopeschlänner a berifft sech dobäi op Chif-
fere vun 2001. Eng interessant Remarque,
déi awer ze relativéieren ass, well anzwë-
schent vill vun onsen Nopeschlänner och
méi Polizei agestallt hunn. Lëtzebuerg ass e
souveräne Stat mat all deenen duerzou ge-
héierende Verflichtungen, déi dagdeeglech
vill Polizeibeamten an Usproch huelen, no-
tamment d’Unité de garde et de réserve mo-
bile.

Trotz feelender Analys droen déi geplangte
Personalverstäerkunge villen Iwwerlee-
ungen a Bemierkungen, déi d’Commission
juridique an hirem Rapport am Kader vum
Débat d’orientation zur Sécurité intérieure
vum leschte Joer gemaach huet, zu engem
groussen Deel Rechnung.

Et ass nämlech e Fait, dass munch Servicer
vun der Polizei einfach ënnerbesat sinn. Ech
denken do als Alleréischt u verschidde
Commissariats de proximité a Centres d’in-
tervention.

Den Effectif vun der Polizei muss an dëser
Hisiicht adaptéiert ginn, fir der demogra-
phescher Entwécklung Rechnung ze droen
an eng gesond Polizeipresenz um Terrain
kënnen ze assuréieren. Ech begréissen
duerfir ausdrécklech, dass als éischt Priori-
téit d’Verstäerkung vun de Commissariats a
Centres d’intervention virgesinn ass.

Dorobber bezunn hate mer an der Commis-
sion juridique am Rapport iwwert d’intern
Sécherheet jo och scho festgehalen: «Un
sous-effectif entraîne non seulement une
désillusion de la population, qui est en droit
d’attendre une présence policière dans un
commissariat de proximité ou un centre
d’intervention régional, mais aussi un coup
au moral des effectifs, qui se voient confron-
tés à une charge de travail qu’ils savent ne
pas pouvoir maîtriser nonobstant le recours
à des heures supplémentaires.

C’est pourquoi une répartition des nou-
veaux effectifs dans les commissariats de
proximité et les centres d’intervention doit
devenir une priorité.»

Deen zweete Service, dee bei der Personal-
opstockung Virrang genéisse wäert, ass
d’Police judiciaire, besonnesch am Hibléck
fir méi effikass kënnen d’Wirtschaftskrimina-
litéit an déi sougenannte Cyberkriminalitéit
ze bekämpfen, déi ëmmer méi un Importenz
gewannen.

D’Police judiciaire muss duerfir dat néidegt
Personal mat der néideger Ausbildung zur
Verfügung gestallt kréien, fir géint dës kom-
plex a schwiereg Phenomeener besser vir-
goen ze kënnen; esou wéi d’Commission ju-
ridique et och an hirem Rapport scho ge-
fuerdert hat.

Dëse Malaisë wäert an deenen nächste Jo-
ren duerch dëse Gesetzesprojet Rechnung
gedroe ginn.

Méi Visibilitéit dobausse vun der Polizei
geet Hand an Hand mat enger gudder
Kommunikatioun vun der Police mat de
Bierger. Duerch déi Visibilitéit vun de Poli-
zeibeamten an engem verbesserten Accueil
an de verschiddene Polizeistatioune kann
d’Vertrauen an d’Polizei gestäerkt an d’Sé-
cherheetsgefill verbessert ginn. D’Personal-
opstockung an dësem Sënn ass e Schratt
an déi richteg Richtung.

Här President, d’Sécherheetsgefill an der
Bevölkerung huet sech déi lescht Jore ver-
bessert, wann och nëmme liicht; dat geet
aus Ëmfroe vun der ILReS ervir, déi säit dem
Joer 2001 am Optrag vun der Police grand-
ducale all zwee Joer d’Sécherheetsem-
fanne vun der Populatioun analyséiert. Dës
Statistike sinn awer mat vill Virsiicht ze ge-
néissen, well d’Sécherheetsgefill vu subjek-
tiver Natur ass a Statistiken nëmme bedéngt
eppes aussoen.

Eng aner interessant Analys geet aus dem
Eurobarometer vum leschten Hierscht ervir.
D’Lëtzebuerger gesinn d’Insécuritéit als
sechstgréisste Problem un. Si ass domad-
der als manner urgent aklasséiert wéi bei ei-
sen europäeschen Nopeschlänner, wou
d’Sécherheetsbedenken oft um Punkt 2 fi-
guréieren. Dëst léisst och drop hischléissen,
dass et zu Lëtzebuerg mat der Sécherheet
net ze schlecht bestallt ass.

Trotzdeem ass d’Délinquance am Joer
2007, an absoluten Zuele gesinn, net erof-
gaangen. Au contraire, si ass souguer méi
staark geklomme wéi dat an de viregte Jo-
ren de Fall war. Statistiken am Rapport d’ac-
tivité vum Ministère de la justice beleeën
dat. Waren am Joer 2006 nach 25.913 Ge-
setzeswidregkeeten - Verkéiersdelikter sinn
do net abegraff - constatéiert ginn, esou
sinn et der am Joer 2007 28.252; eng
Hausse vu ronn 9%. Dobäi ass ervirzesträi-
chen, dass besonnesch de Vandalismus,
d’Abréch an d’Gewaltdelikter staark zouge-
holl hunn.

Wat sinn d’Ursaache vun dëser negativer
Entwécklung? Verschidde Facteure spillen
eng Roll, ganz besonnesch:

1. D’Bevölkerung wiisst, duerfir soen abso-
lut Zuelen nëmme bedéngt eppes aus. Pro-
portional zum Bevölkerungswuesstum ass
d’Délinquance net vill geklommen.

2. Eng méi staark polizeilech Presenz an
Opsiicht zitt méi enregistréiert Strofdote mat
sech. D’Zuel vun der Délinquance camou-
flée hëlt of.

3. D’Hemmschwell bei der Gewaltuwen-
dung sénkt.

Dat muss ee bedenklech stëmmen, dass
d’Hemmschwell bei Gewaltuwendung
sénkt. Et ass e Gesellschaftsphenomeen,
deen ee preventiv a laangfristeg ugoe
muss, wou d’Ursaache sozialer, wirtschaft-
lecher an institutioneller Natur sinn. Duerch
eng Bildungspolitik, déi all Kand eng
Chance offréiert, duerch effikass Structures
d’accueil a Kannerbetreiung souwéi eng
verantwortlech Sozialpolitik an Immigra-
tiounspolitik kann de Stat hei am beschten
entgéintwierken.

Repressiv Gesetzestexter schrecke sécher-
lech of, mä si erlaben et net, de Kär vum
Problem unzepaken an ze léisen.

An anere Wierder muss d’Politik mat der Zi-
vilgesellschaft op ville Fronte kohärent a
vernetzt zesummeschaffen, fir dëse Pheno-
meen an de Grëff ze kréien.

Duerfir wëll ech e puer Wierder zu deenen
ustehende Schoulreforme soen: Duerch een
differenzéierten a méi individualiséierten
Unterrecht avancéiert all Kand no sengem
Rhythmus. Eng positiv Bewäertung an e
kompetenzorientéierten Unterrecht stäerken
d’Selbstvertraue vun de Kanner a gi jiddfer-
engem eng reell Chance, am Liewen ze
réusséieren, esou dass d’Erzéiung,
d’Schoul zu der Reduzéierung vun der Dé-
linquance wäert bäidroen.

D’Politik stéisst och un hir Grenzen. Eng gutt
Erzéiung ass a bleift e wichtege Facteur, fir
dass Kanner a Jugendlech net op déi falsch
Bunn geroden. De Stat, deen hei eng kom-
plementar Roll zu de Famillje spillt, kann net
eleng fir d’Erzéiung vun de Kanner suergen.
D’Familljen dierfen hei net déresponsabili-
séiert ginn.

Ech erhoffe mer, dass duerch déi Personal-
verstäerkunge vun de Kommissariater, de
Centres d’intervention, der Police judiciaire
an deenen anere Servicer vun der Polizei
d’Kriminalitéit méi effikass nach ka be-
kämpft ginn an d’Sécherheetsgefill vun de
Bierger sech verbessert.

Duerch dat neit Immigratiounsgesetz via déi
nei Bestëmmungen, déi jo haut hei verab-
schit gi sinn, gëtt d’Police vu jëtzegen Auf-
gaben an deem Beräich entlaascht. Et ass
och elo grad scho gesot ginn: Den Appel
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vun de Gemengen un d’Polizei wäert och
deemnächst noloossen, wann d’Kompe-
tenze vun den Agents municipaux erweidert
ginn.

D’Agents municipaux, ouni eigentlech eng
Parallellpolizei ze forméieren, sollen de Pou-
voir kréien, fir Avertissements taxés ausze-
stelle bei Verstéiss géint determinéiert
Bestëmmunge vu Gemengereglementer
nieft Verstéiss am Stationéierungsberäich.
Dat entlaascht d’Polizei vu mineuren Aufga-
ben, an doduerch ka se sech mat méi se-
riöe Missiounen ofginn. Et wäert och d’Ge-
menge méi berouegen, dass se och do en
Echo fannen an dass se hir Reglementer
méi wéi bis elo an der Vergaangenheet mat
enger méi grousser Effikassitéit ausgefouert
kréien.

Niewent de polizeileche Moossnamen
dierfe mer och net vergiessen, an deenen
anere Politikfelder weider um Ball ze blei-
wen, fir eis Gesellschaft méi sécher ze maa-
chen.

Mat dësem Projet de loi kréie mer e weidert
Instrument an der Bekämpfung vun der Kri-
minalitéit an der Stäerkung vum Sécher-
heetsgefill fir eis Bierger. Duerfir gëtt och
d’LSAP-Fraktioun hiren Accord zu dësem
Projet de loi.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Très
bien!

(Hilarité)

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Klein.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).-
Wann Der nëmmen dräi heibanne sinn,
mussen déi méi haart jäizen.

(Hilarité)

❱❱❱ M. le Président.- Deen nächste Ried-
ner ass den Här Braz.

(Interruptions diverses)

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- En
ass amgaang z’iessen.

❱❱❱ M. le Président.- De Minister wäert
nolauschteren.

(Interruptions diverses)

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- En
ass amgaang, e puer Rouder ze vernichten.

(Interruptions diverses et hilarité)

❱❱❱ M. le Président.- Här Braz, wann ech
gelift, huelt Iech d’Wuert a maacht Ären Ex-
posé. Merci.

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Merci,
Här President. Ech wëll aganks fir d’éischt
dem Rapporteur, dem Här Santer, Merci soe
fir d’Aarbecht an der Kommissioun an och
fir de schrëftlechen a mëndleche Rapport.

Mir hunn also haut e Projet de loi op der Da-
gesuerdnung, deen den Effectif théorique
vun der Police soll via Gesetz ofännere par
rapport zum Gesetz vum 31. Mee 1999, no
deem den Effectif 1.573 Unitéiten ass. Deen
Effectif soll bis Horizont 2015 eropgoen op
2.070 Unitéiten.

Mir sinn als gréng Fraktioun, wéi d’Virried-
ner och, mam Statsrot net enger Meenung.
Mir menge schonn, dass de Wee iwwert
d’Gesetz de richtege Wee ass, fir dës Modi-
fikatioun virzehuelen. De Statsrot, deen a
sengem Avis och déi eng oder aner méi kri-
tesch Remarque gemaach hat, huet notam-
ment eng Formule gebraucht, déi bei de
Kolleege vun der Majoritéit net op schreck-
lech vill Begeeschterung gestouss ass. En
huet nämlech geschriwwen, an dësem Pro-
jet de loi géif d’Regierung d’Image vun hirer
Politique sécuritaire e bëssen erauskéieren.

Et ass wouer, dass d’Zuel vun de Poliziste
gewuess ass, net nëmme mat dësem Ge-
setz. Wa mer d’Inspekteren an d’Brigadie-
ren zesummerechnen, leie mer vun 2000 bis
2007 bei enger Augmentatioun vu 25%.
Woumat mer den Effectif théorique légal
vum 99er Gesetz elo praktesch erfëllt hunn.
Am Laf vum Joer 2008 misste mer eigent-
lech iwwert deen Effectif théorique kënnen
erausgoen, wat och mat sech bréngt, firwat
dass mer d’Gesetz dëst Joer nach musse
stëmmen.

Opgrond vun dësem Gesetz sollen dann ab
2008 inclus bis wéi gesot Horizont 2015
nach eng Kéier ronn - den Här Klein sot
25%, mir kommen op - 33% Poliziste bäi-
kommen. Ech mengen och, dass d’Aug-
mentatioun éischter bei 33% läit, wat nach
eng Kéier eng zolidd Augmentatioun ass.

De Virworf vun der Politique sécuritaire,
deen de Statsrot formuléiert, kéint d’Regie-
rung entkräften, wa se géif op déi Kritik
agoen an eiser Meenung no och déi Zuelen,
déi am Projet de loi uviséiert sinn, géif
anescht begrënnen.

Ier ech awer dorop aginn, wëll ech nach
eng Kéier oder iwwerhaapt emol soen am
Numm vun der grénger Fraktioun, dass mer
d’lescht Woch op der Televisioun eng Inter-
ventioun vum Minister héieren hunn, vun där
ech soe muss, dass se mech e bësse per-
turbéiert huet, an deem Sënn, well mer bis
elo an de leschte Joren zumindest op Dos-
sieren, déi am méi breede Sënn vum Wuert
mat der Police, mat der Sécuritéit, mam Pri-
song ze dinn haten, an aller Regel probéiert
hunn, eng sachlech Debatt ronderëm déi
Froen ze féieren, eng Debatt ouni Ënnerstel-
lungen.

De Minister war méi wéi eemol och scho méi
schlecht drun. Notamment ronderëm d’Eva-
sioune vum Nuka Kujtim an aner Episoden,
déi zum Beispill am Prisong stattfonnt hunn.
Mir haten an aller Regel eng Debatt an dë-
sem Haus, déi wéi gesot relativ sachlech
war a wou keng Ënnerstellunge gemaach gi
sinn.

Ech schwätze vun där Remarque vum Mi-
nister d’lescht Woch an engem Bericht op
der Televisioun, an deem ech och zu Wuert
komm war, fir d’Kritike vun der grénger Frak-
tioun virzedroen, déi Remarque, wou hie
sënngeméiss gesot huet, dass deene Leit,
déi dat heiten elo net géife stëmmen, d’Sé-
cherheet egal wär. Sou hutt Der Iech ausge-
dréckt.

Ech muss Iech soen, Här Minister, eis ass
d’Sécherheet net egal!

❱❱❱ Une voix.- Dem Minister och net!

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Grad-
esou wéineg - huelen ech emol un - wéi se
Iech net egal ass.

Mir hunn eng Rei Leit an der grénger Frak-
tioun, déi a kommunale Responsabilitéite
sinn an déi do och à ce titre eng Aarbecht
maachen, déi am Beräich vun der Sécuritéit
läit.

An ech muss soen, Här Minister, wann Der
d’Debatt ronderëm dës Themen op deen
doten Niveau wëllt hiewen, wann Der also
jiddferengem, deen net mat allem, wat Der
sot, an net mat allem, wat Der proposéiert,
averstanen ass, ënnerstellt, d’Sécherheet
wär him egal, da kréie mer effektiv hei am
Land ronderëm dës Themen an Zukunft eng
aner Aart a Weis, fir mateneen ze diskutéie-
ren.

Mir géifen dat bedaueren, well mer halen
dat heite fir e ganz seriöe Projet, e sensibele
Sujet, wou ee soll probéieren, no Méiglech-
keet mat sachlechen Argumenter ze be-
grënnen, firwat ee fir eppes ass a firwat een
eventuell net fir eppes ass.

Mä den allgemenge Virworf, dass hei Leit
heibanne wieren, notamment ënnert dee-
nen, déi Iech kritiséiert hunn, deenen d’Sé-
cherheet, wéi Dir sot, egal wier, trëfft net
zou. Et trëfft och net zou, dass Dir dann
deen Eenzege vläicht wiert, deem d’Sécher-
heet net egal wier.

A wann Der kucke gitt, wou wéi eng Aar-
becht gemaach gëtt, da mengen ech, da
wiert Der notamment an deene gréissere
Gemengen am Land, wou eng ganz Rei
Kolleegen aus der Grénger Partei an der
Verantwortung sinn, schlecht drun, ouni déi
Zesummenaarbecht, déi an de leschte Jo-
ren op enger Rei och vu méi sensibele
Punkte stattfonnt hutt, well déi Problemer
hutt Der nach laang net eleng geléist kritt -
nach laang net eleng geléist kritt!

A wa Problemer nach ze léise sinn, da läit
deen Undeel un deene Problemer, déi ze
léise sinn, méi héich bei Iech wéi bei de Leit
an de Gemengen, déi do Demandeur si fir
Solutiounen, Solutiounen, déi Der haut nach
net iwwerall konnt bréngen.

Duerfir menge mer, dass et besser wär, wa
mer eis alleguerte géife beherrsche bei
deem heiten Dossier an der Aart a Weis, wéi
mer debattéieren, wéi mer elo nolauschte-
ren oder och net, wéi mer géifen an dësem
Dossier also mateneen ëmsprangen.

Dat doten ass eiser Meenung no net dee
richtege Wee, wéi Der dat probéiert hutt, do
op der Televisioun auszedrécken.

Dir hutt och bei där Geleeënheet gesot, Dir
wäert och verwonnert iwwert déi Kritiken,
well déi meescht kéime jo op Esch an an
d’Stad. Ech hunn de Säitenhieb verstanen.

Wat awer net richteg ass! Prozentual kom-
men der genausou vill an d’Stad, et kom-
men der genausou vill op Esch, genausou
vill op d’Kap, genausou vill op Miersch.

Et ass also net wouer, dass déi meescht do-
hinner kommen. Prozentual sinn d’Augmen-
tatiounen iwwerall bei 30%. Et kommen der
vill méi bäi an der Police judiciaire, wat mir
begréissen; et kommen der vill méi bäi bei
der Police de la route. Et ass eng Augmen-
tatioun am Beräich vun 72%, déi Augmenta-
tioun, déi gemaach gëtt, wat also d’Capaci-
téit vun der Police, fir am Verkéiersberäich
méi ze kontrolléieren, ganz zolidd wäert
eropsetzen. Beim Flughafe komme 40%
derbäi. Et ass also praktesch an all de Ser-
vicer, wou Augmentatioune gemaach ginn,
eng prozentual méi héich Augmentatioun
wéi dat, wat an déi eenzel Kommissariater
kënnt. Also war déi Ausso, esou wéi Dir se
gemaach hutt, net richteg.

Eng drëtt Remarque: Et steet am Projet de
loi, et géif uviséiert ginn, am Joer 2015, Ho-
rizont, déi Augmentatioun vun ëm 500 Leit
ofgeschloss ze hunn. Dat ass mat Sécher-
heet net méiglech, well mir hunn, wa mer
2008 nach mat berücksichtegen, siwen utile
Joren, gutt gewëllt och nach aacht, wann
een oprënnt, a mir wëssen, dass d’Police-
schoul ronn 60 Leit pro Joer ka fäerdeg for-
méieren. Dat mécht op aacht Joer gere-
chent net grad 500 Agenten, déi kéinten
duerch d’Policeschoul goen, also ofschléis-
sen.

Allerdéngs feelt do eppes an där Rech-
nung, nämlech all déi Leit, déi am selwech-
ten Zäitraum an d’Pensioun ginn, déi also
d’Police verloossen. An dat sinn der och net
wéineg. Bei engem Effektiv vun 1.500, 1.600
Leit, a komm mer soe 35 Déngschtjoren an
der Moyenne an der Police oder och nach
40, da weess een, dass der tëschent 35 a
40 pro Joer wäerten d’Police verloossen. Et
wäert dann och en Deel vun den neien
Agenten, vun den neie Polizisten, der Po-
liceschoul zougewise ginn. Déi wäert also
hir Capacitéit kënnen e bëssen eropsetzen
am Beräich vun der Formatioun.

Mir wäerten also e bësse méi héich wéi 60
Leit pro Joer kënne goen, mä trotzdeem,
mat deenen Ofgäng, déi och all Joer ze ver-
zeechne sinn, wäerte mer mat Sécherheet
net 2015 deen doten Effectif théorique er-
reecht hunn, an emol net am Joer 2020. Et
ass also och net richteg ze behaapten, dass
een 2015 all déi dote Poliziste schonn
derbäi hätt. Dat wäert mat Sécherheet net
de Fall sinn.

Et ass virdru scho vun eenzelne Virriedner
verwise ginn op déi Diskussioune ronderëm
d’Sécurité intérieure, déi mer d’lescht Joer
hei gefouert hunn. Do ass eng Motioun
gestëmmt ginn, déi eng ganz Rei Saache
beinhalt huet, an et ass drop verwise ginn,
dass dëst Gesetz eng vun den Ëmsetzunge
wier vun där Motioun, déi mer gestëmmt
hunn.

Et ass net eng vun den Ëmsetzungen, et ass
déi eenzeg! Wann een déi Motioun eng
Kéier duerchliest, waren do eng Rei ganz
pertinent Saache proposéiert ginn. Déi Mo-
tioun hat och eng breet Zoustëmmung hei
am Haus fonnt. Bis elo huet d’Regierung
nëmmen eppes gemaach: méi Leit. Dat
heescht, de ganze Reformäifer, déi ganz
Ambitioun, fir déi Aarbecht ze verbesseren,
resultéiert no engem Joer doranner, déisel-
wecht Aarbecht mat méi Leit ze maache wéi
virun engem Joer. Dat ass keng grouss Ëm-
setzung vun där Motioun, déi mer hei
eestëmmeg ugeholl hunn.

Eis Kritik un deem, wat hei geschitt, ass net,
dass mir soen, dass keng weider Polizisten,
Inspekteren, Brigadiere géife gebraucht
ginn. Mat Sécherheet net! Mir hunn eng Rei
vun Engagementer, international Engage-
menter. Mir hunn eng Rei vu Gesetzestexter
gestëmmt, déi et noutwendeg maachen,
dass een eng Rei vun Agenten zousätzlech
bäikritt. Dat ass ganz kloer. Mir wëssen och,
dass am Beräich vun der Proximitéit nach
ganz däitlech Verbesserungen ze maache
sinn.

Wat mir awer bemängelen, dat ass, dass
d’Regierung déi Zuel vu 500 Leit net ausräi-
chend begrënnt huet. Si begrënnt dat zu
engem Deel mat deene Saachen, déi ech
elo genannt hunn. Dir invoquéiert souguer,
Här Minister, de Centre de rétention, deen
hei géif mat méi Leit zu Buch schloen. Dat
ass an engem äusserst, äusserst klenge
Mooss nëmme wouer. Wann iwwerhaapt ee
muss dostoen, esou ass dat fir eng Rei Leit
eng nei Informatioun gewiescht, dass do
d’Polizei misst present sinn. Mä Dir be-
grënnt en Deel vun deene 500 Leit mat dee-
nen elo genannten Argumenter vun den in-
ternationalen Engagementer respektiv Ge-
setzer, déi mer gestëmmt hunn.

Wat elo en aneren Deel vun deene 500 Leit
betrëfft, esou gëtt do pauschal op eng Aug-
mentatioun vun der Populatioun, op en Zou-

huele vun der Zuel vu Leit, déi sech daags-
iwwer hei zu Lëtzebuerg ophalen, verwisen.
Zu deenen Zuelen, déi elo am Rapport vir-
leien, ass och ze soen, dass déi Zuelen net
beim Projet de loi derbäilouchen. Dass iw-
werhaapt Zuele genannt gi sinn, fir ze wës-
sen, wéi eng Servicer sollen ëm wéi vill Uni-
téiten opgestockt ginn, ass domadder ze
erklären, dass déi nëmmen hei geliwwert gi
sinn, well déi gréng Fraktioun an der
zoustänneger Kommissioun dat gefrot huet.
D’Regierung selwer huet et net fir utile uge-
sinn, fir eng Augmentatioun vun der Police
ëm 500 Unitéiten, ëm 33%, ze begrënne
mat der Affektatioun vun deene 500 Leit.
Eréischt op Nofro hi krut d’Parlament Zuelen
zougestallt, a wéi enge Servicer solle wéi vill
Leit bäikommen. Dat geet awer als Begrën-
nung nach net duer.

Dat Zweet, wat feelt - dat ass awer e we-
sentleche Punkt an dat huet och de Statsrot
a sengem Avis, wéi mir fannen zu Recht,
bemängelt -, dat ass, dass ee seet, wéi e
Problem mer léise wëllen an dann och ge-
nee erkläert, wéi vill Leit noutwendeg sinn,
fir dee Problem ze léisen. Wann ee seet, mir
hunn e Problem an deem Beräich, an dë-
sem Secteur, da sollt ee fir d’éischt analy-
séieren, wéi eng verschidde Moyenen een
huet, fir dee Problem ze léisen, mat preven-
tiven Instrumenter, mat Mesuren aus anere
Ministèren, aus aneren Departementer, mat
ONGen, an duerno eréischt sollt ee kucken,
wat déi Part résiduelle ass, déi tatsächlech
muss mat Leit aus dem repressive Secteur -
an där wäerten der mat Sécherheet och
derbäi sinn - kënne geleescht ginn.

Déi Analys do hätt och e Bilan vun der ak-
tueller Policeaarbecht misse beinhalten,
well do leeft jo net alles wéi een et gären
hätt, do si jo och Schwieregkeeten, dat hu
mer d’lescht Joer bei där Diskussioun ron-
derëm d’Sécurité intérieure erausfonnt. Et
hätt ee sech also och, eiser Meenung no,
misse mat engem Deel Bilan beschäftegen,
an et hätt ee missen d’Problemer kloer be-
nennen, déi ee wëllt léisen, an dann hätt ee
sech kënnen am Detail doriwwer ënnerha-
len, wéi eng Moyenen de Stat muss affek-
téieren, y compris Moyens policiers - mä net
nëmme Moyens policiers -, fir deenen dote
Problemer kënne bäizekommen.

Lëtzebuerg ass e liberaalt Land, et ass en
oppent Land, e fräit Land, wou am Prinzip
Vertrauen an d’Bierger gestallt gëtt, wou ee
grondsätzlech dovun ausgeet, dass een de
Bierger ka vertrauen, a wou een net grond-
sätzlech dovun ausgeet, dass d’Problemer
nëmme mat Police kënne geléist ginn. Dat
ass wuel net ze évitéieren, mä et ass net
den éischte Wee, et ass dee leschte Wee.
Déi doten Analys, déi dote kloer Aussoen,
déi doten Äntwerten, déi ass d’Regierung
schëlleg bliwwen.

Mir stellen eis just eng Sekonn vir, dass en
anere Minister aus engem aneren Departe-
ment an eng Commission juridique oder an
déi zoustänneg Commission parlementaire
géif kommen a soen: Ech brauch fir meng
Verwaltung eng Augmentatioun iwwert déi
nächst siwen, aacht Joer am Beräich vun
33%, an e géif e Projet de loi maache wou e
seet: Ech hätt gär fir meng Verwaltung 33%
bäi. Ech géif gäre gesinn, ob et iergendeen
Departement géif ginn, wat esou duerch
d’Parlament kéint spadséieren.

Hei ass spadséieren dat falscht Wuert, well
dat ass och nach an engem ganz séieren
Tempo gaangen: Den Dépôt war den 21.
Abrëll an de Vote den 9. Juli. Dat si knapps
zwee an en hallwe Mount fir eng Augmenta-
tioun vun 33% an Ärer Verwaltung.

Eigentlech misst een Iech bal dofir félicitéie-
ren. Dir hutt do eppes fäerdeg bruecht, wat
ni méi en anere wäert fäerdeg bréngen. Ni
méi, well keen anere Minister kéim an enger
Kommissioun an hei virum Parlament der-
duerch, wann dee géif kommen a soen: Ech
sinn zoustänneg fir d’Sécurité sociale oder
fir Sozialpolitik oder fir Aarbechtsmaartpoli-
tik, ech hätt elo gären 33% bäi. Déi géift Dir
net kréien. Dee misst, fir nëmmen ee bäize-
kréien, dräi Säiten Argumentaire am Detail
développéieren, an hie wier frou, wann hie
laanscht en Audit kéim, ier hien deen dote
géif kënne kréien.

Dat fanne mir och normal, dass een dat
muss begrënnen. Wann ee méi Moyenë
wëllt, an et läit keng Fiche financière derbäi,
mam Verweis, dass dat dann all Joer iwwert
d’Loi budgétaire geschitt, ass dat trotzdeem
net richteg. Et wier méi richteg gewiescht,
dat unhand vun enger Fiche financière aus-
zeweisen an ze soen: Dir musst mat enger
Augmentatioun a folgendem Mooss vun den
Dépensë wéinst der Polizei iwwert déi
nächst Jore rechnen. All anere Minister wär
domadder hei net duerchkomm, an zu
Recht.

Mir fannen eben - an dat ass eis Kritik -,
dass Dir d’Argumenter net geliwwert hutt, fir
ze soen: Dat ass de Problem, dat sinn déi666688 www.chd. lu
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verschidde Moyenen, déi de Stat huet, mir
wëlle se esou an esou opdeelen iwwert déi
nächst Joren, an dat ass den Deel, d’Part
policière, dee mer wëllen asetzen. Dann
hätt Dir och mat Sécherheet eis Zoustëm-
mung kënne kréien, wann dat propper a
korrekt begrënnt gewiescht wier. Mä dat ass
net de Fall, an domat hu mir e Problem.

Duerfir wëlle mer och haut zwou Motiounen
déposéieren un d’Adress vun der Regie-
rung. Eng éischt betrëfft de Verweis op aner
Haiser an de Verweis op ONGen, déi am
Beräich vun der Délinquance juvénile, vun
där sougenannter petite délinquance an
anerer nach schaffen. Am preventive
Beräich kann ee mat Sécherheet ganz vill
maachen an esou verhënneren, dass déi
Leit herno an de Giron vun der Police, an de
Giron vun der Justice zum Deel eran- an
erofgezu ginn, mat all deem, wat dat fir déi
Leit an der eegener Biographie bedeit. Mir
mengen also, dass et do besser Moyenë
gëtt.

D’Police affichéiert och de Wëllen, selwer
preventiv Aarbecht ze maachen. Dat ass
sécher luewenswäert, mä et ass net un der
Police, dat als Éischt ze maachen. Preventiv
Aarbecht mussen anerer als Éischt maa-
chen, mat aneren Aarbechtsmethoden, déi
aus dem Sozialberäich, aus der Sozialpolitik
erauskommen. Do mussen och Moyenen in-
vestéiert ginn, an duerfir proposéiere mer
der Regierung, dass se bis 2015 an deenen
dote Beräicher deene Verwaltungen an dee-
nen ONGen, déi do aktiv sinn, eng Augmen-
tatioun vun de Moyenen zur Verfügung stellt
an därselwechter Proportioun wéi dat, wat
elo d’Police zur Verfügung gestallt kritt.

Motion 1

La Chambre des Députés,

- considérant que le Gouvernement a pro-
posé à la Chambre de porter l’effectif légal
de la Police de 1.573 unités à 2.070 unités
(policières et civiles) en 2015;

- considérant que même si le travail de po-
lice peut comporter des éléments d’activi-
tés préventives ces missions préventives ne
doivent en règle générale pas être dévolues
aux forces de l’ordre;

- constatant que l’évolution de ce qu’il est
convenu d’appeler la petite délinquance, de
la délinquance juvénile et des actes de van-
dalisme n’est pas suffisamment prise au sé-
rieux, ce qui aboutit souvent à confiner les
auteurs de ces actes dans leur situation en-
traînant la répétition de ces actes;

- soulignant que ces faits sont souvent l’acte
de personnes marginalisées agissant
seules ou en groupe;

- soulignant que la prévention et le suivi so-
cial de proximité sur le terrain sont le
meilleur moyen pour améliorer durablement
la situation;

- que les moyens financiers et surtout hu-
mains prévus pour ce travail restent insuffi-
sants;

invite le Gouvernement

- à augmenter jusqu’en 2015 les moyens
globaux mis à disposition des organisations
et administrations chargées du travail socio-
éducatif lié à la prévention de la petite dé-
linquance et des différentes formes de dé-
linquance juvénile (p.ex. «streetworkers») et
du suivi social de ces personnes dans les
proportions de l’augmentation aujourd’hui
accordée aux services de la Police grand-
ducale.

(s.) Félix Braz, Camille Gira, Jean Huss,
Henri Kox, Viviane Loschetter.

Eng zweet Motioun - an da sinn ech scho
fäerdeg, Här President - ass, fir nach eng
Kéier op déi Diskussioun anzegoe vun den
Agents municipaux. Och dat huet eng Inzi-
denz op d’Zuel vun de Polizisten, déi ge-
braucht ginn. Mir hunn an der Chamber
d’lescht Joer an der Motioun bei der Debatt
iwwert d’Sécurité intérieure iwwert d’Agents
municipaux geschwat a gesot, dass een do
endlech misst weiderkomme mat de Kom-
petenzen, déi déi Leit kënnen hunn am
Beräich vun de Règlements généraux com-
munaux de police, am Beräich vun der Hy-
giène, am Beräich vun der Circulatioun bei-
spillsweis an de Foussgängerzonen, am
Beräich vun der Vente sur trottoirs oder op
Terrassen, an enger ganzer Partie Hygie-
nesberäicher, wou nach Kompetenze bäi-
komme kënnen.

Deemno wéi déi Diskussioun do ausfält,
brauche mer déi Effektiver net am Beräich
vun der Police. Also fuerdere mer d’Regie-
rung elo op, e Projet de loi op den Dësch ze
leeën a Fuerf ze bekennen op där doter Fro
an endlech och déi zwee Règlements
grand-ducaux ze produzéieren, déi zënter
1988 am Artikel 99 vun der Loi communale
drop waarden, endlech Realitéit ze ginn am
Beräich vun den Agents municipaux.

Mir erwaarden och, dass d’Police, wann déi
Diskussioun mat den Agents municipaux
weidergeet, derfir suergt, dass d’Police an
deene Gemengen, wou keng Agents muni-
cipaux sinn - well dat sinn nach ëmmer déi
meescht -, awer hir Aufgabe wouerhëlt, well
et ass an deem dote Beräich, wou d’Police
haut sech ganz schwéierdeet, all déi Mis-
sioune kënnen ze erfëllen.

Mir fuerderen d’Regierung och op, wann déi
Diskussioun iwwert d’Agents municipaux
fäerdeg ass, dat och ze berücksichtegen an
hirer Tabelle de recrutement vun der Police,
well dat eent huet mat deem aneren ze dinn
an et kënnen net op all de Fronten ëmmer
nëmme permanent Augmentatioune ge-
maach gi vun der Zuel vun Agenten.

Motion 2

La Chambre des Députés,

- considérant que le contrôle du respect de
nombreux règlements communaux est de la
compétence de la Police grand-ducale;

- constatant que la Police grand-ducale
peine à remplir ces missions;

- considérant que les agents municipaux
pourraient utilement épauler les forces de la
Police grand-ducale dans l’exécution de
certaines de ces missions;

- soulignant que le règlement grand-ducal
déterminant les conditions de formation, de
recrutement et de rémunération des agents
municipaux ainsi que le règlement grand-
ducal fixant les conditions dans lesquelles
les agents municipaux pourront constater
des contraventions aux règlements commu-
naux font toujours défaut;

- rappelant sa motion votée le 4 juillet 2007
dans le cadre du débat sur la sécurité inté-
rieure;

invite le Gouvernement

- à présenter dans les meilleurs délais un
projet de loi sur l’extension des compé-
tences des agents municipaux au respect
d’un certain nombre de règlements commu-
naux (p.ex. ceux relatifs à l’hygiène, aux
foires et marchés, aux terrasses et ventes
sur trottoirs, à la circulation dans les zones
piétonnes ou encore à la police des bâti-
ments) et les règlements grand-ducaux pré-
vus à l’article 99 de la loi communale;

- à aviser la Police grand-ducale ainsi dé-
chargée de mieux assurer le respect des rè-
glements communaux dans les villes et
communes qui ne disposent pas d’agents
municipaux;

- à tenir compte de l’évolution des compé-
tences et du nombre des agents munici-
paux dans le recrutement des agents de la
Police grand-ducale.

(s.) Félix Braz, Camille Gira, Jean Huss,
Henri Kox, Viviane Loschetter.

Mat deene Remarquë soen ech fir déi gréng
Fraktioun, dass mer also eis Zoustëmmung
zu dësem Text net ginn an eis beim Vote
wäerten enthalen.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Braz.
Den nächste Riedner ass den Här Henckes.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
wann een d’Statistike vun Eurostat kuckt, da
gesäit een, datt hei zu Lëtzebuerg, wat
d’Crimes et délits violents ugeet, eng kons-
tant Steigerung an de leschte Jore war vu
5%. Dat heescht vu Crimen an Delikten,
wou iergendwéi Gewalttaten ugewannt gi
sinn. An där ganzer Zäit sinn d’Policeeffekti-
ver liicht gestigen.

Mä wou si se gestigen? Uewen an der Ad-
ministratioun, notamment am Service
presse et relations publiques, do sinn d’Ef-
fektiver gestigen. Do, wou se net gestige
sinn, dat ass an de Kommissariater, also do,
wou d’Aarbecht um Terrain muss gemaach
ginn.

Ech wëll do nuren d’Gare als Beispill hue-
len. Do ass den Taux vu Kriminalitéit am
héchsten hei am Land. Do ass an de
leschte Jore keen ee Mann bäikomm an
deem Service, obwuel d’Kriminalitéit do
spronghaft an d’Luucht gaangen ass.

Resultat: D’Police kann nure méi reaktiv
wierken, dat heescht wierken, wann ier-
gendeng Infractioun muss constatéiert ginn.
Si huet do um Terrain preventiv iwwerhaapt
keng Aktivitéit méi.

Dat ass de Bilan gewiescht vun de leschte
véier Joer. Duerfir verstinn ech och, dass
d’Regierung gesot huet, elo musse mer ee
Joer virun de Wahlen awer en Effet d’an-
nonce maachen a soen, mir géifen awer elo
nees Personal astellen.

Et ass och eng Noutwendegkeet, fir erëm
anzestellen, mä nach muss ee sech d’Fro

stellen, ob dat an de richtege Proportiounen
ass. D’Regierung ass higaangen an huet
d’Evolutioun vun der Population active als
Argumentaire geholl. Si huet also gesot, well
ëmmer méi Frontalieren do sinn, musse mer
méi Polizisten engagéieren.

Dat zitt dann no sech, datt zum Beispill d’Ef-
fektiver vun der Stroossepolizei ëm 71,43%
solle steigen, en nombre absolu 30 Unitéi-
ten. Datt een d’Effektiver vun der Police
muss héije wéinst der Augmentatioun vun
de Frontalieren, schéngt mer elo awer eng
falsch Approche ze sinn.

Woufir? Well, wa mer effektiv nach weider
an den nächste Jore 5 bis 6.000 zousätz-
lech Frontalieren an d’Land schaffe kréien,
da brauche mer iwwerhaapt keng Police de
la route méi, well da steet d’ganzt Land hei
am Stau.

Duerfir wëll ech also just soen, datt ee mat
esou Zuelen a Vergläicher vun der aktiver
Bevölkerung op jidde Fall éischter e kon-
träert Argument géif fannen.

Par contre hunn ech mer dunn erlaabt, fir
d’Effektiver vun der Police ze vergläiche mat
der Populatioun. Do hate mer also ee Poli-
zist op 364 Leit - dat war am Joer 2000. Den
1. September 2007 hate mer der 1.519, dat
mécht ee Polizist op 313 Awunner.

Wann déi Projektioune vum Statec richteg
sinn, datt mer am Joer 2015 500.000 Awun-
ner hätten, a wann de Projet de loi ge-
stëmmt gëtt, wieren et 2.070 Polizisten, da
géif dat ee Polizist op 242 Awunner maa-
chen, wat also eng staark Augmentatioun
vun der Densité policière duerstellt.

Am Vergläich...

❱❱❱ Une voix.- Zielt Der d’Frontalieren net
mat?

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Ech huelen d’Frontalieren net mat, well ech
gesot hunn, datt dat e falscht Signal ass.

Ech hunn d’Zuele vun der Belsch a vu
Frankräich geholl: Do leie mer bei 269 res-
pektiv 267 Awunner fir ee Polizist.

Mir kënnen also mat där Augmentatioun vun
der Police d’accord sinn, mä mir reservéie-
ren ons, fir verschidden Adaptatiounen a
Prioritéite vun der Regierung, wou dat
zousätzlecht Personal agesat soll ginn, Joer
fir Joer awer kritesch ënnert d’Lupp ze hue-
len.

Fir ons ass kloer, fir d’éischt sollen d’Poli-
zeieffektiver do gehéicht ginn, wou et abso-
lut noutwendeg ass, dat heescht an de
Kommissariater, do, wou d’Kriminalitéits-
raten a konstanter Augmentatioun sinn. Dat
schéngt mer absolut prioritär ze sinn.

Da muss een awer och soen, datt Dir mat
deem Effet d’annonce, deen Der hei
maacht, eng Planifikatioun annoncéiert, déi
een och gutt kann novollzéien. Mä Dir wäert
domadder awer bei Ären anere Kolleege
Ministeren héchstwahrscheinlech och Leit
fannen, déi soen: Majo, ech bräicht och e
Plan de recrutement pluriannuel fir déi
nächst Joer.

D’Fro, déi sech stellt, ass: Wou fanne mer all
déi Leit? Dat ass eng vun deenen Debatten,
déi awer och nach eng Kéier muss gefouert
ginn, well déi Leit hei musse jo net nure Lët-
zebuerger sinn, d’lëtzebuergesch Nationali-
téit hunn, si mussen och nach en Exame
packen.

Wa mer elo scho bei deem Exame sinn, da
wëll ech och drop hiweisen, datt e gudden
Deel vun onser Populatioun sech iergert iw-
wert déi Aart a Weis, wéi verschidden Dee-
ler vun der Police, notamment d’Police de la
route, mat hinnen ëmsprangen, deen
Ablack wou eng Infractioun constatéiert
gëtt, wéi en Délit de vitesse.

(Interruption)

Do mengen ech, datt et heiansdo misst e
Cours de formation gi fir Verschiddener.
Wann ee mat 180 à l’heure duerch eng Stad
fiert, da verstinn ech, datt den Toun e bës-
selche méi sec ass, wéi wann ee mat en-
gem liichten Dépassement de vitesse an
der Stad fiert,...

❱❱❱ Une voix.- Mam Vëlo!

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
...wat jo och relativ exzessiv ass, wat och
eng Infractioun ass, déi och protokolléiert
soll ginn, mä nach mengen ech, datt awer -
le ton fait la musique - fir d’Akzeptanz bei
der Bevölkerung do en aneren Toun uge-
schloe misst ginn.

(Interruption)

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

Da wëll ech nach op eppes hiweisen, wat
hei aus der Press erauskomm ass a wat ech
och nach gentiment vun der Police ge-
schéckt kritt hunn. D’Police huet am Mount

Juni eng Campagne de sensibilisation ge-
maach - esou huet se dat genannt - fir d’Mo-
tocyclisten.

Ech hat geduecht, déi Campagne de sensi-
bilisation, dat wier, d’Motorradfuerer unze-
halen an eventuell e klengen Trakt ze iwwer-
reechen, fir ze soen: Wann ech gelift, passt
op. Dir musst déi an déi Reglementer res-
pektéieren.

Wat awer geschitt ass, dat ass, datt d’Leit
wuel esou e klengen Trakt kritt hunn, mä
d’Polizisten hunn an engems 715 Verstéiss
an zwou Woche festgehalen. Dat nennen
ech net eng Campagne de sensibilisation,
dat nennen ech eng Campagne de répres-
sion.

Dat mag sinn, mä ech hätt se no der Cam-
pagne de sensibilisation gemaach, dat
heescht fir d’éischt d’Leit gewarnt an op-
mierksam gemaach op verschidde Saa-
chen, ier een da ganz repressiv wierkt.

Wat d’polizeilech Prisongseffektiver ugeet,
also déi Polizisten, déi sech ëm de Prisong
këmmeren, och do muss ee vläicht iwwer-
leeën, ob een net eng Alternativ fënnt do-
zou. Well wann een heiansdo gesäit, wat fir
en Opwand d’Police muss maachen, fir eng
Persoun vum Prisong bei de Juge d’instruc-
tion ze bréngen, datt een d’Helikopteren do
huet, datt et schwaarz vu Leit ass, Leit mat
Masken a Gewierer, do froen ech mech, ob
et net besser wier, wann een dem Juge
d’instruction eng Indemnitéit géif ginn, fir
datt e mam Greffier bei de Prisonnéier an de
Prisong fiert, anstatt mat der Polizei de Pri-
sonnéier vum Prisong bei d’Geriicht ze féie-
ren.

❱❱❱ Une voix.- Et mengt een ëmmer, et
wier Halloween.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Effektiv froe sech d’Leit mat Ablécker, ob e
Film gedréit gëtt hei zu Lëtzebuerg.

Duerfir mengen ech, datt een do och Effek-
tiver kéint aspueren duerch eng aner Orga-
nisatioun. Ech gleewen och, datt eis Juges
d’instruction net onbedéngt dergéint wie-
ren, fir sech ze déplacéieren.

Natierlech, wann e Prisonnéier muss op
d’Geriicht kommen, datt dann den Transport
muss geschéien, dat ass jo bien entendu an
der Rei, mä fir déi Enquêtë beim Juge d’ins-
truction muss ech awer heiansdo soen, datt
do munches exzessiv ass.

Dat gesot, Här President, wëlle mir als ADR
Jo soen zu deem Projet de loi, mä et ass en
„Jo, mä“. Mir behalen ons d’Recht vir, fir all
Joer ze kucken, ob déi Effektiver, déi ge-
braucht ginn, op déi richteg Plaz gesat ginn
an ob déi richteg Prioritéite gesat ginn.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Henckes. Dann huet nach den Här Jaerling
d’Wuert.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).-
Merci, Här President. D’Fro stellt sech: Wëlls
de Sécherheet oder wëlls de keng? Et ass
kloer, dass all Mënsch seet: Jo, ech wëll Sé-
cherheet.

Da stellt déi zweet Fro sech: Wéi kënne mer
déi Sécherheet organiséieren? Do gëtt et
zwou Méiglechkeeten. Déi éischt a fir mech
op jidde Fall wichtegst Phas ass d’Preven-
tioun. Et muss an d’Preventioun investéiert
ginn, fir dass d’Leit sech emol un alleréisch-
ter Stell kënne selwer hëllefen, fir sech ofze-
sécheren. Hei ass elo méi oder wéineger
déi grouss Kriminalitéit ugeschwat ginn, mä
ech sinn awer éischter der Meenung, dass
d’Leit méi geplot si mat deene klengen De-
linquenzen, déi aus verschiddenen Ur-
saache stattfannen, wéi mat der grousser
Kriminalitéit.

A wann s de da sees, méi an d’Preventioun
investéieren, dann ass et kloer, dass een déi
Motioun vun deene Grénge muss ënnerstët-
zen, fir am socioéducative Beräich emol un
alleréischter Stell méi ze investéieren, well
eben déi Leit an der Preventioun schaffen,
besonnesch am Drogeberäich, wou awer
wierklech elo déi meeschten Delinquenz
hierkënnt a wou och déi meeschten Délitë
stattfannen.

Wann s de dann natierlech sees, bon der-
niewent brauchs de och nach dat repres-
siivt Organ, fir d’Bierger awer ze schützen,
da kann een och domadder d’accord sinn a
soen, okay, wann elo d’Regierung der Mee-
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nung ass an och d’Leit dobaussen der Mee-
nung sinn, dass mer méi Poliziste brauchen,
fir d’Sécherheet vun de Leit ze garantéieren,
da kann een net dergéint sinn.

Mä woumadder ech awer net kann d’accord
sinn, dat ass, dass mer elo hei eng Fuerde-
rung hunn, déi erëm a Richtung geet, wou
mer elo erëm eng Gemengepolizei wëllen
aféieren, déi mer jo awer ofgeschaaft hu
mat der Fusioun vu Polizei a Gendarmerie.

Ech kann einfach net domat d’accord sinn,
dass mer elo den Agents municipaux méi
Attributioune ginn, déi an de Polizeiberäich
eraginn. Domadder kann ech net d’accord
sinn.

Ech sinn d’accord, dass d’Agents munici-
paux sollen e Statut kréien, wou kloer hir
Chargen definéiert sinn, mä déi duerfen op
kee Fall an d’Richtung goe vu Polizeikom-
petenzen. Domadder kann ech net d’ac-
cord sinn, an dat léist och d’Problemer net.
Wann ee gesäit, wat déi Agents municipaux
alles mussen iwwer sech ergoe loossen, dat
sinn elo schonn d’Buhmännercher an de
Stroosse vun de Gemengen, déi där Agents
municipaux hunn. Wa mer déi dann nach an
aner Richtunge schécken, wéi elo hei ge-
fuerdert ass, da wär dat dee falsche Wee an
dat géif de Leit och net hëllefen.

Duerfir sinn ech d’accord, hinnen e klore
Statut ze ginn, wou hir Kompetenze fest-
geluecht ginn, mä et dierf op dee Fall a
Richtung goen, dass se Kompetenze
kréien, déi an d’Richtung vun der Polizei
ginn. Dat wär dee falsche Wee.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Jaerling.

(Interruption et hilarité)

D’Wuert huet den Här Minister Luc Frieden.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, ech maachen et kuerz, éischtens well
ech wierklech no zwielef Stonnen Aarbecht
e klenge Maufel muss iessen, soss falen
ech wierklech vun de Been.

(Hilarité)

Dee Maufel huet den Här Braz mer net er-
laabt ze huelen.

Dat Zweet ass, ech stelle mat grousser Sa-
tisfaktioun fest, datt kee vun den Interve-
nantë sech géint dëse Projet de loi ausge-
schwat huet. Dëst ass e ganz wichtegt Ge-
setz fir d’Zukunft vun eisem Land. Mir pre-
paréieren hei een Element vun de Grond-
aufgabe vum Stat, nämlech derfir ze suer-
gen, datt d’Zesummeliewe méiglech ass,
datt een eng gewësse Sécherheet huet, datt
een domat och eng gewësse Liewensquali-
téit huet. Duerfir huet et mer scho wichteg
geschéngt, no deenen Efforten am Rekrute-
ment an deene leschte Joren, déi och ver-
schidden Deputéierten hei ervirgehuewen
hunn, datt mer eis eng Perspektiv ginn, wéi
mer déi Police am Horizont 2015 wëllen
ausbauen an organiséieren.

Et ass eng Tatsaach, datt d’Zuel vun de Leit,
déi hei am Land wunnen a schaffen, stän-
neg eropgeet. Dat féiert mat sech, datt ee
muss kucken, datt déi Regele vum Zesum-
meliewen och op iergendeng Aart a Weis
respektéiert ginn an datt een do ass, dee
sécherstellt, datt déi Regele respektéiert
ginn. Dat ass nun emol eng Aufgab vun der
Police.

Dat Zweet, dat ass, et kommen dauernd nei
Missioune fir d’Police bäi. Ech denken un
d’DNA-Spuren - Saachen, déi mer viru Jore
guer net haten - an d’Sécherheetsmooss-
namen um Flughafen, eiser eenzeger Baus-
segrenz, déi haut anescht muss gemaach
gi wéi dat virun 20 Joer de Fall war.

Mä virun allem gëtt et eng absolut Prioritéit
an deenen nächste Joren. Ech hunn domat
schonn dat lescht Joer ugefaangen, an dat
geet esou weider. Nodeem mer déi regional
an déi national Servicer an de leschte Jore
mat Leit dotéiert hunn, muss déi absolut
Prioritéit sinn, déi Polizeidéngschter mat
zousätzleche Leit ze dotéieren, déi no bei
de Wunnengen an den Aarbechtsplaze
sinn, dat heescht déi sougenannte Centres
d’intervention an d’Commissariats de proxi-
mité.

Firwat déi grouss Zuel vu Leit? Bei der Po-
lice dierf een net vergiessen, datt contraire-
ment zu villen anere Verwaltungen d’Leit si-
wen Deeg op siwen a 24 Stonnen op 24

musse schaffen. Dat heescht, déi Zuel hei
ass net ze vergläiche mat Zuele bei dem
Gros vun deenen anere Verwaltungen, déi
just am Dag schaffen. Dës Verwaltunge
schaffe permanent, an duerfir sinn déi Ziffe-
ren och méi substanziell, wéi dat vläicht bei
anere Verwaltungen de Fall ass.

Derbäi kënnt, wéi jo hei rappeléiert ginn
ass, datt dat hei eng Autorisatioun ass vun
der Chamber fir iwwert déi nächst Joren déi
Leit anzestellen. Ech mengen, datt mer
grondsätzlech pro Joer, wa mer eis vill Méi
ginn, maximal 60 Leit kënnen astellen, well
mer grosso modo 60 Leit an der Polizei-
schoul och ausgebilt kréien. A mir hätte jo
och gär Leit, déi hir Aarbecht op eng seriö
Aart a Weis maachen.

Natierlech sinn awer och déi national Aufga-
ben, wéi de Service de police judiciaire,
wichteg Punkten niewent der Proximitéits-
police. Et gëtt eng Rei Affären, déi kompli-
zéiert kriminell Enquêtë verlaangen, déi gutt
qualifizéiert Leit verlaangen a vill Leit, fir datt
een an deenen Enquêtë weiderkënnt, an
duerfir muss och dee Service gréisser aus-
gebaut ginn.

Déi Zuel vu 500 Leit ass net einfach esou
eng Kéier entstanen, andeem ech gesot
hunn, elo schreiwe mer 500 Leit dran. Dat
ass d’Resultat vun enger Evaluatioun, déi
mer an deene leschte Jore gemaach hunn
iwwert dat, wat bei der Police bis elo ge-
schitt ass zënter der Fusioun am Joer 2000.
Et ass eng Analys gemaach gi wéi gesot
vun de Besoinen, déi mer hunn an der
Proximitéitspolice, a vun der Evolutioun vun
eiser Bevölkerung.

Duerfir ass déi Zuel eng ganz konkret Zuel.
Et ass eng Zuel, déi selbstverständlech net
eleng dierf gesi ginn, dat war mer ëmmer
kloer, an ech soen dat och virun allem als
Budgetsminister.

Ech hunn och ëmmer an deene leschte Jo-
ren ënnerstëtzt, datt mer an deene Beräi-
cher, wou sech ëm méi schwiereg Fäll, méi
schwiereg Leit an eiser Gesellschaft be-
këmmert gëtt - wéi am Sozialberäich, am
preventive Beräich, sief dat am Beräich vun
der Santé, am Beräich vun der Famill, vum Fa-
milljeministère an och an anere Beräicher -,
Leit bäisetzen, déi der Police kënnen hëlle-
fen, um preventive Plang eng Rei Problemer
ze léisen. Dat musse souguer net ëmmer
schwiereg Fäll sinn, et kann och einfach
d’Jugendaarbecht sinn.

Ech hunn ëmmer derfir gesuergt, och als
Budgetsminister, datt zum Beispill am
Sportsberäich zousätzlech Leit bäikomm
sinn, well do ganz vill super gutt Aarbecht
gemaach gëtt, déi et évitéiert, datt herno iw-
werhaapt Problemer an der Gesellschaft
entstinn. Duerfir muss een also och den En-
cadrement vun deene Jonken an deene
Beräicher vu staatlecher Säit weider be-
gleeden. D’Sozialaarbechter sinn also erop-
gaangen a musse weider eropgoen.

Zweetens muss d’Magistratur weider erop-
goen. A menger Amtszäit ass dank Geset-
zer, déi d’Chamber gestëmmt huet - zwee-
mol; zwee pluriannuel Programmer -, d’Zuel
vun de Magistraten och ëm 30% geklom-
men.

Drëttens ass et och ganz kloer - an do hat
ech ganz gutt Gespréicher ënner anerem
mam Syvicol -, datt mer eis eens driwwer
sinn, datt mer den Agent-municipauxen, de
sougenannten „Pecherten“, am Beräich vun
de Gemengereglementer zousätzlech Kom-
petenze ginn, ouni datt dorauser eng Ge-
mengepolice entsteet; well déi Leit ginn och
net arméiert, mä déi kënne bei enger Rei
vun Infractiounen, déi am Gemengeregle-
ment stinn, Avertissement-taxéë ginn.

Ech hu scho viru Längerem annoncéiert, ze-
summe mam Kolleeg Innenminister, datt
nach virun der Summerpaus en diesbezüg-
leche Projet an de Regierungsrot kënnt. Ech
kann Iech also soen, datt virum Enn des
Mounts dee Projet wäert am Regierungsrot
ofgeseent ginn.

D’Fräiheet an d’Liewenqualitéit ass eist Zil.
Dëst Gesetz bréngt eis e gutt Stéck weider
op deem Zil. Duerfir soen ech der Chamber
Merci fir déi ganz breet Zoustëmmung, déi
dëse Projet heibanne fënnt.

Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen zum
Vote vum…

(Interruption)

Pardon?

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Parole
après ministre. Ech wollt soen, ech muss am
Numm vun der grénger Fraktioun och no
dësen évasiven Erklärunge vum Minister,
déi méi mat Kommunikatioun wéi mat Argu-

mentatioun ze dinn haten, nach eng Kéier
soen, dass mir et bedaueren, dass de Mi-
nister erëm eng Kéier net bereet ass, op déi
Kritiken an Argumenter anzegoen an ze
soen, wou da genee déi Problemer sinn, déi
ze léise sinn. Mir fannen dat heiten nach
eng Kéier de falsche Wee.

De Minister seet „ouni Géigestëmm“. Dat
ass richteg, mä Dir kritt och keng Unanimi-
téit op dëser Fro, well Der se net begrënnt
hutt, well Der Iech et wëllt ze liicht maachen.
Dir bleift och elo nach eng Kéier mat Ären
Erklärungen évasiv. Et géif mech och inter-
esséieren ze héieren, wat d’Attitüd vun der
Regierung zu deenen zwou Motiounen ass.

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Minister zu
de Motiounen, wann ech gelift.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Also, éischtens emol iwwerloossen
ech dem Här Braz seng Jugementer iwwer
meng Argumentatioun zum Projet de loi.
Et gëtt éischtens emol en Exposé des mo-
tifs, deen am Detail eng ganz Rei Saache
seet.
Zweetens hunn ech elo grad nach eng
Kéier gesot, wat meng grouss Prioritéiten an
deem Beräich sinn a wat fir eng Sugges-
tioune mer där nächster Regierung an deem
Beräich maachen, wou déi Leit sollen affek-
téiert ginn. Et ass also u jiddferengem ze ju-
géieren, ob mer déi Leit brauchen an der
Police a wou mer se hisetzen. Ech hunn dat
en long et en large an der Kommissioun an
och op anere Plazen erkläert.
Ech hu gesot, datt et mer evident schéngt,
datt mer och aner Servicer musse mat
zousätzlechem Personal dotéieren, datt dat
net en Effort ass, deen elo ugefaangen ass.
Ech soen dat och am Numm vum Gesond-
heetsminister, am Numm vun der Famillje-
ministerin, déi vill esou Beräicher hunn, sou-
wuel um Niveau vun de Fonctionnairë wéi
um Niveau vun den Associatiounen. Mir hu
jo eng enorm Zuel vun Associatiounen, déi
vum Stat konventionéiert ginn an déi an
deem dote Beräich schaffen. Déi ginn all
Joer weider ausgebaut.
Ech mengen awer net, datt ee kann eng Mo-
tioun stëmmen, an där ee seet: Déi musse
genausou vill Leit kréien, well dat hänkt jo
ganz vun der eenzelner Aktivitéit of; dat
kann een also net mat enger mathemate-
scher Rechnung ginn. Mä de Prinzip selwer
ass de Prinzip vum Bon sens. Duerfir
brauch een och keng Motioun. Dat ass dat,
wat mer gemaach hunn a wat mer weider
maachen.
Zum zweete Punkt - dat hunn ech Iech
gesot, an dat wësse vill Kolleegen heiban-
nen -, de Projet de loi iwwert d’Agent-muni-
cipauxen, deen hu mer a ville Sitzungen
ausgeschafft. Sitzungen net nëmmen intern
vun der Regierung, mä och mat der Asso-
ciatioun vun de Gemengebeamten, der As-
sociatioun vun de Pecherten, dem Syvicol.
Dee Projet de loi ass fäerdeg. E wäert nach
- dat hänkt vum Programm vum Statsminis-
ter of, mä - am Prinzip dëse Mount am Re-
gierungsrot diskutéiert an dann héchstwahr-
scheinlech do approuvéiert ginn. Esou datt
ech och net mengen, datt een eng Motioun
brauch fir eppes, wat d’Regierung annon-
céiert huet a wou se gesot huet, et kéim
nach dëse Mount.
Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Mir kommen elo zum Vote vum Projet de loi.

(Interruptions diverses)

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Mäi Mo-
nitor erlaabt mer nach eng Kéier net, um
Vote ze participéieren. Ech wollt also soen,
datt ech de Projet stëmmen.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Här Pre-
sident, ech wollt mellen, dass, wéi ech op
Procuratioun gedréckt hunn, dem Här Goe-
rens säin Numm op mäi Monitor komm ass.

(Hilarité)

Et ass also manifestement eppes, wat do
net stëmmt. Ech géif drëm bieden d’ur-
gence vun der Technik kucken ze loossen,
wat do de Problem ass. Mir kënnen dat net
esou weidergoe loossen.

❱❱❱ M. le Président.- Da probéiere mer
emol beim nächste Vote. Et ka sinn, dass
den Här Goerens nach net gedréckt hat en
nom personnel, dunn hutt Dir scho ge-
dréckt.

(Brouhaha)

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Neen,
neen! Hien huet et viru mir gemaach.

❱❱❱ M. le Président.- Jo, mir hunn dee
Fall gehat. Also, lauschtert emol, mir ginn
eis eens! Ech soen Iech just, wat d’Resultat
vum Vote ass.

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Här Pre-
sident!

❱❱❱ M. le Président.- Jo, Här Goerens.

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Ech wëll
all Ënnerstellungen dementéieren, datt et
géif u menge Capacitéiten, fir un der Of-
stëmmung deelzehuelen, hänken!

(Hilarité)

❱❱❱ M. le Président.- Also, Här Goerens,
et géif mer net am Dram afalen, Iech esou
eppes ze ënnerstellen! Et kann awer emol
sinn, d’Madame Flesch, Dir wësst, si ka
ganz schnell sinn.

(Hilarité)

❱❱❱ Une voix.- Wéi ass se dann normal,
d’Madame Flesch?

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Et ass
manifestement en technesche Problem an
ech hätt gär, datt en Techniker sech deem
Problem géif unhuelen.

❱❱❱ M. le Président.- Dat maache mer
och. Wann den Här Krieps hei wär, dann
hätte mer och elo en Tableau hei. Hien huet
ëmmer gefrot, mir sollten en Tableau kréien,
da geséich jiddfereen. Mä, Här Goerens, et
ass evident, dass mer kucken, wann do en
technesche Problem ass, wourunner dat
läit.

Elo gesi mer dat direkt, wann den Här Fries-
eisen, de Generalsekretär, den Tableau kritt
vun de Voten, wéi se gemaach gi sinn. Den
Här Goerens huet mat Jo gestëmmt. Dat no-
téiere mer „en nom personnel“ hei.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel

Dann hu mer de Projet de loi 5873 de Mo-
ment mat 52 Jo-Stëmmen, bei 7 Abstentiou-
nen.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Ma-
rie-Thérèse Gantenbein-Koullen (par M. Lu-
cien Clement), MM. Marcel Glesener, Nor-
bert Haupert, Mme Françoise Hetto-Gaasch
(par M. Jean-Paul Schaaf), MM. Ali Kaes,
Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel
Oberweis, Gilles Roth, Patrick Santer, Mar-
cel Sauber, Jean-Paul Schaaf, Marco
Schank, Marc Spautz, Mme Martine Stein-
Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien Thiel,
Lucien Weiler et Michel Wolter (par Mme
Martine Stein-Mergen);

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par M. Ro-
main Schneider), John Castegnaro, Mme
Claudia Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre
Klein, Mme Lydia Mutsch (par M. John Cas-
tegnaro), MM. Roger Negri (par Mme Clau-
dia Dall’Agnol), Jos Scheuer, Romain
Schneider, Roland Schreiner (par M. Ben
Fayot) et Mme Vera Spautz;

MM. Eugène Berger (par M. Xavier Bettel),
Xavier Bettel, Mme Anne Brasseur, M. Fer-
nand Etgen, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Paul Helminger (par M.
Fernand Etgen), Alexandre Krieps (par
Mme Colette Flesch) et Carlo Wagner;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp (par M. Gast
Gibéryen) et Robert Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Se sont abstenus: MM. Claude Adam, Fran-
çois Bausch, Félix Braz, Camille Gira (par
M. Félix Braz), Jean Huss (par Mme Viviane
Loschetter), Henri Kox et Mme Viviane Lo-
schetter.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Madame Flesch, wann ech gelift.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Här Pre-
sident, no deem Intermezzo, vun deem mer
elo just geschwat hunn, hunn ech par pro-
curation wëlle fir den Här Krieps stëmmen
an et ass mer net méiglech gewiescht.

❱❱❱ M. le Président.- Da schéngt mani-
festement e Problem hei an der Technik ze
sinn.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Net bei der
DP!

(Brouhaha)

❱❱❱ M. le Président.- Här Bettel, ech
hunn d’Technik vun der Verwaltung ge-
mengt. Also, ech deelen Iech dat definitiivt
Resultat vun deem Vote hei mat, wa mer elo
kontrolléiert hunn, wéi dat gaangen ass.667700 www.chd. lu
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❱❱❱ M. François Bausch (DÉI GRÉNG).-
Ass en negativ ausgaang?

❱❱❱ M. le Président.- Neen, neen, Här
Bausch. Dir braucht Iech keng Suergen ze
maachen. Dee Projet de loi hei ass mat en-
ger écrasanter Majoritéit ugeholl ginn, och
wann de Grupp vun deene Gréngen Nee
gestëmmt huet.

❱❱❱ Une voix.- De Minister ass scho fort.

(Brouhaha général)

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Minister
profitéiert, wann ech Iech dat däerf soen,
esou wéi mir et alleguerte scho gemaach
hunn, ier mer elo zum nächste Projet kom-
men, fir ee Maufel z’iessen. Dat wäerte mer
him jo zougestoen. Bei der Diskussioun vum
Projet, deen elo kënnt, wäert hien erëm
ganz schnell heibanne sinn.

Soubal de Generalsekretär hei d’Lëscht vir-
leien huet, deele mer mat, wéi den definitive
Vote ausgaangen ass. Dat hunn ech elo vir-
leien. Dat soen ech Iech trotzdeem méi
spéit, wann ech dat heiten am Detail stu-
déiert hunn.

Motion 1

Ech wëll Iech froen, bei de Motiounen, déi
den Här Braz déposéiert huet: Ass de Vote
électronique verlaangt?

(Assentiment)

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Da muss
d’Technik awer funktionéieren.

❱❱❱ M. le Président.- Da probéiere mer
elo emol nach eng Kéier. Et ka sinn, dass et
klappt. Et ka sinn, dass et net klappt. Also,
d’Motioun 1 vum Här Braz. De Vote fänkt un.

Vote

D’Motioun 1 ass ofgelehnt mat 37 Nee-
Stëmmen, bei 23 Jo-Stëmmen.

Ont voté oui: Mme Vera Spautz;

MM. Eugène Berger (par M. Xavier Bettel),
Xavier Bettel, Mme Anne Brasseur, M. Fer-
nand Etgen, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Paul Helminger (par M.
Fernand Etgen), Alexandre Krieps (par
Mme Colette Flesch), Claude Meisch (par
Mme Anne Brasseur) et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira (par M. Claude Adam),
Jean Huss (par Mme Viviane Loschetter),
Henri Kox (par M. Félix Braz) et Mme Vi-
viane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp (par M. Gast
Gibéryen) et Robert Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Ont voté non: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Ma-
rie-Thérèse Gantenbein-Koullen (par M.
Marcel Oberweis), MM. Marcel Glesener,
Norbert Haupert, Mme Françoise Hetto-
Gaasch (par M. Jean-Paul Schaaf), MM. Ali
Kaes, Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar,
Marcel Oberweis, Gilles Roth, Patrick San-
ter, Marcel Sauber, Jean-Paul Schaaf,
Marco Schank, Marc Spautz, Mme Martine
Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler et Michel Wolter (par
Mme Martine Stein-Mergen);

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par Mme
Claudia Dall’Agnol), John Castegnaro, Mme
Claudia Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre
Klein, Mme Lydia Mutsch (par M. John Cas-
tegnaro), MM. Roger Negri (par Mme Lydie
Err), Jos Scheuer, Romain Schneider et Ro-
land Schreiner (par M. Fernand Diederich).

Motion 2

Mir kommen dann zum Vote vun der Mo-
tioun 2.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Wann Der er-
laabt, zur Motioun 2 wollt ech déi gréng
Fraktioun eppes froen. Mir géifen nämlech
gär déi Motioun stëmmen. Mir hu just e Pro-
blem mat deem leschten „invite“. Do steet
nämlech dran: «à tenir compte de l’évolu-
tion des compétences et du nombre des
agents municipaux dans le recrutement des
agents de la Police grand-ducal».

Wa mer hei soen, dass dat eent an dat anert
net datselwecht ass, wiere mer frou, wann
deen doten Absatz kéint gestrach ginn, well
d’Agent-municipalen d’Règlement-commu-
nalë jo sollte kontrolléieren an et net sollt
eng zweet Polizei ginn, an dass net d’Kom-
petenz vun den Agents municipaux duerno
d’Dépendance vis-à-vis vum Rekrutement
vun der Police soll mat beinhalten. Duerfir
wiere mer frou, wann dat kéint gestrach
ginn. Da géife mir och dës Motioun stëm-
men.

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Wann
dat hëlleft d’Konfusioun ewechzehuelen,
dann hu mir domat kee Problem. Ech wëll
awer trotzdeem drop verweisen, dass an
där Motioun, déi mer virun engem Joer
gestëmmt hunn, bei der Debatt iwwert d’Sé-
curité intérieure, genee drastoung, dass et
dorëms geet, d’Agents municipaux mat
Kompetenzen ze versinn, déi am Moment
vun der Police missten erfëllt ginn. Et ass
also faktesch net niabel, dass, wann Agente
Kompetenze bäikréien, d’Polizei besser Zäit
huet fir aner Saachen, oder alternativ man-
ner Poliziste géife gebraucht ginn.

Mä wann dat et awer e bësse méi kloer
mécht, dann zéie mer dat zréck an da si
mer frou, dass déi liberal Kolleegen a Kol-
leeginnen eis ënnerstëtzen.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Här Presi-
dent, mir hu jo virdru gesot, dass d’Aar-
becht vun der Police eng aner ass, wéi dat
ze kontrolléieren, wat haut d’Règlements
communaux sinn. Dowéinst géife mer net
fannen, dass de Rekrutement vun der Zuel
vun der Police tributär soll si vun där anerer.

(Brouhaha général)

❱❱❱ M. le Président.- Dir Dammen an Dir
Hären, mir stëmmen elo of. Ass d’Motioun
elo modifizéiert?

(Assentiment)

❱❱❱ Une voix.- De leschten Tiret ass
ewech.

❱❱❱ M. le Président.- De leschten Tiret
ass ewech. Da stëmme mer iwwert déi mo-
difizéiert Motioun of.

Vote

D’Motion 2 modifiée ass ofgelehnt mat 38
Nee-Stëmmen, géint 18 Jo-Stëmmen a 4
Abstentiounen.

Ont voté oui: Vera Spautz;

MM. Eugène Berger (par M. Carlo Wagner),
Xavier Bettel, Mme Anne Brasseur, M. Fer-
nand Etgen, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Paul Helminger (par Mme
Anne Brasseur), Alexandre Krieps (par M.
Xavier Bettel), Claude Meisch (par M. Fer-
nand Etgen) et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira (par M. Félix Braz), Jean
Huss (par Mme Vivane Loschetter), Henri
Kox (par M. Claude Adam) et Mme Viviane
Loschetter.

Ont voté non: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Ma-
rie-Thérèse Gantenbein-Koullen (par Mme
Christine Doerner), MM. Marcel Glesener,
Norbert Haupert, Mme Françoise Hetto-
Gaasch (par M. Marcel Oberweis), MM. Ali
Kaes, Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar,
Marcel Oberweis, Gilles Roth, Patrick San-
ter, Marcel Sauber, Jean-Paul Schaaf,
Marco Schank, Marc Spautz, Mme Martine

Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler et Michel Wolter (par
Mme Martine Stein-Mergen);

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par Mme
Claudia Dall’Agnol), John Castegnaro, Mme
Claudia Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre
Klein, Mme Lydia Mutsch (par M. Marc An-
gel), MM. Roger Negri (par M. Romain
Schneider), Jos Scheuer, Romain Schneider
et Roland Schreiner (par M. John Casteg-
naro);

M. Aly Jaerling.

Se sont abstenus: MM. Gast Gibéryen,
Jacques-Yves Henckes, Jean-Pierre Koepp
(par M. Gast Gibéryen) et Robert Mehlen.

Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen
dann zum Projet de loi 5563 iwwert den Ac-
cès vun der Police judiciaire zu perséinle-
chen Donnéeën. Et si bis elo ageschriwwen:
d’Madame Flesch, den Här Klein, den Här
Braz an den Här Henckes. D’Wuert huet elo
de Rapporteur, deen och an dësem Fall den
honorabelen Här Santer ass.

4. 5563 - Projet de loi relative
à l’accès des magistrats et
officiers de police judiciaire à
certains traitements de don-
nées à caractère personnel
mis en œuvre par des per-
sonnes morales de droit pu-
blic et portant modification: -
du Code d’instruction crimi-
nelle, - de la loi modifiée du
31 mai 1999 sur la Police et
l’Inspection générale de la
Police, et - de la loi modifiée
du 27 juillet 1997 portant ré-
organisation de l’administra-
tion pénitentiaire

Rapport de la Commission juridique

❱❱❱ M. Patrick Santer (CSV), rappor-
teur.- Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, den Här Bodry huet d’lescht Woch hei
op der Tribün, wéi et iwwert d’Gemenge-
fusioune gaangen ass, gesot, dat wier keen
Thema, deen terribel sexy wier.

Esou muss ech awer soen, datt dëse Geset-
zesprojet an doriwwer eraus d’Gesetzespro-
jeten, déi sech mam Strofrecht a mam Da-
teschutz ofginn, nach manner sexy sinn. Mä
si hunn et a sech.

Et geet en effet ëm de Rechtsstat, wou en
Equiliber tëschent op där enger Säit enger
effikasser an effizienter Kriminalitéits-
bekämpfung an op där anerer Säit de
Grondrechter an de Grondfräiheete vun alle
Bierger muss fonnt ginn. Mir si scho virun
engem Joer am Kader vun der Debatt iw-
wert d’Sécurité intérieure an der Madame
Flesch hirer Interpellatioun dodrop méi am
Detail agaangen.

Sou ass dëse Projet de loi 5563 e Beispill,
mä et kéint een och anerer nennen, wou
mer versicht hunn, dësen Equiliber hierze-
stellen. Ech wäert op dësen Aspekt nach
méi spéit zréckkommen. Dëse Projet de loi
ass awer och e gutt Beispill vun institutionel-
ler Zesummenaarbecht.

De Projet de loi, iwwert dee mer wäerten of-
stëmmen, ass säit sengem Dépôt virun
zwee Joer substanziell geännert ginn. Den
initiale Projet de loi war och op verschid-
dene Punkte grondleeënd geännert gi par
rapport zum Avant-projet de loi, fir der na-
tionaler Dateschutzkommissioun hire Sug-
gestiounen a Kommentare Rechnung ze
droen. An net manner wéi néng Sëtzungen
huet d’Commission juridique sech mam Pro-
jet auserneegesat, an d’Zesummespill vu
Parlament, Statsrot a Regierung huet de

Projet zu engem ausgeglachenen Text ge-
fouert.

De Statsrot war net ëmmer mat eisen Amen-
dementer averstanen, a mir an der Kommis-
sioun waren net ëmmer mam Statsrot aver-
stanen. Mir hunn awer elo en Text, deen da-
teschutzrechtlech a strofrechtlech équili-
bréiert, kloer an an der Praxis ëmsetzbar
ass.

Ier ech elo op d’Grondsätz vum Projet de loi
wëll agoen, wéilt ech - an ech kann, men-
gen ech, och hei am Numm vun der Com-
mission juridique schwätzen - dem Här Luc
Reding vum Justizministère fir seng Hëllef,
Erklärungen an Hiweis Merci soen.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Très
bien! Très bien!

❱❱❱ M. Patrick Santer (CSV), rappor-
teur.- Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, wann een d’Thema vun der Kriminalitéit
ugeet, besonnesch wann et sech ëm d’Kri-
minalitéit hei am Land handelt, kënnt ee
séier an zu Recht op d’grenziwwerschrei-
dend Kriminalitéit ze schwätzen an doriw-
wer eraus op d’Problemer, déi d’Police an
d’Justizautoritéiten hunn, fir dergéint unze-
kommen. Déi Kriminell maache vun den op-
pene Grenze Gebrauch an d’Autoritéite
stousse sech drun, och wann international
Konventiounen an europäesch Texter eng
Kooperatioun op Police- a Justizniveau ver-
besseren oder vereinfachen.

Bei der Kriminalitéitsbekämpfung an doriw-
wer eraus bei der ganzer Aarbecht vu Jus-
tiz- a Polizeiautoritéiten ass awer och e wei-
deren Aspekt wichteg: d’Informatioun an
hire Corollaire d’Informatiounsquellen. Duer-
fir muss den Zougrëff vun dësen Autoritéi-
ten op gewësse vum Stat an Établissements
publics gefouert Datebanke geregelt ginn.

Am Numm vun der Kriminalitéitsbekämp-
fung soll awer en onageschränkten Zougrëff
op all Donnéeën, déi sech op deenen Date-
banken erëmfannen, net legitiméiert ginn,
well den Dateschutz oder besser gesot, de
Schutz vun deenen, deenen hir Date veraar-
becht ginn, net alles kann zouloossen. Hei
fanne mer erëm den Equiliber, vun deem
ech virgëschter geschwat hunn: La fin ne
justifie pas tous les moyens.

Den Dateschutz an doriwwer eraus de
Schutz vun der Privatsphär ass och e
Grondrecht, dat vu Justiz a Police muss res-
pektéiert ginn. Duerfir ass et gradesou
wichteg, dësen Equiliber ze fannen, duerfir
ass et gradesou schwéier, en ze fannen.

Här President, am initiale Projet de loi, wou
d’Kommentare vun der nationaler Date-
schutzkommissioun schonn agefloss waren,
stoungen d’Datebanken am Policegesetz,
an de Code d’instruction criminelle huet op
d’Policegesetz higewisen, wann Donnéeë
sollte vu Justizsäit benotzt ginn.

Do huet de Statsrot eng Opposition formelle
gemaach. Et wier falsch ze mengen, datt
dës Opposition formelle op iergendwellech
Aschränkungen oder Verletzunge vu Grond-
rechter fondéiert wier. Et sinn nëmme strikt
juristesch Grënn, déi de Statsrot verleet
hunn, eng Opposition formelle ze maachen.

En effet, sot hien, op där enger Säit mécht
de Projet de loi keen Ënnerscheed tëschent
der Police administrative, deem preventive
Charakter vun der polizeilecher Aarbecht,
an der Police judiciaire, déi an d’Spill kënnt,
wa bis eng Strofdot geschitt ass. Ane-
rersäits sot de Statsrot, vermëscht Der hei
deen dateschutzrechtleche Regime vun dë-
sen Donnéeën. Obwuel, dat muss een nach
eng Kéier soen, déi national Dateschutz-
kommissioun den Avant-projet de loi exami-
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néiert hat. Do sot de Statsrot, do vermëscht
Der Données judiciaires - déi ënnerleien
dem Regime, wéi Der alleguerte wësst, vum
Artikel 8 vum Dateschutzgesetz - mat den
Données policières, déi am Artikel 17 vum
Dateschutzgesetz vum 2. August 2002
stinn.

Duerfir huet de Statsrot eis eng Alternativ
proposéiert. Hien huet geschriwwen: Setzt
entweder alles an de Code d’instruction cri-
minelle, da sinn et alleguerten Données ju-
diciaires, oder setzt alles an d’Gesetz vun
der Police vum 31. Mee 1999, da sinn et al-
leguerten Données policières.

Op Hiweis vum Här Procureur général d’État
hu mer eng drëtt Léisung fonnt. Mir setzen
d’Datebanke souwuel an d’Policegesetz wéi
an de Code d’instruction criminelle. Op där
enger Säit hu se en dateschutzrechtleche
Regime am Code d’instruction criminelle als
Données judiciaires, a wa se am Police-
gesetz stinn, da sinn et Données policières.
Dobäi kann och d’Police an hirer Aarbecht
vu Police administrative, dat heescht, ier
eng Strofdot begaange gëtt, ënner Bedén-
gung Zougrëff op verschidden Datebanken
hunn.

De Statsrot hat gemengt, an deem Kader
soll d’Polizei keen esou en Zougrëff kréien,
a wann, da soll dat a speziell Gesetzer ge-
regelt ginn. D’Commission juridique war där
Meenung net. Et gëtt Fäll, wou esou en Zou-
grëff vun der Police administrative noutwen-
deg ass, zum Beispill op de Répertoire gé-
néral oder op de Fichier vun den Armes pro-
hibées oder dee vun de Führerschäiner. Dat
liicht jiddferengem an.

Alles an engem Gesetz ze regelen huet och
de Virdeel, datt mer ee Regime hunn,
woubäi wann een d’Données administra-
tives géif a spezielle Gesetzer regelen, mer
da bestëmmt duerch eng verschidde For-
mulatioun speziell Regimer hätten.

D’Datebanke sinn awer och limitéiert opge-
zielt. Dat sinn zum Beispill déi vum Réper-
toire général, déi vun den Armes prohibées,
déi vun de Führerschäiner, déi vun den Au-
toen, déi vun de Classes moyennes, d’TVA,
d’Visaen, d’Demandeurs d’asile, d’Auslän-
ner an d’Sécurité sociale. Bei dëser leschter
Datebank, also där vun der Sécurité sociale,
kann een nëmmen d’Affiliatioun nopréiwen.
Dat heescht, bei wiem den Assuré schafft.
D’Gesondheetsdate sinn hei express aus
dem Gesetz ausgeschloss ginn.

Déi verschidde Kategorië vun Donnéeën,
déi op dësen Datebanken opgelëscht sinn
an déi duerch en Zougrëff vu Police- a
Justizautoritéite benotzt kënne ginn, wäer-
ten an engem Règlement grand-ducal be-
schriwwe ginn. De Règlement grand-ducal
krute mer och an der Kommissioun ausge-
deelt a vum Här Luc Reding erkläert.

Här President, wann och den Zougrëff op
déi Datebanken en direkten ass, dat
heescht iwwer en informatesche System,
esou hu mer awer nach weider Bedéngun-
gen am Gesetz virgesinn, souwuel am Code
d’instruction criminelle wéi och am Police-
gesetz.

Niewent dem Fait, datt ausser a beson-
nesche Fäll, besonnesch limitéierte Fäll den
Zougrëff nëmme ka geschéien op Faiten,
wou eng Mindesthéchststrof vun zwee Joer
besteet, hu mer am Projet de loi déi am Da-
teschutzgesetz generell Obligatioune vu
Proportionalitéit kloer ausgeschriwwen.

Natierlech bleift d’Dateschutzgesetz vum 2.
August 2002 och an dëser Matière voll a
ganz applikabel. Mir wollten awer de Prinzip
vun der Proportionalitéit, deen am Date-
schutzgesetz e bësse méi large be-
schriwwe ginn ass, hei preziséieren, esou
datt et zu kengen Interpretatiounsproblemer
kënnt, well et jo eng ganz sensibel Matière
ass. En Zougrëff kann nëmme geschéien
am Kader vun engem bestëmmten Dossier.
En Zougrëff kann nëmme geschéie bei
Faiten, fir déi eng Mindesthéchststrof vun
zwee Joer besteet, mä déi en relation mat
deem Dossier sinn.

Privat Konsultatiounen däerf et keng ginn,
well deen, deen Zougrëff wëllt kréien, zwou
Identifikatiounsnummere muss uginn, eng
perséinlech Identifikatiounsnummer an déi
vum Dossier, esou datt een direkt kann no-
préiwen, wien zu wellechem Zäitpunkt zu
wellechen Daten zu wellechem Dossier
Zougang kann hunn.

Dobäi muss een awer natierlech soen, datt
den Zougrëff op d’Donnéeën aus private
Grënn, sief dat vun engem Polizist oder vun
engem Beamten, ënner Strof steet. Dat ass
d’Dateschutzgesetz, do sti fënnef Joer Strof
drop an dat soll och esou gutt sinn. Well hei
geet et ëm sensibel Donnéeën, déi
d’Grondrechter, d’Grondfräiheet, d’Privatlie-
wen, d’Privatsphär vu jiddferengem uginn.
Dat si keng Donnéeën, déi een einfach esou
à la pâture vun iergendengem soll liwweren.

Et geet hei ëm Grondrechter, a jiddferee
muss déi respektéieren, och wann et Don-
néeë sinn, déi vläicht näischt direkt ze soen
hunn, well et Computerinformatioune sinn.
Mä et si wierklech Donnéeën, déi perséin-
lech engem Mënsch zoustinn, an duerfir
musse Garde-fouen do sinn, an déi, déi
d’Garde-fouen net respektéieren, solle be-
strooft ginn, a wann et Poliziste sinn, solle
se ganz haart bestrooft ginn.

Här President, e weidere Punkt am Projet de
loi ass, datt mer e gesetzleche Kader vir-
gesi fir Fangerofdréck a Fotoen. Bis elo wa-
ren d’Fangerofdréck an d’Fotoe just nëmme
méiglech, fir eng Persoun ze identifizéieren.
Elo hu mer deeselwechte Regime vun den
ADN-Datebanken hei iwwerholl. Elo kënnen
dës Fangerofdréck a Fotoen och am Kader
vun enger Enquête, engem Flagrant délit
oder engem Flagrant crime an duerno och
am Kader vun der Prévention, der Re-
cherche an der Constatation d’infraction pé-
nale - esou steet et am Gesetz - benotzt
ginn.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären, et
ass e ganz technesche Gesetzesprojet an
enger scho ganz komplexer Matière. An ech
hunn Iech nach keng Detailer gezielt. Déi
kënnt Der och am schrëftleche Rapport no-
liesen.

Ech wéilt awer just Iech soen a mengem
perséinlechen Numm - mea culpa, an d’Ma-
dame Flesch huet mech dorop opmierksam
gemaach -, datt am Artikel I.4 e Feeler ass.
Do steet: «Il est ajouté au Livre Ier, titre II, du
Code d’instruction criminelle, après l’article
48-24...» Et misst ee soen «après l’article
48-23». Well mer en Artikel 48-24 hei nei vir-
gesinn, muss duerfir deen Artikel virdun zi-
téiert ginn.

Dat hat kee gesinn.

(Interruption et hilarité)

Den Här Jaerling hat et gesinn, well dee vun
alleguerten de Rapporten, déi hei virgestallt
ginn, déi schrëftlech Versioun ëmmer vir-
liest. Duerfir hält hien esou gutt Rieden.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Ech
muss se selwer liesen.

❱❱❱ M. Patrick Santer (CSV), rappor-
teur.- An deem Projet de loi - esou wéi e vun
der Regierung déposéiert ginn ass - en on-
begrënnten an disproportionéierten Agrëff
an d’Privatsphär ze gesinn, ass falsch,
grondleeënd falsch. D’national Dateschutz-
kommissioun, an där hir Kompetenz d’An-
hale vum Dateschutz fält, huet den Avant-
projet de loi ännere gelooss, an de Statsrot
huet seng Opposition formelle nëmmen op
formaljuristesch Grënn baséiert.

Dat huet awer d’Commission juridique net
dovunner ofbruecht, fir e kritesche Bléck op
dësen Text ze werfen an an deenen néng
Sëtzungen, mat zwou Serië vun Amende-
menter a mat der Mataarbecht vu Regie-
rung den Text zu deem ze bréngen, wat mer
wollten hei fäerdeg bréngen, nämlech en
équilibréierten Text ze hunn, deen op där
enger Säit de Suerge vu Police a Justizauto-
ritéite Rechnung dréit, mä den Zougrëff op
d’Datebanke begrenzt erméiglecht, fir dem
Schutz vun der Privatsphär gerecht ze ginn.

Hei hu mer also probéiert, deen Equiliber ze
fannen, och wann deen Equiliber eng sub-
jektiv Approche huet, och zäitlech limitéiert
ka sinn oder zäitlech Schwankunge kann
hunn. Hei, mengen ech, hu mer en Equiliber
fonnt tëschent Kriminalitéitsbekämpfung a
Schutz vu Grondfräiheete vun alle Bierger.

Nach eng Kéier Merci un den Här Reding,
un éischter Stell, un den Här Justizminister
fir hir Hëllef an och un all d’Membere vun
der Kommissioun fir d’Ausaarbechtung vun
dësem net ganz terribel sexye Projet an dë-
sem Rapport. Souwuel de schrëftleche wéi
de mëndleche waren och net ganz terribel
sexy, mä den Text ass derwäert.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Rappor-
teur. Déi éischt ageschriwwe Riednerin ass
déi honorabel Madame Colette Flesch. Ma-
dame Flesch, Dir hutt d’Wuert.

Discussion générale

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Här Pre-
sident, Dir Dammen an Dir Hären, de Justiz-

minister huet sécherlech de Mérite ze soen,
wat hie mécht, an ze maachen, wat hie seet.

De Misär ass, dass en a Froen, déi am
Beräich leie vun deem Projet de loi, dee mer
haut diskutéieren, falschläit - souwuel an
deem, wat hie seet, wéi an deem, wat hie
mécht.

Hien inspiréiert sech vun enger Approche
vum Tout sécuritaire, déi souwisou net fonc-
tionnéiert, an hien endegt mat Texter, déi
d’Fräiheet vum Eenzelnen a Fro stellen.

Et geet an deem Projet de loi, dee mer haut
diskutéieren an deen de 5. Abrëll 2006 dé-
poséiert gouf, wéi de Rapporteur et gesot a
geschriwwen huet, dorëm, Rechtsbestëm-
mungen an ons Gesetzgebung eranze-
schreiwen, déi d’Mëttelen, déi de Magistra-
ten an der Polizei zur Verfügung stinn,
verstäerken, fir dass se besser déi grouss
Kriminalitéit, den organiséierte Crime an
den Terrorismus bekämpfe kënnen.

Dat ass en Zil, mat deem mer alleguerte
kënnen d’accord sinn. Nach däerf dat net
op d’Käschte vum Schutz vun dem Een-
zelne senge Fräiheete geschéien. An deem
Zesummenhang ass et derwäert, aus dee-
nen Avisen ze zitéieren, déi verschidden
Instanzen zu dësem Projet de loi ginn hunn.

D’Commission nationale pour la protection
des données huet de 4. Mee 2005 zu deem
Text gemengt, deen deemools virlouch an
deen en Avant-projet de loi war, deen
duerno verbessert ginn ass - mä net ge-
nuch -, et wär legitim, Moossname virzege-
sinn, fir géint kriminell Menacen, déi et an
der globaliséierter Welt gëtt, virzegoen. Si
missten awer am Aklang bleiwe mat de
Bestëmmunge vum Artikel 8, Paragraph 2
vun der Europäescher Mënscherechtskon-
ventioun, a ganz besonnesch dierfte se net
iwwert dat erausgoen, wat an enger demo-
kratescher Gesellschaft als noutwendeg
ugesi gëtt, fir d’öffentlech Sécherheet ze ga-
rantéieren.

(M. Laurent Mosar prend la Présidence)

Esou huet se gemengt, an ech zitéieren: «Il
s’agit en revanche d’être vigilant afin de
contribuer à ce que les mesures nouvelles
ne prennent des proportions excessives ou
dépassent ce qui est nécessaire dans les
États démocratiques pour satisfaire les be-
soins correspondant à la finalité légitime de
protection de la sécurité des citoyens et des
États eux-mêmes. En d’autres termes une
certaine modération apparaît de mise dans
cette démarche afin d’éviter que dans le but
de protéger la démocratie, les libertés et
droits fondamentaux ne soient affectés de
façon telle que c’est la démocratie elle-
même qui se retrouve affaiblie par les me-
sures censées la protéger.» Enn vum Zitat.

D’Commission nationale pour la protection
des données huet d’Dispositioune vum
Avant-projet de loi analyséiert, huet Änne-
runge proposéiert an huet gemengt, an ech
zitéieren erëm: «Force est de constater que
le projet luxembourgeois entend accorder
des pouvoirs exorbitants à différents ac-
teurs du monde judiciaire et policier qui dé-
passent de loin les prérogatives que le lé-
gislateur français a accordé aux mêmes or-
ganes à travers les articles 57-1 et 60-1 pré-
cités.» Enn vum Zitat.

«Pouvoirs exorbitants reconnus aux officiers
de police judiciaire» sinn och d’Wierder, déi
een am Avis vum Conseil d’État vum 23. Ok-
tober 2007 iwwert den eigentleche Projet de
loi erëmfënnt.

De Conseil d’État schreift weider vun enger
«approche pour le moins peu orthodoxe»,
vun enger «incohérence au niveau de l’ap-
plication de la loi modifiée du 2 août 2002
relative à la protection des personnes à
l’égard du traitement des données à carac-
tère personnel» a vun engem Amalgame
vun «données judiciaires» an «données po-
licières».

Ofschléissend schreift de Conseil d’État, an
ech zitéieren erëm: «Au regard des consi-
dérations qui précèdent, le Conseil d’État
ne peut pas marquer son accord au projet
de loi sous rubrique pour ce qui est des dis-
positions relatives à l’accès à certains trai-
tements de données à caractère personnel,
auxquelles il doit, en leur teneur actuelle,
s’opposer formellement.» Enn vum Zitat.

«Pouvoirs exorbitants» sinn och d’Wierder,
déi d’Commission consultative des droits de
l’Homme gebraucht huet an hirem Avis vum
Januar 2008. Zitat: «(…) la CCDH estime
que les pouvoirs donnés à la police sont
exorbitants». Enn vum Zitat.

D’Kommissioun kritiséiert de systemate-
schen Accès zu Fichieren, wéi déi vum
Centre commun de la Sécurité sociale, vun
de Visaen, vun den Demandeurs d’asile a
vun den Auslänner. Si schreift, an ech zitéie-
ren erëm: «La CCDH s’oppose donc à cette
extension généralisée à l’ensemble des
banques de données qui pourrait porter

gravement atteinte au respect des droits
fondamentaux.

Elle considère, d’une part, que cet accès in-
formatique direct de la police aux fichiers
ne répond pas au critère d’ingérence né-
cessaire dans une société démocratique,
et, d’autre part, il ne correspond pas à l’ex-
posé des motifs du projet consistant à pré-
voir des modalités d’accès à l’information
proportionnelles par rapport à la gravité et à
l’importance des infractions poursuivies.»
Enn vum Zitat.

D’Commission nationale pour la protection
des données, de Conseil d’État an d’Com-
mission consultative des droits de l’Homme
waren also net begeeschtert vum Här Minis-
ter Frieden sengem Projet. Mä loosse mer
net vergiessen, dee Projet de loi ass net
nëmmen dem Här Frieden säi Projet. En ass
der Regierung hire Projet. Laut Arrêté
grand-ducal vum 30. Mäerz 2006 ass en
déposéiert ginn après délibération du Gou-
vernement en conseil.

Nun, Här President, weess ech och, wéi dat
mat deenen Délibérations du Gouverne-
ment en conseil geet. Den Text läit um
Dësch vum Conseil de Gouvernement an all
Ministere maachen hire Krop drop.

❱❱❱ Une voix.- Et ass net méiglech!

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Nach
kann all Minister a sécher deen éischte vun
hinnen e Projet stoppen an eng Diskussioun
um Regierungsdësch verlaangen. Duerfir
froen ech: Wou war de Statsminister, wéi de
Projet an der Regierung duerchgaangen
ass?

De Statsminister, deen den 9. Mee 2007 a
senger Ried zur Lag vun der Natioun ge-
mengt huet - an ech zitéieren -: „Zur Gesell-
schaftspolitik gehéiert och den Dialog të-
schent der Fräiheet an der Sécherheet.
D’Fräiheet ass deen eigentleche Propul-
siounsmotor vun der Geschicht. D’Fräiheet
vum Eenzelnen ze schützen ass eng Auf-
gab vum demokratesche Rechtsstat.“ A
weider: „Am Prinzip gëllt: D’Sécherheet vun
de Leit geet vir! Am Zweifel gëllt: D’Fräiheet
huet Virfahrt, well de Schutz vun der Privat-
sphär ass eng Statsaufgab.“ Enn vum Zitat.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Très bien!

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Wou wa-
ren de Vizepremier, den Här Asselborn,
d’Educatiounsministerin, d’Madame Del-
vaux, an de Wirtschaftsminister, den Här
Krecké, déi an der leschter Legislaturperiod
net midd gi sinn, sech anzesetze fir de
Schutz vun den individuelle Fräiheeten?
Wou war den Här Nicolas Schmit, vun deem
mer de Mëtteg nach eng Kéier héieren
hunn, wéi vill hie sech fir d’Mënscherechter
interesséiert an asetzt?

Här President, déi consultéiert Instanze wa-
ren net begeeschtert vun deem Projet.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Deen Text hu mer laang diskutéiert a
si hunn en alleguerte gutt fonnt, Madame
Flesch. Ech wëll Iech soen, datt déi Texter
net ouni Diskussioun duerch de Regie-
rungsrot gaange sinn, mä all d’Kolleegen
hunn dësen Text gutt fonnt a matgedroen,
well en e wichtegt Instrument ass am Kampf
géint d’Kriminalitéit.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Merci
villmools, Här Minister. Dat mécht hir Ënner-
loossungssënnen nach vill méi schlëmm.

Här President, déi consultéiert Instanze wa-
ren net begeeschtert an d’Commission juri-
dique war et och net. Si huet duerfir dee
Projet zu engem groussen Deel frësch ge-
schriwwen. Ech wëll duerfir dem Rappor-
teur, de Kolleege vun der Majoritéit an der
Kommissioun an dem Kolleeg Félix Braz,
deen notamment wesentlech zur Verbesse-
rung vum Artikel I.4 vum Projet de loi - den
neien Artikel 48-24 vum Code d’instruction
criminelle - a vum Artikel II.1 - den neien Ar-
tikel 34-1 vum Polizeigesetz - bäigedroen
huet, Merci soen.

Här President, de Rapporteur, de Patrick
Santer, verdéngt e ganz spezielle Merci,
deen an deene laangen a komplizéierten
Diskussiounen an der Commission juridique
ons Aarbechten zu engem gudde Schluss
bruecht huet. Hien huet gesot, d’Matière
wär net sexy. Säi Rapport liest sech och net
wéi e Roman. Mä, Här President, mir si jo
net hei fir Romaner ze schreiwen an och net
fir Romaner ze liesen.

Dem Här Santer säi Rapport dréit den Aar-
bechte vun der Kommissioun voll a ganz
Rechnung. Hie proposéiert ons e vill méi
ausgeglachenen Text, zu deem mir kënnen
ons Zoustëmmung bréngen, wat mer beim
Originaltext vum Här Minister Frieden net
hätte kënne maachen.667722 www.chd. lu
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(Interruption)

Och wëll ech, Här President, dem Mataar-
bechter vum Minister, dem Här Luc Reding,
Merci soen, deen d’Aarbechte vun der
Kommissioun begleet huet an ons gehollef
huet, ons Iddien a praticabel Bestëmmun-
gen ëmzesetzen, well bei deene Froe vum
Zougang zu der Informatik, zu de Bases de
données, muss ee jo och d’Konditiounen
esou formuléieren, dass se effektiv tech-
nesch machbar sinn. Do hu mer d’Ën-
nerstëtzung vun de Spezialiste gebraucht a
mir sinn unanime, fir dem Här Reding fir
seng Mathëllef a Mataarbecht Merci ze
soen.

Wat huet d’Kommissioun nun u Verbesse-
runge proposéiert? D’Kärstéck sinn d’Be-
stëmmungen iwwert den Zougang vu Ma-
gistraten a Polizisten zu de Fichiere vun den
Données personnelles. Ech kommen nach
am Detail dorop ze schwätzen.

Zu deenen anere Bestëmmungen, an no-
tamment zu den Empreintes digitales an zu
de Fotoen, huet d’Kommissioun wäitgehend
den Avisë vum Conseil d’État Rechnung ge-
droen. Fir den Detail verweisen ech hei op
d’Avisë vum Conseil d’État selwer an och op
d’Dokumenter 5563-3 a 5563-6 iwwert
d’Amendements parlementaires, an dann
och op den Avis vum Rapporteur, an notam-
ment op säi Commentaire des articles.

Mä zréck zu de Bestëmmungen iwwert den
Zougang vun de Magistraten an de Polizis-
ten zu de Fichiere vun den Données person-
nelles. A senger Originalversioun huet de
Projet vum Minister virgesinn, dass d’Procu-
reurs d’État, d’Juges d’instruction an d’Offi-
ciers de Police judiciaire, déi op Instruktioun
vum Procureur oder vum Juge d’instruction
oder opgrond vun hire Pouvoiren am Kader
vun enger Enquête de flagrance, direkt den
Accès zu de Banques de données kréien,
ouni Wenn und Aber. All Detailer waren dem
ofgeännerte Polizeigesetz vum 31. Mee
1999 iwwerlooss an an engem Règlement
grand-ducal sollte se geregelt ginn.

De Conseil d’État huet déi Approche
schäerfstens kritiséiert. Si wär net orthodox
a si wär inkohärent. De Statsrot huet drop hi-
gewisen, dass den Zougang zu Données ju-
diciaires muss an de Gesetzer, déi d’Proze-
dure virun de Juridictioune virgesinn, fest-
geluecht ginn. Hie war der Meenung, dass
hei géif en Amalgame virgeholl ginn, deen
op eng inakzeptabel Aart a Weis d’Données
judiciaires an d’Données policières géif
vermëschen.

Doropshin huet de Conseil d’État eng for-
mell Oppositioun zu deene Bestëmmungen
ugemellt. De Statsrot huet proposéiert, den
Zougang zu de Banques de données ent-
weder ganz de Bestëmmunge vum Artikel 8
vum Gesetz vum 2. August 2002 ze ënner-
werfen, wat d’Données judiciaires betrëfft,
oder ganz de Bestëmmunge vum Artikel 17
vum selwechte Gesetz, d’Données poli-
cières. Fir méi Detailer zu de Léisungen, déi
vum Statsrot virgeschloe goufen, verweisen
ech hei och op säin Avis vum 23. Oktober
2007 an op d’Kapitel 3 vum Rapport vum
Patrick Santer.

D’Commission juridique war quant au fond
mat den Iwwerleeunge vum Conseil d’État
d’accord, mä huet eng aner Léisung ge-
wielt, fir dem Problem gerecht ze ginn. Si
huet sech enger Suggestioun ralliéiert, déi
de Procureur général d’État a sengem Avis
vum 11. Dezember 2007 gemaach huet, an
en dualistesche System gewielt. Den Zou-
gang zu de Banques de données gëtt en-
gersäits ageschriwwen an de Code d’ins-
truction criminelle, an dat betrëfft d’Don-
nées judiciaires, an anerersäits an d’Polizei-
gesetz vum 31. Mee 1999 fir d’Données po-
licières.

Esou proposéiert d’Commission juridique,
déi ursprünglech Artikelen I.1 an I.6 ze sträi-
chen an déi nei Artikelen I.4 an I.5 anzefü-
gen, déi en neien Artikel 48-24 an en neien
Artikel 51-1 an de Code d’instruction crimi-
nelle aschreiwen. Een, deen d’Polizeigesetz
betrëfft, gëtt bäibehalen, mä gëtt natierlech
wesentlech verbessert an alignéiert op déi
Aschränkungen, déi och beim Zougang vun
de Magistrate virgesi sinn.

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

De Conseil d’État huet an engem Avis com-
plémentaire vum 22. Abrëll 2008 gemengt,
dass dat zu Interferenze féiere kéint. Mir wa-
ren an der Commission juridique net där
Meenung a gleewen, dass mat där Solu-
tioun, déi mir proposéiert hunn, eng kloer Si-
tuatioun geschafe gëtt mat enger separater
Base légale zu den Zougangsbestëm-
munge fir d’Magistraten an d’OPJen, déi an
hirem Optrag handelen, an anerersäits en-
ger anerer Base légale zu den Zougangs-
bestëmmunge fir d’Polizisten.

Mä domadder net genuch, Här President,
d’Commission juridique huet an deem neien
Artikel I.4 an am ofgeännerten Artikel II.1

eng Partie Bestëmmunge mat agebaut, déi
Garde-fouë virgesinn, déi déi exorbitant
Bestëmmungen, déi am urspréngleche Pro-
jet stoungen, aschränken an eng besser
Uwendung vum Proportionalitéitsprinzip sé-
cherstellen.

Wat sinn déi Aschränkungen a Garde-
fouen?

Wat den Zougang vun de Magistrate be-
trëfft, esou gesäit den neien Artikel 48-24
vum Code d’instruction criminelle vir, dass
d’Lëscht vun deene Banques de données,
zu deenen den Zougang gewährt gëtt, an
den Artikel ageschriwwe gëtt. Dat ass nei.

Gemäss dem Wonsch vum Conseil d’État
an der Commission consultative des droits
de l’Homme gi beim Fichier vun der Sécu-
rité sociale d’Donnéeën, déi d’Gesondheet
betreffen, expressément vum Zougang aus-
geschloss. Dat ass och nei.

Den Zougang zu de Fichiere kann nëmme
geschéien, wann et sech ëm Fakten han-
delt, déi eng Peine criminelle oder correc-
tionnelle vu wéinstens zwee Joer Prisong
mat sech bréngen. Dee Seuil ass och nei.

De Magistrat oder den OPJ, deen a sengem
Optrag handelt, kann d’Banque de données
nëmme consultéieren op Basis vun engem
prezise Motiv. Hie muss säi perséinlechen
nummereschen Identifiant ugi souwéi den
Identifiant numérique vun de Fakten, déi en
cause sinn. Dat war zwar deelweis och vir-
gesinn am alen Text, mä ass awer hei
grëndlech preziséiert ginn. D’Informatioun,
déi de Magistrat oder den OPJ betreffen,
d’Informatiounen, déi consultéiert goufen,
den Datum an d’Stonn vun der Consulta-
tioun souwéi d’Referenz zu de Fakten an de
prezise Grond vun der Consultatioun musse
kënne retracéiert ginn. Dat war e wesent-
leche Wonsch vun der Commission natio-
nale pour la protection des données. Dat
stoung och am ursprénglechen Text, mä dat
ass selbstverständlech hei iwwerholl ginn.

Schliesslech ass de Respekt vum Proportio-
nalitéitsprinzip ausdrécklech an d’Gesetz
ageschriwwe ginn. Laut deem Prinzip däer-
fen nëmmen déi strikt noutwendeg Donnéeë
consultéiert ginn. Och déi Bestëmmung ass
nei.

Wat den Zougang vun de Poliziste betrëfft,
sinn d’Bestëmmungen déiselwecht, mat
deeneselwechten Aschränkungen. D’Re-
daktioun ass e bëssen anescht, well se
sech an dat Gesetz vun ‘99 afüge mussen,
während déi aner Bestëmmunge bei de Ma-
gistrate sech an de Code d’instruction cri-
minelle afüge mussen, mä grondsätzlech
soen déi Bestëmmungen datselwecht aus
an halen déiselwecht Aschränkunge fest.

Et ass zousätzlech virgesinn, esou wéi et
och am urspréngleche Projet de Fall war,
dass, wat d’Poliziste betrëfft, d’Kontrollauto-
ritéit, déi am Gesetz iwwert den Dateschutz
vum 2. August 2002 virgesinn ass, de Res-
pekt vun den Zougangsbestëmmungen hei
kontrolléiert a surveilléiert.

Et ass wéinst deenen neie Bestëmmungen,
déi dem Prinzip vun der Proportionalitéit
Rechnung droen an dem urspréngleche
Projet säin exorbitantë Charakter an déi néi-
deg Schranke verweisen, dass mir als DP
dësem Projet, esou wéi e vun der Commis-
sion juridique proposéiert gëtt, ons Zou-
stëmmung kënne ginn.

Här President, an der Sitzung vun der Com-
mission juridique d’lescht Woch, wéi mer de
Rapport vum Här Santer ugeholl hunn, huet
de Justizminister gemengt, heimadder géif
hien dat kréien, wat hie bräicht.

Et sief mer erlaabt, Här President, de Minis-
ter ze froen, woufir hien ons da net direkt
esou ee Projet virgeluecht huet, anstatt den
Détour iwwer e Projet ze maachen, deen de
Schutz vun deem Eenzelnen a senge Fräi-
heeten op eng inakzeptabel Aart a Weis a
Fro gestallt huet? Hien hätt sech vill Kritik
erspuert - och an der Majoritéitspress.

Ech hunn hei zwee Artikelen, een aus dem
„Tageblatt“ vum 12. Februar an een aus
dem „Wort“, och vum 12. Februar 2008, dee
besonnesch interessant wéinst der Illustra-
tioun ass, mat deem Bild a mat där Lé-
gende: „Big Brother is watching you!“ Déi
Légende hunn ech net erfonnt, déi huet
d’„Lëtzebuerger Wort“ ënnert dat Bild ge-
sat.

Also, de Minister hätt sech vill Kritik vun der
Press insgesamt an och vun der Majoritéits-
press erspuert, wann hien ons direkt e Pro-
jet virgeluecht hätt, deen deem geglach
hätt, dee mer elo approuvéiere sollen. Hien
hätt domadder och ville vun ons, konsultativ
Instanzen a Membere vun dësem Haus, vill
Ierger a vill Suergen erspuert.

Et sief mer weider erlaabt de Minister ze
bieden, ons keng esou Projete méi virze-
leeën, déi de Statsrot dozou opfuerderen,
littéralement geharnischt Oppositions for-
melles unzemellen a seng eege Majoritéit

dozou zwéngen, seng Gesetzer, deelweis
wéinstens, frësch ze schreiwen. Eent kann
ech dem Minister verspriechen: Sollt hien
deem Wonsch keng Rechnung droen, da
wäert hien ons regelméisseg op sengem
Wee begéinen, fir him de Bass ze halen a li-
berticide Projeten ze bekämpfen!

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Flesch. Den nächste Riedner ass den hono-
rabelen Här Jean-Pierre Klein.

❱❱❱ M. Jean-Pierre Klein (LSAP).- Här
President, Dir Dammen an Dir Hären, e wei-
dere Merci un de Rapporteur fir säi gudde
Rapport.

Nom Exposé des motifs soll mat dësem Ge-
setz en neie Kader agefouert ginn, fir d’Jus-
tiz- a Polizeiautoritéiten an der Bekämpfung
vun der grousser Kriminalitéit, dem organi-
séierte Verbriechen an dem Terrorismus ze
stäerken. Dozou soll den Accès zu ver-
schidde persounebezunnenen Datebanke
geregelt a vereinfacht ginn. D’Justiz an
d’Police hunn elo schonn Zougang op ver-
schidde vun dësen Datebanken, mä am
Moment regele méi Texter den Accès op
verschidden Aart a Weisen. Duerfir huet
dëse Projet de loi de grousse Mérite, e
kohärente legale Kader ze schafen. Et gëtt
opgezielt, wéi eng Kategorië vun Date
consultéiert ginn däerfen an et gëtt och ge-
sot, wéi déi Consultatiounen oflafe mussen.

De Projet dréit och engem Vide juridique
Rechnung, well d’Notzung vu Fangerof-
dréck a Fotoen am Kader vu strofrecht-
lechen Ermëttlungen erweidert an optimi-
séiert gëtt.

Wat den Aspekt vum Zougang zu deene
persounebezunnenen Datebanken ugeet,
esou huet dee fir munch Diskussiounen an
der Press gesuergt, besonnesch nodeem
dass d’Commission consultative des droits
de l’Homme hiren Avis ofginn hat. Dat be-
leet, wéi sensibel d’Thema vun der Auswei-
dung vun de staatleche Sécherheetsmooss-
namen ass.

Fir d’Sécherheet ze garantéiere sinn a
grousse Linnen nozevollzéien: d’Opsto-
ckung vun de Polizeieffektiver, den erwei-
derten Zougang zu de persounebezunne-
nen Datebanken an d’Installatioun vun öf-
fentlechen Iwwerwaachungskameraen. Mir
warnen awer dovir, fir lues a lues an e Poli-
zeistat eranzedriften. Et gëtt keng Fräiheet
ouni Sécherheet, mä et gëtt awer och keng
Sécherheet ouni Fräiheet. Dëst sinn zwee
fundamental Wäerter, déi och am LSAP-
Grondsazprogramm definéiert sinn. Nieft
Gerechtegkeet a Solidaritéit mussen
d’Grondrechter an engem gesonden Equili-
ber zuenee stoen. Mir mussen duerfir derfir
suergen, all Gesetzer, déi d’Sécherheet be-
treffen, regelméisseg op hir Noutwendeg-
keet an hir Effikassitéit hin ze iwwerpréiwen
a gegebenenfalls Modifikatioune virzehue-
len. Datselwecht gëllt selbstverständlech fir
d’Gesetzer, déi d’Privatliewe beeinträchte-
gen.

D’Sécherheet beschränkt sech net nëmmen
op ëmmer méi Polizeipresenz an op méi re-
pressiv Gesetzer, et muss een och un
d’Wuerzele vun der Kriminalitéit goen, sech
permanent ausenanersetze mat de sozia-
len, wirtschaftlechen an institutionellen Ur-
saache vun der Délinquance. Et muss ver-
sicht ginn, fir preventiv géint déi verschidde
Saachen unzekämpfen. Duerfir däerf an dë-
sem Projet, wou et ëm den Accès zu Date-
banke geet, déi perséinlech Informatiounen
enthalen, de Schutz vum Privatliewen a vun
de fundamentale Fräiheeten net ze kuerz
kommen. Mir hunn an der Commission juri-
dique versicht, en équilibréierte Kader aus-
zeschaffen.

Engersäits gëtt de berechtegte staatleche
Sécherheetsusproch respektéiert. Et gëtt de
Justiz- a Polizeiautoritéiten erlaabt, méig-
lechst méi effikass a méi schnell géint déi
grouss Kriminalitéit an den Terrorismus vir-
goen ze kënnen. Anerersäits ginn déi fun-
damental Mënscherechter geschützt an
d’Prinzipië vun der Nécessitéit an der Pro-
portionalitéit gi respektéiert.

A senger ursprénglecher Form war fir
d’Commission juridique de Projet de loi net
prezis genuch. D’Zil vum Législateur ass et,
e Cadre juridique auszeschaffen, dee méig-
lech Mëssbräich bei der Konsultatioun vun
Datebanke verhënnert, ouni awer eng ze
schwéierfälleg an ze bürokratesch Prozedur
ze schafen.

Här President, fir méiglech Mëssbräich bes-
ser ze verhënneren, huet d’Commission juri-
dique dräi zousätzlech Dispositiounen age-
fouert, déi fir méi Sécherheet am Ëmgang
mat persounebezunnenen Date suerge sol-
len:

Éischtens, ier den Zougang zu den Date-
banken erlaabt gëtt, muss de Kriminal-
beamte säin Identifiant numérique an
d’Dossiersnummer uginn.

Zweetens, de Prinzip vun der Verhältnis-
méissegkeet muss respektéiert ginn. Et
däerfen nëmmen Datebanke konsultéiert
ginn, wann et absolut noutwendeg ass.

Drëttens, nëmmen de Kriminalbeamten,
dee mat der Enquête beoptraagt gouf, kritt
Zougang. Expressis verbis ass den Zou-
gang op Daten ausgeschloss ginn, déi
d’Gesondheet uginn, well dat extrem sensi-
bel Donnéeë sinn.

A sengem zweeten Avis complémentaire
warnt de Statsrot virun engem iwwerdriw-
wene Formalismus, deen duerch déi nei
agefouert Kontrollmechanismen entstoe
kéint. E begrënnt awer net wierklech seng
Bedenken. De Statsrot fäert, dass den
Handlungsspillraum vun de Magistraten an
de Beamte vun der Police judiciaire ze
kleng gëtt an dass de Projet de loi riskéiert,
seng Objektiver ze verpassen. D’Commis-
sion juridique gesäit dat awer net esou.

D’Kommissioun ass der Meenung, dass déi
nei Kontrollmechanisme verschidden Adap-
tatiounen am Beräich vun der Informatik
verlaangen. Si sinn ouni gréisser Problemer
ëmzesetzen a si verréngeren däitlech de Ri-
siko vun Abusen.

Dës Kontrollmechanisme sinn och am Sënn
vun der Commission consultative des droits
de l’Homme, déi sech zu Wuert gemellt
huet, wat ze begréissen ass. Si hat sech au-
tosaiséiert. Et wier gutt gewiescht, wann
den Avis vun dësem Gremium virdrun uge-
frot gi wier, am Virfeld vun der Ausschaffung
vum Projet de loi, fir dass och d’Iwwer-
leeunge vun der Mënscherechtskommis-
sioun an de Projet de loi hätte kënnen era-
fléissen. Verschidde Bedenken an Iwwer-
leeunge vun der Commission consultative
huet d’Commission juridique iwwerholl.

Nodeem d’Commission juridique den Accès
zu de persounebezunnenen Date méi
streng reglementéiert an d’Gläichgewiicht
tëschent Fräiheets- a Sécherheetsaspekter
besser assuréiert huet, gëtt d’LSAP-Frak-
tioun hiren Accord zu dësem Projet de loi.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Klein.
Den honorabelen Här Félix Braz huet
d’Wuert elo.

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Merci,
Här President. Ech wëll am Numm vun der
grénger Fraktioun dem Rapporteur och
Merci soe fir säi mëndlechen a schrëftleche
Rapport. Och dem Här Reding ee Merci vun
eiser Säit, deen eis als Beamte vun der Re-
gierung während deenen Aarbechte be-
gleet huet. An natierlech och der Madame
Flesch e Merci, déi, mengen ech, praktesch
alles gesot huet, wat ze soe war. Ech ka mer
duerfir erlaben, relativ kuerz ze sinn an net
nach eng Kéier dat ze widderhuelen, wat
d’Madame Flesch scho gesot huet.

Mä d’Madame Flesch huet eiser Meenung
no och ganz Recht mat hirer Analys a mat
hirer Kritik. De Minister Frieden trëtt jo an an
trëtt op fir d’Sécherheet a versprécht de Leit
och Sécherheet. Mat deem, wat Dir hei pro-
béiert hat, hätt Dir éischter zur Veronséche-
rung bäigedroen an net zur Sécherheet!
Aus engem ganz einfache Grond, well Sé-
cherheet net nëmmen de Schutz ass virun
aneren, déi engem eppes Béises wéilten,
mä zu der Sécherheet gehéiert nach eppes
aneres, an dat schéngt Dir ze vergiessen!
An net nëmmen an dësem Gesetz! Well dat,
wat Iech hei geschitt ass, ass Iech schonn
eng Kéier hei am Parlament geschitt.

Dir schéngt ze vergiessen, dass och zu der
Sécherheet gehéiert, dass een d’Garantie
kritt, dass déi Leit, déi fir d’Sécherheet
suerge sollen, selwer d’Integritéit vun de
Leit respektéieren. Zu der Sécherheet ge-
héiert net nëmmen e Sécherheetsapparat,
mä och Garantië par rapport zu deem Sé-
cherheetsapparat, Garantië par rapport
zum Appareil judiciaire, an déi waren an
Ärem Projet de loi net dran. An et ass net déi
éischte Kéier, wou esou ee Projet deesel-
wechte Sort hei am Parlament fënnt.

Datselwecht ass Iech scho geschitt mat
deem Projet iwwert d’Durchsuchunge vun
den Autoen. Och do war e Projet op den
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Dësch komm, deen nom Passage beim
Statsrot an nom Passage beim Parlament e
ganz anere war, deen zwar nach ëmmer déi
Finalitéit méiglech gemaach huet, déi fir
d’Police wichteg war, deen dat awer - an dat
ass dee ganze Punkt! - op eng Aart a Weis
gemaach huet, déi Garantië gëtt an déi
sech net mat engem Volet nëmme vum Pro-
blem beschäftegt. Dee probéiert, dat op
eng Aart a Weis ze maachen, dass een net
nëmmen en Instrument an de Grapp kritt fir
d’Police, fir kënne kriminellen Elementer op
d’Spur ze kommen, mä déi gläichzäiteg der-
fir suergt, dass deene Leit, deenen näischt
ze reprochéieren ass, och net ka geschéien,
dass se a Schwieregkeete gerode wéinst
deem Instrument, aus Grënn, fir déi se
näischt kënnen. Déi zwou Saache muss de
Justizminister kënnen assuréieren an net
nëmmen eng dovunner.

Wann Der wëllt fir Sécherheet suergen, da
musst Der integral fir d’Sécherheet suergen,
an net nëmme fir déi eng Sécherheet, déi
Sécherheet, déi Dir mengt. Zu der Sécher-
heet gehéiert och, dass ee probéiert, den
Equiliber ze maachen an den Texter, esou
dass déi och der Europäescher Mënsche-
rechtskonventioun gerecht ginn.

D’Madame Flesch huet déi Kritiken opge-
zielt, déi komm si vun enger Rei vun Institu-
tiounen a Kommissiounen, déi sech fonnt hu
bei de Wierder, déi se gebraucht hunn an
déi mat Sécherheet net exzessiv waren.

Dir sidd deemools beim Projet, wou et ëm
d’Autoe gaangen ass, mat engem Revers
de la main iwwert déi Saach ewechgaangen
an hutt laachendes Mondes gesot: „Mäi
Gott, wat ass dann, et ass dach alles an der
Rei, et ass jo kee Problem!“ Gutt, mir hunn
dat net esou gesinn - verschiddener heiban-
nen -, dass dat just eng Klengegkeet wier.
Mä fir Iech war dat knapps e Saz wäert.

Bei deem heite Projet, do hutt Der et an der
Kommissioun och schonn d’selwecht ge-
maach. Och do hutt Der laachendes
Mondes erkläert: „Wat ass dann? Wat ass
dann?“ Ma et ass en integralen Échec vun
Ärem Projet. Et ass en integralen Échec!
Deen Text war net gutt! Deen Text, deen Dir
verdeedegt hutt, war keen équilibréierten
Text.

Den Här Santer huet op eng frëndlech Aart
a Weis gesot, dat institutionellt Zesumme-
spill hätt hei ganz gutt fonctionnéiert. Esou
kann een et och ausdrécken.

Ech muss och duerfir dem Här Santer nach
eng Kéier Merci soen a senger Eegeschaft
als President vun der Commission juridique,
well net nëmme bei dësem Projet, mä och
bei anere Projeten ass et méiglech, an där
Kommissioun - méi wéi an aneren! - eng op-
pen Diskussioun ze féieren. Et gëtt och ane-
rer, wou dat méiglech ass, notamment an
der Verfassungskommissioun - den Här
Meyers kuckt mech schonn hallef béis, do
hutt Der och ganz Recht, well do ass dat
och méiglech.

Dat si wierklech déi zwou Kommissiounen,
wou eng Aarbecht méiglech ass, déi vläicht
an anere Kommissioune méi…

(Interruption)

…schwiereg ass.

Neen, ech soen dat esou, wéi ech et men-
gen, Här Haupert! D’Commission juridique
ass wierklech eng Kommissioun, déi eng
ganz eegen Aart a Weis huet, un d’Projeten
erunzegoen, an déi sech net dru stéiert, wéi
eng Regierung grad dee Projet op den
Dësch geluecht huet, mä mer maachen eis
eis eege Gedanken an eis eegen Aarbecht
a kommen och zu Konklusiounen am Kon-
sens, vun deene mer mengen, dass se bes-
ser wieren. A bei dësem Projet war dat och
absolut méiglech.

Wat hu mer en fait fäerdeg bruecht? An-
deem mer deen Text iwwerschafft hunn, hu
mer et fäerdeg bruecht, dass déi Méiglech-
keeten, déi hei an d’Gesetz ageschriwwe
ginn, elo zwou Saache sinn:

Éischtens, dass se proportional kënnen
ugewannt ginn, dass also dat Instrument
wierklech nëmmen do ugewannt gëtt, wou
et och Sënn mécht. A mir hunn domadder
och der eigentlecher Bezeechnung vum
Gesetz, wat awer net säin Inhalt war, e Sënn
ginn. Well d’Gesetz huet gesot, et geet ëm
d’Lutte géint la grande criminalité, awer for-
muléiert op eng Aart a Weis, dass et herno

am Gesetz de fait op alles hätt kënnen ap-
plizéiert ginn, well déi Grande criminalité
ass keng Notion juridique. Déi gëtt et net. Et
ass eng Notion descriptive.

Esou wéi mer et ageschriwwen hätten, mam
Grond a mat der Ursaach vun der Lutte
géint déi grouss Kriminalitéit, esou hätte
mer herno awer e breet gefächert an net de-
tailléiert Instrument gehat, wat och anescht
hätt kënnen agesat ginn.

Duerch déi Modifikatioun, déi d’Kommis-
sioun gemaach huet, duerch dat Aschreiwe
vun engem Seuil, duerch déi technesch
Konditiounen, fir Konsultatiounen ze maa-
chen, doduerch, dass dat retraçabel muss
sinn, doduerch, dass de Proportionalitéits-
prinzip mam Numm genannt gëtt, ass et elo
tatsächlech en Text, deen der Police an der
Magistratur déi Instrumenter an de Grapp
dréckt, déi d’Regierung beabsichtegt hat an
déi si och brauchen, awer eben op eng Aart
a Weis, esou dass den Titel - Lutte contre la
grande criminalité - och elo am Text dra-
steet, an nëmmen den Titel, an net ganz vill
aner Saachen nach.

Et ass also elo e gudden Text, deen d’Parla-
ment produzéiert huet. Duerfir wäert déi
gréng Fraktioun dësen Text och stëmmen;
an der Hoffnung allerdéngs, dass dat insti-
tutionellt Zesummespill - wat eng fei Saach
ass - an deem doten Ausmooss an Zukunft
net méi onbedéngt misst gebraucht ginn.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Braz.
Den Här Henckes huet d’Wuert.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
d’Chamber ass net nuren eng Chambre
d’enregistrement, si mécht och eng effektiv
legislativ Aarbecht. Mir sinn déi, déi d’Ge-
setzer hei virbereeden an duerchzéien an
amendéieren. Heiansdo muss een dat méi
oder manner maachen, mä et ass kloer, datt
bei dësem Gesetz d’Chamber eng etlech
Aarbecht hat. Dat gesäit een un deene ville
Sëtzungen an Amendementer an Texter, déi
mer diskutéiert hunn.

Ech wëll dem Rapporteur, dem President,
dem Här Santer, och Merci soe fir säin ex-
zellente schrëftlechen a mëndleche Bericht.
Dat mécht mir et als fënnefte Riedner hei elo
e bësse méi einfach. Ech wëll mech awer
och deene Remerciementer ralliéiere fir de
Représentant vum Minister an onser Kom-
missioun, dem Här Luc Reding, deen ons
net nëmme juristesch, mä och technesch
heiansdo e puer gutt praktesch Tuyauxe ge-
wisen huet a gewisen huet, datt hien déi
Matière excellent kennt. Dat mécht engem
natierlech och als Deputéierten d’Aarbecht
méi liicht.

Mir sinn am Ablack an enger Situatioun,
wou ons Police nach e bësse wéi zur Zäit
vun der Postkutsch fiert a verschiddenen
Aspekter. Dat heescht, wa se Donnéeë séier
brauch, muss se fënnef, sechs, siwe Leit
erausschécke mat Autoen, fir ze kucken,
datt se an engem oder an zwee Deeg déi
Donnéeën, déi se brauch, kritt.

(Interruption)

Oder wa si se net esou dréngend brauch,
da sinn zwee Poliziste während enger gan-
zer Woch amgaang déi Donnéeën erausze-
sichen.

Et muss een dofir, wann een diskutéiert iw-
wert d’Effektiver vun der Police - a mir hunn
dat jo elo just an deem Gesetzesprojet vir-
dru gemaach - a wann een déi Effektiver
wëllt esou niddreg wéi méiglech halen, na-
tierlech och kucken, datt een d’Prozedure
moderniséiert an der heiteger Zäit upasst.
Dat bedéngt natierlech, datt den Accès di-
rekt un d’Donnéeë muss méiglech gemaach
ginn.

Op där anerer Säit ass et natierlech och
esou, datt ee muss oppassen, datt keen
Abus dovunner gemaach gëtt, datt dat net
ouni Kontroll geschitt. Dofir huet deen Dé-
bat, dee sech instauréiert huet tëschent der
Regierung, tëschent dem Conseil d’État an
der Chamber, schlussendlech zu engem
positive Resultat gefouert.

Ech wëll nuren drop hiweisen, datt een et
ganz gutt ka soen, datt d’Police an och
d’Riichtere kënnen Accès hunn un d’Don-
néeën, wat déi vun der Sécurité sociale
ugeet, wann et als But an als Zweck huet, fir
erauszefannen, wou den Här oder d’Ma-
dame XY schafft. Dat ass eng ganz legitim
Donnée, déi ee ka siche goen.

Mä wann et drëm geet, fir erauszefannen,
wat fir eng Krankheeten déi Persoun hat
oder wat fir eng Medikamenter se geholl
huet, bei wat fir en Dokter se geet oder soss
Saachen, da geet et net méi. Dann ass den
Abus mat virgeplangt. Dofir ass et elo rich-
teg, datt déi Donnéeën, déi kënnen zur

Verfügung gestallt ginn, an den Accès di-
rect limitéiert sinn.

Deen zweete wichtege Prinzip schéngt mer
ze sinn, datt deen, deen Donnéeë consul-
téiert, sech éischtens muss identifizéieren
an domadder seng perséinlech Responsa-
bilitéit engagéieren, an zweetens muss hien
och soen, a wat fir engem Dossier oder a
wat fir engem Kader hien dat sicht. A wann
hien net kompetent ass an deem Kader
oder soss keng Pouvoiren huet, da läit en
Abus vir. Dann ënnerläit hien de Strofen, déi
duerch d’Loi vun der Protection des don-
nées nominatives virgesi sinn, an och anere
Strofen, déi an anere Gesetzer virgesi sinn.
Dann ënnerläit hien deene Strofen do, well
da läit en Abus vir.

Dofir hu mer versicht an och réusséiert an
der Commission juridique, fir finalement en
Text auszeschaffen, deen déi zwou Saa-
chen alliéiert. Dat eent ass d’Effikassitéit vun
enger moderner Police, an op där anerer
Säit de Schutz vis-à-vis vun Abusen, wat
d’Données nominatives ugeet.

En Résumé wëll ech also soen, datt d’ADR
dësen Text ka stëmmen a senger amen-
déierter Form, wéi e vun der Commission ju-
ridique guttgeheescht ginn ass.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Henckes. Zum Ofschloss vun der Debatt
kënnt den Här Jaerling.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).-
Merci, Här President. Et gëtt esou lues Zäit,
well den Här Minister de ganzen Dag
näischt z’iesse kritt huet, dass och een hien
emol e bëssen a Schutz hëlt hei.

(Interruption)

Ech wëll einfach soen: Wat ass dann elo mat
deenen zwee Gesetzer geschitt? Dat, wat
mer virdru gestëmmt hunn, an dat, wat mer
elo gestëmmt hunn, ass näischt anescht wéi
wat mat all anerem Gesetz geschitt. Et gëtt
deponéiert; et kënnt an d’Kommissioun; et
fënnt eng Diskussioun statt, an da kënnt et
hei an d’Chamber. Méi ass net geschitt.

(Hilarité)

❱❱❱ M. le Président.- Da loosst den Här
Jaerling elo!

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Et
deet mer leed; et ass net méi geschitt wéi
mat all anerem Gesetz, et gëtt just hei méi
Theater driwwer gemaach. Mä méi ass net
geschitt. Ech wëll einfach soen: All Geset-
zer, déi mer an egal wat fir eng Kommis-
sioun kréien: Et gëtt deponéiert; et geet an
d’Kommissioun; jiddferee ka seng Amende-
menter virbréngen. Hei sinn ebe méi Amen-
dementer virbruecht gi wéi an engem anere
Gesetz, an elo ass et hei deponéiert ginn.
Elo seet jiddfereen zum Schluss: Et ass en
herrlecht Gesetz! Ma, wat wëlle mer da méi
just virun der Vakanz?

(Hilarité)

Et ass alles an der Rei. Et ass Friede,
Freude, Eierkuchen, wéi ëmmer zum Of-
schloss vun enger Legislaturperiod. Duerfir
géif ech mengen: Kommt, mer sinn dach all
zefridden, dass mer esou schéi Gesetzer
hunn!

❱❱❱ Une voix.- Et ass nach net eriwwer,
Här Jaerling.

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- Da
komme mer ebe muer nach eng Kéier erëm.
Dat ass net esou schlëmm.

(Hilarité)

An da maache mer muer datselwecht. Mir
huelen déi Gesetzer, déi deponéiert gi sinn
an an der Kommissioun amendéiert gi sinn,
an da stëmme mer se hei.

(Hilarité)

Dann ass et wéi ëmmer, da si mer all zefrid-
den a jiddferee geet zefridden heem.

❱❱❱ Une voix.- Wat maache mer den Okto-
ber?

❱❱❱ M. Aly Jaerling (Indépendant).- A
wat maache mer den Oktober? Dat ass eng
gutt Fro. Déi hunn ech mer och scho ge-
stallt.

(Hilarité)

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Jaerling.
Dir Dammen an Dir Hären, d’Debatt ass of-
geschloss. D’Regierung huet elo d’Wuert,
den Här Justizminister Luc Frieden.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Här President, et hätt een effektiv
kënne bal dem Här Jaerling d’Schlusswuert
iwwerloossen.

(Hilarité)

Ech mengen awer, d’Roll, déi eis ass, ver-
laangt, datt mer kuerz zu dësem Projet de
loi, och wann et spéit ass, schwätzen.

Fir d’éischt selbstverständlech e grousse
Merci un de President vun der Commission
juridique, de Patrick Santer, zu dësem Pro-
jet an zu deem virdrun, deen déi Zilsetzung,
déi d’Regierung an deene Projeten hat, ëm-
mer voll a ganz ënnerstëtzt huet an déi hien
och an d’Aarbecht vun der Commission juri-
dique mat abruecht huet, wat eng wesent-
lech Hëllef war, fir datt déi Regierungstexter
och géifen zum Vote hei kommen.

Dat Zweet, dat ass, datt fir mech ëmmer
Fräiheet, Sécherheet a Rechtsstat zesumme
ginn. Ech kënnt Iech - mä duerfir ass et ze
spéit - eng Dosen Texter opzielen, wou ech
ëmmer versicht hunn, déi dräi Elementer vi-
runzebréngen. Déi dräi Elementer, déi op
eng wesentlech Aart a Weis zesummenhän-
ken.

Et gëtt keng Fräiheet ouni eng gewësse Sé-
cherheet. Et ka keng absolut Sécherheet
ginn, well déi géif d’Fräiheet ze vill aschrän-
ken. A Fräiheet a Sécherheet musse sech
an engem Rechtsstat entwéckelen. Dat sinn
déi Prinzipien, déi vun Ufank un, datt ech
Politik maachen als Deputéierten, als Minis-
ter, meng „Leitfäden“ waren. Ech stelle fest,
datt och déi Texter, déi mer haut hei disku-
téieren, souwéi déi, déi den Owend nach
eng Kéier hei rappeléiert gi sinn iwwert
d’Kontroll, déi d’Police kann an de Mallë vun
den Autoe maachen, ëmmer deem Rech-
nung gedroen hunn.

Mä et gehéiert och derzou, datt d’Gewiich-
tung an deem engen an an deem anere
sengen Aen heiansdo e bëssen anescht
ass. Et gehéiert héchstwahrscheinlech och
derzou, datt d’Oppositioun net kann direkt
mat engem Text d’accord sinn.

Fir mech zielt d’Zil, wat mer eis gesat hunn.
An d’Zil ass, datt am Kader vun der Poli-
zeiaarbecht eng gewësse Vereinfachung
muss kommen. Dat heescht, datt d’Police
muss zu gewëssenen Datebanken, déi et
fréier vläicht guer net gi sinn, en Accès
kréien.

Ech hätt gär de Rechtsstat och derbäi. Wat
nämlech hei de Mëtteg kee gesot huet, och
net déi, déi fréier an der Regierung waren,
dat ass, datt zu enger Rei vun dësen Date-
banke virdrun en Accès bestanen huet op
der Basis vun engem einfache Règlement
grand-ducal. Ech hätt also kënne soen: Dir
hutt deen Accès, mir regelen dat do net.
Ech hätt gär Rechtssécherheet. Ech hätt
gär, datt d’Police an d’Justiz hir Aarbecht
opgrond vun engem kloere rechtsstaatleche
Kader kënne maachen. Dee Projet de loi,
deen d’Regierung déposéiert huet, war an
allen Hisiichte konform och zu internationale
Mënscherechtsdokumenter.

Dee Beamten, deen Der zu Recht esou vill
gelueft hutt, deen hat och deen éischten
Text matgeschriwwen. Deen huet mer oft
confirméiert, datt deen Text an aller Hisiicht
den internationalen Texter entsprécht. Datt
do Verschiddener jee no hirer politescher
Sensibilitéit am Conseil d’État oder der Mën-
scherechtskommissioun net mat all där Poli-
tik d’accord sinn, déi ech maachen - et
muss ee jo och wëssen, wat fir eng Sensibi-
litéite verschiddene vun deene Leit hunn -,
dat respektéieren ech.

Dat heescht awer net, datt déi domadder
automatesch Recht hunn. An ech kéint
Nimm op all déi Leit setzen, déi mer dat och
op der Strooss soen. Déi soen: „Ech wëll
net, datt s du dat an dat méchs.“

Meng Zilsetzung ass, datt mer d’Fräiheeten
an d’Sécherheet no vir bréngen, an ech
mengen, datt ee sech net muss schummen,
heiansdo och dat Element vun der Sécher-
heet no vir ze setzen, well mer soss net zu
engem Zil kommen.

Ech wëll Iech just eng kuerz Episod verzie-
len, déi ech virgëschter um Justizminister-
conseil, deen zu Cannes zesummekomm
ass, erlieft hunn. Ech hunn e Gespréich ge-
féiert mam Buergermeeschter vu Cannes,
deen eng riseg Polemik hat virun e puer
Joer, wéi hie Kameraen installéiert huet.
Hien huet gesot, souwuel d’Oppositioun wéi
Deeler vun der Majoritéit hunn hien dofir
schaarf attackéiert.

Elo no éischte Bilanen - si si scho bei en-
gem Bilan, mir kommen eréischt zu engem
Bilan, wa mer zwee Joer de Pilotprojet eriw-
wer hunn - hunn d’Leit gemierkt, datt op ville
Plazen, wou déi Kamerae waren, eng we-
sentlech Amélioratioun vun der Sécherheet
komm ass, an notamment d’Geschäftswelt
vu Cannes huet de Buergermeeschter elo
gefrot, fir méi där Kameraen ze installéieren.
Ech soen Iech net, datt dat meng Intentioun
ass. Mä ech hu gesot, mir waarden de Bilan
an der Stad Lëtzebuerg of, dee mer 2009
maachen. Ech soen Iech just: Heiansdo
muss ee fir en Zil kämpfen.667744 www.chd. lu
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❱❱❱ M. le Président.- Dir Dammen an Dir
Hären, d’Sitzung ass op. Ech wëll d’Regie-
rung froen, ob se der Chamber eng Dekla-
ratioun ze maachen huet?

❱❱❱ Une voix.- Neen, Här President.

❱❱❱ M. le Président.- Da komme mer di-
rekt zum éischte Punkt vum Ordre du jour
vun haut de Mëtteg. Mir héieren eng Dekla-
ratioun vum Här Innenminister Jean-Marie
Halsdorf iwwert d’Réorganisation territo-
riale, dat opgrond vun enger Interventioun,
déi den honorabelen Här Gira den Dënsch-
deg hei gemaach hat. No der Deklaratioun
vum Minister hunn d’Fraktiounen d’Méig-
lechkeet fir Stellung ze huelen zu deem, wat
de Minister gesot huet. D’Wuert huet elo
den Här Innenminister Jean-Marie Halsdorf.

1. Déclaration de M. Jean-Ma-
rie Halsdorf, Ministre de l’In-
térieur et de l’Aménagement
du Territoire sur la réorgani-
sation territoriale du Luxem-
bourg

❱❱❱ M. Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement du Terri-
toire.- Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, ech sinn also haut befaasst mat en-
ger Interventioun vum Här Gira, dee fest-
stellt, dass eng Kaart an der Press opge-
taucht wär, ouni dass dann d’Chamber oder
soss Leit mat där Kaart konfrontéiert gou-
fen.

Ech wëll dem Här Gira soen, dass déi Kaart,
déi an der Press opgetaucht ass an déi do
veröffentlecht ginn ass, sécherlech keng Ini-
tiativ vum Innenminister ka sinn, well den In-
nenminister geet net Kaarten an d’Press pu-
blizéieren, wa se nach net am Regierungs-
rot waren. Also, esou onclever kann e prak-
tesch net sinn.

Ech wëll just soen, dass déi Kaart, déi an
der Press war, sech op déi Kaart baséiert,
déi ech mam Syvicol ausgeschafft hunn,
wëssend, dass Feeler an där Kaart sinn, déi
an der Zeitung war. Ech wëll och soen, datt
ech awer mengen, datt den Här Gira misst
wëssen, wéi déi Kaart ausgesäit, well hie
kennt jo d’Madame Metz, déi Member vum
Comité ass vum Syvicol, déi him jo da wahr-
scheinlech gesot wäert hunn, wéi déi Kaart
ausgesäit, well de Syvicol huet déi Kaart vir-
gestallt kritt.

Ech wëll och soen, dass déi Kaart eng Base
de discussion ass. Et gëtt och nach alterna-
tiv Kaarten dozou, well mer gi jo bei d’Ge-
mengen diskutéieren. Et ass net op alle Pla-
zen am Land kloer, wéi déi Kaart elo soll

ausgesinn oder wéi déi eenzel Punkte solle
géréiert ginn am Interesse vun de Gemen-
gen a vun der Kartographie vum ganze
Land.

Ech hunn och wëlles als Innenminister, nach
weider Elementer mat an d’Diskussioun ze
bréngen, och weider Virschléi ze maachen,
och wat Fusiounen ugeet, esou dass mer de
Moment an enger Phas sinn, wou mer also
ab dem Hierscht wäerten duerch d’Land
goen an déi eenzel Regioune mat de Ge-
menge schwätzen an da kucken, déi Karto-
graphie opzestellen, fir besser a méi staark
Gemengen ze kréien.

Ech wäert am nächste Regierungsrot - net
deem vu muer, mä vu muer an enger
Woch - déi Kaart zesumme mam Congé po-
litique a mat der Communauté urbaine pre-
sentéieren. Da wäerte mer am Hierscht
nach an der Chamberskommissioun
d’Méiglechkeet kréien, déi ganz Saachen
ze diskutéieren.

Ech hu wëlles, déi ganz Diskussiounen an
der Transparenz ze maachen. Ech hunn hei
also net wëlles, iergendeen erauszeloos-
sen, well ech mengen, wann ee wëllt wierk-
lech an dësem Beräich eng Reform maa-
chen, da musse mer all un engem Strang
zéien an da muss jiddfereen datselwecht
Wëssen hunn.

Also, et deet mer Leed, dass dat doten elo
esou gaangen ass, wéi et gaangen ass, mä
wéi gesot, Dir kënnt Iech jo virstellen, dass
dat keng Initiativ vum Minister war.

Dat war dat, wat ech elo hei wollt soen. Ech
bieden Iech alleguerten ëm e konstruktive
Geescht an e konstruktiivt Mateneen, esou
wéi en och an der Spezialkommissioun war,
wou mer och, fannen ech, ganz gutt zesum-
megeschafft hunn. Ech weess och, dass
ech mam Syvicol, vun deem den Här Klein
jo President ass, e gudde Partner hunn, fir
mat de Gemengen am Dialog eppes Kons-
truktives ze maachen am Interesse vun ei-
sem Land.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Den Här Klein, President vum Syvicol ënner
anerem, huet d’Wuert gefrot.

Débat

❱❱❱ M. Jean-Pierre Klein (LSAP).- Här
President, Dir Dammen an Dir Hären, just e
puer Wuert zu där Fro vum Här Gira. Mir ha-
ten d’lescht Woch eng laang Debatt hei do-
riwwer, wéi mer eis als Gemenge sollten or-
ganiséieren, fir den Erausfuerderunge vum
20. Jorhonnert gewuess ze sinn.

An deem Projet, dee mer hei maachen, solle
mer och dozou bäidroen, datt d’Police eng
besser Aarbecht ka maachen, fir datt déi
grouss Kriminalitéit ka bekämpft ginn.

Fir mech ass et keng Onéier a souguer dat
Normaalst vun der Welt, datt an engem Par-
lament en Text amendéiert gëtt. Déi Depu-
téierten, déi mengen, nëmmen e Parlament
wier gutt, wat de Regierungstext direkt géif
stëmmen, dat sinn a mengen Ae Leit, déi
d’parlamentarescht Wiesen awer wierklech
net an hirem Häerz mat sech droen.

Wann den Text fundamental geännert hätt,
dann hätt d’Regierung gesot: Mir wëllen
deen Text do net, mir zéien en zréck,
stëmmt en net. Ech fannen, deen Text hei
dréit der Finalitéit Rechnung, déi d’Regie-
rung hat. Déi Amendementer hunn deen
Text net substanziell a senger Finalitéit
geännert. Si hunn en heiansdo verbessert.
Ech fannen en Text, deen diskutéiert gëtt,
do kann een dach och eng Suggestioun
mathuelen.

Fir mech zielt - an duerfir ass meng Satis-
faktioun den Owend grouss: Zwee wesent-
lech Texter, déi ech an deem dote Beräich
proposéiert hunn am Numm vun der Regie-
rung, déi ech als Justizminister der Regie-
rung proposéiert hunn - d’Augmentatioun
vun den Effektiver vun der Police an dësen
Text iwwert den Accès vun den Officiers de
police judiciaire a vun de Riichteren zu ver-

schiddenen Datebanken -, gi mat enger
ganz breeder Zoustëmmung duerch dëst
Parlament.

Dat ass eng grouss Satisfaktioun fir mech,
mä en fait ass déi Satisfaktioun net wichteg.
Wichteg ass, datt um Terrain Leit déi Instru-
menter kréien, déi se brauchen, fir dass
d’Police an d’Riichteren uerdentlech kënne
schaffen. Duerfir brauche se Leit, si brau-
chen technesch Mëttelen a si brauchen
adequat Texter. Dëst ass esou en Text.

Duerfir soen ech all deene Merci, déi dësen
Text den Owend hei stëmmen.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen
dann elo zu der Ofstëmmung.

Dir wësst, dass de Rapporteur an och d’Ma-
dame Flesch eis drop opmierksam ge-
maach hunn, dass am Artikel I.4 eng Erreur
matérielle ass. Et ass also ze liesen - wann
ech den Text zitéieren: „après l’article 48-
23“ an net „après l’article 48-24“.

Mir stëmmen also elo iwwert den ofgeänner-
ten Text vum Projet 5563 of a wäerten dem
Conseil d’État dës materiell Ännerung
schrëftlech matdeelen.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel

De Projet de loi 5563 ass eestëmmeg uge-
holl, Här Minister, mat 59 Jo-Stëmmen, ouni
Nee-Stëmm an ouni Abstentioun.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt (par Mme Christine Doerner),
M. Lucien Clement (par M. Marcel Ober-
weis), Mmes Christine Doerner, Marie-Josée
Frank (par M. Marc Spautz), Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen, MM. Marcel Glesener,
Norbert Haupert, Mme Françoise Hetto-
Gaasch (par M. Patrick Santer), MM. Ali
Kaes, Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar,
Marcel Oberweis, Gilles Roth, Patrick San-
ter, Marcel Sauber, Jean-Paul Schaaf,
Marco Schank, Marc Spautz, Mme Martine
Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler et Michel Wolter (par M.
Marco Schank);

MM. Marc Angel (par Mme Claudia
Dall’Agnol), Alex Bodry (par M. Ben Fayot),
John Castegnaro, Mme Claudia Dall’Agnol,
M. Fernand Diederich, Mme Lydie Err, MM.
Ben Fayot, Jean-Pierre Klein, Mme Lydia
Mutsch (par M. John Castegnaro), MM. Ro-
ger Negri (par Mme Lydie Err), Jos Scheuer,
Romain Schneider et Mme Vera Spautz;

MM. Eugène Berger (par M. Charles Goe-
rens), Xavier Bettel (par M. Carlo Wagner),
Mme Anne Brasseur, M. Fernand Etgen,
Mme Colette Flesch, MM. Charles Goerens,
Paul Helminger (par Mme Anne Brasseur),
Alexandre Krieps (par M. Fernand Etgen),

Claude Meisch (par Mme Colette Flesch) et
Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira (par M. Félix Braz), Jean
Huss (par Mme Viviane Loschetter), Henri
Kox (par M. Claude Adam) et Mme Viviane
Loschetter;

MM. Gast Gibéryen (par M. Jacques-Yves
Henckes), Jacques-Yves Henckes, Jean-
Pierre Koepp (par M. Robert Mehlen) et Ro-
bert Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Dir Dammen an Dir Hären, mir sinn um Enn
vun eisen Aarbechten. Mir gesinn eis muer
de Mëtteg erëm um hallwer dräi.

D’Sitzung ass opgehuewen.

(Fin de la séance publique à 21.09
heures)
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Mir wollte jo nëmmen hunn, dass mer eise
Kompetenze gerecht ginn, an dofir brauche
mer e Service administratif, dee staark ass,
e Service financier an e Service technique.
An dofir, fir dat ze exekutéieren, brauche
mer staark Gemengen. Mir hunn och gesot,
wat mer ënner staarke Gemenge verstinn.
Do war emol ee vun de Kritären 3.000
Awunner, dat ass awer net deen eenzege
Kritär. Mir hunn och gesot, et soll een der
geographescher Lag Rechnung droen,
wann ee Fusioune wëllt maachen. Et soll
een och Rechnung droen de Spezifissitéite
vun der Regioun an och ganz besonnesch
soll ee Rechnung droen den aktuelle Ko-
operatiounen a Syndikater, wou d’Gemen-
gen dra sinn. An opgrond vun deene Kritä-
ren ass dee Schéma de coopération renfor-
cée ausgeschafft ginn, zesumme mam Sy-
vicol a mam Ministère de l’Intérieur. Den In-
nenminister war vun der Regierung beop-
traagt ginn, fir déi Aarbecht ze maachen, an
zwar sollt en dat maachen effektiv an Ze-
summenaarbecht mam Syvicol, sou wéi dat
sech iwwregens och aus de Konklusiounen
vum Rapport vun der Kommissioun, dee
mer d’lescht Woch debattéiert hunn, erginn
huet.
Ech mengen, de Minister huet elo grad ge-
sot, dat ass net intangibel. Dee Schema ass
net intangibel. Mir solle jo elo an d’Ge-
menge goen, fir dat mat de Gemengen ze
diskutéieren. Mir musse jo awer eng Base
de discussion hunn, mir kënnen net bei all
eenzel Gemeng froe goen: Mat wiem wëllt
Dir elo fusionéieren?
Mir hunn eis, fir virunzekommen, eng Base
de discussion misse verschafen. Elo gi mer
bei d’Gemenge kucken an huelen dann och
nach Suggestiounen, Kritiken, Propositiou-
nen entgéint, an da gëtt en définitive de
Schema gemaach.
Ëmmerhi kënnt jo spéider och nach, wann
d’Fusioune geschéien, dat hei an de Ple-
num, well all Fusioun gëtt jo e Gesetz, an do
kréie mer jo och nach Geleeënheet, fir am
Detail doriwwer ze diskutéieren.
Wéi gesot, dat hei ass e Schema, eng Base
de discussion, déi nach ëmmer ka geännert
ginn. An esouwäit wéi mer wëssen, ass et
net nëmmen ee Schema, et sinn der zwee;
et sinn zwou Alternativen, déi ausgeschafft
gi sinn, déi mer elo mat de Gemengen dis-
kutéiere ginn.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Klein.
D’Wuert huet elo den honorabelen Här Gi-
béryen.

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).- Merci, Här
President. Ech mengen, déi Ufro, déi vun de
grénge Kolleegen hei komm war den
Dënschdeg, war duerchaus berechtegt,
well ech mengen, mir alleguer waren net
schlecht iwwerrascht, wéi mer konnten an
enger Zeitung feststellen, datt do e Plang...

(Interruption)

Gelift?

❱❱❱ Une voix.- De Minister och!

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).-...datt do e
Plang veröffentlecht ginn ass iwwer eng nei
Struktur vun de Gemengen hei am Land.
Mir waren ëmsou méi iwwerrascht, Här Pre-
sident, wann ee weess, datt mer eng Spe-
zialkommissioun haten, déi dräi, véier Joer
getagt hat. Ech muss soen, datt ech wierk-
lech enttäuscht sinn. Mir hunn an deenen
dräi, véier Joer systematesch verlaangt,
vum Innenminister e Rapport ze kréien,
deen all Joer géif erauskommen iwwer
sämtlech Finanztransferten tëschent dem
Stat an de Gemengen. Mir hunn dee Rap-
port ëmmer versprach kritt an hunn en awer
ni kritt.
Mir hunn als Kommissioun verlaangt, fir e
Rapport ze kréien, en Inventar ze kréien,
wat déi 116 Gemengen dem Land ubidden
oder net ubidden, fir datt een iwwerhaapt
eng Diskussiounsbasis hätt, fir ze kucke
wou dann elo Problemer géife bestoen a fir-
wat do Problemer bestinn a wéi een da kéint
reagéieren. Mä och dat hu mer alles net
kritt.
Mir hunn an der Kommissioun och gefrot, fir
déi Kaart ze kréien. Och déi Kaart hu mer
net kritt. Also huet am Fong déi Spezialkom-
missioun, déi déi Territorialreform am Fong
sollt hei preparéieren, dräi wichteg Elemen-
ter vum Innenminister virenthale kritt.

Duerfir ass et ëmsou méi schlëmm, datt
dann eng Kaart op eemol an der Zeitung
ass. An ech fannen et och schlëmm, wann
den Innenminister heihinner kënnt, Här Pre-
sident, an zum Här Gira seet, ma Dir hutt
dach eng Kolleegin aus Ärer Partei, déi do
an engem Gremium ass, déi muss dach déi
Kaart hunn, déi wäert Iech jo dann infor-
méiert hunn.

Also, wann d’Deputéierten hei an der
Chamber mussen iwwer Ëmweeër, oder de
Minister et als normal ugesäit, datt d’Depu-
téierte sech kéinte jo iwwer Ëmweeër eng
Kaart hei verschafen, da fannen ech dat
wierklech iwwerhaapt kee Respekt méi vis-
à-vis vun dësem Parlament.

Ech mengen, dat mannst wier gewiescht,
datt d’Spezialkommissioun déi Dokumenter
kritt hätt, déi se gefrot huet. Se huet se net
kritt, a wéi kënne mer dann - wéi de Minister
seet - all un engem Strang zéien, wa vum
Minister senger Säit hei den Deputéierte
wesentlech Informatioune virenthale ginn?!

An dann huet de Minister och hei gesot, et
wier eng Kaart, mä et géif nach Kaarte ginn.
Da froen ech mech, wéi vill där Kaarten et
doruechter gëtt. Ech froe mech och nach
eng Kéier, ob de Syvicol e Mandat huet vun
de Gemengen, fir iwwerhaapt hei eng nei
Kaart ze zeechnen, an ob net d’Gemengen
hätte missen iwwerhaapt esou e Mandat
dem Syvicol ginn, an och mat dem Syvicol
iwwer esou eng Kaart hätte missen eppes
schreiwen.

Hei gëtt also wierklech vun uewen erof, am
Geheimen, am stillen Kämmerlein, d’Land-
kaart frësch...

(Interruptions)

Ma de Syvicol, Här Clement, misst am Fong
Vertrieder vun de Gemenge sinn.

❱❱❱ Une voix.- Voilà!

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).- Ech hunn
awer d’Gefill, wéi wann de Syvicol heiansdo
den Handlanger vun der Regierung wier,...

(Interruptions)

...wann ee kuckt, wéi dat hei fonctionnéiert.

Duerfir, mengen ech, ass et scho berech-
tegt fir ze soen, datt d’Gemengen och eng
Kéier mam Syvicol doriwwer hätte missen
diskutéieren an e Mandat ginn. Mä de Syvi-
col spillt hei net d’Haaptroll. Hei ass net de
Syvicol vis-à-vis vum Parlament Rechen-
schaft schëlleg, mä den Innenminister ass
hei Rechenschaft schëlleg. Hien huet an
deenen dräi Joer 3-mol wesentlech Informa-
tiounen dësem Parlament virenthalen, an da
kann de Minister net heihinnerkommen a
gläichzäiteg soen, kommt mir zéien all un
engem Strang.

❱❱❱ M. Robert Mehlen (ADR).- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Gira huet
d’Wuert elo.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Dat waren zwou verschidden Äntwerten.

(Interruptions)

❱❱❱ M. Camille Gira (DÉI GRÉNG).- Här
President, Dir Dammen an Dir Hären, ech
wollt am Ufank dem Innenminister Merci
soen, dass hie bereet war, dës Woch nach
bei eis ze kommen, fir eng Rei Explikatiou-
nen ofzeginn. Dir musst mer awer och glee-
wen, dass ech net ganz zefridde si mat
deem, wat den Innenminister elo hei gesot
huet.

Et geet hei net dorëm, ob ech perséinlech
als Camille Gira déi Kaart do eng Kéier
kréien oder net. Dat ass net de Punkt, Här
President.

Et geet hei ëm eng prinzipiell Démarche.
Ech kann eng Rei Saachen nëmme widder-
huelen, déi de Kolleeg Gibéryen viru mir ge-
sot huet. Ech bleiwen der Meenung, grad
well mer dräi an en halleft Joer an enger
konstruktiver Atmosphär, vun där - mengen
ech - de Minister selwer genuch Zeie war an
der Kommissioun, iwwer Parteigrenzen
ewech an och iwwer Meenungsgrenzen
ewech probéiert hunn, an engem positive
Geescht deen Dossier hei virunzebréngen,
dass ech dat nach wie vor als Affront emfan-
nen, obwuel - wéi bis bekannt war, dass ier-
gendwou op engem Schreifdësch eng Rei
Leit géifen un enger Kaart dokteren - ech
perséinlech an, mengen ech, och nach aner
Kolleege gefrot haten, dass mir déi Kaart
och ze gesi kréien, fir dat an d’Debatten
afléissen ze loossen, dass mir déi Kaart net
kritt hunn.

Ech versti bis haut nach net, Här President,
firwat dat net méiglech war. Mir kruten do
iergendwellech fadenscheineg Argumenter.
Mir krute gesot, déi Kaart wier net fäerdeg.
Mir krute gesot, de Minister wéilt se net esou
fréi erausginn. Ech ka just feststellen, déi

Kaart huet also manifestement existéiert an
déi Kaart huet also net nëmmen an de Käpp
an op de Schreifdëscher vum Innenminis-
tère existéiert, mä et mussen nach aner Leit
se gehat hunn.

Ech gleewen dem Innenminister, dass hie
se net erausginn huet, mä manifestement
haten also aner Leit déi Kaart offiziell an hi-
ren Hänn. A wann de Minister awer ge-
mengt hat, esou en Dokument géif, wa
schonn x Leit et am Grapp haten, nach Wo-
chen a Méint laang bis den Hierscht geheim
bleiwen, da muss ech hien awer als relativ
naiv ugesinn, well et weess jo awer jiddfer-
een, dass dat net ka fonctionnéieren an
deem klenge Land, wéi mir hei sinn.

An ech fannen, dass de Minister da spéits-
tens bei der Debatt hätt heihikommen a soe
missen, léif Deputéierten alleguerten, mir
sinn amgaang e puer Varianten hei ze maa-
chen, hei kritt Der elo déi Kaart, kuckt Iech
dat emol un, sot mer, wat Der dovun haalt.
Dann hätt hie vläicht nach direkt während
der Debatt eng Rei Kritiken, eng Rei positiv
Echoe kritt. Mä ech fannen et awer net an
der Rei, dass dat do dee Wee gaangen ass.

Ech bleiwen och derbäi, dass déi do Dé-
marche insgesamt en Affront vis-à-vis vun
de Buergermeeschteren, Schäffen a Con-
seillere vun deene concernéierte Gemen-
gen ass. An hei ass dann och vläicht ganz e
bëssen e Problem, an ech sinn och ent-
täuscht iwwert de Manktum u Sensibilitéit
um Niveau vum Syvicol.

Huet et domat ze dinn, dass de Gros vun
deene Leit, déi do am Comité sëtzen, net
concernéiert si vun där heiter Reform, well
de Gros vun deenen aus Proporzgemenge
kommen, déi souwisou net dra sinn?

Ech verstinn net, dass Kolleegen aus deene
Gemengen net verstinn, wat elo dobausse
lass ass. Wat ass nämlech lass? Ma déi
Responsabel vun deene concernéierte Ge-
menge ginn elo permanent ugeschwat an
déi gi gefrot: Firwat musse mir dann iwwer-
haapt fusionéieren? Mir gi jo gutt eens esou.
Firwat musse mer mat der Gemeng X an net
mat der Gemeng Y fusionéieren?

An da steet een als Responsabel do, an ech
och, obwuel ech dräi an en halleft Joer in-
tensiivst matdiskutéiert hunn an der Kom-
missioun, a ka menge Leit keng Äntwert
ginn. Well ech hu keng Ahnung, wat de Mi-
nister mat senger Kaart wëllt.

An déi Leit dobaussen, déi net an der
Chamber sinn an an der Spezialkommis-
sioun, déi si jo nach vill méi schlecht drun.
Déi wësse guer net, wat am Rapport vun
der Spezialkommissioun steet. Déi hu keng
Ahnung vun den Absichte vum Innenminis-
ter a scho guer net dovunner, wat déi appli-
zéiert Kritäre sinn, firwat déi Kaart grad
esou ausgesäit an net anescht. A si sinn do-
madder extrem schlecht drun, well d’Leit
ginn natierlech dovun aus, dass dës Kaart
mat de Gemengeverantwortlechen ofge-
schwat ass. Gëscht war se dann och nach
an enger Wochenzeitung. Lues a lues
mécht déi Kaart do den Tour an d’Leit soen:
Aha, dat do ass d’Zukunft vum Lëtzebuer-
ger Land an deenen nächsten 20, 30 Joer.

An dës Situatioun ass, Här President, méi
wéi onglécklech, an amplaz Akzeptanz fir
dës Reform ze favoriséieren, ass elo de Géi-
gendeel geschitt. Duerfir fanne mir nach wie
vor, dass d’Manéier, wéi dës Kaart zustane
komm ass, an och virun allem wéi se an
d’Öffentlechkeet komm ass, duerfir nëmme
fir Onversteesdemech a Roserei ka suer-
gen.

Mä awer och den Inhalt vun dësem Plang
provozéiert a concernéierte Kreesser Kapp-
zerbrieches. De Virriedner huet et scho ge-
sot, mir haten eng Rei Kritäre festgeluecht:
3.000 Awunner unzestriewen, awer och op-
zepassen, dass déi Gemenge flächeméis-
seg net ze grouss ginn, a selbstverständ-
lech och bestehend Kooperatiounen ze res-
pektéieren.

Zum éischte Punkt: Wat gesinn ech? Et stinn
29 nei Gemengen, dovu sinn der nëmme
siwe bis aacht, déi deene Kritären, déi mir
festgehalen hunn, Rechnung droen, näm-
lech ongeféier 3.000 Leit. Déi meescht sinn
haut scho wesentlech méi héich, a wann ee
weess, dass all Gemeng an der Moyenne
ee Prozent bäihëlt, da sinn déi bis 2017
nach wesentlech méi grouss. Aacht sinn der
haut schonn iwwer 4.000, eng hallef Dosen
iwwer 6.000. Jo, et sinn der souguer zwou
oder dräi derbäi, déi haut schonn 8.000 bis
9.000 Awunner an Awunnerinnen hunn. Ech
gesinn op där anerer Säit awer och eng Ge-
meng vu 1.700.

Do muss awer, Här President, d’Fro berech-
tegt sinn: Wéi sinn dann do de Ministère an
de Syvicol virgaangen, a wat huet dat do
nach mat deem Chiffer, deem magesche
Chiffer vun 3.000 Leit, dee scho jorelaang
am Raum ass, ze dinn?

Zweete Punkt, d’Gréisst. Ech gesi Gemenge
vu 4.000 bis 5.000 Awunner, wou also kee
Leides gewiescht wier, méi klenger ze maa-
chen, vun 80, 90, 110 Quadratkilometer.

Ma gitt emol eng Kéier op d’Plaz, Här Minis-
ter, an da probéiert Der emol, mat engem
Trakter an där Gemeng vun engem Duerf op
dat anert ze fueren. Do si moies d’Services
techniques eng Stonn ënnerwee bis se op
där Plaz sinn, wou se solle schaffen.

Mir kënnen dach net nëmmen d’Effikassitéit
um Niveau vum Beamtentum hei probéieren
an d’Wee ze leeden. Mir mussen awer och
kucken, dass e Service technique nach ei-
negermoosse ka fonctionnéieren. Duerfir
versti mer och déi do Virgehensweis net.

Schlussendlech ass jo gesot ginn, dass een
onbedéngt misst, wann een net wëllt do-
bausse Problemer schafen, bestehende
Kooperatioune Rechnung droen.

Ech kann do nëmmen d’Beispill zitéieren,
wat ech wierklech aus dem Effeff kennen,
well ech vun Ufank un dobäi war, nämlech
vum Kanton Réiden. Do sinn zéng Ge-
menge 15 Joer laang amgaang, mat vill Méi
deelweis, exemplaresch regional Koopera-
tioun ze maachen. Si hu gemeinsam vill
Geld a gemeinsam Infrastrukturen a Servi-
cer gestach: eng Crèche, en Altersheim,
eng Schwemm, eng Museksschoul, eng
Zone d’activités an esou weider an esou
fort.

A wat geschitt elo? Elo sollen dräi Gemenge
vun deenen zéng, bal en Drëttel, aus deem
Kanton do erausgerappt ginn. Wéi soll dat
vir sech goen? Wat geschitt mat deene Ge-
mengen? Wou fannen déi sech erëm? Be-
zuele mer déi aus an esou weider an esou
fort?

Ech muss ganz éierlech soen, ech fannen,
dass all déi, déi sech elo während Jore be-
méit hunn, relativ fir domm verkaaft ginn.

Duerfir kann et fir eis, Här President, als
Gréng nëmmen eng Konklusioun ginn.

Här Minister, Är Virgehensweis ass schlëm-
mer wéi déi vun engem Elefant am Par-
zeläinsbuttek.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Oh!

❱❱❱ M. Camille Gira (DÉI GRÉNG).- Dir
hutt e grousse Koup Schierbelen iwwer
Land produzéiert.

Jo, Dir Dammen an Dir Hären, da lauschtert
emol dobaussen, wat iwwer Land disku-
téiert gëtt. Do ass elo e grousse Koup
Schierbele produzéiert ginn.

(Interruptions)

❱❱❱ Une voix.- Dat kanns De elo an de Pa-
beierkuerf geheien.

❱❱❱ M. Camille Gira (DÉI GRÉNG).- A
wann Dir bei Ärer Tournée iwwer Land am
Hierscht net exklusiv dermat beschäftegt
wëllt sinn, dës Schierbelen opzerafen, da
gëtt et just nach eng Léisung an eisen Aen:
Geheit déi Kaart an d’Dreckskëscht, gitt am
Hierscht an all Regioun, an all Kanton, er-
kläert de Responsabelen de Sënn an Zweck
vun dëser Reform.

Leet wann ech gelift transparent an novoll-
zéibar Kritäre fir déi Fusiounen op den
Dësch a lauschtert dann op déi Responsa-
bel vum Terrain.

An dann zeechent Dir zesumme mat deene
Responsabele vum Terrain, déi hir Gemeng
am beschte kennen, déi hir Regioun am
beschte kennen, eng nei Kaart.

Dat ass fir eis déi eenzeg Méiglechkeet, fir
dass erëm Vertrauen an dës Reform ent-
steet, an dat ass déi Aart a Weis, wéi mir als
Gréng eis géifen eng participativ Démarche
virstellen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Gira.
Den Här Etgen huet d’Wuert.

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Här Presi-
dent, Kolleeginnen a Kolleegen, ech wëll
och am Numm vun der Demokratescher
Partei eis Enttäuschung doriwwer zum Aus-
drock bréngen, datt d’Carte territoriale een
Dag no der Diskussioun iwwert de Rapport
vun der Spezialkommissioun an der Press
oder méi prezis am Lëtzebuerger Wort pu-
blizéiert ginn ass.

Mir fannen dëst ee grave Fauxpas, ëmsou
méi, well bis dohi souguer d’Membere vun
der Spezialkommissioun dës Kaart emol net
ze gesi kruten. An dobäi hu bal unisono all
Spriecher dee leschten Donneschdeg hei
dorop higewisen, datt esou eng Kaart net
vun uewen erof däerf diktéiert ginn, mä datt
dës Kaart soll am Dialog, am Konsens an
am géigesäitegen Averständnis vum Minis-667766 www.chd. lu

SÉANCE 

52 Jeudi, 
10 juillet 200852



ter an de betraffene Gemenge opgestallt
ginn.

Méi schlëmm nach, den heitegen Innenmi-
nister hat senge Kolleegen an der Regie-
rung d’Kaart och emol net gewisen.
D’Alaude vun der Territorialreform huet do-
madder schlecht ugefaangen. Mir hoffen,
datt et net esou weidergeet. Fusiounen
däerfen nämlech net opgezwonge ginn. Se
mussen zesummen am Dialog mat de Ge-
mengen awer och am Dialog mat de betraf-
fene Bierger wuessen. Et gëllt elo, dee Ver-
trauensvorschuss, deen de Minister vun der
Spezialkommissioun kritt huet, net liichtsën-
neg ze verspillen.

D’Gemengen hunn Erwaardungen, Wënsch
an Uspréch a wëllen déi och mat abréngen.

Et gëtt een den Androck awer hei net lass,
datt d’Publikatioun vun der Kaart en Acte de
revanche ass. Bei den Diskussiounen an
deene leschte Joren huet den Innenminister
bis - de Michel Wolter - keng Geleeënheet
ausgelooss, fir den heitegen Innenminister
virzeféieren an him eng auszewëschen. Dës
Kaart ass awer ouni d’Matwierke vum
Schatteninnenminister ausgeschafft ginn,
an duerfir konnt de Minister oder de Syvicol
d’Waasser net hale fir der Öffentlechkeet ze
weisen, datt hien oder si oder hien a si
eleng eppes Opweises hätten.

(Brouhaha général)

An duerfir war och op eemol de President
vun der Spezialkommissioun esou prës-
séiert, fir d’Aarbecht an der Spezialkommis-
sioun ofzeschléissen. Dës Kaart sollt bis elo
awer nëmmen en Aarbechtspabeier vum
Minister an dem Syvicol duerstellen, an ech
fannen, datt eng exzellent Aarbecht do ge-
leescht ginn ass.

❱❱❱ M. le Président.- Här Etgen, den Här
Schneider wëllt Iech eng Fro stellen.

❱❱❱ M. Romain Schneider (LSAP).- Här
Etgen, ech wollt Iech just froen, ob Dir net
och Member am Syvicol sidd?

(Hilarité)

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Jo, ech
kann dem Här Schneider nëmme soen, datt
ech Member vum Syvicol sinn, datt ech déi
Kaart gesinn hat a se menge Parteikollee-
gen net weiderginn hat, well ebe gesot ass
ginn, mir sollen am Fong geholl de Secret
doriwwer halen. Ech hu mech am Fong un
déi Ofmaachunge gehalen, well ech eben
einfach fonnt hunn, datt de Minister mam
Syvicol zesummen op eng flott Manéier déi
dote Kaarten awer opgestallt huet bis elo.

(Interruptions)

Ech mengen awer, och de Jean-Pierre Klein
huet de leschten Donneschdeg hei an der
Chamber geschwat vun der Experienz vun
de 70er Joren, wéi hie gesot huet, datt et am
Fong geholl falsch wier fir eng Carte territo-
riale ze publizéieren, déi opzestellen an
dann ze mengen, mir hätten domadder eng
Reform vun der Gemengelandschaft.

Ech mengen, Här Minister, et gëllt elo esou
séier wéi méiglech dësen Incident de par-
cours vergiessen ze doen, deen ze klas-
séieren an ze kucken, datt mer awer mat
der Territorialreform weiderkommen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Klein huet
d’Wuert gefrot.

❱❱❱ M. Jean-Pierre Klein (LSAP).- Här
President, ech wollt fir d’éischt emol dem
Här Gibéryen äntwerten...

(Hilarité)

...op seng Fro, déi hie gestallt huet zum
Mandat, deen de Syvicol soll hunn. Hien als
laangjährege Buergermeeschter misst et
wëssen a weess et och, wou de Syvicol säi
Mandat erauszitt. An zwar aus senge Statu-
ten.

Ech liesen Iech et vir, Här Gibéryen: «Le
syndicat a pour objet la promotion, la sauve-
garde et la défense des intérêts généraux
et communs de ses membres. De cet objet
découlent notamment les missions:» - an da
kënnt et - «...d’être l’interlocuteur du Gou-
vernement pour les questions touchant l’in-
térêt communal général et de formuler des
avis sur des projets législatifs et réglemen-
taires qui ont un impact au niveau local...»

Ech mengen, dat seet jo alles, dass domad-
der de Syvicolscomité, dee jo legal inves-
téiert ass iwwert de Wee vun de Wahle vun
de Conseilen alleguerten, säi Mandat do
erauszitt.

Wat dem Här Gira seng Remarquen ube-
laangt, do wëll ech just soen, dass de Syvi-
col am Virfeld vun der Diskussioun, am Vir-
feld, ier de Syvicol vun der Chamber ge-

héiert ginn ass, dass mer an all Gemeng, an
all Regioun gaange sinn an dass mer do
mat de Gemenge geschwat hunn iwwert
dat, wat géi ustoen, an iwwert d’Problematik
geschwat hunn...

(Interruption)

An ech muss Iech do just soen, Här Gira: Dir
waart a kenger eenzeger Versammlung! Dir
waart ni do!

❱❱❱ Plusieurs voix.- Ah! Ah!

❱❱❱ M. Jean-Pierre Klein (LSAP).- Dir
waart ni do, also konnt Der deemools Ären
Apport net bréngen.

Déi Prozedur, déi elo hei entaméiert ass,
schéngt mer ganz richteg ze sinn. Mir ginn
op eng demokratesch Aart a Weis vir. Mir gi
bei d’Gemengen, mir froe se, wou hir Do-
léancë sinn. Mir froe se, wou hir Suggestiou-
nen, hir Propositioune sinn, an da gëtt en
définitive déi Kaart fäerdeg gemaach an da
kréien déi Instanze se virgeluecht, déi
eppes doriwwer ze soen hunn; an d’Cham-
ber ass déi lescht Instanz fir iwwer eng Fu-
sioun e Gesetz ze stëmmen.

(Interruptions)

❱❱❱ Une voix.- Vun uewen erof!

❱❱❱ M. Jean-Pierre Klein (LSAP).- Zu
deem, wat den Här Etgen gesot huet. Den
Här Etgen muss och net hei versiche fir dat
elo ëmzedréinen, wat...

(Interruptions)

❱❱❱ M. le Président.- Da lauschtert emol
no. Et wäert jo awer méiglech sinn, datt den
Här Klein hei a Rou seng Ausféierunge ka
maachen.

❱❱❱ M. Jean-Pierre Klein (LSAP).- Dat,
wat e gesot huet hei, dat ass net richteg. Am
Syvicol ass all Mënsch gewuer gi wat fir eng
Prozedur mer géifen aschloen, wat fir eng
demokratesch Approche mer zu der ganzer
Saach hunn, an hie weess dat och ganz ge-
nau.

❱❱❱ Une voix.- Haut!

❱❱❱ M. Jean-Pierre Klein (LSAP).- Et
ass effektiv gesot ginn, dass mer nach net
géifen erausgoe mat där Kaart, well de Re-
gierungsrot se nach net ofgeseent huet.

❱❱❱ Une voix.- Ganz richteg!

❱❱❱ M. Jean-Pierre Klein (LSAP).- Also,
de Minister huet eis deemools gesot, den
18. Juli géif hie se mat an de Conseil de
Gouvernement huelen an da géif se public
gemaach ginn.

Wat elo virkomm ass, dat entzitt sech men-
ger Kenntnis. Dat Eenzegt, wat ech ka soen:
Ech hunn déi Kaart net weiderginn. Pour le
reste weess ech näischt.

(Interruptions)

Mä ech géif soen, mer sollten déi Problema-
tik hei, déi ganz seriö ass hei zu Lëtze-
buerg, elo net zerrieden, well elo iergend-
een do ass, deen elo, well et esou gutt geet,
jalous ass a wëllt, datt et net esou soll goen.

Wa mer de Bierg opfueren, da bremst eis
net, wann ech gelift!

❱❱❱ Une voix.- Abee jo!

❱❱❱ Une autre voix.- Très bien.

(Interruptions et hilarité)

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Klein.
Den Här Innenminister huet d’Wuert.

(Interruptions et hilarité)

❱❱❱ M. Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement du Terri-
toire.- Merci, Här President.

❱❱❱ M. le Président.- Här Gibéryen, wann
Dir d’Wuert nach wëllt hunn, Dir hutt nach
Riedezäit, da kommt nach eng Kéier.

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).- Här Presi-
dent, ech hat just gesot, ech hätt héieren, et
wier de Cercle Bech gewiescht, deen déi
Kaart gezeechent hätt.

(Hilarité)

❱❱❱ Plusieurs voix.- Oh!

❱❱❱ Une voix.- Här Gibéryen!

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).- Ma neen,
den Här President huet mech gefrot, wat
ech wëllt soen.

❱❱❱ M. le Président.- D’Héiflechkeet ver-
bitt, fir iergendwellech Remarquen dorob-
ber ze maachen. Duerfir huet den Här In-
nenminister elo d’Wuert.

❱❱❱ Une voix.- Il n’y a que la vérité qui
blesse.

❱❱❱ M. Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement du Terri-
toire.- Jo, Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, an deene Méint, wou ech zesumme
mam Syvicol geschafft hu fir eng nei Territo-
rialitéit ze maachen, hunn ech versicht, kor-
rekt ze bleiwen, versicht, dat wat ëmmer
grouss geschriwwe gëtt vun eise Bierger an
och vun eis alleguerten, de „bottom up“
wierklech fonctionnéieren ze dinn. An et
weess ee genau, wann ee breet am Ufank
ufänkt, da sinn ëmmer e puer Leit, déi net
dicht sinn, an da komme Saachen eraus.

Ech bedaueren zudéifst...

(Hilarité)

...ech bedaueren zudéifst...

(Brouhaha général)

Ech bedaueren zudéifst, dass dës Kaart
erauskomm ass, well am Fong geholl dat
der Saach keen Déngscht leescht.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Ganz
am Géigendeel!

❱❱❱ M. Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement du Terri-
toire.- Ganz am Géigendeel. Dir hutt Recht,
Madame Flesch, et ass ganz am Géigen-
deel.

Ech hu bei den Diskussiounen iwwert
d’Réorganisation territoriale - an et war
owes relativ spéit, mer hate scho fënnef
Stonne laang diskutéiert - am Fong geholl
d’Démarche, wéi ech mer se virgestallt
hunn, hei nach eng Kéier am Detail gesot.
Duerfir soen ech se haut nach eng Kéier.

Ech hoffen, dass Der mer dann haut no-
lauschtert, wéi ech mer dat elo virstellen.
Ech stelle mer vir, dass ech am Regierungs-
rot dat Ganzt dann elo duerchbréngen, an
da fänke mer am Hierscht un, bei d’Gemen-
gen ze goen.

Wéi soll dat elo geschéien? Ech wollt dat
nach mam Syvicol ofschwätzen. Ech hat dat
och gesot déi leschte Kéier a menger Ried
hei, ech géif dat nach mam Syvicol of-
schwätzen, mä prinzipiell soll et an d’Rich-
tung goen, dass mer an déi eenzel Re-
gioune ginn, wou déi Gemenge sinn, an
deene Problemer sinn, well - wéi Der et rich-
teg gesot hutt - am Kanton Réiden zum Bei-
spill gëtt et vill Modeller, wéi ee sech ka vir-
stellen, wéi een do d’Kollaboratioun ka
stäerken.

Mer wollten an déi Regioune goen an dat
dann do diskutéieren, de vive voix, „bottom
up“ an net „top down“; well stellt Iech vir,
ech hätt en „top down“ gemaach! Also mer
diskutéieren dat „bottom up“ mat deene Ge-
mengen.

Dir kënnt roueg dohinnerkommen, Här Gira,
an da mam Minister, mat eise Leit, mat dem
Syvicol, mat all deenen, déi do sinn, disku-
téieren an eis Är Iddië soen, an da kucke
mer, wat dobäi erauskënnt.

Duerno wollt ech dann an enger zweeter
Phas bei déi Gemenge goen, wou et wierk-
lech méi problematesch ass, fir nach eng
Kéier nozefroen, an da setze mer eppes op
d’Been.

Dat heescht, hei gëtt alles an der Transpa-
renz gemaach. An ech fannen et net gutt,
wann een haut an hei wierklech virun de
Won leeft. Dat, wat haut hei ass, nennen ech
virun de Won lafen a versichen, eppes futti-
zerieden, wat am Fong geholl nach net rich-
teg ugefaangen huet.

An d’Gepflogenheete vun der Demokratie a
vun eisem Lëtzebuerger Stat sinn awer déi,
dass e Minister bei seng Regierung geet,
mat senger Regierung déi Saachen of-
schwätzt an dass en dann erausgeet a mat
de Leit schwätzt.

Wann do Querschéisser kommen, da ge-
sinn ech dat net als en Affront géint d’Ge-
mengen. Ech fannen, mir hunn hei wierklech
kollegial a gutt zesumme geschafft mam Sy-
vicol, an ech wëll dat och an Zukunft wei-
dermaachen. Ech wäert mech och net vun
deenen Diskussiounen haut bëire loossen.

Ech fueren ëmmer nom Prinzip, ee Schrëtt
nom aneren. Deen éischte Schratt ass ge-
maach. Mir sinn esou wäit, wéi mer nach ni
waren. Ech soen et nach eng Kéier: Mir
hunn eng Kaart,...

(Interruption)

...déi eng Base de discussion ass, an et
sinn nach Alternativen um Dësch.

Zweetens, ech wäert nach mat anere Propo-
sitioune kommen als Minister, wou ech
soen, hei dat do stellen ech mer esou vir, do
sinn nach Elementer, déi muss ee considé-
réieren an der Diskussioun an esou weider.

Ech stelle mer also wierklech eng kontro-
vers Diskussioun vir, déi e Joer wäert daue-
ren an d’nächst Joer dann, Abrëll, Mee
wäerte mer da wëssen, wou mer dru sinn,
an da muss d’Politik hir Responsabilitéit
huelen - déi eng an déi aner.

Mir geet et dorëm fir de Bierger dobausse
mat eiser Diskussioun ze weisen, dass mer
als Politiker verstanen hunn, dass mer
musse staark Gemenge kréien, fir dass se
kënnen all Bierger, egal wou se am Land
wunnen, déi Servicer prestéieren, déi eis
Bierger gären hätten.

An et ass selbstverständlech, dass eng Ge-
meng, déi méi grouss ass, et méi einfach
huet, Servicer ze prestéieren, wéi kleng Ge-
mengen. Eis Bierger hunn d’Recht, egal
wou se am Land wunnen, déi Servicer zu
engem équitabele Präis an zu équitabele
Konditiounen ze kréien.

Dat ass d’Finalitéit vun deem, wat mir hei
wëlle maachen. Net méi an net manner. Mir
wëllen hei net de Gemengen iergendeng
Plooschter op de Mond maachen oder
d’Gemenge vun uewen erof dominéieren.
Mir geet et wierklech nëmmen dorëm, an
ech kommen aus deem Secteur an ech
weess, wat d’Gemengen eis wäert sinn. Et
ass déi eenzeg dezentral Struktur, déi mer
hunn, an do muss d’Politik zesummeschaf-
fen.

Ech wäert mech vun esou Aktioune wéi där
vun haut oder soss vun deene Leit, déi déi
Aktioune maachen, net bëire loossen. Ech
hätt gären, dass mer wierklech zesummen
un engem Strang zéien am Intérêt vun der
Saach, an dat si staark Gemengen.

Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

(Interruption)

❱❱❱ M. le Président.- Här Mehlen, d’De-
batt ass ofgeschloss.

Mir kommen elo zum nächste Punkt vun ei-
sem Ordre du jour. Dat ass d’Consulta-
tiounsdebatt iwwert den 3e plan en faveur
des petites et moyennes entreprises. Et si
bis elo ageschriwwen: déi Häre Clement, Et-
gen, Schneider, Kox a Mehlen. D’Wuert huet
elo de Mëttelstandsminister, den Här Fer-
nand Boden.

2. Débat de consultation sur
le 3e plan en faveur des pe-
tites et moyennes entreprises
(PME)

Exposé

❱❱❱ M. Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et du Lo-
gement.- Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, d’Regierung huet gefrot fir eng
Consultatiounsdebatt ze maachen iwwert
deen neie Mëttelstandsprogramm, deen an
enker Zesummenaarbecht mat de Beruffs-
chamberen, mat de Beruffsorganisatiounen
ausgeschafft ginn ass an dee vun der Re-
gierung de 16. Abrëll dëst Joer guttge-
heescht ginn ass.

Firwat de Plang dem Chambersplenum pre-
sentéieren? En Aktiounsprogramm fir déi
mëttelstänneg Betriber ass e Schwéierpunkt
vun der Politik vum Mëttelstandsministère.
Et ass awer e Plang, deen de Kader vun der
Politik vum Mëttelstandsministère sprengt.
Et geet hei ëm departementsiwwergräifend
Moossnamen, déi e groussen Deel vun de
ministeriellen Departementer an domadder
och vun de Chamberskommissioune betref-
fen.

Dorauser ergëtt sech, datt den Aktiouns-
plang als e Ganzt e méiglechst breede Kon-
sens soll fannen, fir am allgemenge wirt-
schaftlechen a sozialen Interessi eng proak-
tiv Mëttelstandspolitik kënnen ze bedrei-
wen. Duerfir wollte mer och, wéi gesot, déi
ganz Chamber iwwert déi beabsichtegt
Moossnamen informéieren an och hir Mee-
nung doriwwer héieren.

Firwat iwwerhaapt en neie Plang? D’Nout-
wendegkeet vun engem gebündelte Mooss-
namekatalog, fir de Secteur vum Mëttel-
stand ze festegen an auszebauen, ass fir
d’éischt 1996 erkannt ginn, an dee Mooss-
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namekatalog ass mat der Adoptioun vum
éischten Aktiounsplang an d’Realitéit ëmge-
sat ginn.

Dëse Plang ass gutt ukomm bei den
zoustännege Leit aus de Betriber. Den
éischte Plang hat och e ganz positive Bilan.
Hien huet wéi gesot eng allgemeng Zefrid-
denheet fonnt bei deene concernéierte Be-
ruffsorganisatiounen a bei de Betriber sel-
wer.

Duerno hu mer am Joer 2001 den zweeten
Aktiounsplang virgestallt. Hei waren et virun
allem Gesetzer, déi an de Kompetenz-
beräich vum Mëttelstandsminister falen, déi
deemools moderniséiert gi sinn.

Ech wëll der e puer opzielen: De Beruffs-
zougang vun den Transporteuren, de Com-
merçanten, den Handwierker a verschid-
dene liberale Beruffer. Dësen Zougang gouf
substanziell reforméiert, gradesou wéi
d’Pratique commerciale. D’Loi-cadre iwwert
d’Investitiounsbäihëllefen ass fundamental
moderniséiert ginn an nei EU-konform Hël-
lefsregimer an de Beräicher Ëmweltschutz,
Innovatioun a Liewensmëttelsécherheet
goufen agefouert.

Parallell dozou ass vun der SNCI de Prêt de
démarrage agefouert ginn, an déi méi tradi-
tionell Instrumenter wéi de Crédit d’équipe-
ment si méi attraktiv gemaach ginn, an-
deems d’Durée verlängert ginn ass, den
Taux niddreg gehale ginn ass an och d’Kon-
ditiounen an d’Kritären, fir kënnen e Crédit
d’équipement ze kréien, vereinfacht gi sinn.

Ausserdeem sinn zum Beispill déi souge-
nannte Bréifkëschtefirme massiv bekämpft
ginn an nei steierlech Moossname si geholl
ginn.

Och dësen zweeten Aktiounsplang ass mat
Zefriddenheet vun de viséierte Milieuen op-
geholl ginn an trotz enger net liichter Ëmset-
zung zum Beispill bei de staatleche Bäihël-
lefen, déi op Bréissel notifizéiert an och vu
Bréissel autoriséiert hu misse ginn, sinn
awer nees déi meescht Mesurë realiséiert
ginn. Mir hunn also hei ze doe mat enger Er-
follegsstory - géif ech soen -, déi sech répé-
téiert huet.

Duerfir ass et och kloer, datt d’Ursaachen,
déi déi zwee éischt Aktiounspläng begrënnt
hunn, och haut nach aktuell sinn.

Wat sinn déi? Méi kleng a mëttelgrouss Be-
triber hu spezifesch Problemer. Si hu spezi-
fesch Uleies, déi net ëmmer, mä villfach
anescht si wéi déi vu grousse Betriber an
och duerfir munchmol aner a méi mooss-
gerecht Aktiouns- a Léisungsusätz verlaan-
gen.

Déi Kleng- a Mëttelbetriber - ech mengen,
dat ass gewosst - spillen eng ganz wichteg
Roll an eiser Wirtschaft an an eiser Gesell-
schaft. Ewell sinn et 17.000 Betriber aus
Handwierk, Handel, Horesca an deene ver-
schiddene fräie Beruffer. 40.000 nei Aar-
bechtsplaze sinn an deene leschten zéng
Joer vum Mëttelstand geschafe ginn.
150.000 Beschäftegter insgesamt sinn am
Secteur vun de Classes moyennes uge-
stallt. An déi bedeitend Roll, déi déi Kleng-
a Mëttelbetriber an der Aus- a Weiderbil-
dung spillen, ass och ganz wichteg, fir eis
jonk Leit op hiert Beruffsliewe virzeberee-
den.

Dat sinn, wéi gesot, méi wéi respektabel
Zuelen. De Mëttelstand, dee viru 40 Joer
villfach als ee vun den industrieofhängege
Secteurë considéréiert ginn ass, huet sech
an der Tëschenzäit méi wéi emanzipéiert.
Haut ass hie selwer eng Muecht an der Wirt-
schaft ginn an zielt duerch säin Dynamis-
mus an eenzelne Beräicher zu de Lokomo-
tive vun eiser Wirtschaft. Esou zum Beispill
souguer och am Finanzberäich, wou iwwert
de Wee vun de Kontabelen, de Fiduciairen,
den Expert-Kontabelen e wichtege Peiler
vun eiser Ekonomie entstanen ass.

Natierlech hunn och aner Aktivitéiten aus
dem Mëttelstand vum Wuesstum vun eiser
Wirtschaft an eiser Bevölkerung profitéiert.
Virun allem den Handel, dee matgewuess
ass, mä och de Bau als gréisste Secteur
aus dem Handwierk ass parallell matge-
wuess. Dëst gëllt och fir eng ganz Rëtsch
vun aneren Aktivitéiten.

Dir gesitt also, datt de Mëttelstand relativ
gutt dosteet, a mir versichen dat Bescht ze
maachen, fir datt dat och esou bleiwe soll.
Well mer d’Wichtegkeet vum Mëttelstand fir

eis Wirtschaft kennen an och unerkennen,
wäerte mer och weiderhin d’Ëmfeld vun
dëse Betriber verbesseren an esou dozou
bäidroen, dass eis Wirtschaft sech och an
Zukunft ka positiv entwéckelen.

Dee realisteschste Wee, fir dat Zil ze erree-
chen, ass, fir d’Kompetitivitéit vun eise Be-
triber ze verbesseren. Duerfir huet d’Regie-
rung décidéiert, en neien Aktiounsplang fir
de Mëttelstand op- an ëmzesetzen.

D’Philosophie vun dësem neien Aktiouns-
plang knäppt un un d’Objektiver vun der
Lissabon-Strategie fir Wuesstum a Beschäf-
tegung. Dat sinn - ech mengen, Dir wësst
dat - d’Kreatioun vun den Entreprisë selwer
a virun allem den innovativen Entreprisë méi
ze promouvéieren, den Entrepreneurs-
geescht, also den Esprit d’entreprise
verstäerkt ze förderen, ouni deen et net ge-
nuch Betriber wäert ginn an ouni deen och
d’Reprise vu bestehenden Entreprisen net
geséchert ass, an dann drëttens ganz all-
gemeng eng Abberzuel vu Kaderkondi-
tioune fir d’PMEe méi favorabel ze gestal-
ten.

Wat sinn elo d’Aktioune vun dësem Plang?
De Plang gesäit zéng Achse vir. Dës zéng
Achse si vum Regierungsrot akzeptéiert
ginn. Et sinn eng ronn 100 verschidde
Moossname virgesinn.

Wat sinn do déi grouss Achsen an dës
Moossnamen? Erlaabt mer, dat an engem
kuerze Résumé virzestellen.

Éischtens emol geet et dorëm, eisen Droit
d’établissement der internationaler Ent-
wécklung unzepassen. Am Kader vun der
Transpositioun vun der „Directive Services“
wäerte mer den Droit d’établissement un déi
international Entwécklung upassen, fir keng
Discrimination à rebours op Käschte vun
eise Betriber ze schafen. Dëst betrëfft sou-
wuel d’Handwierk wéi och den Handel. Hei
gëtt weider flexibiliséiert duerch eng Upas-
sung vun der Lëscht vun den Handwierks-
beruffer an och vun hirem Aktiounsfeld, an
et ginn nei Equivalenzen agefouert.

Ausserdeem musse mer d’Gesetz iwwert
d’Grandes surfaces adaptéieren. Hei wäer-
ten déi ekonomesch Kritären anescht ge-
stalt ginn, an deem Sënn, datt d’Positions
dominantes solle verhënnert ginn an net méi
just, wéi dat haut de Fall ass, eng Suroffre
soll verhënnert ginn.

Och wäerte mer mat Hëllef vu moderner In-
formatik d’Dauer, fir eng Autorisation d’éta-
blissement auszestellen, op eng Woch re-
duzéieren. Dat ass jo och de Wonsch vun
der Europäescher Kommissioun. 2004 wa-
ren dat nach am Schnëtt sechs Wochen.
Duerch eng Upassung vum Gesetz, duerch
d’ISO-9000-Zertifizéierung vum zoustän-
nege Service an duerch eng nei informa-
tesch Applikatioun konnten dës Délaien
erofgesat ginn an, wéi gesot, mir wäerten
am Laf vun dësem Joer dat Ganzt op eng
Woch Délai reduzéieren.

Am Zesummenhang vum Entrepreneurship
a méi speziell fir d’Schafung vun neien En-
treprisen ze begleeden, gëtt e Pool vu
Coachen zesummegestallt, déi duerch hir
Experienz deenen neien Entrepreneurë sol-
len hëllefen, besonnesch iwwert déi éischt
Joren ewechzekommen, déi jo gewosster-
weis déi schwieregst Jore fir all Entreprisë
sinn.

Aner Aktioune wéi „Trau dech“ oder „Mini-
Entreprisen an de Schoulen“ wäerte weider-
gefouert ginn, fir den Entrepreneursgeescht
besonnesch bei deene Jonken ze förderen
an och hei zu engem Mentalitéitswiessel ze
féieren.

Zweet Achs. Mir wëllen déi administrativ
Formalitéite weider vereinfachen an déi ad-
ministrativ Laaschte fir eis Betriber substan-
ziell erliichteren. An der Simplification admi-
nistrative fir d’Entreprisen ass de Grond-
steen déi lescht Jore geluecht ginn. D’Fun-
damenter an d’Strukture fir eng effikass an
dauerhaft Simplifikatioun si geschafe ginn.

Den Entfesselungsplang ass hei an der
Chamber scho viru kuerzem vu mir virge-
stallt ginn an ass och diskutéiert ginn. An
enger ganzer Rei vu Sujeten ass eng wäert-
voll Aarbecht geleescht ginn.

Esou ass zum Beispill d’Prozedur „ex ante“
agefouert ginn. Dat heescht, all neit Gesetz,
all neit Reglement muss virdrun op seng Im-
plicatioune fir d’Betriber ënnersicht ginn. Et
gëtt eng Fiche d’impact opgestallt an déi
Fiche d’impact geet och am legislativen
oder reglementaresche Prozess mat viru bei
déijéineg, déi mussen den Avis dozou of-
ginn.

Et ass en Tableau de bord vun dem Comité
national pour la simplification administrative
des entreprises geschafe ginn, déi souge-
nannte Procédure „ex post“. Do geet et
dorëm, datt d’Betriber an deem Comité kën-
nen hir Doléancë virbréngen, wat déi beste-
hend Gesetzgebungen ubelaangt. Déi Do-
léancë ginn dann diskutéiert, deenen

zoustännege Ministèren a Verwaltungen ën-
nerbreet, an dorophi gëtt da versicht fir dës
Problemer zur Zefriddenheet vun den Entre-
prisë méiglechst ze léisen.

Do hu schonn eng ganz Rei vun Aarbechts-
gruppen hir Aarbechten d’ailleurs ofge-
schloss, an et sinn eng ganz Rei vu Mooss-
namen ergraff ginn, fir dësen Doléancë vun
de Betriber a verschiddene Beräicher ge-
recht kënnen ze ginn.

Mir hunn och Prinzipien agefouert. Dee
wichtegste fir déi Kleng- a Mëttelbetriber
heescht «La directive et rien que la direc-
tive». Dee Prinzip soll ugewannt gi bei der
Ëmsetzung vun Direktiven.

Och ass déi sougenannte PME-Kompatibili-
téit agefouert ginn. Dat heescht, bei neie
Gesetzesreglementer muss gekuckt ginn,
wat den Impact op kleng Betriber ass an ob
een net fir kleng Betriber eventuell aner
Moossname virgesi ka wéi fir grouss Betri-
ber.

Prioritéit an dësem Dossier ass elo d’Scha-
fung vun engem virtuelle Guichet unique
vun der Regierung, an deem all déi admi-
nistrativ Démarchë sollen zentraliséiert ginn.
No de Guichets uniques bei de Beruffs-
chamberen, déi 1999 agefouert gi sinn, soll
also elo eng informatesch Plattform bei der
Regierung geschafe ginn, iwwert déi net
nëmmen d’Prozedure bei der Betribsgrën-
nung, mä och all aner Prozeduren, mat dee-
nen d’Entreprisë konfrontéiert sinn, of-
gewéckelt solle ginn.

Eng weider Prioritéit ass eng vernetzten Ze-
summenaarbecht tëschent den Administra-
tiounen. Duerfir ass jo och d’Dateschutz-
gesetz deelweis ëmgeännert ginn, fir ze
verhënneren, datt d’Entreprisen op ver-
schidde Plazen ëmmer nees déiselwecht In-
formatioune mussen ofliwweren. Wéi gesot,
och dat ass en Uleies, wat mer hunn, datt,
wann d’Betriber eemol gewëssen Donnéeë
bei der Regierung hannerluecht hunn, se
dat net all Kéiers op en Neits musse maa-
chen.

D’drëtt Achs ass, den Entreprisë mat neie
Finanzinstrumenter ënnert d’Äerm ze gräi-
fen. Ee grousse Problem, dee mer haut
hunn, ass dee vun der Transmissioun vun
den Entreprisen. D’Grënnergeneratioun, déi
nom Zweete Weltkrich eis Ekonomie nees
opgebaut huet, geet lues a lues a Pensioun.
Do mussen also Successeure fonnt ginn.
Dat geléngt net ëmmer am Kader vun der
Famill, wéi dat fréier méi heefeg de Fall war.
Also musse mer nei Leit fir dës Entreprisë
fannen, a fir datt et net wéinst dem Finanze-
ment scheitert, féiert d’SNCI d’nächst Joer
oder nach dëst Joer e Prêt de reprise an.

An ausserdeem soll nach gekuckt ginn, wéi
mer de Rôle vun eise Mutualitéite gestäerkt
kréien, fir do zum Beispill iwwer e Fonds de
garantie ze fueren.

Véiert Achs ass, der déloyaler Konkurrenz
de Garaus maachen. Mir wäerten
d’Schwaarzaarbecht weider bekämpfen,
gradesou wéi de sozialen Dumping, an
duerch eng Adaptatioun vun der Transposi-
tioun vun der „Directive détachement“ wäer-
ten och weider Actions coup-de-poing statt-
fannen. Déi Actions coup-de-poing ware jo
ganz effikass an hunn an de leschte Jore
gewisen, datt se schonn en Impact hunn an
datt d’Betriber versichen, fir sech méig-
lechst de gesetzleche Moossnamen ze
conforméieren, sou datt also dës Actions
coup-de-poing am Fong wichteg si fir och
weiderhin d’Betriber ze incitéieren, datt se
net sozialen Dumping oder Schwaarzaar-
becht maachen.

Des Weidere soll eng Upassung gemaach
gi vum Failliterecht. Dëse Problem wëlle mer
besser an de Grëff kréien. Duerfir gëtt
éischtens emol virgesi fir eng méi professio-
nell Gestioun vun de Curateuren ze maa-
chen, déi eng besser Formatioun solle
kréien. D’Prozedur vun der Gestion contrô-
lée soll méi fléissend gemaach ginn an
d’Aféierung vu sougenannte Clignotantë
soll verhënneren, datt Entreprisen, déi nach
ze rette wären, awer an d’Faillite falen, well
net fréi genuch versicht ginn ass, preventiv
do dergéint virzegoen.

Fënneft Achs ass, eise Betriber e steierlecht
Ëmfeld ze erhalen, dat den Esprit d’entre-
prise fördert. Mir wëllen déi Steierpolitik, déi
zënter 1990 geféiert gëtt, weiderféieren. Mir
wëllen also weiderhin e steierlecht Ëmfeld
schafen, dat d’Investitiounen an den Auto-
finanzement vun de Betriber favoriséiert an
och den Esprit d’entreprise fördert, dat sou-
wuel an de Kapitalgesellschafte wéi awer
och an den individuell geféierte Betriber.

Mir wëssen, datt eist steierlecht Ëmfeld ëm-
mer nees verbessert ginn ass. Punktuell
sinn awer nach gewësse Moossnamen
denkbar, déi eis géifen nach méi kompetitiv
maachen. Mir denken do zum Beispill un
eng Bonification d’impôt fir déi sougenann-
ten „business angels“, déi besonnesch jo

deene jonken, neie Betriber sollen hëllefen,
dass also wéi gesot eng Bonification d’im-
pôt op den Zënsen, déi se kréien, fir si kann
accordéiert ginn.

Mir denken och un den „netting fiscal“, dat
heescht, datt ee Scholden a Créancen, déi
ee bei de Steierverwaltungen huet, ka kom-
penséieren, dat, fir d’Liquiditéit vun den En-
treprisen net ze vill ze belaaschten.

Mir denken och un eng Reduktioun vun de
Remboursementsdélaie bei de Steieren an
der TVA. Dëst och, fir d’Liquiditéit vun den
Entreprisen ze verbesseren.

Dës Moossname sinn amgaangen, an en-
gem Aarbechtsgrupp studéiert ze ginn,
deen d’ailleurs vun dem Comité de coordi-
nation tripartite agesat ginn ass, an da gëtt
zesumme mat deenen implizéierte Ministè-
ren an Administratiounen décidéiert, wat
vun dëse Moossnamen definitiv verwierk-
lecht gëtt.

Sechst Achs, d’Wëssensgesellschaft wei-
derdreiwen. D’Regierung wëllt der Wës-
sensgesellschaft an der Innovatiounspolitik
en neien Élan ginn. Duerfir ginn d’Initiative
vun der Luxinnovation verstäerkt an duerch
e Contrat de performance geregelt.

D’Sensibilisatioun vun de PMEe fir d’Wich-
tegkeet vun der Innovatioun ass e ganz
wichtegt Uleies. Ëmmer méi Kleng- a Mët-
telbetriber si bereet, de Wee vun der Inno-
vatioun anzeschloen, wa se ënnert d’Äerm
gegraff kréien, fir dëse Wee ze goen. Wéi
gesot, do huet d’Luxinnovation eng ganz
wichteg Aufgab ze erfëllen. Mir hunn och
d’lescht gesinn, wéi mer jo deen zweeten
Innovatiounspräis fir Handwierksbetriber of-
gehalen hunn, datt ëmmer méi Handwierks-
betriber performant sinn an der Innovatioun.
Dat soll wéi gesot weiderhi gefördert ginn.

Des Weideren hu mer versicht, den Trans-
fert de technologie ze erliichteren, an zwar
net nëmme vum Secteur public bei de Sec-
teur privé, mä och tëschent de Betriber
duerch d’Schafung vu sougenannte
Grappes technologiques.

D’Infrastrukturen, fir dës Aktivitéiten ze erla-
ben, gi verbessert. Zum Beispill am Kader
vun der Université du Luxembourg an och
vun de Centres de recherche. An d’Kon-
nexiounen un déi international Réseaue
ginn och verbessert. No verschiddene pri-
vaten Initiative wäert och de Stat versichen,
duerch eng Interconnexioun mat deene
groussen europäeschen Zentren eng bes-
ser Ubannung am Breetbandberäich ze
kréien. Dëst och aus Sécherheetsgrënn.

Siwent Achs: Um Niveau vum Aarbechts-
recht a vun de Soziallaaschte wëlle mer e
favorabelt Ëmfeld schafen. Duerch nei Ge-
setzer gëtt et méi liicht gemaach, de Fuer-
scher aus net communautairë Länner eng
Autorisation de travail ze ginn.

Fir den abusiven - an ech ënnersträichen
abusiv - Absentéismus ze bekämpfen, gi
verstäerkt Kontrolle gemaach. Fir eis Sozial-
keesen net onnéideg ze belaaschten, gëtt
den Emploi fictif bekämpft. Fir et den Entre-
prisen ze erlaben, sech besser ze organi-
séieren, notamment mat Mataarbechter, déi
een nëmme vun Zäit zu Zäit brauch, gëtt
examinéiert, de Contrat de travail partagé
anzeféieren; dëst nom franséische System
vum Groupement d’employeurs.

Aacht Achs: D’Besoinë vun de Betriber, wat
hiren Développement durable, also hir no-
halteg Entwécklung ugeet, erfëllen. D’Im-
plantatioun vun de Betriber ass e ganz
wichtegt Thema. Dacks gi se ëmmer man-
ner an de Lokalitéite gelidden. Se musse
sech no engem neie Site ëmkucken, besch-
tens a meeschtens an enger Aktivitéitszon.

Duerfir sinn de Stat, d’Gemengen an och
d’Syndikater hei gefuerdert, fir den Entre-
prisë mat adaptéierten Aktivitéitszonen ent-
géintzekommen. An och do muss ee ge-
wëssene Secteure besonnesch Rechnung
droen, zum Beispill de Bau- an Transport-
betriber, déi ëmmer méi Schwieregkeeten
hu fir an Aktivitéitszonen ënnerdaach ze
kommen.

Duerfir ass jo och virgesinn, datt am Laf vun
dësem Joer och nach de Plan sectoriel
„Zones d’activités“ oder de Projet vum Plan
sectoriel „Zones d’activités“ soll presen-
téiert ginn, fir och ze dokumentéieren, datt
mer wëlle méi Terrainë schafen, op déi
d’Betriber sech kënnen néierloossen, an
och dofir ze suergen, datt d’Kleng- a Mëttel-
betriber e besseren Zougang zu dësen Ak-
tivitéitszone kréien.

Fir déi jonk Betriber - also déi, déi sech elo
eréischt grad gegrënnt hunn - ass et im-
mens wichteg e Lokal ze fannen. An hei
solle verstäerkt sougenannte Pépinières
d’entreprises geschafe ginn, wou nei ge-
grënnte Betriber sech gemeinsam Lokalitéi-
ten a Servicer deele kënnen. Dat ass oft
wichteg, fir déi éischt Ufangsschwiereg-
keete vu klenge Betriber ze erliichteren an
ze verbesseren.667788 www.chd. lu
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Da wäerte mer d’Ekotechnologien an déi
energetesch Effizienz weider förderen. Et gi
Grappes d’innovation spécifique gemaach
fir dëse Beräich. Den Energiepass ass age-
fouert ginn an et wäerten och weider Sensi-
bilisatiounsprogrammer a -campagnë ge-
maach ginn, fir energiespuerend Mooss-
namen ze encouragéieren a fir d’Leit dofir
ze sensibiliséieren.

Néngt Achs: Den Développement vun een-
zelne Secteure soll gefördert ginn. Éisch-
tens emol den Handel. Mir wëlle weider-
fuere mat enger proaktiver Politik, wat de
Commerce ubelaangt. Hei soll de Pro-
gramm „Lëtzebuerg, Pôle de commerce
vun der Groussregioun“ weidergefouert
ginn, dee jo schonn éischt interessant
Moossnamen an d’Wee geleet huet.

Mir wëllen derfir suergen, datt d’Geschäfts-
liewen an de Stied an och op den Dierfer net
zum Erleie kënnt, mä datt dat soll nei belieft
ginn, besonnesch an de Stadzentren. Duer-
fir wäert de City-Management gefördert
ginn.

Fir de klenge Commerçanten an de Stied
och en Accès op den Immobiliëmarché ze
erlaben, gëtt dorunner geduecht fir hinnen
zum Beispill e préférentiellë Loyer ze ginn a
Gebaier, déi den öffentlechen Instanze ge-
héieren.

Am Tourismus soll verstäerkt an de Quali-
téitstourismus investéiert ginn. Dobäi hëlleft
de Stat jo och substanziell, zum Beispill iw-
wert de Fënnefjoresplang am Tourismus,
dee jo och virun net allze vill laanger Zäit hei
an der Chamber gestëmmt ginn ass.

Da gëtt och de Label „Service Qualitéit Lët-
zebuerg“ weider pousséiert, fir och
d’Déngschtleeschtungsqualitéit am Touris-
musberäich an och an anere Beräicher ze
verbesseren. En huet schonn éischt
Epreuvë bestanen an et gesäit een, datt vill
Leit interesséiert si fir bei dësem Label mat-
zemaachen. Ech mengen, a puncto
Déngschtleeschtung um Client ass sécher-
lech nach munches hei am Land ze verbes-
seren.

Am Wunnengsbau soll duerch de Pacte lo-
gement d’Offer vun de Bauterrainen an
d’Luucht goen, woumadder och d’Präis-
spiral gebrach soll ginn, via d’Emphytéose,
den Droit de superficie, via d’Virkafsrecht
oder via eng begënschtegt Besteierung,
wann een dem Stat oder de Gemengen Ter-
rainë verkeeft. Doriwwer hu mer viru kuer-
zem jo hei an der Chamber geschwat. Mir
wäerten am Oktober nach eng Kéier op déi
Problematik zréckkommen.

Mir hätte gären, datt de Stat an d’Gemen-
gen eng besser Maîtrise iwwer Grond a
Buedem kréien, wéi dat haut de Fall ass, fir
wéi gesot d’Offer kënnen ze vergréisseren
an domadder d’Präisser kënnen ze brem-
sen.

Baue soll och méi schnell goen duerch eng
Verkierzung vun den Délaie vun de PAG- a
PAP-Prozeduren. Dat wäert net nëmmen de
Bauhären, mä och de Baubetriber an de
Promoteuren an, ech mengen, jiddferengem
gefalen a jiddferee freeën.

Wéi gesot, den Innenminister huet jo
ugekënnegt, datt hien dat Gesetz vun 2004
iwwert den Aménagement communal nach
eng Kéier wëllt ënnert d’Lupp huelen an do-
fir suergen, datt d’Prozedure wierklech
kënne verkierzt ginn. Dat ass e Problem,
dee vu ville bemängelt gëtt. An deem Kon-
text wäert och eng méi dicht Bebauung
méiglech sinn.

De Plan sectoriel „Logement“ wäert och am
Laf vun dësem Joer oder géint Enn vun dë-
sem Joer als Projet presentéiert ginn. Fir all-
gemeng dem Land seng Besoinen ze de-
cken, wat elo gréisser Infrastrukturen ube-
laangt, wäerten déi öffentlech Investisse-
menter op engem héijen Niveau gehale
ginn. Och dat ass wichteg fir de Bausecteur
a kënnt deem zegutt an erméiglecht och,
datt do d’Beschäftegtenzuel héich bleift an
och de Carnet vun de Commandë weider-
hin uerdentlech gefëllt ka sinn.

Zéngte Punkt a lescht Achs ass, d’Forma-
tion initiale a continue förderen an un d’eko-
nomesch Realitéiten upassen. Hei ass vir-
gesinn d’Initialformatioun, also déi éischt
Ausbildung, ze verbesseren duerch eng Re-
form vum Apprentissage. Et gëtt versicht fir
eng Orientation scolaire unzebidden, déi de
reelle Capacitéite vun de Schüler Rechnung
dréit an déi op enger zolitter berufflecher
Grondausbildung baséiert. Et gëtt dobäi
versicht, e Maximum vun Interfacen tëscht
Schoul a Betrib ze erméiglechen.

Da gëtt d’Formation continue gefördert,
souwuel vun de Patronen, vun den Diri-
geants d’entreprises wéi och vun de Sala-
riéen. Do gëtt et eng ganz Rei vu gesetz-
leche Méiglechkeeten. Mer mussen
d’Kleng- a Mëttelbetriber derzou encoura-
géieren, fir dës Moyenen nach besser ze
notzen, wéi dat bis elo de Fall war.

Zum Schluss wëll ech da soen, datt deen
heiten Aktiounsplang zéng Achse virgesäit
mat ronn 100 Moossnamen. Et ass dat e po-
litesche Wëllensakt - géif ech soen -, dee
sech net als en eemolegen Akt versteet, mä
als eng permanent a pragmatesch Aktioun,
déi et erméiglecht eis Entreprise fit ze maa-
chen, eis Entreprise fit ze halen an déi deen
effiziente Kader soll ubidden, deen eng
kompetitiv Ekonomie a besonnesch kompe-
titiv Kleng- a Mëttelbetriber brauchen.

An enger fräier Wirtschaft ass et natierlech
un den Entreprisë selwer sech d’Moyenen
ze gi fir wettbewerbsfäeg ze sinn, fir innova-
tiv ze sinn, fir nei Marchéen ze erueweren.
Mä fir hinnen dëst ze erméiglechen, fir hin-
nen dëst ze erliichteren, soll de Stat en Ëm-
feld schafe wou si déi bescht Viraussetzun-
gen hunn, hir Ziler ze verwierklechen. Ech
mengen, dass dës nei Editioun vum Ak-
tiounsplang fir de Mëttelstand déi néideg Vi-
raussetzungen dofir schaaft.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Als éischte Riedner ass den honorabelen
Här Clement ageschriwwen.

Débat

❱❱❱ M. Lucien Clement (CSV).- Här Pre-
sident, Dir Dammen an Dir Hären, mir disku-
téieren, wéi elo schonn ugekënnegt ginn
ass, haut iwwert den neie Plang fir de Plan
d’action fir Kleng- a Mëttelbetriber. Et ass
mëttlerweil deen drëtte vu senger Aart an
deen zweeten, zu deem ech hei an der
Chamber Stellung huele kann.

Ech wëll just erënneren, datt deen éischte
vun 1996 bis 2000 gelaf ass an deen
zweete vun 2001 bis 2005. Dës Pläng mat
hire jeeweilege Moossname ware global
gesi sécherlech e groussen Erfolleg. Iwwer
40.000 nei Aarbechtsplaze sinn an de
leschten zéng Joer am Mëttelstand entsta-
nen. Dat beweist, datt de Secteur vun de
PMEen och weiderhi ganz dynamesch fonc-
tionnéiert an datt den Encadrement vun eise
Betriber zum groussen Deel och an der Rei
ass.

Och wann et net de Mëttelstandsminister an
och net de Plan d’action ass, déi direkt Aar-
bechtsplaze schafen, esou ass et awer
wichteg a richteg, datt dat administratiivt an
dat steierlecht Ëmfeld op eis Betriber zou-
geschnidden ass an hinnen deementsprie-
chend och entgéintkënnt. Et sinn awer ëm-
mer nach d’Betriber, déi d’Aarbechtsplaze
kreéieren a Leit astellen.

Der Politik hiren Deel besteet doranner, dat
politescht, dat administratiivt an dat finan-
ziellt Ëmfeld esou ze gestalten, dass dëse
Wuesstum an Zukunft dann och nach méig-
lech bleift. Mä net nëmmen d’Zuele
schwätze fir sech. Et kann een och am Sec-
teur selwer eng gewëssen Zefriddenheet,
wat dës Programmer betrëfft, feststellen.

De Bilan léisst sech effektiv weisen. Iwwer
zwee Drëttel vun alle Mesuren, déi am
leschte Plang virgesi waren, sinn dann och
ëmgesat a realiséiert ginn an hunn deemno
och wesentlech derzou bäigedroen, fir de
Secteur vum Mëttelstand ze festegen a wei-
der auszebauen.

Hei huet de Mëttelstand déi néideg Moyenë
kritt, déi e gebraucht huet. Et ass de PMEen
dat Ëmfeld geschafe ginn, dat se brauchen,
fir an enger fräier Maartwirtschaft konkur-
renzfäeg ze sinn an och ze bleiwen.

Duerfir ass et och net verwonnerlech, datt
d’Regierungserklärung vun 2004 festgeha-
len huet, datt dëst Instrument eng weider
nei Oplag sollt kréien. Den drëtte Plang,
deen de Regierungsrot den 18. Abrëll 2008
ugeholl huet, déngt als Grondlag fir eis De-
batt vun haut a sécherlech och als Leitlinn
fir d’Mëttelstandspolitik vun haut a vu muer.

Ier ech déi eenzel Punkten ënnert d’Lupp
huelen, wëll ech awer emol fir d’éischt dem
Mëttelstandsminister Fernand Boden a
senge Leit aus dem Ministère félicitéiere fir
d’Formuléierung souwéi fir d’Ausschaffung
vun deem neie Plang, wat sécherlech keen
esou einfachen Exercice war. Schliesslech
huet ee missen deene verschiddensten In-
teressen, déi de Mëttelstand jo awer aus-
maachen, Rechnung droen.

Hei ass ze soen, datt d’Acteure vum Terrain,
also d’Beruffschamberen an d’Federatiou-
nen, an de Prozess vun der Ausaarbech-
tung mat agebonne waren. Dës Zesummen-
aarbecht vun deene verschiddenen Ac-
teuren ass ausdrécklech ze begréissen,
well et si jo schlussendlech si, also déi Leit
vum Terrain, wou bei de mëttelstännege Be-
triber oder Entreprisen de Schung dréckt.

Den aktualiséierte Programm dréint ëm
zéng Achsen a beinhalt ronn 100 Mooss-
namen. Dës Moossnamen hu virrangeg als
Objet, d’Zilsetzung vun der Lissabon-Stra-

tegie aus dem Joer 2000 bei de PMEen ëm-
zesetzen. Um nationalen Niveau gëtt d’Lis-
sabon-Strategie jo duerch de Plan national
pour l’innovation et le plein emploi ëmgesat.

Esou wéi de Plan national pour l’innovation
et du plein emploi et virgesäit, favoriséiert
deen neie Plan d’action fir Kleng- a Mëttel-
betriber eng effikass an effizient Entrepre-
neuriatspolitik a fördert d’Schafe vun neien
Entreprisen a besonnesch vun neien inno-
vativen Entreprisen.

Des Weidere stellt de Plang de Kleng- a
Mëttelbetriber nei an zum Deel méi favora-
bel Kaderkonditiounen zur Verfügung. D’Zil-
setzung ass deemno eendeiteg, fir d’Kom-
petitivitéit vun de PMEen op allen Niveauen
ze halen an natierlech stänneg och ze ver-
besseren an auszebauen.

Wann een iwwert d’Konkurrenzfäegkeet vun
eise Kleng- a Mëttelbetriber schwätzt, da
kënnt ëmmer erëm de Problem vun den ad-
ministrative Prozeduren op d’Tapéit. Et gëtt
vun der Simplification administrative ge-
schwat. Et geet hei drëm, datt eis Betriber
déi Loft a Fräiheet hunn a behalen, déi se
brauchen, fir um internationale Marché be-
stoen ze kënnen.

Un der Simplification administrative gëtt
scho säit längerer Zäit intensiivst geschafft.
Mir hunn e Gremium am Land, dee sech just
mat dëser Problematik beschäftegt: de Co-
mité national pour la simplification adminis-
trative en faveur des entreprises.

Wann och nach net alles zur vollster Zefrid-
denheet leeft - an esou engem Dossier bleift
ëmmer nach eppes ze maachen -, huet
dëse Gremium dach scho ganz vill awer un
d’Rulle bruecht. Esou ass zum Beispill de
sougenannten Entfesselungsplang fir Betri-
ber ausgeschafft ginn. E Plang, wou 76 kon-
kret Aktioune virgesi sinn, déi schonn zu en-
gem groussen Deel ëmgesat gi sinn.

Mir hu jo den 10. Oktober d’lescht Joer hei
an der Chamber iwwert dëse Plang disku-
téiert. Zréckbehalen hu mer, datt d’Simplifi-
cation administrative e wichtegt Instrument
ass, fir eis Ekonomie ze verbesseren, an
datt dofir och déi weider Ëmsetzung vum
Entwécklungsplang eminent wichteg ass.
Den Här Minister ass op déi eenzel Mesuren
am Detail agaangen. Dat brauch ech dann
och net ze maachen.

E Wuert zu de Genehmegungsprozeduren.
Mir hunn, am europäesche Verglach ge-
kuckt, nëmme relativ wéineg Prozedure
beim Umelle vun enger neier Gesellschaft
oder engem neie Betrib. Déi wéineg Démar-
chen, déi mer hunn, sinn och nach relativ
séier. Ausserdeem huet de Betrib hei zu Lët-
zebuerg nëmme mat engem eenzegen In-
terlocuteur ze dinn; dat ass nämlech de Mi-
nistère des Classes moyennes.

An Zukunft soll et nach méi séier goe mat de
Genehmegungsprozeduren, an dat dank
der Informatik. Iwwert deen interaktiven In-
ternetsite vum Ministère des Classes
moyennes sollen d’Umellungsprozeduren
net nëmme méi bëlleg, mä virun allem och
méi einfach a méi schnell ginn. Et soll nach
am Laf vun 2008 méiglech ginn, innerhalb
vun nëmmen enger Woch eng Autorisation
d’établissement ze kréien, wann e Betrib
seng Diere wëllt opmaachen. Domadder
géif Lëtzebuerg dann awer mat Sécherheet
am europäesche Spëtzepeloton leien.

Här President, wann ee seng Genehme-
gung da bis an der Täsch huet, da geet et
drëms säi Betrib oder säi Geschäft op en-
ger Plaz ze implantéieren. Dat ass a ville
Fäll e bësse méi schwiereg wéi een dat
mengt. Et ass nämlech e Fait, datt d’Terrain-
en an d’Raimlechkeeten an den aktuellen
Industriezonen oft net virhande sinn, oft net
deem entspriechen, wat nei Entreprisë sech
wënschen oder wat hire Besoinen ent-
sprécht; dat souwuel wat d’Gréisst vun de
Parzellë betrëfft wéi och dee finanzielle Vo-
let, well se einfach ze deier sinn. Entweder
sinn d’Parzellen ze grouss respektiv ze
kleng, oder déi bestehend Infrastrukture
sinn net adaptéiert oder, wéi scho gesot, de
Präis vum Terrain ass einfach ze héich.

Oft kënnt et vir, dass de Gestionnaire vun
enger Zone d’activités verschidde Betriber
einfach net bei sech akzeptéiert oder ein-
fach net bei sech akzeptéiere wëllt. Dat ass
menger Meenung no eng ze restriktiv Rege-
lung. Doriwwer, Här Minister, misst Der eng
Kéier mat Ärem Kolleeg Ekonomiesminister
e Gespréich féieren, well et ass jo hien,
deen zoustänneg ass fir d’Industriezonen zu
Lëtzebuerg.

Ech denken do virun allem u ganz kleng
Handwierksbetriber, déi praktesch aus
deene virdru genannte Grënn keng Chance
hu sech an esou enger Zon ze etabléieren.
Och Betriber, déi u sech e Versand iwwer
Katalog praktizéieren an niewebäi nach e
klenge Commerce fir déi lokal Populatioun
wëllen hunn, sinn a villen Zonen net er-
wënscht.

(M. Jos Scheuer prend la Présidence)

Vun den Entrepreneuren aus dem Bau wëll
ech iwwerhaapt net schwätzen. Déi wëllt
nämlech guer keen a senger Zon hunn. Hei
bei dëser Branche ass Handlungsbedarf
äusserst dréngend an äusserst wichteg. An
dësem Domän wier eng méi flexibel Aus-
leeung an Handhabung vun de Reglemen-
ter sécherlech net falsch. Jiddefalls sinn dat
reell Schwieregkeeten, mat deenen esou
munche Créateur d’entreprise an och e be-
stehende Betrib, dee sech do wëllt implan-
téieren, ze kämpfen huet.

Natierlech spillt och de Präis, wéi ech scho
gesot hunn, eng entscheedend Roll bei der
Nidderloossung. Et si bekanntermoosse be-
sonnesch déi jonk Betribsgrënner, déi net
iwwer genügend Eegekapital a Garantië
verfügen, fir déi Investissementer ze täte-
gen, déi se misste maachen.

Wat bei eis am Land feelt, sinn zousätzlech
Aktivitéitszonen, esou wéi Infrastrukture fir
nei a jonk Entreprisen, déi no deene jeewei-
lege Besoinen adaptéiert kënne ginn; dat
Ganzt natierlech zu engem abordabele
Präis.

Dir gesitt, a Saachen Implantatioun vun neie
PMEe gëtt et deemno nach verschidde Pro-
blemer. D’Regierung ass awer amgaang hei
aktiv ze ginn, an den Här Minister huet dat
och gesot. Ech hoffen, datt all deem, wat
ech hei iwwert déi Zone gesot hunn, bei der
Ausschaffung vun deem neie Plan sectoriel,
Här Minister, och Rechnung gedroe gëtt.

Mir begréissen als CSV-Fraktioun, datt
d’Realisatioun vu sougenannten „Pépinières
d’entreprises“ weidergedriwwe gëtt. Hei
kënnen op engem Terrain oder an engem
Gebai verschidden Entreprisen ënner-
bruecht ginn, wat natierlech seng Inziden-
zen op de Präis huet. Verschidde Käschten,
virun allem déi administrativ Käschten, mus-
sen deemno net vun engem Betrib eleng
gedroe ginn, mä ginn ënnert deenen een-
zelne Betriber, déi am Gebai logéiert sinn,
opgedeelt.

Esou Pépinièrë sollen eiser Meenung no
queesch duerch d’Land entstoen. Och dat
ass e Punkt, dee bei den Diskussiounen iw-
wert d’Ausaarbechtung vum zukünftege
Plan sectoriel „Zones d’activités“ misst mat
afléissen.

Verschidde Regelunge méi flexibel hand-
haben, hunn ech gesot, an ech wëll Iech do
emol e Beispill ginn. D’Mutualité d’aides aux
artisans baut zu Mondorf an der Zon eng
Pépinière d’entreprises a verlount déi Raim-
lechkeet jee no Besoin u kleng Entreprisen,
déi sech grënnen; an dat zu engem ganz
moderate Loyer.

Well awer d’Reglementer iwwert d’Zon vu
Mondorf virgesinn, datt een nëmmen ee
gewëssenen Deel vum Gebai däerf verlou-
nen, an dat nach nëmme während enger
gewësser Durée, huet de Conseil d’admi-
nistration vun der Zon sech zu deem Zäit-
punkt mat dësem Problem befaasst. En ass
zur Schlussfolgerung komm, datt esou eng
Pépinière d’entreprises eng gutt Saach wier
an huet och deementspriechend d’Regle-
menter vun der Zon geännert. An et ass dat,
wat ech u méi Flexibilitéit fir déi eenzel Zone
gemengt hunn; esou eng Handhabung.

Oft gesäit een, Här President, dass en nei
gegrënnte Betrib an och bestehend Betriber
trotz Businessplang iergendwa Schwiereg-
keeten hunn oder um Rand vun der Faillite
sinn. D’Ursaache sinn net ëmmer bekannt,
mä dacks ass et, datt de Projet einfach emol
nees net gegléckt ass, obschonns de Projet
sech au départ als fiabel ugesinn huet. Do-
fir ass et eminent wichteg, datt dës Entrepri-
sen an Zukunft op d’Experten an d’Consul-
tantë kënnen zréckgräifen, déi se op hirem
Wee begleeden a coache wann et zu Pro-
blemer kënnt.

Wann ech scho bei dësem Punkt sinn, da
wëll ech nach e bëssen iwwert d’Problema-
tik vun der Faillite schwätzen. Ech sinn och
weiderhin der Meenung, datt der vill kéinte
verhënnert ginn, wann déi finanziell Schwie-
regkeeten an de Betriber mat Zäit - also
éischter - géifen erkannt ginn. Et ass jo kee
Patron, dee sech gär soe léisst, datt hien
um Rand vun der Faillite stéing an dat géif
an d’Öffentlechkeet gedroe ginn.

Am Plan d’action gëtt gesot, datt de Méca-
nisme de gestion contrôlée soll reforméiert
ginn. Dat stoung schonn am leschte Plang
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an dofir widderhuelen ech och dat, wat ech
2001 zu dësem Thema gesot hunn. Bei en-
ger neier Reglementéierung vun der Ges-
tion contrôlée kéinte mer eis an d’Lag ver-
setzen, datt fréizäiteg d’Schwieregkeeten
an engem Betrib erkannt ginn an awer nach
Zäit genuch géif bleiwen, fir se an de Grëff
ze kréien.

Hei geet et ëm d’Sécherung an d’Iwwerlie-
wenschancë vun de Betriber, déi op der
Kipp stinn, an ëm déi wirtschaftlech Zukunft
vum Patron an all sengen Employéen; vun
de Créancieren an all deem, wat nach esou
hannendrun hänkt, emol net ze schwätzen.
Faillitë sollen am eigentleche Sënn verhën-
nert ginn.

Dat setzt viraus, datt mer eng betribsrettend
Mentalitéit hei zu Lëtzebuerg mussen ent-
wéckelen, datt mer musse wëllen, datt e Be-
trib trotz momentane vläicht gravë Proble-
mer dach nach iwwerlieft a sech erëm
oprappelt.

Et geet hei net nëmmen ëm d’Zuele vun en-
gem Bilan, mä et geet hei och a virun allem
ëm déi mënschlech Schicksaler, déi hannert
enger droender Faillite stinn, fir dës Schick-
saler eeschtzehuelen. Et geet mat Sécher-
heet net dorëms fir iwwert de Betrib, deen
eng Kéier e falsche Risiko agaange war
oder onschëlleg duerch aner Failliten a
Schwieregkeete geroden ass, fir iwwert
dëse Betrib direkt an onwiderrufflech de
Staf ze briechen.

Duerfir brauche mer eng gutt fonctionnéie-
rend a flexibel Gestion contrôlée. Mä mir
mussen awer gläichzäiteg derfir suergen,
dass d’Ausléismechanisme vun der Gestion
contrôlée strikt definéiert an och strikt res-
pektéiert ginn. Mat Momenter ass ee Mount
ze spéit deen décisive Mount ze spéit, an
d’Entreprise ass net méi ze retten.

Mat dem Aféiere vum Statut unique ass et
an Zukunft vläicht méi einfach fir d’Servicer
vun der Sécurité sociale, fir eventuell sech
ubahnend finanziell Enkpäss ze detektéie-
ren. De Remboursement vum Krankegeld
iwwert d’Mutuelle soll u sech jo net en ein-
fache Remboursement ginn - wann ech gutt
informéiert sinn -, mä eng Ofrechnung fir de
Betrib wat d’Krankegeld, dat ze rembour-
séieren ass, ugeet, an d’Kotisatiounen un
d’Sécurité sociale, déi de Betrib ze bezue-
len huet.

Hei ass et wou den Hiewel muss ugesat
ginn. Et ass hei wou d’Clignoteurë mussen
ugoen. Wann e Betrib muss gehollef kréien
iwwert d’Gestion contrôlée, da muss dat zur
Zäit geschéien, an net eréischt wann de Be-
trib finanziell net méi aus an net méi a
weess. Am beschten innerhalb vun deenen
éischten dräi Méint wou d’Schwieregkeeten
detektéiert ginn.

Dem Curateur vu Failliten eng spezifesch
Formatioun zoukommen ze loossen, ass sé-
cherlech schonn eng al Fuerderung aus
verschiddene Kreesser. Dass de Curateur
genee wësse soll, wéi mam Patrimoine vun
enger Faillite ëmzegoen ass, schéngt mer
och evident ze sinn. Hei muss déi ganz Ma-
tière, eiser Meenung no, wat d’Failliten
ugeet, an haaptsächlech de Privileg vum
Stat, nei iwwerduecht ginn.

Här President, d’Promotioun vum Entrepre-
neursgeescht ass e weidere Punkt aus dem
Plan d’action PME, deen d’Konkurrenzfäeg-
keet vun de Betriber soll förderen. An dë-
sem Beräich ass awer scho vill geschitt.
Ech denken do un d’Loi-cadre des classes
moyennes, déi mer gestëmmt hunn, a wou
eng ganz Rei vu staatleche Bäihëllefen an
Hëllefe virgesi sinn, fir all deene Leit méi ci-
bléiert ze hëllefen, déi bereet sinn e Betrib
ze grënnen oder sech an eng Activité indé-
pendante ze lancéieren.

Mir begréissen des Weideren, dass och
aner finanziell Ënnerstëtzungsmechanisme
fir Betriber iwwerschafft goufen. Ech denken
do virun allem un d’SNCI. Si wäert an Zu-
kunft eng Rei Moossname kënnen ergräifen,
déi méi PME-gerecht sinn. Esou ka se zum
Beispill an Zukunft am Kader vun der Re-
prise d’entreprise aktiv ginn. Ech kommen
herno nach eng Kéier op dee Punkt zréck.

E weidert Element, wat den Esprit d’entre-
prise fördert, ass ee konkurrenzfäegt steier-
lecht Ëmfeld. An de leschte 15 Joer huet
d’Regierung duerch zolidd Steiererliichte-
runge fir e gënschtegt steierlecht Ëmfeld
gesuergt; Steiermesuren, déi den Auto-

finanzement vun de Betriber dann och favo-
riséiert hunn. Mir begréissen, dass dës
Steierpolitik weidergefouert gëtt an dass déi
steierlech Gesamtbelaaschtung vun de Be-
triber - esou wéi de Premier dat a senger
Ried zur Lag vun der Natioun ugekënnegt
huet - mëttelfristeg an an e puer Etappen op
25,5% erofgesat soll ginn. Dës Moossnam
dréit sécherlech dozou bäi d’Kompetitivitéit
vun eise Betriber am europäeschen Ëmfeld
an an deem vun der Groussregioun ze
stäerken an och ze assuréieren.

Den Entrepreneursgeescht entwéckelt sech
oft a jonke Joren. Mir begréissen dofir och
déi vill gutt Initiativen an eise Lycéeën a
Primärschoule vum Typ „Mini-Entreprise“,
wou engagéiert Léierpersonal eise jonke
Leit mat flotte Programmer weist, wéi d’Wirt-
schaft fonctionnéiert a wat et heescht eng
Entreprise ze grënnen, ze féieren an och
weiderzeentwéckelen. Esou e „learning by
doing“ ass a mengen Ae vill méi wäert wéi
nëmmen d’Vermëttelung vun Theorien. Dës
Initiative sinn duerfir extrem luewenswäert,
a wee weess, deen een oder anere kënnt
vläicht duerch dës Aktioun op de Goût, fir
am spéidere Liewe selwer Patron ze sinn a
selwer Verantwortung ze iwwerhuelen.

Wéi wichteg de Mëttelstand fir Lëtzebuerg
ass, wéi wichteg all eenzelne Patron fir
d’Ausbildung vum Handwierker ass, huet
de Minister elo grad selwer hei ernimmt an
och deementspriechend gewierdegt. De
Minister huet och dervu geschwat, dass et
zu enger Reform vum Apprentissage kéim.
An do, Här President, bleiwen awer nach
weider - an dat muss ech awer elo an aller
Däitlechkeet soen - zwou Grondfroen ze
stellen, a si mussen och iergendwann, Här
Minister, beäntwert ginn.

Déi éischt Fro, déi sech stellt, ass déi vun
der Rémunératioun vun de Léierbouwen, an
dorobber sinn ech schonn hei op dëser Plaz
méi wéi eemol agaangen. Ech hunn hei op
dëser Plaz schonn x-mol driwwer geschwat,
dofir ginn ech och net am Detail dorobber
an. Ech soe just, dass et fir d’Zukunft a fir
d’Weiderbestoe vum Lëtzebuerger Hand-
wierk eminent wichteg ass, dass de Stat
oder besser gesot d’Politik sech an de Volet
vun der Rémunératioun vun de Léierbou-
wen an de Léiermeedercher mat amëscht.

Ech fannen et einfach net normal, dass e
Jonken, deen eng Léier mécht, manner ver-
déngt wéi een, deen an enger Mesure dran
ass oder am Chômage ass, oder just aus
dem Chômage op eng net qualifizéiert Aar-
becht kënnt. Hei fanne mer an der Regel
Léin, déi vun 80% vum Mindestloun bis zum
Mindestloun selwer an doriwwer eraus ginn.
Dës Rémunératiounen oder Indemnitéiten
oder Léin - mir ass et egal wéi een dat
nennt - ginn zum groussen Deel vum Stat
gedroen a finanzéiert.

Ech fannen dat ass och an der Rei, a mir ën-
nerstëtzen och als CSV-Fraktioun dës
Moossnamen. Ech denken awer, Här Minis-
ter, wat d’Rémunératioun vun de Léierbou-
wen a Léiermeedercher ugeet, do ass d’Po-
litik gefuerdert, fir mat engem Complément
hi bis zum Mindestloun ze agéieren. Wéi ge-
sot, den Detail wéi et soll geschéien an d’Ar-
gumenter firwat et muss geschéien, hunn
ech scho méi wéi 2-mol heibanne gesot an
et ass och nozeliesen.

Deen zweete Punkt an dësem Kontext, deen
ech nach wollt uschneiden, ass méi spezi-
fesch a betrëfft haaptsächlech d’Liewens-
mëttelberuffer. Ech war virun enger gewës-
sener Zäit, Här Minister, an Dir waart och
do, op der Iwwerreechung vun de Geselle-
prüfungs- an de Meeschterprüfungsdiplo-
mer. Do ass e ganz flotte Film gewise ginn
iwwer verschidde Beruffer, an haaptsäch-
lech iwwer Liewensmëttelberuffer. Dat
Ganzt hat dann och säi Grond, wéi ee bei
der Diplomiwwerreechung feststelle konnt.
Et gëtt nämlech keng Gesellen- a Meesch-
teranwärter méi an dëse Beruffer, an dat net
nëmme réischt säit haut, mä schonn iwwer
Joren.

Fir dësem Ausbleiwe vu Kandidaten ze be-
géinen, ass dat, wat ech virdru gesot hunn,
vläicht en Deel vun de Mesuren, déi et ze
ergräife gëllt. Méi Promotioun a vläicht och
méi cibléiert Bäihëllefe fir dës Beruffer, déi
um Ausstierwe sinn, kann een als zousätz-
lech Mesure gesinn.

Eent steet op jidde Fall fest: Wa mer an zéng
bis 15 Joer keng Meeschtere méi hunn an
dësen Handwierker, da brauche mer zu
deem Zäitpunkt, also an zéng bis 15 Joer,
och keng Léierbouwe méi, well wee soll se
dann nach eppes léieren. Ech weess, Här
Minister, Dir sidd hei net eleng gefuerdert;
dee Problem hei betrëfft och nach aner Mi-
nistèren. Mä ech hoffen zumindest, dass
sech dësem Problem ugeholl gëtt an dass
en an Diskussiounen, déi nach ustinn, mat
afléisse wäert.

Här President, ech wollt nach op eng Etüd
agoe vun enger grousser Consultingfirma,

déi de Lëtzebuerger Mëttelstand ënnersicht
an och analyséiert huet. Méi genee huet se
51 Lëtzebuerger Familljebetriber befrot, fir
erauszefanne wéi se fir d’Zukunft opgestallt
sinn a wat se musse verbesseren, fir dass
se um internationale Marché weider bestoe
kënnen. D’Stäerkt vun de Lëtzebuerger Fa-
milljebetriber ass laut Etüd hir Erfahrung an
de Savoir-faire, dee se hire Clienten ubid-
den. Nieft hirer Flexibilitéit ass et beson-
nesch d’Qualitéit vun de Produkter an de
Servicer, wat se bei de Clientë beléift mécht.
Och dee perséinleche Kontakt zum Client
ënnerscheet se oft vis-à-vis vun där auslän-
nescher Konkurrenz.

Nieft dësen Atouten hunn d’Familljebetriber
leider awer och eng ganz Rei vu Schwäch-
ten, déi et hinnen an Zukunft ëmmer méi
schwiereg wäerte maache fir um Marché
bestoen ze kënnen. Vill Betriber si kleng an
hunn net déi néideg Moyenë fir hir Visibilitéit
no baussen ze verbesseren; Stéchwuert
Marketing a Kommunikatioun. Dobäi kënnt,
dass si net ëmmer „up to date“ an hiren In-
frastrukture sinn, esou dass se net esou
séier op strukturell Ännerunge reagéiere
kënne wéi zum Beispill méi grouss Boîten.
Och a Saachen Innovatioun ginn et déi eng
an déi aner Defiziter bei deene ganz klenge
Betriber.

Dës Schwächte féieren natierlech dozou,
dass se ëmmer méi den Drock vun der Kon-
kurrenz ze spiere kréien; eng Konkurrenz,
déi dann och dacks besser opgestallt ass
wéi eis Kleng- a Mëttelbetriber. Et handelt
sech dobäi virun allem och ëm déi auslän-
nesch Konkurrenz.

Mä net nëmmen déi auslännesch Betriber
bereede Problemer; d’Disparitéiten op ver-
schiddenen Niveauen tëschent dem Sec-
teur public an dem Secteur privé ginn ëm-
mer méi grouss. Ee Problem si sécherlech
déi méi héich Gehälter beim Stat a bei de
Gemengen. Ausserdeem ass en Job an der
Fonction publique oder bei enger Gemeng
mat Sécherheet méi krisesécher wéi eng
Aarbechtsplaz an der Privatwirtschaft.

Dat si Punkten, do kann de Patron vun en-
gem klenge Betrib net mathalen, an déi be-
reeden him deementspriechend och
Schwieregkeeten.

Dat féiert natierlech derzou, dass de Privat-
patron ëmmer manner qualifizéiert a moti-
véiert Mataarbechter um Lëtzebuerger Aar-
bechtsmarché fënnt. Op laang Siicht ass
esou eng Situatioun net onbedéngt gesond
a wäert derzou féieren, dass esou munch
PMEen aus där Ursaach an Zukunft hir
Diere wäerten zoumaachen.

Dat waren elo e puer Stäerkten a Schwächte
vun eise PMEen, déi hei analyséiert goufen.
Si sinn dann och nach anere Menacen aus-
gesat. Mä et géif elo ze wäit féieren, fir déi
alleguerten hei ze erläuteren.

Ech wëll elo awer nach e puer Pisten op-
zeechnen, déi menger Meenung no vun de
Kleng- a Mëttelbetriber mussen ageschloe
ginn, fir dass se liewens- an iwwerliewengs-
fäeg kënne bleiwen.

Et muss een driwwer nodenken, ob kleng
PMEen aus engem an deemselwechte Sec-
teur oder aus enger Regioun net besser hät-
ten, sech zum Beispill ënnert der Form vun
Associatiounen ze regruppéieren, fir da mat
enger Stëmm no baussen ze kommunizéie-
ren an doduerch méi u Visibilitéit ze gewan-
nen. Och géif dëst derzou féieren, datt d’Al-
liancen a Partenariater tëschent eenzelne
Betriber kéinten opgebaut ginn. Ech denken
do un dräi Firmen aus dem Raum Klierf, déi
all Dag d’Déckkäpp um Radio presentéie-
ren. Si sinn e gutt Beispill, wéi esou eng lo-
kal Zesummenaarbecht tëscht PMEe kéint
fonctionnéieren.

Et kënnt awer och vir, datt d’Betriber bei eis
am Land kee Marché méi fannen an dofir
iwwert d’Grenzen eraus kucke ginn, fir wei-
der ze wuessen. Dëse Schrëtt an d’Ausland
ass nieft den administrative Paperassen och
zum Deel mat relativ grousse Käschte ver-
bonnen. Dës Betriber hunn ëmmer méi Pro-
blemer, fir bei eis am Land un dat néidegt
Kapital ze kommen, wa se iwwert d’Grenzen
eraus, dat heescht an der Grenzregioun
wëllen investéieren.

Et ginn awer am Ausland spezialiséiert Fon-
gegesellschaften, déi esou Projeten ën-
nerstëtzen. Esou zum Beispill d’Eurefi, déi
sech op d’Finanzéierung vu grenziwwer-
schreidenden Investissementer an der
Groussregioun spezialiséiert huet. 2007
goufen iwwer 4 Milliounen Euro an ënner-
schiddlech Projeten investéiert. Et fält op,
datt am Actionnariat nieft ville privaten In-
vestisseuren, Banke wéi Fortis, Dexia,
Spuerkeess zum Beispill, awer och d’SNCI
mat 9,15% vertrueden ass.

Souwäit ech informéiert sinn, Här President,
ënnerstëtzt d’SNCI selwer keng esou grenz-
iwwerschreidend Investitioun. Ech stelle
mer duerfir d’Fro, firwat d’SNCI net an Ee-

geregie selwer esou Kreditter ubitt fir grenz-
iwwerschreidend Projeten ze begleeden,
anstatt un enger dach éischter op Benefiss
ausgeriichter auslännescher Fongegesell-
schaft ze participéieren. Dat wier vläicht ee
Punkt, Här Minister, deen eng Kéier misst
iwwerkuckt ginn.

Fir dem Mangel u Fachpersonal entgéintze-
wierken, muss de Betrib ëmmer méi wäit iw-
wer eis Grenzen eraus no Leit kucke goen.
A wat et méi wäit ewech ass, gëtt et mat Sé-
cherheet och ëmmer méi schwiereg.

Et läit awer just vläicht dacks nëmmen um
Image vu verschiddene Beruffer, firwat mir
bei eis am Land keng Leit fannen. Et muss -
an ech hunn et schonn an engem anere
Kontext gesot - nach méi Promotioun virun
allem an de Schoule gemaach ginn. Entre-
prisë mussen duerfir och bereet sinn, nach
méi an d’Schoule bei d’Schüler ze goe fir
sech do virzestellen. Och eng méi ver-
stäerkte Promotioun vum Handwierk an de
Medie schéngt mer hei nach ausbaufäeg an
och néideg ze sinn.

Schnupperstagen an de Betriber mussen
intensivéiert ginn. Och wann et eng kleng
Belaaschtung fir de Betrib duerstellt, esou
ass et dach awer en Invest, dee sech am
Nachhinein bezuelt mécht. Eng Woch an
engem Betrib bréngt menger Meenung no
méi wéi eng Presentatiounsstonn an der
Schoul. An dësem Kontext sinn och déi ver-
schidde Beruffskummere selbstverständ-
lech gefuerdert, fir do nach méi aktiv an der
Promotioun an an der Kommunikatioun no
baussen ze ginn.

Här President, wann ee gutt Mataarbechter
an engem Betrib huet, da muss ee se fidéli-
séieren, well de Risque, datt ee se un den
öffentlechen Déngscht oder un e Konkur-
renzbetrib verléiert, ass mat Sécherheet
grouss. Vill Betriber missten dofir vläicht hir
oft, soen ech emol, vläicht ze rigide Gehäl-
terpolitik och iwwerdenken. Esou kéint ee
sech zum Beispill virstellen, fir Deeler vum
Gehalt méi variabel ze gestalten, oder datt
een e Surplus zur Pai offréiert, wéi zum Bei-
spill d’Bezuele vun enger Zousazpensioun
oder enger Participatioun um Firmeresultat.
Ausbildungsreesen an d’Ausland oder d’Of-
fer vu spezielle Formatiounen droe sécher-
lech och derzou bäi, fir e Salarié ze moti-
véieren an ze fidéliséieren.

E leschte Punkt, mat deem vill Betriber sech
ronderëmploen, ass dee vun der Reprise.
Ee vun den Haaptgrënn firwat souguer Tra-
ditiounsbetriber hir Diere mussen zoumaa-
chen, ass deen, well se kee Repreneur hunn
oder fannen. Dëse Problem kenne mir och
aus anere Wirtschaftsbranchen; ech den-
ken do virun allem och un d’Landwirtschaft.

Bei ville Betriber, déi all Joer awer ver-
schwannen, handelt et sech oft nach ëm
ganz viabel Betriber. Betriber, déi eng Zu-
kunft hätten, fir déi sech awer kee potenziel-
len Nofolger fanne léisst. Laut mengen In-
formatioune sinn dat 25% vun alle Betriber
hei zu Lëtzebuerg an deenen nächste fën-
nef Joer, déi fräi gi fir iwwerholl kënnen ze
ginn.

Et kéint een an dësem Kontext eng multi-
funktionell Plattform an d’Liewe ruffen. Eng
Bourse d’échange, déi och vun auslänne-
schen Entreprisë kéint oder ka consultéiert
ginn a wou éischt Kontakter tëscht Patrone
geknäppt kënne ginn. Et gi sécherlech aus-
lännesch Investisseuren, déi gewëllt sinn
um Lëtzebuerger Marché Fouss ze faassen,
bis elo awer net de passende Partner dofir
fonnt hunn. Och wa Mataarbechter gewëllt
sinn de Betrib ze iwwerhuelen, esou klappt
dat oft net, well se entweder déi falsch, guer
keen oder net déi néideg Formatioun hu
respektiv a ville Fäll och net déi néideg Mët-
tel kënnen opbréngen.

Wier zu Zäit bekannt, datt dee Betrib kéint
iwwerholl ginn, wär et ëmmer nach méig-
lech, datt e Mataarbechter, dee sech derfir
interesséiert, déi néideg Qualifikatioun kéint
nomaachen oder sech déi néideg Qualifika-
tioun kéint erschaffen.

Vu datt d’Banke mëttlerweil vill méi retizent
beim Accordéiere vu Prêtë gi sinn, muss do-
fir d’SNCI hei, wann en zolitte Business-
plang vum Betrib virläit, nach méi aktiv ginn.
Dofir begréisse mir als CSV-Fraktioun aus-
drécklech, datt dësem Punkt am neie Plan
d’action Rechnung gedroe gëtt. Well mir
däerfen net vergiessen, datt mat all Betrib,
dee seng Diere muss zoumaachen, well kee
Repreneur fonnt gëtt, och ëmmer Aar-
bechtsplazen ee fir alle Mol verschwannen.

Den Här Minister ass elo grad drop agaan-
gen a puncto Prêts pour reprise, fir der
SNCI do nei Pouvoiren ze ginn. Ähnlech
gëllt et och fir d’Mutualitéiten. Et schéngt
mer e ganz wichtege Punkt ze sinn, deen
ech ausdrécklech och nach wëll begréis-
sen.

Den drëtte Plan d’action PME dréit den
zukünftegen Erausfuerderunge vum Mëttel-668800 www.chd. lu

SÉANCE 

52 Jeudi, 
10 juillet 200852



stand mat Sécherheet Rechnung. Mir scha-
fen eise ville Kleng- a Mëttelbetriber déi
beschtméiglech Viraussetzungen, fir inno-
vativ a konkurrenzfäeg ze sinn a fir nei Ziler
kënnen ze verwierklechen. D’CSV-Fraktioun
steet dofir och voll a ganz hannert dësem
Plang an ënnerstëtzt och de Minister Fer-
nand Boden bei der Ëmsetzung vun deem-
selwechten.

Mat dësem Plang fir Kleng- a Mëttelbetriber
probéiert d’Politik dat steierlecht an admi-
nistratiivt Ëmfeld esou PME-frëndlech wéi
méiglech ze gestalten. Et bleift awer ze
soen, datt och de Secteur selwer muss
matspillen. Et geet net duer, am Fall wou
eppes net klappt am Betrib, d’Schold ëm-
mer ganz séier bei engem anere wëllen ze
sichen. Ganz dacks fënnt ee se nämlech
bei sech selwer; virun allem wann ee sech
als Patron vun engem Betrib all owes d’Fro
stellt: Hunn ech haut alles richteg gemaach
oder wat kann ech muer besser maachen?
Mécht een dat als Patron, kann ee scho
villes erëm riichtbéien, wou ee gemengt
huet, wat kromgelaf wär.

Dat, Här President, waren e puer Sugges-
tiounen, mä och e puer Kritike vu menger
Säit, an ech denken an ech hoffen, datt se
och Gehéier fannen oder fonnt hunn. Ech
wëll zum Schluss all deene Merci soen, déi
mer nogelauschtert hunn.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Clement.
Den nächste Riedner ass den Här Etgen.
Här Etgen, Dir hutt d’Wuert.

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Här Presi-
dent, Kolleeginnen a Kolleegen, haut um 10.
Juli 2008, dat heescht also knapp véier Joer
nodeems dës Regierung hir Fonctiounen iw-
werholl huet, a manner wéi ee Joer virun
deenen nächste Chamberswahlen, disku-
téiere mer iwwert den Troisième plan en fa-
veur des petites et moyennes entreprises.

Esou een Aktiounsplang, dee mat de Leit
aus den entspriechende Milieuen zesum-
men opgestallt gëtt, ass an den Ae vun der
Demokratescher Partei eng gutt Saach. Mir
mengen, dass ee bei esou enger gudder
Saach net op d’Wëssen, den Know-how an
déi oft laangjähreg Praxis vun de Leit um
Terrain ka verzichten.

Wa mir also prinzipiell dësen Aktiounsplang
begréissen, esou muss een awer ganz däit-
lech soen, datt dëse Plang einfach ze spéit
- vill ze spéit - kënnt. De viregte Plang ass
2005 ausgelaf. Dräi Joer sinn zënterdeem
an d’Land gezunn, ouni datt sech eppes
beweegt huet.

Firwat dat esou ass, dat weess eigentlech
keen ausser deem zoustännege Minister.
D’Argument, d’Décisioune vun der Tripartite
an d’Aféierung vum Statut unique hätten
d’Opstelle vun dësem Plang méi schwiereg
gemaach, kann een awer eiser Meenung no
an deem Kontext net wierklech gëlle loos-
sen. Et schéngt eis éischter esou ze sinn,
datt de Minister mat dësem Plang d’Richt-
linne fir deen zukünftege Mëttelstandsminis-
ter, fir säi Successeur wëllt virginn. Dat, Här
Minister, ass an eisen Aen awer e schlechte
politesche Stil.

(Interruption)

Wat gelift?

❱❱❱ M. Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et du Lo-
gement.- Et kéint jo esou bleiwen.

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Jo, dat ass
richteg. Selbstverständlech kënnt Dir och
Ären eegene Successeur sinn.

D’Debatt vun haut hätt awer misse virun dräi
Joer gefouert ginn. Haut awer kritt se de
Bäigeschmaach vun engem politeschen
Testament, vun engem Akt, vun deem de
Minister net wierklech iwwerzeegt ass, wou
hien net wierklech derhannert steet, mä
deen - fir d’Form ze wahren - hien einfach
muss maachen.

Oder aneschters ausgedréckt: D’PMEen,
dat sinn all déi Entreprisen, déi kënne faillite
goen, ouni datt dës Regierung an d’Ge-
werkschafte géifen eppes ënnerhuelen, fir
dat ze verhënneren. Esou kéint een d’Attitüd
vun der Regierung vis-à-vis vum Mëttel-
stand résuméieren.

De Plang, iwwert dee mer haut diskutéieren,
hätt missen am Ufank vun der Legislatur-
period opgestallt ginn. Wat elo de Rescht
vun der Legislaturperiod ugeet, esou muss
ee mat Bedauere feststellen, datt den Zuch
fir de Mëttelstand alt nees eng Kéier fortge-
fuer ass, ouni datt awer d’Regierung d’Rich-
tung, den Tempo an d’Zil virginn huet. Alt
nees eng Kéier ass dëse Pilier vun eiser
Ekonomie am Ree stoe gelooss ginn. Alt
nees eng Kéier goufen d’Suergen, d’Propo-
sitiounen, d’Iddië vun dem Mëttelstand
lénks leie gelooss.

Här President, wann een dee vum Minister
virgeluechten…

(Brouhaha)

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Clement
wëllt eng Fro stellen, Här Etgen.

❱❱❱ M. Lucien Clement (CSV).- Ech wëll
dem Här Etgen emol eng Fro stellen: E soll
mer emol zwee Stéck opzielen, déi lénks
leie gelooss si ginn.

❱❱❱ Une voix.- Aahhh! Voilà!

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- All déi Pro-
positiounen, déi an dësem Plang dra sinn,
sinn zesumme mat deene concernéierte Mi-
lieuen opgestallt ginn. Si si scho virun e
puer Joer an de Prozess implizéiert ginn an
duerfir hätt een am Fong geholl scho kën-
nen am Ufank vun dëser Legislaturperiod
iwwert dëse Plang diskutéieren an et hätt ee
se och scho kënnen ëmsetzen. Mä, Här Cle-
ment, ech kommen nach do derzou.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Här Presi-
dent, wann een dee vum Minister virge-
luechte Pabeier e bësse méi genee duerch-
kuckt, da fënnt een op verschiddene Plaze
Referenzen op de Pacte logement. Dës sinn
awer esou formuléiert, wéi wann de Pacte
logement emol nach net zum Vote hei an
der Chamber gestanen hätt. Dat heescht an
anere Wierder, de Pabeier ass a leschter
Zäit net méi nogekuckt an aktualiséiert ginn.

(Brouhaha)

Dëst ënnersträicht an eisen Aen däitlech,
datt de Mëttelstand net zu de politesche
Prioritéite vum Minister zielt.

(Interruptions)

De Minister huet et an all deene Joren, an
deenen hien dës Fonctioun ausübt, net fäer-
deg bruecht, d’Interesse vum Mëttelstand
glaubhaft a mat Engagement ze vertrieden.
Zu kengem Zäitpunkt ass de Minister als Af-
fekot vum Mëttelstand opgetrueden, als dee
Mann, deen optrëtt, fir d’Problemer vum
Mëttelstand aktiv unzegoen.

Genau op dësem Punkt läit awer d’Kromm
an der Heck. De virleienden Aktiounsplang
begräift zu engem groussen Deel Proposi-
tiounen, déi net am Zoustännegkeets-
beräich vum Här Boden leie respektiv wäit
doriwwer erausginn. Dës Propositiounen,
wéi beispillsweis am Beräich eGovernment
oder am Beräich vun enger besserer Pre-
ventioun vun de Faillitë misste vun anere mi-
nisteriellen Departementer ëmgesat ginn.

De Minister huet et awer an deene leschte
Joren ëmmer erëm ënnerlooss, bei senge
Regierungskolleege fir déi legitim Interesse
vum Mëttelstand ze intervenéieren. Haut si
mer leider och net vill méi gewuer ginn, wéi
de Minister sech da fir d’Zukunft d’Zesum-
menaarbecht mat senge Regierungskol-
leege virstellt.

Ware si an d’Ausschaffe vun dësem Pabeier
mat agebonnen? Goufe si au courant gesat
iwwert déi geplangten Aktiounen? Wéi an
op wat fir engem Zäitraum sollen déi Me-
suren, déi aner Ministèrë betreffen, ëmgesat
ginn?

Alles Froen, op déi mer keng Äntwerte kritt
hunn.

Mir vermëssen hei een horizontaalt Zesum-
meschaffe vun deene verschiddene Minis-
tèren. An och den Här Clement huet et e
puermol gesot hat an drop higewisen, datt
de Mëttelstandsminister an dësem Dossier
net eleng gefuerdert ass.

(Interruption)

Aus dem virleiende Pabeier - dee mat Sé-
cherheet eng ganz Rëtsch vu gudden a
wichtege Propositiounen enthält, mä doriw-
wer eraus awer och vill iwwerflësseg Prosa -
geet awer net ervir, wéi a virun allem wéini
dës Mesuren da sollen ëmgesat ginn.

Et geet net duer, Här Minister, kuerz virun
der Summerpaus een Débat an der Cham-
ber ze féieren an da fir e puer Méint nees
vun der Bildfläch ze verschwannen.

Ee Plan d’action, Här Minister, ass en Instru-
ment, fir dermat ze schaffen. De Lëtzebuer-
ger Mëttelstand waart drop, datt ee fir seng
Cause plädéiert. Eleng mat engem kuerz-
fristeg uberaumten Débat an der Chamber
ass kenger Entreprise, kengem Mëttel-
ständler hei am Land gehollef.

Här President, ech wëll awer net nëmmen
de Minister fir seng passiv Haltung kritiséie-
ren, mä villméi all deene félicitéieren, déi de
Schrëtt an d’Eegestännegkeet gewot hunn
an nach woe wäerten. Ech wëll deene mäi
Respekt ausdrécken, déi de Courage fonnt
hunn, eng eegen Entreprise op d’Been ze
setzen an déi Dag fir Dag hire Mann oder hir
Fra um Terrain stinn.

Den Dësch vun der beschter Stuff vun en-
gem Mëttelständler ass am Dauerzoustand
belagert mat Anträg A, Demandes B, For-
mulaires C, Annexes D, État récapitulatif E,
Zielungen, Statistiken, Kadasterpläng a
soss Geschreifs. Ganz Sonndeger ver-
bréngt de Mëttelständler mat Ausfëlle vu
Soumissiounen a Bordereauen, ouni datt e
vläicht eppes dervun huet.

D’Patronë vun de Kleng- a Mëttelbetriber si
Leit, déi sech mat hirem eegene Kapital, oft
och mat anere Familljememberen zesumme
ganz staark engagéieren, fir Aarbechtspla-
zen ze schafen a fir esou ee Beitrag zu ei-
sem Wuelstand ze leeschten. Fir dësen
Asaz verdénge si eis Unerkennung an eise
volle Respekt. Si hätten et verdéngt, datt
d’Politik sech ëm si an hir Entreprisë géif
këmmeren, datt se hinne géif de Kader
schafen, an deem si zesumme mat hire Be-
triber an hire Mataarbechter kéinten évo-
luéieren.

Dëse Wëllen, fir de Mëttelstand an déi Leit,
déi an dësem Secteur schaffen, ze ën-
nerstëtzen, zitt sech ewéi e „bloe Fuedem“
duerch d’Positioune vun der DP aus deene
leschte Joren. An deem Kontext wëll ech
just un eisen „33-Punkte-Programm“ erën-
neren, wou mer eng Rei vu konkrete Propo-
sitioune gemaach hunn, an un eise Famillje-
pabeier, deen op eng besser Vereinbarkeet
vu Famill a Beruff ausgeriicht ass.

Här President, obwuel, wéi scho virganks
ugedeit, de Secteur vum Mëttelstand ex-
trem wichteg fir eis Ekonomie ass, gouf en
dach vun dëser Regierung am Ree stoe ge-
looss. Bis haut ass vun all deenen ugekën-
negten Aktiounen nach net vill bei den En-
treprisen ukomm. Wat fir eng Bedeitung
dem Mëttelstand net nëmme fir eis Wirt-
schaft, mä allgemeng zougeschwat gëtt,
gesäit een, wann ee sech beispillsweis um
Niveau vun der Europäescher Unioun oder
an den USA ëmkuckt.

D’EU huet an hirer Lissabon-Strategie dem
Volet „Mëttelstandspolitik“ eng grouss a pri-
mordial Bedeitung zougemooss. Aus gud-
dem Grond: ronn 99% - Jo, 99! - vun allen
europäesche Betriber si kleng oder mëttel-
grouss Entreprisen a si beschäftege ronn 75
Millioune Leit. D’PMEe sinn also déi eigent-
lech „Risen“ vun der europäescher Wirt-
schaft.

An Amerika hu se virun e puer Joer aus ähn-
lechen Iwwerleeungen an Erkenntnisser
eraus de „small business act“ an d’Liewe
geruff; e legislative Kader, mat deem virun
allem d’Kleng- a Mëttelbetriber solle geziilt
ënnerstëtzt ginn.

D’DP plädéiert net nëmme fir eng Politik, déi
der Wichtegkeet vum Mëttelstand Rech-
nung dréit, mä déi virun allem den Effort an
den Engagement vun dëse Leit honoréiert,
déi e groussen Deel zu eisem Wuelstand an
deem staarke Wirtschaftswuesstum bäi-
droen.

D’DP ass fest dervun iwwerzeegt, datt de
Mëttelstand och an Zukunft wäert e wich-
tege Pilier vun eiser Ekonomie duerstellen,
datt grad de Mëttelstand déi Plaz ass, wou
hei am Land vill nei Aarbechtsplaze ge-
schafe ginn, an datt och am Mëttelstand
Fuerschung, Recherche an Innovatioun
groussgeschriwwe ginn. Et ass un der Poli-
tik, fir e Kader ze schafen, deen et dem Mët-
telstand erlaabt, dës Ziler ze erreechen.

Här President, net d’Politik schaaft Aar-
bechtsplazen, mä d’Betriber. An duerfir ass
et fir d’Demokratesch Partei kloer, datt mir
eisen Entreprisen - a ganz besonnesch
deene klengen a mëttelgroussen Entrepri-
sen - een Ëmfeld musse bidden, dat hinnen
et erlaabt, sech optimal ze entfalen, an dat
si an hirer Entwécklung ënnerstëtzt.

Et ass de Mëttelstand mat deene ronn
17.000 Betriber - wann een de Gastrono-
miesecteur matrechent - an deenen
150.000 Beschäftegten, deen déi meesch-
ten Aarbechtsplaze schaaft. Eleng an
deene leschten zéng Joer ronn 40.000.

Et ass de Mëttelstand, deen innovéiert an
ausbilt an esou eiser Jugend eng geséchert
berufflech Perspektiv bitt. Et ass de Mëttel-
stand, dee sech oft als kriseresistent erweist
an och a wirtschaftlech méi schwieregen
Zäite stabil bleift; wann och oft zum Präis
vun immensen Effortë vun deene Betraffe-
nen, vun de Patronen an hire Mataarbech-
ter.

D’DP ass dervun iwwerzeegt, datt eng kon-
sequent op d’Zukunft ausgeriichte Mëttel-
standspolitik och d’Chancë muss notzen,
déi sech am Beräich vun den Ëmwelttech-
nologië bidden. An dësem Beräich sinn nie-
went sécheren Aarbechtsplazen och exzel-
lent Wuesstumschancen ze erwaarden.

D’Effortë vum Wirtschaftsministère mussen
een neien Élan kréien an an ee Gesamtkon-
zept, zesumme mat dem Mëttelstands-,
dem Landwirtschafts-, dem Héichschoul-
an dem Ëmweltministère agebett ginn.

Dernieft ass d’Demokratesch Partei dervun
iwwerzeegt, datt eng konsequent Altbau-
sanéierung an ee Programm fir méi ener-
gieeffizient Bauen oder alternativ Heiz- an
Energiequellen, kombinéiert mat neie mo-
derne Finanzéierungsinstrumenter kann
derzou bäidroen, d’Existenz vum Lëtze-
buerger Mëttelstand kuerzfristeg ofze-
sécheren.

Dës Virschléi an Iddië wäerten net nëmmen
d’Optragslag vu ville mëttelstännegen En-
treprisen iwwer Jore positiv beaflossen an
esou hir Commandëbicher fëllen, mä och
déi bestehend Aarbechtsplaze sécheren an
derzou bäidroen, nei Aarbechtsplazen ze
schafen.

Här President, an deem vum Mëttelstands-
minister virgeluechte Pabeier sinn eng ganz
Rei Punkten, déi et verdéngen, datt ee kuerz
op si ageet.

Simplification administrative. Wéi laang
schwätze mir hei am Land schonn dovun-
ner, déi administrativ Hürden a Chargen of-
zebauen? Et ass awer leider esou, datt dës
an der Vergaangenheet trotz vollmundegen
Ukënnegunge vun der Regierung éischter
zou- statt ofgeholl hunn.

Als een, deen nach bis viru kuerzem an en-
ger Statsverwaltung geschafft huet, als
Mann vum Terrain souzesoen, kann ech dat
leider nëmme bestätegen. Bis haut ass vun
der Simplification administrative nach net
vill um Terrain bei den Entreprisen ukomm.

(Brouhaha)

Här Gira, Dir wësst, wann Der mat menger
Verwaltung ze dinn hätt, an Dir hätt mat mir
perséinlech ze dinn, dat wär ëmmer een Akt
vu Simplification administrative.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Aahhh!

❱❱❱ Une voix.- Mir kënnen eis näischt
anescht virstellen!

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Firwat ass
dat esou, datt grad op dësem Punkt, op
deem de Mëttelstand extrem sensibel ass,
sech nach net vill gedoen huet? D’Fro ass
ganz einfach ze beäntwerten: Dësen Dos-
sier ass keng politesch Prioritéit vun dëser
Regierung.

D’Regierung an deen zoustännege Minister
hunn an deene leschte Joren einfach ver-
passt, déi néideg Weichestellungen dofir ze
huelen, déi néideg Strukturen opzebauen a
fest a verbindlech Objektiver opzestellen.

Firwat hu mir net scho längst e Regierungs-
member, egal ob Minister oder Stats-
sekretär, dee sech exklusiv ëm dës Aufgab
bekëmmert?

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).- Dat hate
mer...

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Mir bräich-
ten am Fong geholl een, deen och intermi-
nisteriell Kompetenzen huet, well…

(Brouhaha)

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR).-...an et hat
guer näischt gedéngt!

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Här Gibé-
ryen, maache mer eis näischt vir.

(Interruptions)

D’Simplification administrative geet wäit iw-
wert de Mëttelstandsministère eraus.

❱❱❱ Une voix.- Et mierkt ee gutt, dass haut
dee leschten Dag ass!

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Mat där
Struktur, déi mir de Moment hunn, kënnen
eiser Meenung no keng wierklech Fort-
schrëtter erziilt ginn, an dat gesäit ee jo…

(Brouhaha général)

❱❱❱ M. le Président.- Wann ech gelift
lauschtert nees dem Här Etgen no. Dir kënnt
jo duerno kommentéieren. Lauschtert dem
Här Etgen elo no!

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Dem Minis-
ter säin Entfesselungsprogramm zielt zwar
eng Rei vu Mesuren op, vill vun hinne stelle
sech awer bei engem méi genauen Hi-
kucken als Aarbechtsgruppen oder als Rea-
lisatioun vun enger Homepage eraus. Esou
gëtt aus dem Entfesselungsprogramm
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éischter ee Fesselballon, deen, ouni Wier-
kung ze hannerloossen, verpufft.

Zones d’activités. Wat d’Diskussioun iwwert
d’Schafe vu Zones artisanales ugeet, esou
si mir der Meenung, dass dës Diskussiou-
nen haaptsächlech um kommunalen Niveau
musse gefouert ginn. Virewech muss ee
soen, et gëtt net genuch Zones artisanales,
fir Betriber ze implantéieren an awer och fir
bestehend Betriber ze relogéieren.

D’Gemenge si méi no un den Entreprisë wéi
de Ministère. Si kennen déi jeeweileg Situa-
tioun vun de Betriber besser a kënnen
deementspriechend och besser op Be-
soinen agoen a reagéieren.

Bei der Implantatioun vun de Betriber
spillen also, wéi schonns gesot, d’Gemen-
gen eng wichteg Roll. De sektorielle Plang
iwwert d’Aktivitéitszone muss de reelle Be-
soinë vun de PMEe Rechnung droen. Mir
mussen awer och probéieren, an eisen
Uertschaften an Dierfer eng gewësse Mixi-
téit vu Wunnen a Schaffen ze behalen, a
verhënneren, datt eis Uertschafte zu renge
Wunn- a Schlofgemenge verkommen.

Een aktiven Handwierksbetrib steet fir lie-
weg sozial Bezéiungen. Esou datt ee ka
soen, datt all Betrib nieft där reng ekono-
mescher Fonctioun och eng gesellschaft-
lech Roll erfëllt. Duerfir och musse beste-
hend Betriber d’Méiglechkeet behalen, fir
sech op hirem Ursprongssite kënnen ze ver-
gréisseren. Déi, déi elo an der Uertschaft
sinn, musse kënnen do bleiwen. D’Entre-
prisë mussen an eisen Uertschaften, grad
wéi och d’Landwirtschaft am ländleche
Raum, hir verdéngte Plaz behalen.

D’Gemenge sinn de Betriber méi no wéi déi
national Politik. Als Buergermeeschter steet
een den Entreprisen aus senger Gemeng
méi no wéi den zoustännege Minister. Duer-
fir sinn esou Initiative wéi de „Business
Club“ am Norde vun eisem Land absolut
begréissenswäert.

Et handelt sech heibäi ëm eng Initiativ, wou
déi lokal Betriber een-, zweemol am Joer
mat de lokalen Autoritéiten zesummekom-
men, fir gemeinsam iwwer Problemer ze dis-
kutéieren a Léisungen ze fannen.

A gréissere Stied ass de City-Manager déi
ideal Struktur, fir dës Roll ze iwwerhuelen, fir
all lokal Acteuren zesummenzeféieren.

Formatioun. Mir bekloen eis oft doriwwer,
datt mir zu Lëtzebuerg keng richteg Entre-
preneurs- an Handwierkskultur hunn. Dat
hänkt leider och deelweis mat eise Schoule
respektiv eisem Schoulsystem zesummen.
Et gëtt Schoulen hei am Land, déi iwwer
eng exzellent Infrastruktur fir d’Beruffsaus-
bildung vun hire Schüler verfügen.

Et gëtt awer och Schoulen, wou dat net de
Fall ass. Ech denken hei ganz besonnesch
un de Lycée technique zu Ettelbréck, deen
net nëmme vill ze kleng fir déi aktuell
Schoulpopulatioun ass, mä deem seng In-
frastrukturen och net méi zäitgeméiss sinn.
Den Zoustand an d’Méiglechkeete vun den
Ateliere verleeden déi jonk Leit mat Sécher-
heet net derzou, d’Schéinheeten an d’Faszi-
natioun vun engem handwierkleche Beruff
ze entdecken.

Deeselwechten Zeenario fënnt een erëm
beim Ettelbrécker CNFPC. Een délabréiert
Gebai, Atelieren ouni déi néideg Sécher-
heetsstandarden, Mängel am Sanitär-
beräich an esou weider; an dobäi misst
grad an Zäite vun engem héije Chômage
dëse Centre, deen am Mäerz vum leschte
Joer eng kloer Struktur kritt huet, och kën-
nen iwwert déi néideg Infrastrukture verfü-
gen, fir senger Missioun a sengen Aufgabe
kënne gerecht ze ginn. Momentan ginn all
Dag iwwer 500 Leit an dëser Schoul aus an
an; ee Va-et-vient, deen nëmme méiglech
ass, well de Centre seng Diere vu moies
hallwer 8 bis owes hallwer 10 ophuet.

Wa mir iwwer Formatioun am Kontext vum
Mëttelstand schwätzen, da muss ee soen,
datt d’Schoul muss esou forméieren, datt
déi jonk Leit sech um Enn vun hirer schou-
lescher Carrière kënnen um Aarbechts-
maart erëmfannen. D’Schoul muss fir d’be-
rufflech Realitéit un de Besoinë vun der Eko-
nomie orientéiert forméieren. Alles anesch-
ters hëlleft weder eise Kanner nach den En-
treprisen, déi oft genuch händeringend no
entspriechend qualifizéierte Leit musse si-
chen a se oft och schonn net méi an der
Groussregioun fannen.

Här President, wat d’Ëmsetzung vun den Di-
rektiven ugeet, esou steet am Pabeier, datt
an Zukunft d’Direktive sollen eent zu eent
ëmgesat ginn, getrei dem Prinzip „la direc-
tive et rien que la directive“. D’DP fuerdert
dëst schonn zënter enger Rei vu Joren.

Ganz oft ass et awer esou, dass déi national
Politik probéiert, iwwert d’Direktiv erausze-
goen, se méi restriktiv a jee no Fall manner
restriktiv auszeleeën. Iwwert d’Konsequenz
vun dësem Verhalen hu mer eréischt vir-
gëschter hei diskutéiert am Kader vun en-
gem Arrêt vum Europäesche Geriichtshaff,
wou Lëtzebuerg wéinst der falscher Ëmset-
zung vun der «Directive détachement» ver-
uerteelt ginn ass.

Leider muss een ëmmer nees feststellen,
datt d’Regierung sech an dësem Punkt net
un hir eege Virgaben a Verspriechen hält. Et
ass dëst awer net deen eenzege Punkt, wou
se dat mécht. Zum Mëttelstand gehéieren
eiser Meenung no och d’Landwirtschaft an
de Wäibau. Leider fënnt een am Plang vum
Minister keng Zeil doriwwer. Dobäi hätt een
awer duerchaus méi kënnen erwaarden,
grad vun him; ëmmerhin deckt hie jo awer
déi zwee Ressorten of.

Villes, wat fir mëttelstänneg Entreprisë gëllt,
trëfft och op landwirtschaftlech Betriber a
Wäibaubetriber zou. Duerfir hätt een dëse
Beräich an esou engem Plang och misse
mat berücksichtegen.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. Fernand Etgen (DP).- Här Presi-
dent, ofschléisse wëll ech meng Interven-
tioun mat engem Zitat vum Otto von Bis-
marck, dee Folgendes gesot huet: „Der
Handwerkerstand, der den Kern des Mittel-
standes bildet, ist für ein Staatsleben not-
wendig.“

Mir wäre frou, wann de Mëttelstandsminister
zu därselwechter Iwwerzeegung géif kom-
men an deementspriechend géif agéieren.

Ech soen Iech Merci fir d’Nolauschteren.

(Brouhaha)

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Etgen.
Den nächste Riedner ass den Här Romain
Schneider.

(Interruption et hilarité)

❱❱❱ M. Romain Schneider (LSAP).- Här
President, Dir Dammen an Dir Hären, no
deenen ausféierlechen Erklärunge vun dee-
nen eenzelne Riedner, virun allem och no
deene Schlagwierder vu mengem Syvicol-
Kolleeg Fernand Etgen hei op dëser Tribün,
erlaben ech mer kuerz eng Kéier och
duerch dësen drëtte Plan d’action PME ze
goen a wäert och net verheemlechen, datt
ech och eng Rei kritesch Bemierkungen ze
maachen hunn, fir doriwwer eraus och eng
Rei positiv Elementer mat ze ernimmen.

(Interruptions)

De Mëtteg diskutéiere mer hei iwwer e Plan
d’action, deen ëmmerhi fir 17.000 Betriber
steet, dee fir 150.000 Beschäftegter hei zu
Lëtzebuerg an Usproch geholl gëtt. Dat be-
deit also 71% vun de Beschäftegten hei zu
Lëtzebuerg, déi mat dësem Plang kënnen
oder wäerte viséiert sinn.

Wa mer vu PMEe schwätzen, esou wësst
Dir, datt mer vu Betriber schwätzen, déi
manner wéi 250 Emploien hunn an deenen
hire Chiffre d’affaires manner wéi 50 Milliou-
nen Euro bedréit. An dësem voluminéisen
Dokument, dat, wéi de Mëttelstandsminister
et gesot huet, vun der ganzer Regierung hei
de Mëtteg presentéiert gëtt, fënnt een zéng
Achsen, 20 Lignes d’action an iwwer 100
Mesuren.

Dann ass et och, mengen ech, net verwon-
nerlech, datt mer eng Rei vun Termen erëm-
fannen, déi ëmmer erëm am Conditionnel
geschriwwe sinn oder am Futur gesat sinn a
wou selbstverständlech eng ganz Rei vu
Mesurë mussen an Zukunft nach ausge-
schriwwe respektiv formuléiert ginn.

Et huet een e bëssen d’Impressioun heibäi,
datt een effektiv e Sammelsurium huet vun
enger Rei vu Ministèren, wou eng Rei
Saache lafen, eng Rei Gesetzer gestëmmt
sinn, déi mussen ëmgesat ginn, mat enger
Rei vun neien Iddiën, déi dann derbäigefügt
goufen.

Mir wësse jo och, an dat gouf de Mëtteg
zum Dackste gesot, datt mer beim drëtte
Plan d’action fir d’PMEen hei sinn.

Den éischte Plang ass gelaf vun 1996 bis
2000, den zweete vun 2001 bis 2005 an ei-
gentlech, der Logik hier - an och de Fer-
nand Etgen ass drop agaangen -, hätt een
deen drëtte Plang misse vun 2006 bis 2010
hei presentéieren, fir en dann eben och zäit-
lech an och eigentlech direkt nom zweete
Plang kënnen ëmzesetzen. Selbstverständ-

lech wäert de Minister eis och d’Ursaache
ginn, firwat dëse Plang elo eréischt Mëtt
2008 kënnt, wat leider schued ass fir hien,
awer och fir déi ganz Regierung, well se dë-
sen drëtte Plang net a senger Ganzheet ëm-
zesetzen, mä mer also eng Iwwerlappung
op zwou Regierunge musse maachen, mat
hoffentlech deeneselwechte Viraussetzun-
gen an Ausriichtungen, wéi et bei dëser Re-
gierung de Fall ass.

Wann een awer en drëtte Plang mécht,
dann, mengen ech, misst een awer - an dat
soll een och op dëser Plaz hei soen an et ka
sinn, dass ech effektiv verschidde Piècen
net fonnt hu respektiv net genuch gesicht
hunn, fir se ze fannen - de Bilan vun dësem
zweete Plang, deen elo ofgelaf ass, hunn.

Ech loosse mech ganz gäre beléieren, fir
déi Plaz erëmzefannen, wou een dee Bilan
fënnt, well ech fannen nämlech, wann een
en drëtte Plang opstellt, da muss ee fir
d’éischt emol e Bilan vun deem zweete
maachen. Da muss een eng Evaluatioun
maachen dervun, an da kann et net sinn,
datt nëmmen an enger kuerzer Aleedung
steet, datt zwee Drëttel vun de Mesuren ëm-
gesat goufen.

Meng Fro also: Wat sinn déi Mesuren, déi
ëmgesat goufen, a wat sinn déi aner Mesu-
ren, déi net ëmgesat goufen? A wat sinn
d’Weeër eigentlech dohin, fir dës Mesuren
och iwwergräifend am drëtte Plang nach
mat unzegoen?

Well ouni Evaluatioun, mengen ech, ouni en
zäitlechen Enchaînement awer bleift virun
allem e Plang, wéi ech gesot hunn, eng Op-
zielung vun eenzelne Mesuren, déi - an ech
wëll et net ze graff ausdrécken - eigentlech
ouni Konzept an ouni Kontinuitéit sech
areien.

Ier ech op déi eenzel Mesurë wäert agoen,
erlaabt mer den Auteure vun dëser Op-
lëschtung allerdéngs eng Iwwerleeung
virun allem matzeginn, wat mer wichteg
schéngt, wann een e Plan d’action hei vir-
bereet. A mat Sécherheet hu si et zwar hei
net geschriwwen, mä selwer am Hanner-
kapp dës eenzel Iwwerleeunge gehat.

Een Aktiounsplang, deen eppes Konkretes
bewierke soll, muss méi konkret, méi prezis
sinn, a virun allem, mengen ech, muss en
Timing virgesi sinn. Wat fir eng prezis defi-
néiert Mesure, zum Beispill eng Reform vun
engem Règlement grand-ducal oder engem
Gesetz, eng Implémentatioun vun enger
konkreter eAdministratioun, Applikatioun an
esou virun, muss bis wéini mat wéi enge
Mëttelen a mat wéi engem Zil ofgeschloss
sinn?

Et muss ee sech also, mengen ech, en
Échéancier ginn, deen och Tëschenetap-
pen an Tëschebilane virgesäit, fir kënnen ze
iwwerpréifen, ob ee Projet op der richteger
Schinn ass an ob en och an den Délaien a
virun allem och an den Devisen ass.

An der Privatwirtschaft - an ech mengen,
mir si jo hei am Beräich vun de PMEen -
héiert een oft ee ganz modernt Wuert eraus,
an ech mengen, grad dat hei zielt, dat ass
dat Wuert vum sougenannten „project ma-
nagement“. Ech mengen, esou en „project
management“ wier och beim Opstelle vun
esou engem drëtte Plan d’action fir d’PMEe
ganz wichteg a besteet mat Sécherheet och
an den néidege Ministèren.

Dat ass leider an dësem Plang net op-
gezielt, esou datt et muss vläicht nogeliw-
wert respektiv de Minister eis herno den
Échéancier doriwwer ka ginn.

De PME-Plang léisst dës Prezisiounen op.
Wéi gesot, déi Erklärunge wäerte mer dann
och sécher nach kréien. Och wa mer d’Eva-
luatioun vun deem zweete Plang net ken-
nen, esou besteet se bestëmmt. Et ass
kloer, datt den drëtte Plang muss enchaî-
néieren op deen zweete Plang an eigent-
lech och eng Kontinuitéit muss si vun dë-
sem zweete Plang, datt en déi Saachen, déi
schlecht waren, muss verbessere respektiv
do och Neierungen an nei Iddië muss era-
bréngen.

Dir Dammen an Dir Hären, no dësen e
bësse méi liicht kriteschen Usätz, erlaabt
mer awer och op déi eenzel Punkten anze-
goen an awer och ze soen, datt een eng
ganz Rei vu positiven Umierkunge fënnt, déi
sécher - op jidde Fall vun den Iddiën hier -
eng Rei nei Impulser fir eise Mëttelstand
kënne bréngen.

Positiv ass virun allem, datt mer hei dëse
Plang opgestallt hu mat deene concer-
néierte Secteuren an datt et e Plang ass,
deen ee Gesamtplang vun der Regierung
ass; deen also ofgeschwat ass vun deenen
eenzelne Memberen aus der Regierung,
vun deenen eenzelne Ministèren. Och wann
ech mer, wann ech op déi eenzel Achsen
aginn, d’Fro stellen, ob déi eenzel Ministèrë
wëssen, wat mer an dësem Plang hei stoen
hunn. Well hei sinn effektiv eng Rei vu ganz

interessanten Aussoen, op déi ech a Kuerz-
form nach an eenzelne vun dësen zéng
Achse wäert agoen.

Virun allem, mengen ech, denken ech hei
un d’Achs 7 zum Beispill, déi sech also ëm
d’Aarbechtsrecht an d’Sécurité sociale
dréint. Hei gëtt gesot, datt d’Délaien, fir
d’Arbeitsgenehmegungen auszestellen,
musse vereinfacht ginn.

Ass dat méiglech an der Praxis? Ass et
esou, datt den Aarbechtsministère dat ka
maachen? Ass et esou, datt den zoustän-
nege Ministère vun den Affaires étrangères
déi néideg Dokumenter an där Vitesse ka
liwweren, fir dat doten ze maachen?

Dat war an der Vergaangenheet net ëmmer
esou einfach. Wann nei Pisten do sinn,
wäert dat mat Sécherheet de Betriber ent-
géintkommen an och de Leit, déi op déi
Aarbechtsplaze solle schaffe kommen.

Virun allem awer stéiert mech eng Iddi, an
dat virun allem och als Member vun der So-
zialistescher Aarbechterpartei, an ech hof-
fen, dass dës Iddi ofgeschwat ass mat dee-
nen eenzelne Ministèren an och mat de Ge-
werkschaften; dat ass déi vum Système
français du groupement d’employeurs, de
sougenannte GE, deen also virgesäit, datt
an Zukunft Entreprisë regruppéiert Leit kéin-
ten astellen.

Dat ass eng ganz flott Iddi, mä dat kann
awer och derzou féieren, datt eenzel Entre-
prisë sech zesummendinn, fir Leit anzestel-
len. Leit, déi dann deen een Dag zu Rëme-
leng an deen zweeten Dag zu Huldang
eventuell géife schaffen.

Hei muss een awer genau wëssen, wat dat
dote soll bedeiten, an da muss een oppas-
sen, dass deen Dispatching, deen do
stattfënnt, net genau dat eigentlech soll
sinn, wat mer an der «Directive services» vu
Bréissel net wollten. Datt et also net einfach
zu enger fräier Verfügung säitens vun de
Betriber kënnt, fir d’Leit vu riets no lénks hin-
zeschécken, ouni eigentlech déi néideg Ga-
rantië fir d’Leit ze ginn, ouni déi Flexibilitéit,
déi „flexicurity“, vun där mer ëmmer schwät-
zen, eigentlech op béide Säite solle spillen
ze loossen.

Dës Iddi, mengen ech, muss een op jidde
Fall an där néideger Aarbechtskommissioun
duerchdiskutéieren, muss ee mat de Ge-
werkschaften duerchspillen, ier een esou e
Modell ka presentéieren.

Da gëtt och geschwat vun der Reform vun
den Assurances accident, vun der Pen-
sioun, vun der Krankekeess an esou weider;
alles dat, wat Beräicher vun der Sécurité so-
ciale sinn, a wou, mengen ech, den
zoustännege Minister amgaang ass, och hei
déi néideg Projets de loi eranzereechen, fir
Verbesserungen ze bréngen, a wou - men-
gen ech och no Débaten, déi mer hei an der
Chamber haten - ee sech keng direkt Ge-
danke soll maachen, op jidde Fall an dësem
Plang. Wat d’Käschten an d’Cotisatiounen
an de Finanzement vum Rentesystem be-
trëfft, ech mengen, dat gehéiert an aner
Beräicher eran.

D’Achs 8, déi vun der Ëmwelt. Hei ass et sé-
cher wichteg - an et ass begréissenswäert,
datt et och am Pabeier ugeschwat gëtt -,
datt d’Ëmwelt net d’Wirtschaft duerf brem-
sen, sondern d’Ëmwelt an d’Wirtschaft mus-
sen e Ganzt an Zukunft sinn.

Verschidden Direktiven a verschidde Geset-
zer mussen awer ëmgesat ginn an hei
komme mer net derlaanscht. Hei bestinn
eng Rei europäesch Direktiven an hei ass et
esou, datt den zoustännege Minister dës
Gesetzer, dës Direktiven, dës Reglementer
muss anhalen. Hie soll dat mat deem néi-
dege Feeling maachen. Mä hie muss selbst-
verständlech déi Linn awer och viru suivéie-
ren.

D’Achs 10, déi vun der Formatioun. Do,
mengen ech, ass et wichteg, dorun ze erën-
neren, datt mer hei eigentlech keng nei For-
matiounsmodeller brauchen. Mir sinn am-
gaang, en neit Schoulgesetz auszeschaf-
fen. Eis Educatiounsministesch ass am-
gaang, nei Gesetzestexter ze maache fir
eng Reform vum Schoulgesetz an dernie-
went awer och eng Reform virun allem vun
der Formation professionnelle.

Wann dës Texter erëm sinn, mengen ech,
dann ass en Deel vun der Achs 10 op jidde
Fall erfëllt, an da mengen ech och, datt
d’Logik dovu wier, datt och dës Ausriich-
tunge musse suivéiert gi vun dësem Pa-
beier an och fir d’Betriber an d’PMEe solle
gülteg sinn.

Ech huelen un, datt dës Aussoen, déi an der
Achs 10 stinn, och esou gesi ginn. An ech
hoffen och - an ech soen nach eng Kéier op
dëser Plaz, datt ech hoffen -, datt mer eist
Schoulgesetz an all déi Gesetzer, déi do
drun hänken, och virum Enn des Joers hei
an dëser Chamber gestëmmt hunn, fir och
endlech eise Kanner - eiser Zukunft - eng668822 www.chd. lu
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nei Ausbildung ze ginn, déi direkt a fachge-
recht a professionell op den Aarbechts-
maart ausgeriicht ass a wouvun eigentlech
eng Win-win-Situatioun kann entstoen. Sou-
wuel fir déi Schüler, déi aus der Schoul kom-
men, wéi och fir d’Betriber, déi dann dee
Moment dat gëeegent Personal kënne fan-
nen. Personal, dat dann och gréisstendeels
aus eisem Land kënnt, dat vun eise Leit
kënnt, déi hei zu Lëtzebuerg wunnen.

D’Achs 8 dann, d’Implantatioun vun de
PMEen. Hei sinn och eng ganz Rei interes-
sant Aussoen, déi ee ka liesen, an ech men-
gen, déi Aussoe si sécher och gemaach
ginn an Zesummenaarbecht mam Wirt-
schaftsminister; wou mer wierklech och hei
fannen, datt eigentlech an Zukunft soll eng
Ouverture kommen, och fir d’Industriesiten,
déi eigentlech reng garantéiert sinn, déi
reng festgeluecht sinn, fir hei Industrie ze
bedreiwen.

Hei sinn Ouverturë gemaach, och wa
gréisstendeels d’Aussoen am Conditionnel
do stinn, datt och hei nach oft Ouverturë
solle kommen, fir och hei en Zesummespill
zwëschent Industrie a Commercen ze erla-
ben. Dat, wat bis elo net de Fall war, a wou-
fir bis elo ganz dacks och Betriber sech net
konnten implantéieren hei zu Lëtzebuerg,
well se einfach déi Méiglechkeet nämlech
net haten, fir niewent der Produktioun och
ee Verkafsshop op enger Plaz ze installéie-
ren.

Hei wier et gutt, wann déi doten Iwwer-
leeung kéint kommen. Hei muss awer
selbstverständlech d’Zesummespill zwë-
schent dem Ministère des Classes moy-
ennes an dem Ministère de l’Économie
spillen an och zesummen agräifen, fir och
hei wierklech eng Linn an dëser Wirtschafts-
politik virun ze behalen, esou wéi se de Mo-
ment besteet.

Niewent deene Remarquen zu den Achsen,
déi ech wollt maachen, erlaben ech mer
awer och, derniewent e puer Iwwerleeun-
gen a Virschléi ze maachen an och, men-
gen ech, ganz positiv Saachen ze ernim-
men, déi ech erëmfannen am ganzen Doku-
ment. Dat ass virun allem och dat, wat d’Au-
torisations d’établissement betrëfft.

Mir wëssen alleguerten a goufen alleguer-
ten als Buergermeeschter oder als Depu-
téierten ëmmer erëm ugeschwat, fir ze inter-
venéieren, fir datt d’Autorisations d’établis-
sement méi séier solle kommen, fir datt Leit,
déi e Betrib wëlle grënnen, net méintelaang
op hir Autorisatioun musse waarden.
Hautdësdags geet dat méi schnell an an
Zukunft wäert et online kënne gemaach
ginn.

Dat wäert mat Sécherheet e Fortschrëtt sinn
an dësem Plan d’action a wäert och de Be-
triber hëllefen, méi einfach kënnen ze star-
ten a méi einfach hir Genehmegung ze
kréien.

Wat d’Faillitë betrëfft, esou fannen ech et
ganz richteg, datt mer e System solle
kréien, deen eigentlech och d’LSAP schonn
an hirem Wahlprogramm 2004 hat, dee vum
Système clignotant, fir datt mat Zäit déi rout
Luuchten uginn, wann an eenzelne Beräi-
cher Problemer fir d’Betriber entstinn, wa se
no bei der Faillite sinn, sou datt, wann et
nach net ze spéit ass, schonn dorop hige-
wise ka ginn, datt e Problem bei der Sécu-
rité sociale, datt e Problem bei der Steier-
verwaltung, datt e Problem bei anere Ver-
waltungen ass.

Dat Zesummespill kënnt also, fir datt, wéi op
Lëtzebuergesch gesot, mat Zäit d’rout
Luuchten uginn, fir d’Betriber nach ze war-
nen, fir datt se an der leschter Kéier nach
eng Kéier kënnen d’Riicht kréien an even-
tuell kënnen erauskommen. Duerfir och déi
ganz gutt Iddi vum sougenannte Coaching
approprié fir de Futur entrepreneur, deen
ech ganz gutt gesinn, fir virun allem jonke
Betriber an enger éischter Phas dee rich-
tege Coaching ze ginn, fir an d’Beruffswelt
an an hiren neien Défi eranzeklammen.

Wat de Volet Geschäftswelt betrëfft, sinn
och eng ganz Rei vu flotten Usätz hei dran.
Mir wëssen alleguerten, datt de Moment
d’Geschäftswelt eng ganz schwéier Situa-
tioun duerchzeliewen huet opgrond vun en-
ger ganzer Rei vun Erkenntnisser, déi kom-
men.

Den Eenzelhandel huet eng grouss Konkur-
renz säitens vun der Groussregioun, säitens
awer och mengen ech vum eShopping,
deen ëmmer méi ausgebreet gëtt, säitens
vun enger ganzer Rei vun anere Saachen.
Virun allem déi lokal Geschäftszentre sinn
dacks Geschäftszentren, wou déi néideg
Events net do sinn, fir och en Eventakaf ze
maachen. An hei ass et gutt, datt virun al-
lem och d’Iddi vum City-Management opge-
holl gëtt, fir och hei kënnen déi néideg Ën-
nerstëtzung wierklech konzeptuell ze maa-
chen. Wat genau gemengt ass mat der Pro-
motioun, kann de Minister vläicht nach eng
Kéier herno erklären.

Als e Buergermeeschter, deen als zweet
Stad an als drëtt Regioun ee City-Manager -
oder eng City-Managerin - agestallt huet,
niewent der Stad Lëtzebuerg an niewent
dem Pro-Sud, muss ech soen, datt meng
éischt Méint an Erfahrungen, fir mat dem
City-Manager zesummenzeschaffen, déi
sinn, datt eigentlech genau dat eriw-
werkënnt, wat mer eis wënschen, nämlech
fir ze probéieren eng Kooperatioun vun alle
Kräften an der Stad ze maachen, fir déi néi-
deg Kontakter ze maachen, awer virun al-
lem fir de Suivi fir d’Betriber ze maache fir
d’Stad a fir d’Regioun, fir och hei kënnen
dem Mëttelstand, de Geschäfter ze hëlle-
fen, neien Élan ze fannen, nei Nischen ze
fannen, awer och virun allem eng nei Pro-
motioun, en neie Verkaf no baussen ze ga-
rantéieren a sech eigentlech hei kënne ganz
flott ze positionéiere géigeniwwer enger
ganzer Rei vu Bléck, déi do stinn, an déi ei-
gentlech a Kette fonctionnéieren.

Hei, mengen ech, ass d’Iddi vum City-
Management gutt, och wann ech selbst-
verständlech enger Rei vu Leit Recht ginn,
déi soen, datt 5.000 Awunner net onbe-
déngt d’Masse critique vläicht duerstelle fir
e City-Manager, mä fir unzefänke kann ee jo
nach ëmmer dat Ganzt iwwert d’Regioun
eraus gesinn an och regional dëse City-Ma-
nagement ubidden.

Och richteg ugeschwat hei ass virun allem
an der Geschäftswelt, datt mer ganz vill
Geschäfter eidel stoen hunn, well mer virun
allem vun der Traditioun fortkommen, datt
fréier d’Geschäfter fonctionnéiert hu vu Ge-
neratioun op Generatioun. Haut stierwen
dës Nokommen aus, déi d’Geschäfter iw-
werhuelen, esou datt mer also dermat kon-
frontéiert sinn, datt Geschäfter do stinn, wou
dann en deiere Loyer ze bezuelen ass; an
hei sinn eng Rei Pisten opgezeechent.

Ech géif nach vläicht d’Pist mat erabréngen,
datt, esou wéi bei den Industrien, esou wéi
bei deene klenge Betriber, och hei vläicht
d’Iddi vun den „start up“-Gebaier an engem
gewësse Sënn ka mat verkaaft ginn, fir an
enger éischter Linn och hei neie Propriétai-
ren d’Méiglechkeet ze ginn, iwwer e relativ
bëllegen oder subventionéierte Loyer kën-
nen e Geschäft ze iwwerhuelen, dat iwwer
Generatiounen a Familljenhänn louch an elo
leider net méi läit. Dat ass ee vun de Proble-
mer, mengen ech, wat d’Eidelstoe vun de
Geschäfter betrëfft.

Wat den Tourismus ubelaangt, ass och ee
ganz grousse Volet an dësem Dokument
dran, wat ganz richteg ass, wat mat Sécher-
heet och ee vun eise Pilieren hei zu Lëtze-
buerg ass, fir och weider kënnen ze fonc-
tionnéieren, a wou de Moment eng ganz Rei
vu Leit eng Beschäftegung fannen an och
hei nei Nischen entstane sinn, fir Leit an Zu-
kunft kënnen ze beschäftegen. Dat ass rich-
teg.

Et ass eng Enquête gemaach ginn och säi-
tens vum Ministère du Tourisme, deen ei-
gentlech eng Qualitéitsapproche huet: Wéi
sinn dann elo d’Servicer, déi hei zu Lëtze-
buerg geleescht goufen? Déi krute mer
d’lescht Kéier am ORT virgestallt an hei si
ganz flott Erkenntnisser eigentlech eraus-
komm. An op déi Erkenntnisser, mengen
ech, soll een an Zukunft och opbauen, fir
virun allem all déi Servicer, déi mer hunn, ze
bündelen. Hei si Viraarbechte gemaach
ginn a sougenannte regionalen Tourismus-
officen, déi entstane sinn; ënner anerem
den Ourdall, wou mer probéieren all déi
eenzel Initiativen a Syndikater zu engem
Ganzen ze forméieren.

Generell ass et awer wichteg, datt mer dës
Akzenter fir eis PMEen hei zu Lëtzebuerg
setzen, well - wéi ech scho gesot hunn -
d’Konkurrenz ëmmer méi grouss gëtt an -
wéi et ugeklongen ass - een hei eigentlech
muss „Chapeau!“ soe fir jiddfereen, deen
d’Initiativ hëlt, fir e Betrib ze iwwerhuelen
oder virunzefueren oder een neien ze grën-
nen.

Et ass dat en Défi, dee vill méi schwéier ass,
wéi einfach an en Job ze goen, wou een all
Mount seng Pai kritt. Hei ass sécher eng
ganz Rei vu flotten Ureizer, déi kënnen eriw-
werkommen, wou ee sech wierklech ka sel-
wer verwierklechen, mä et ass awer net
esou einfach an hei muss een Ënnerstët-
zung kréien. Duerfir mengen ech och, datt
esou e Plan d’action mat enger Rei Iddiën,
souwuel finanzieller awer virun allem och
konzeptueller, mussen ugepaakt ginn an
eriwwerkommen.

An Zukunft wäerten awer d’Froen, déi d’Be-
triber sech stellen an déi musse beäntwert
ginn, déiselwecht bleiwe wéi bis elo och.
Froen, déi éischtens bei der Grënnung sech
stellen. D’Betriber verlaangen, wa se sech
nei grënnen oder wa se och duerno Infor-
matioune brauchen, datt se kuerz an ein-
fach Weeër fannen, fir Léisungen op hir Pro-
blemer oder hir Froen ze kréien.

D’Infrastrukturen. Hei musse mer nei Siten
opmaachen an engem räsonnabelen Ze-
summespill vun Ekonomie an Ekologie.
Beim Personal brauche mer gutt ausgebilt a
gutt Weiderbildung fir déi eenzel Leit, déi an
dësem Secteur schaffen, an derniewent
musse mer och erméiglechen, wann dat net
méiglech ass, ee vereinfachte Rekrutement
vu bausse kënnen ze maachen.

Selbstverständlech soll och an Zukunft in-
vestéiert ginn an d’Recherche, déi ën-
nerstëtzt muss ginn, awer och déi nei Tech-
nologië musse viru genotzt an nach weider
ausgebaut ginn.

D’Kompetitivitéit vun eise Betriber muss net
nëmmen am Statut unique, mä och an anere
Beräicher viru garantéiert sinn, an d’Be-
laaschtunge fir d’Betriber musse selbstver-
ständlech a räsonnabele Grenze bleiwen.

Virun allem awer och ee wichtege Facteur
ass dee vun der sozialer Kohesioun, an de
Betriber selwer an am ganzen Ëmfeld. An
hei solle geziilte Moossname geholl ginn, fir
de Klima an de Betriber och esou ze halen,
datt effektiv hei e flott Partenariat entsteet
zwëschent dem Salariat op där enger an de
Betriber op där anerer Säit. Dës an aner Me-
surë wäerten an Zukunft eise PMEen och
weiderhin erlaben, d’Kompetitivitéit ze erha-
len, an hinne virun allem och erlaben, nei
Marchéen ze entdecken an ze eroberen.

D’LSAP steet selbstverständlech hannert
dësem drëtte Plan d’action vun der Regie-
rung a vum Mëttelstandsminister an hofft,
datt d’PMEen duerch dëse Plang hiren Ziler
méi no bruecht ginn an nach besser kënne
fonctionnéieren, wéi se dat bis elo maachen
a wéi se bis de Moment elo fir 150.000 Leit
hei zu Lëtzebuerg eng Aarbechtsplaz ga-
rantéieren. Ech hoffen, datt dëse Plang,
deen also elo uleeft, vun dësem Minister an
deemselwechte Minister oder engem anere
Minister an Zukunft ka virugefouert ginn.

Op jidde Fall, mir stinn hannert deem Plan
d’action hei, deem drëtten, deen do be-
steet. Mir wäerten awer selbstverständlech
déi eenzel Kritiken, déi mer hei opgezielt
hunn, virun allem dat, wat den Échéancier
betrëfft, wat d’Zwëschebilanen betrëfft,
awer och wat d’Zilsetzung betrëfft, noostens
verfollegen a selbstverständlech dorop hi-
weisen, an deenen eenzelne Ministèren
awer och op dëser Plaz, fir datt se sollen
erfëllt ginn, an datt effektiv den Défi, dee
sech hei gesat gëtt, een neien Élan fir eis
PMEen ze huelen, och erfëllt gëtt.

Ech soen Iech Merci fir d’Nolauschteren.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Schnei-
der. Den nächste Riedner ass den Här Kox.
Här Kox, Dir hutt d’Wuert.

❱❱❱ M. Henri Kox (DÉI GRÉNG).- Merci,
Här President. Här President, Dir Dammen
an Dir Hären, op Demande vum Minister
goufen d’Parteie gefrot, eng Stellung zum
drëtte Plan d’action en faveur des PME, also
de klengen a mëttelstännege Betriber ze
huelen. En Débat de consultation also, deen
d’Richtung vun der Politik vis-à-vis vun de
klengen a mëttelstännege Betriber festleeë
soll.

All meng Virriedner hu schonns op de Stel-
lewäert an d’Wichtegkeet vun de PME-Betri-
ber hei zu Lëtzebuerg an hire respektive
Rieden higewisen. Mat 17.000 Betriber an
iwwer 150.000 Beschäftegten, wat 40% vu
sämtlechen Aarbechtsplazen ausmécht,
stellen d’PME-Betriber hei e wichtegt Stand-
bee vun der Lëtzebuerger Wirtschaft duer.

Den drëtte Plang schreift sech an eng Serie
vu Pläng an, déi den Usproch erhiewen, Ak-
tiounen, Moossnamen an Instrumenter ze
definéieren, fir eng proaktiv Politik vis-à-vis
vun dësem wichtege Secteur vun der Lëtze-
buerger Ekonomie ze maachen.

En éischte Plang huet d’Period 1996 bis
2000 ofgedeckt. En zweete Plang huet d’Pe-
riod 2001 bis 2005 betraff. Et ass also net vu
Muttwëll, wa mir eis méi déif gräifend Ge-
danke maachen, wéi mir deem Secteur bes-
ser kënnen ënnert d’Äerm gräifen.

Mir stellen eis zum Beispill vir, dass déisel-
wecht Effortë gemaach géife ginn, wéi dëst
eise Wirtschaftsminister am Ausland mécht,
fir nei Betriber op Lëtzebuerg ze kréien, en
vue vun enger Diversifizéierung vun eiser
Wirtschaft.

Et muss een awer feststellen, no véier Joer,
datt den Erfolleg net grad immens ass. We-
der sinn nei Betriber op Lëtzebuerg komm,
nach huet eis Wirtschaft sech groussaarteg
diversifizéiert. Dat, wat schonns méi laang
bekannt war, datt nämlech den Zuch laang
fort ass, fir industriell Betriber an eng
Déngschtleeschtungsgesellschaft an en
Hochlohnland unzezéien, huet de Wirt-
schaftsminister schmäerzhaft missen erfue-
ren.

D’Dynamiséierung vun der eegener Wirt-
schaft, also och vun de PMEen, ass éischter
d’Tromp. Fir dës Entwécklung ze beglee-
den, muss heiheem e positiivt Ëmfeld ge-
schafe ginn. Wa mer mat därselwechter In-
tensitéit, mat deeselwechte Ressourcen,
mat deeselwechten Engagementer a Moye-
nen eis fir déi kleng a mëttelstänneg Betri-
ber agesat hätten, si mir iwwerzeegt, datt
méi eng regelrecht Dynamik ausgeléist hätt
kënne ginn.

D’Zuele vu Betribsgrënnungen, déi vu
menge Virriedner scho genannt goufen,
wäre regelrecht explodéiert. Mir hätte méi
Betriber, hätte méi Aarbechtsplaze gescha-
fen, hätten nei, innovativ Betriber gefördert
a villes méi.

Fir DÉI GRÉNG ass et wichteg, e richtege
Kader an déi richteg Hëllefstellung opze-
stellen, fir datt eng dynamesch Entwécklung
an deem Beräich ka stimuléiert an och be-
gleet ginn.

Souwisou muss ee sech d’Fro stellen, ob an
engem Land, wou déi industriell Aktivitéite
mëttlerweil op enger Hand praktesch opze-
ziele sinn, et nach ëmmer Sënn mécht, e
Wirtschaftsministère respektiv e Mëttel-
standsministère ze hunn. Besonnesch wann
d’Iwwerschneidungen ëmmer méi grouss gi
respektiv d’Entwécklungen eng méi enk
Konzertéierung tëschent den eenzelne Mi-
nistèrë verlaangt. De Regroupement ënnert
engem Ministère hätt sécherlech manner
Kompetenzgerangel zur Folleg. Déi Ener-
gie, déi do verluer geet, wär besser fir Ak-
tiounen um Terrain agesat.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
wann ech den drëtte Plan d’action en faveur
des PME duerchkucken, kommen ech mer
vir, wéi wa Chrëschtdag an de Summer ver-
réckelt gi wär. Et ass eng Wonschlëscht, déi
éischter als Lëscht fir de Kleeschen oder als
Geschenklëscht fir ënnert de Beemche ge-
duecht ass. Dëst ass net méi an net manner
wéi eng Oplëschtung vun enger Abberzuel
vu Moossnamen an Aktiounen, ouni kloer
strukturell Zesummenhäng.

Ier ech awer zum Fong vun dësem Ak-
tiounsplang wëll kuerz Stellung huelen, wëll
ech awer fir d’éischt e puer Wuert zur Form
selwer verléieren. Eng Debatt iwwer esou e
wichtege Plang ass sécherlech wichteg an
och richteg. Den Zäitpunkt vun esou enger
Debatt kann awer net méi schlecht gewielt
sinn.

Dës Debatt berout op enger Dokumenta-
tioun, déi mam Datum vum Abrëll 2008 da-
téiert ass, awer eréischt de 25. Juni ver-
schéckt gouf.

(Interruption)

Eng Consultatioun, déi nach séier virun der
Vakanz evakuéiert soll ginn…

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Minister
wëllt intervenéieren.

❱❱❱ M. Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et du Lo-
gement.- Ech wollt dem Här Kox soen, datt
en zënter dem 8. Abrëll op Internet ass, datt
mer eng Pressekonferenz haten, wou mer
dat virgestallt hunn, esou datt jiddfereen
also zënter dräi Méint au courant ass vun all
deene Moossnamen, déi an deem Plang
drastinn.

❱❱❱ M. Henri Kox (DÉI GRÉNG).- Ech hätt
mer och kënne virstellen, dass fir d’éischt,
ier eng Pressekonferenz gemaach gëtt, dat
och an der Kommissioun virgestallt gi wier!

❱❱❱ M. Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et du Lo-
gement.- Am Plenum gëtt et virgestallt. Am
Plenum.

❱❱❱ M. Henri Kox (DÉI GRÉNG).- Jo. Ech
huelen dat zur Kenntnis, dass mer dee Be-
richt eréischt de 25. Juni zougeschéckt kru-
ten. Mä dat si mer u sech schonns gewinnt.
Et ass jo net fir d’éischt, dass mer Dossiere
relativ spéit vun Iech zougestallt kruten.

Ech kéint eng ganz Rei vun Dossieren op-
zielen, wou d’Dokumenter éischter an Ärem
Nuetsdësch schlummeren, wéi datt se un
déi zoustänneg Leit verschéckt ginn.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Ohhh!
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❱❱❱ M. Henri Kox (DÉI GRÉNG).- Bei sou
engem wichtegen Dossier gesinn ech méi
Partner un engem Dësch. Sécherlech sinn
eng Rei vu Consultatioune gefouert ginn.
Mä no mengen Informatiounen datéieren
déi vum Juni 2006. Säitdeem bestoung
awer Funkstille.

Mir jiddefalls kënnen Iech nëmmen de
Conseil ginn, de ganze Plang nach eng
Kéier ze iwwerpréifen, nom Motto „weniger
ist mehr“.

Et geet net ëm d’Quantitéit vun Aktiounen a
Moossnamen, mä ëm d’Qualitéit vun de Ver-
besserunge fir déi kleng a mëttelstänneg
Betriber dobaussen.

Zum Inhalt. Ech gesinn a ville Moossnamen
och net richteg d’Zilsetzung. Ech hätt mir
och méi detailléiert Analyse gewënscht.
Vum zweete Plan d’action, dee sech iwwert
d’Period 2001 bis 2005 erstreckt huet, wa-
ren eng 100 Aktioune virgesinn. Dovu si bis
elo - dësem Dokument no - zwee Drëttel
realiséiert ginn.

Méi steet als Bilan iwwert den zweete Plang
net dran. Ech froe mech, wie sech mat Me-
suren a Moossnamen auserneesetze soll,
wann net gewosst ass oder keng detailléiert
Analysen do sinn, ob déi Mesuren net beim
éischten oder zweete Plang schonns emol
gefuerdert goufen? Ass de Rôle net, fir fir
d’éischt e Bilan ze zéien, firwat e gudden
Drëttel vum zweete Plang bis haut nach ëm-
mer net ëmgesat gouf?

Wat sinn d’Ursaache vun deem Retard?
Sinn déi Moossnamen iwwerhaapt realis-
tesch oder ëmsetzbar? Sinn et strukturell
oder technesch Ursaachen, déi zu der
Netëmsetzung gefouert hunn, oder bleiwen
déi, wéi schonns virdru gesot, wéi e
Wonschziedel ënnert dem Chrëscht-
beemche leien?

Vill Froen also, déi onbeäntwert bleiwen an
et schwéier maachen, déi richteg Aussoen
ze maachen. Misst een net méi kloer Hierar-
chien an dëse Plang erabréngen? Misst net
ënnerdeelt ginn tëschent, wéi virdru scho
gesot, strukturellen an technesche Mooss-
namen?

Ech huelen d’Beispill vun den Industrie-
zonen. Vill vun de Betriber, déi an eng regio-
nal Gewerbezon wëlle kommen, kommen
aus Beräicher, déi ënnert der Tutelle vum
Mëttelstandsministère stinn. D’Entschee-
dung, fir sech an enger regionaler Zon kën-
nen nidderzeloossen, gëtt awer Wirtschafts-
ministère getraff.

Hei ass eng vill méi enk a koordinéiert Ze-
summenaarbecht néideg. E Beispill, fir eng
Zesummeleeung vu Wirtschafts- a Mëttel-
standsministère unzestriewen.

Misst een net och tëschent kuerzfristegen,
mëttelfristegen a längerfristege Mooss-
namen ënnerscheeden?

Wéi eng Zäitfënster muss fir déi eng oder
aner Moossnam, Verbesserung, Entlaasch-
tung an esou weider virgesi ginn? Wéi eng
Aarbechten, wéi eng Viraarbechte mussen
op wéi engem Plang vu wiem gemaach
ginn? Wéi eng aner Ministèrë sinn nach im-
plizéiert? Si gesetzlech Adaptatiounen néi-
deg? Sinn déi Adaptatiounen iwwerhaapt
méiglech?

Dëst a villes méi hätt sécherlech nach kën-
nen an enger virbereedender Sitzung zu dë-
ser Debatt ënnersicht ginn.

Här President, Dir Dammen an Hären, ech
hu mer aus dësem Katalog e puer Mooss-
namen erausgepickt respektiv Projete ge-
sicht, fir opzeweisen, dass et duerchaus
och positiv Moossname schonns gëtt an
och, wéi ee vun der Analys bis hin zu den
Instrumenter a Moyenen op Aktiounen um
Terrain ka kommen.

Dëst sinn eng Kéier de Guichet unique,
d’Problematik vun den Industriezonen an
d’Erausfuerderung vum Klimawandel.

Zum Guichet unique. E Beräich, deen onbe-
déngt nach méi muss ausgebaut ginn, ass
d’Beispill vum Guichet unique. Dir hutt vir-
dru vum elektronesche Guichet unique
schonn emol geschwat.

De Guichet unique PME am Norde vum
Land, méi speziell zu Munzhausen, huet an
deene leschte Joren do ganz positiv Erfah-
runge gemaach. Besonnesch am ländleche
Raum weist et sech, datt d’Instrument gären
an Usproch geholl gëtt. Besonnesch déi ho-

rizontal Approche ass e grousse Virdeel vun
esou enger Struktur.

Oft gëtt den Demandeur vun engem Büro
an deen anere verwisen an nach geschéckt,
ouni ze wëssen, ob net awer schlussend-
lech nach eppes verlaangt gëtt aus deem
Büro vu virdrun. Dëst bréngt mat sech, dass
Projeten oft onnéideg laang ënnerwee sinn.

De Rapport d’activités vum Guichet unique
PME Norden vun 2007 weist, datt dëse Ser-
vice ganz vill a ganz gutt an och ganz ën-
nerschiddlech an Usproch geholl gëtt. De
Service bei der Hausdier huet deemno vill
Virdeeler. Eng schnell an effikass Hëllefstel-
lung.

Misst een net aus deenen Erfahrungen eng
Landkaart opstellen, wou a wéi - nach eng
Landkaart - vun uewen erof ähnlech Struk-
turen opgebaut kënne ginn? Kéint een net
esou Strukturen am Osten oder am Weste
vum Land entstoe loossen? Eng Rei vun An-
tennen also, déi d’Hëllefstellung schnell an
effikass organiséiere kënnen.

E puer Wuert zu dem Plan sectoriel „Indus-
triezonen“. Dëst ass jo bekanntlech net den
eenzege Plang, deen nach ëmmer net fäer-
deg ass. Eng seriö Landesplanung ass och
den A und O vun enger gudder Standort-
politik.

Ech brauch an ech wëll hei och net nach
eng Kéier op d’Konklusioune vum Monito-
ring iwwert d’IVL-Studie zréckkommen.
Nëmmen esou vill: Ouni koordinéiert Lan-
desplanung kréie mir och keng koordinéiert
Standuertpolitik fir déi kleng a mëttelstän-
neg Betriber.

Ech sinn och net averstane mat der Analys
vun der Handwierkerkummer, déi an hirem
Juniheft am Editorial schreiwen, datt Lan-
desplanung just nach ënnert dem Aspekt
vum Ëmweltschutz bedriwwe géif ginn.

Ech denken, et ass éischter den ëmge-
dréinte Fall. Ech weess net, ob mer iwwer-
haapt nach vu Landesplanung hei zu Lëtze-
buerg kënne schwätzen. Eng koordinéiert
Approche ass nach ëmmer net ze erken-
nen. Soss bräichte mer net vun deem iw-
werdriwwene Landverbrauch hei zu Lëtze-
buerg ze schwätzen.

Déi regional Zone gi jo bekanntlech nach
ëmmer vum Wirtschaftsminister trotzdeem
géréiert. Et weist sech, datt oft och kleng
PME-Betriber, déi sech net méi kënnten
entwéckelen an hire respektiven ale Stand-
uerten, gäre sech an deenen Zone wéilten
usiedelen. Déi passen awer net ëmmer
duerch hir Struktur an d’Schema vun dësen
Zonen. Et weist sech, dass d’Législatioun
hei ugepasst muss ginn.

E weidert Beispill dofir, datt d’Andeelung an
zwee ënnerschiddlech Ministèren net méi
ugepasst ass. Et mécht kee Sënn, méi Mi-
nistèren ze hunn, déi net sämtlech Kompe-
tenze regruppéieren.

Wat fir de Guichet unique am ländleche
Raum gutt ass, kann och nëmme positiv um
nationalen Niveau sinn. Déi horizontal Ap-
proche bréngt och hei eng beschleunegt
Wierkung.

Fir DÉI GRÉNG gëtt et deemno eng ganz
Rei vu gudde Grënn eng Regruppéierung
vun de Kompetenzen an engem Ministère
unzestriewen. Ouni awer déi speziell
Uspréch vun deem engen oder aneren ze
vernoléissegen.

Wichteg ass e Service no baussen, deen ef-
fikass an ouni onnéideg bürokrateschen
Opwand verleeft. Eng nei Opdeelung mat
proaktiver Politik vum Ministère vis-à-vis vun
de PME-Betriber bréngt sécherlech dann
déi néideg Dynamik.

Zum Schluss als gutt Beispill, wéi déi kleng
a mëttelstänneg Betriber dervu profitéiere
kënnen a gläichzäiteg eppes zu der Proble-
matik kënne bäisteieren, ass de Klima-
schutz.

Net nëmme sinn eng ganz Rei vun Aktivitéi-
ten domat verbonne wéi d’Sanéierung vun
Albauten, d’Opriichte vun erneierbaren
Energien a villes méi, mä de ganze Secteur
kann dervu profitéieren. Sief dat d’Hotels-
betriber, d’Restauranten oder och den ein-
fache Commerce.

Och bei hinne wierkt sech d’Ofhängegkeet
vum Pëtrol extrem aus. Och si brauche spe-
ziell Hëllefstellungen, fir déi Erausfuerderun-
gen unzegoen.

Nordrhein-Westfalen zum Beispill huet eng
Effizienzagentur speziell fir kleng a mëttel-
stänneg Betriber an d’Liewe geruff. An Ze-
summenaarbecht mat hire respektiven In-
dustrie- an Handelskummeren ass e spe-
ziellt Berodungskonzept opgestallt ginn, fir
am Beräich vun der Energie- a Ressoucen-
effizienz technesch Moossnamen ze identi-
fizéieren.

Sécherlech gëtt et och schonns déi eng
oder aner punktuell Moossnamen heiheem,

awer e Gesamtkonzept feelt och hei an dë-
sem Beräich.

Ech wëll och nach op eng Etüd verweisen,
déi vun der Chambre des Métiers erstallt
gouf mam Titel: „Changement climatique:
Nouveaux défis pour l’artisanat“.

Ech muss soen, datt ee mat esou enger
Etüd de richtege Wee gewielt huet. Iwwer
eng Analys zu de méiglechen Instrumenter
an Ëmsetzungsstrategië gëtt an dëser Etüd
de Wee gutt beschriwwen. Mat ville Chancë
fir d’Handwierksbetriber, dem Commerce
an de Konsumenten; also eng Win-win-Stra-
tegie.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
ech kéint nach eng ganz Rei vu Beispiller
opzielen, déi eng grouss Wichtegkeet fir
dëse Secteur hunn. Besonnesch d’Schoul,
d’Orientatioun an d’Weiderbildung missten
hei analyséiert ginn. Mä mer kréie jo am
Hierscht méi wéi genuch Geleeënheet, hei
nach dorop zréckzekommen.

Dëse Plan d’action ass sécherlech e richte-
gen a wichtegen Exercice. Et sinn och eng
ganz Rei vu positive Moossnamen dran, déi
mir kënnten ënnerstëtzen an och wäerten
ënnerstëtzen an ënnerschreiwen. Dëse
Plang gesäit awer éischter no engem
Wonschkatalog aus.

Mir hätte léiwer, mir géifen eis op manner
Aktiounen a Moossname konzentréieren an
dëst no strukturellen an technesche Ge-
siichtspunkten ënnerdeelen. Och misste
mer no kuerz-, mëttel- a laangfristege
Moossnamen ënnerscheeden, a wien a wou
dat ëmgesat soll ginn.

Virun allem feelt eis awer eng detailléiert
Analys iwwert déi schonns gemaachten an
net gemaachten Aktiounen.

Ech soen Iech Merci a wënschen Iech eng
schéi Vakanz!

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien.

❱❱❱ Une voix.- Gläichfalls!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Kox.
Den nächste Riedner ass den Här Mehlen.

❱❱❱ M. Robert Mehlen (ADR).- Merci,
Här President. Här President, Dir Dammen
an Dir Hären, wéi mer d’Invitatioun zu dë-
sem Débat de consultation kritt hunn, hunn
ech mer eigentlech d’Fro gestallt, wat den
Zweck vun där Übung sollt sinn. Ech hu
mech gefrot: Soll et dem Minister ier-
gendwéi un Iddië feelen, datt hien d’Cham-
ber wëllt froen, wat hie soll maachen, oder
ass de Minister vläicht senger Saach net sé-
cher? 
Ech sinn zur Konklusioun komm, datt dat
kaum unzehuelen ass, well hien ass schonn
esou laang hei am Land Mëttelstandsminis-
ter, datt souguer déi eeler Leit am Land
sech scho bal net méi u seng Investitur
erënnere kënnen. Et ass mer gesot ginn, no
laange Recherchen,…

(Interruptions)
…et wier 1989 gewiescht. Ëmmerhin, dat
ass an der Politik eng laang Zäit. A wann
een da kuckt, da gesäit een, datt et an der
Vergaangenheet och net un Iddië gefeelt
huet, well schliesslech diskutéiere mer elo
schonn deen drëtte Plang no 1998 an 2001,
woubäi ech mer och d’Bemierkung net
verknäife kann, datt dat ëmmerhin elo mat
dräi Joer Retard geschitt. Mä vu datt deen
ale Plang jo nach net ganz opgeschafft war,
huet et jo wahrscheinlech net un Aarbecht
gefeelt.
Et stellt een awer fest, datt ëmmer erëm déi-
selwecht Punkten op der Dagesuerdnung
stinn, an et kënnt een zur Konklusioun, datt
d’Theorie zwar gutt ass, et awer an der
Praxis net ganz déck ass. 
Oder ass et, Här President, well d’CSV sech
virun de Wahlen 2009 nach wëllt séier de
schéine Männche beim Mëttelstand maa-
chen? Vläicht war et awer och, well d’Zei-
tung vum Handwierk an hirer Editioun vum
12. Dezember 2007 den Här Minister wake-
reggerëselt huet. Si hunn nämlech ge-
schriwwen: „Das großartig angekündigte
und eigentlich fertige Mittelstandspro-
gramm III verstaubt ungelesen und ohne für
politische Diskussionen zu sorgen in irgend-
einer Amtsschublade.“ 
Här President, wat déi bishereg Leesch-
tunge vum Minister ubelaangt, esou fält
d’Zensur vum Handwierk och net schreck-
lech déck aus. Ech zitéieren: „Aus dem
versprochenen Entfesselungssturm, der
durch den Paragraphenwald fegen und die
Unternehmen dynamisieren sollte, damit sie
sich endlich auf ihre Arbeit anstatt auf Pa-
pierkram konzentrieren könnten, wurde bis-
lang nicht viel mehr als ein laues Lüftchen.
Was aber alleine unter der jetzigen Regie-
rung gegen elementare mittelständische In-
teressen unternommen wurde, ist schon be-
merkenswert.“

Mä net nëmmen den Här Minister Boden,
och säin CSV-Kolleeg, den Här Aarbechts-
minister Biltgen, kritt eng gelaatscht. Ech zi-
téiere weider: „Der Arbeitsminister wird
nicht müde, die Beschäftigungsinitiativen,
die sonst nichts tun als richtigen Unterneh-
men mit richtigen Beschäftigten unlautere
Konkurrenz zu bieten, in Geld zu ersäufen.
Geld, mit dem sie nicht einmal umgehen
können, wie uns verschiedene Audits ge-
zeigt haben. Und die einzige konkrete Zu-
sage, die dem Handwerk im Rahmen des
permanenten Beschäftigungskomitees in
diesem Zusammenhang gemacht wurde,
nämlich die Initiativen fortan nur mit kleine-
ren Aufträgen zu ?beglücken?, deren Wert
unterhalb der gesetzlichen Limits für öffent-
liche Ausschreibungen liegt, bleibt weiter-
hin Schall und Rauch.“

Här President, och d’sozial Ofsécherung
vun de Mëttelständler ass vun dëser Regie-
rung verschlechtert ginn. Ech zitéieren nach
eng Kéier aus deemselwechten Artikel:
„Entgegen der ablehnenden Haltung des
Handwerks beschloss diese Regierung, die
Regelung der Arbeitslosenversicherung der
Selbständigen drastisch zu verschlechtern.
Wer beispielsweise im Rahmen eines Kon-
kurses“ - an där gëtt et der jo vill - „das Pech
hat, auch nur einen Monat die eigenen So-
zialversicherungsbeiträge nicht zahlen zu
können, dem wird das Arbeitslosengeld
aufs Minimum gekürzt. Um nicht Opfer des
staatlichen Sozialabbaus zu werden, könnte
man eigentlich nur jedem raten, im Zweifels-
fall die eigenen Beiträge anstatt die der
Beschäftigten zu zahlen.“

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

Kee Wonner, Här President, datt de Mëttel-
stand hei am Land sech stiefmütterlech be-
handelt fillt an ëmmer manner Jonker de
Wee an d’Selbststännegkeet goe wëllen.
Dat Eenzegt, wat der Regierung dozou afält,
ass dee schéine Sproch „Trau dech“, wou-
mat eigentlech schonn alles gesot ass.
D’Realitéit ass jo awer, datt déi écrasant Ma-
joritéit vun deene jonke Lëtzebuerger esou
séier wéi méiglech beim Stat oder der Ge-
meng wëllt ënnerdaach kommen, wéi nach
eng rezent Ëmfro erginn huet. Ganz einfach,
well op ville Gebidder d’Balance tëschent
Selbststännegkeet, engersäits, an de Kon-
ditiounen am Secteur public, anerersäits,
net méi stëmmt. 

Mir sinn eng ganz Rei esou konkreter Fäll
bekannt, wou dichteg, jonk Entrepreneuren
no enger gewëssener Zäit, wéi se d’Oppor-
tunitéit haten, d’Knëppele bei d’Tromm
gehäit hunn a bei der Gemeng ënnerdaach
komm sinn. E Schued fir eis Gesellschaft a
fir eis Ekonomie. 

Den Effet dovun ass natierlech, datt d’Hand-
wierk net méi ausbilde wëllt. Si bekloe sech
batter doriwwer, datt déi Jonk, wa si se fäer-
deg ausgebilt hunn, soubal se d’Méiglech-
keet hunn, bei de Stat oder bei d’Gemeng
kënnen ze goen, dann och dohinner ofwan-
deren. Dorauser ergëtt sech, datt de Stat op
d’Allermannst deen Effort, deen déi Betriber
gemaach hunn, fir déi jonk Leit ze forméie-
ren, fir dem Stat oder de Gemenge se
kënne fäerdeg ze liwweren, misst uerdent-
lech entschiedegen, obschonn datt dat
leschten Ends och nach keng Solutioun
duerstellt. 

Wa mer da scho bei der Ausbildung sinn,
ass e weidere schwierege Punkt, datt mer
enorm Defizienzen am Enseignement hunn.
Ech erlabe mer, de fréiere President - et ass
awer nach net esou ganz laang hier - vun
der Chambre des Métiers ze zitéieren, dee
wuertwiertlech gesot huet: „Mir kënnen déi
Jonk haut an eise Betriber net méi ausbil-
den, well si kënne weder rechnen nach lie-
sen nach schreiwen“. Wuertwiertlech, si
kënne weder rechnen nach liesen nach
schreiwen. Wien dee Mann kennt, weess,
datt hien net iwwerdreift. Dat ass d’Resultat
vun engem katastrophale Versoen an der
Schoulpolitik, mä…

(Interruption)

Honorabelen Här Castegnaro, wann Dir mat
Patronen dobausse schwätzt, wéi schlëmm
et an der Realitéit ass, wa Jonker an d’Aus-
bildung kommen - ech wëll se net all an een
Dëppe geheien, si selwer si jo och net
schëlleg -, dann héiert een trotzdeem Saa-
chen, déi engem d’Hoer zu Bierg stoe loos-
sen. 

Et ass awer net zu Lëtzebuerg eleng esou.
Ech weess aus Emissiounen, zum Beispill
op enger däitscher Televisiounschaîne, datt
se och do méi oder wéineger déiselwecht
Problemer hunn.

Mä ech wëll awer soen, datt hei zu Lëtze-
buerg jo an der Regel alles anescht ass.
Ech erënneren drun, datt all Kéiers dann,
wa mer d’PISA-Resultater virgehale kréien,
jiddferee sech dran iwwerbitt, fir ze soen,
mir hätten hei eng speziell Situatioun, dat
wier jo net ze vergläiche mat deem, wat
anerwäerts ass. 668844 www.chd. lu
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Mir hu jo schliesslech awer d’Frontalieren,
mir hunn eis auslännesch Matbierger, déi
eis mat qualifizéierter Main-d’œuvre aus ei-
sem Misär eraushëllefen, iwwerdeems mer
3.000 onqualifizéiert Jonker a sougenannte
Beschäftegungsinitiativen kënschtlech iw-
wer Waasser halen. Wat wuelverstanen net
de Jonken hir Schold ass, mä deenen hir,
déi eis Schoul esou onwahrscheinlech ver-
noléissegt hunn, konkret: d’CSV-Ministere
Fischbach, Boden, Hennicot. An och an der
leschter an an dëser Legislaturperiod, ën-
nert DP- oder LSAP-Ministeren, ass net vill
Gräifbares geschitt. 

Ech wëll dorun erënneren, datt mir als ADR
der Meenung sinn, datt déi ganz Beschäfte-
gungsinitiativen un a fir sech net vill brén-
gen, datt ee soll probéieren, déi Jonk an
d’Betriber ze kréien. De Betriber, de Patron-
en, besonnesch de mëttelstännege Betriber
sollt een alles, all erdenklech Hëllef ginn, fir
datt se déi Jonk kënnen an hir Betriber
ophuelen, se an Équipen integréieren, déi
fonctionnéieren, déi se da mat virunhuelen
an hinnen eng Formatioun bäibréngen. 

Wann Dir eng ganz Partie esou Onqualifi-
zéierter beieneesetzt an – ech kennen där
Fäll – Dir setzt ee Qualifizéierten dran, deen
dat soll dirigéieren, dee kritt d’Flemm. Ech
kënnt do aus deem zielen, wat ech vun Er-
fahrungen héieren hunn. Dat ass keng Solu-
tioun. Dat kascht de Stat onheemlech Geld
an ass e Skandal. Wa mer déi jonk Leit do,
gutt ausgebilt, an eiser Ekonomie deelweis
als Selbststänneger schaffen hätten, dann
hätte mer déi ganz Problemer do net.

En anere wichtege Punkt, dee fir d’Stäer-
kung vun eisem Mëttelstand vu Bedeitung
ass, ass - an domadder geet et un; dat hu
meng Virriedner och scho gesot - den Esprit
d’entrepreneur. Dat ass natierlech eng
Saach vu Mentalitéit, vun Astellung. Déi kritt
een normalerweis doheem mat op de Wee.

Et ass net duerch Zoufall, datt meeschtens
Kanner aus engem Betrib - eent vun de
Kanner oder méi - d’Successioun vun den
Elteren iwwerhuelen. Mä mer liesen dann
aus den Ëmfroen eraus, datt och d’Elteren
haut - Lëtzebuerger - dacks net méi wëllen,
datt hir Kanner de Betrib solle weiderféie-
ren, well se soen: Mir wëllen net, datt eis
Kanner sech ënnert deene Konditioune
solle viru christillechen an och nach dofir
gepéngegt ginn.

Ech hunn am Rapport vum Minister gelies,
datt déi nächst Joren dausende vu Betriber
hei zu Lëtzebuerg fälleg sinn, wou eng Re-
prise muss stattfannen, an datt et méi wéi
zweifelhaft wär, datt Repreneuren do wären.
Mir wëssen haut schonn, datt mer frou sinn,
datt jonk Leit, besonnesch aus dem Grenz-
gebitt, déi an onse Betriber schaffen, dann
op eng Kéier bereet sinn, wann de Patron
an d’Pensioun geet, faute de repreneur
esou Betriber ze iwwerhuelen, wat natier-
lech an deem Fall e Glécksfall ass.

Mir begréissen et duerfir och, datt doriwwer
nogeduecht gëtt, dem Mëttelständler oder
dem Eegestännegen en eegene Statut ze
verschafen. Mir regen och un, datt een am
Kader vun deem Statut soll Regele schafen,
déi d’Reprise vun engem Betrib och am Ka-
der vun enger Famill sollen erliichteren, well
dat jo och heiansdo guer net einfach ass an
zu schwéiere Konflikter ka féieren.

Den nächste wichtege Punkt ass dee vun
de gënschtege Bauterrainen, besonnesch
an den Zones d’activités.

Här President, mir hunn och gëschter déi
neisten Nummer vum „d’Handwierk“ kritt.
Do steet grouss uewendriwwer „Recht auf
Boden“. Ech war e bëssen erféiert, well ech
hat den éischten Ament gemengt, do géing
geduecht ginn, d’Handwierker géifen
dauerhaft de Minister Boden als Minister
reklaméieren. Dat ass awer net esou, well
hannendru steet „Unhaltbare Zustände in
Aktivitätszonen“.

Si bekloe sech batter doriwwer, datt vill Be-
triber, déi an den Uertschaften net méi ge-
lidde sinn oder aus Plazgrënn aussiedele
mussen, keng Plaz a scho guer keng präis-
lech erschwénglech Plaz fannen, wou se
sech kéinten etabléieren.

Ech erlabe mer aus deem Artikel ze zitéie-
ren: „Eine Studie der UEL, die mit der Un-
terstützung des Syvicols durchgeführt
wurde, zeigte, dass bereits im Jahr 2005 die
Nachfrage an Grundstücken das Potenzial
der 163 kommunalen Aktivitätszonen bei
Weitem überschritten hat. 27 weitere Zonen
stecken seit Jahren in den Prozeduren, so
dass von dieser Seite in naher Zukunft keine
Entlastung zu erwarten ist. Mit der Verknap-
pung der Grundstücke“ - dat kenne mer jo -
„steigen auch die Preise in astronomische
Höhen, die eine Umsiedlung zum finanziel-
len Kraftakt machen und so manche Be-
triebsgründung sogar verhindern. Auch die
erneute Ankündigung des seit Jahren aus-
stehenden sektoriellen Planes für Aktivitäts-

zonen wird wohl nichts Grundlegendes an
dieser Situation ändern.“

Hei iwwerweit och bei hinnen de Pessimis-
mus, datt dat soll an nächster Zäit besser
ginn. Et ass awer e ganz reelle Problem.

Et stellt sech d’Fro: Hu mer wierklech e
reelle Plazmangel? Hu mer net méi Plaz ge-
nuch hei am Land? Do schreiwe si: „Man
kann hierzulande, besonders im ländlichen
Raum, nicht ernsthaft von Platzmangel re-
den. Fehlt es an den Schlüsselpositionen“ -
der Regierung - „etwa am entsprechenden
Willen, etwas im Interesse des Mittelstandes
zu unternehmen? Für alle möglichen auslän-
dischen Industriebetriebe, die einmal ins
Land geholt werden sollen, ist Platz vorhan-
den (…)! Warum dann nicht für Handwerk
und Handel?“

Dir Dammen an Dir Häre vun der Regierung,
ech hunn nëmmen zitéiert!

En anere Punkt - ech ka mech nëmmen op
déi wesentlech Punkte beschränken - ass
déi allgemeng Astellung, deenen d’Mëttel-
ständler an de Verwaltunge begéinen. Ech
wëll do d’Notioun vum „Service public“ nen-
nen. An ech leeën d’Betounung op den
„Service“, esou wéi een deen normalerweis
misst verstoen: dem Antragsteller behëllef-
lech sinn, him entgéintkommen, him soen:
Wou ass däi Problem? Kann ech der eng
Hand upaken? Kann ech der net mat hëlle-
fen, dass de duerch den Dschungel vun de
Virschrëften a vun de Reglementer kënns?
An net hie mat senge Problemer eleng stoe
loossen oder him souguer Steng an d’Féiss
leeën.

Duerfir brauche mer weiderhin eng grond-
leeënd Verwaltungsreform: Ech muss soen,
bis elo huet sech an där Bezéiung prak-
tesch nach guer näischt beweegt. 1997
huet bekannterweis den Här Frieseisen,
deemools Premier Conseiller am Innenmi-
nistère, eng Hällewull vu gudden Iddie vir-
geluecht, wat sech alles misst bewegen, fir
datt sech endlech d’Mentalitéit an d’Dispo-
nibilitéit an eiser Verwaltung géingen änne-
ren.

1999 - honorabelen Här Etgen - bis 2004
hate mer en extrae Statssekretär - deen huet
Jos Schaack geheescht a war vun der DP -,
deen extra domat beoptraagt war, do eppes
an d’Wee ze leeden. Mengen net gesécher-
ten Informatiounen no huet hie mat all een-
zelnem Statsbeamte geschwat, fir ze ku-
cken, wat ze maache wär. Op eng Kéier wa-
ren déi fënnef Joer ëm an et war näischt ge-
schitt.

Ech kann, Här President, och aus menger
eegener Erfahrung a vun där vu menge Be-
ruffskolleegen aus der Landwirtschaft soen,
wéi d’Leit, déi haut an hire Betriber mat
esou vill Aarbecht geplot sinn - an et ass éi-
nescht gesot ginn, do ginn ech menge Vir-
riedner Recht -, wéi vill Stonnen zousätzlech
musse geleescht ginn, dacks samschdes a
sonndes, fir datt déi Betriber iwwerhaapt
dréien, fir datt iwwerhaapt d’Aarbecht erlee-
degt gëtt, a wéi vill se dann awer muttwëlles
geplot gi mat Kontrollen a Paperassen.

Ech erënneren, well meng Zäit awer elo
ufänkt ofzelafen, un déi ganz endlos Diskus-
siounen ëm den Artikel 17 vum Naturschutz-
gesetz, wou wierklech och d’Kand mat der
Buedbidden ausgeschott ginn ass, ëm déi
éiweg Streidereien ëm de Remembrement,
wou Wënzer, déi och zu de Mëttelständler
gehéieren, jorelaang hu misse struewelen,
well se d’Wéngerten ausgehaen haten an
d’Projeten net virugaange sinn, well d’Ver-
waltunge sech net eens gi sinn.

D’Problemer, Här President, sinn deemno
bekannt. Ech zielen déi op, déi mir als déi
wichtegst ugesinn:

1) Den Equiliber tëschent Secteur public a
Privatsecteur hierstellen, dat ass eiser Mee-
nung no dee gréisste Problem.

2) Den Enseignement général - ech sinn
duerfir och frou, datt d’Madame Unter-
rechtsministerin hei ass - an den Enseigne-
ment professionnel mussen dréngend
grondleeënd reforméiert ginn. Dat ass dee
Problem, deen direkt do hannendru kënnt.

3) D’Reprise respektiv d’Grënnung vun de
Betriber muss erliichtert ginn. D’Finanzéie-
rung vun deene Reprisë muss erliichtert
ginn. Bauterraine mussen zur Verfügung ge-
stallt ginn.

Ech wëll och dozou soen, Här Minister, ane-
rer hunn et jo och scho gesot, datt déi Iddi
vun engem Coaching vu jonke Leit, déi e
Betrib wëllen iwwerhuelen oder grënnen,
selbstverständlech eng exzellent Iddi ass,
déi mir och an deem Zesummenhang ën-
nerstëtzen.

4) Autorisatiounen a Pabeierkrich: Do muss
konsequent weidergeschafft ginn.

5) En anere Punkt ass d’sozial Ofsécherung,
déi fir de Mëttelständler bei Wäitem net déi
ass, wéi se am Salariatssecteur oder am öf-
fentleche Secteur ass.

D’Fro stellt sech: Wat mécht de Minister?
Am Prinzip kënnt all puer Joer en neie
Plang, och wa mer elo e bëssen en retard
sinn. Wann een déi Pläng vu virdru kuckt, da
gesäit een, datt haaptsächlech d’Kapitelen
e bëssen anescht agencéiert oder inver-
séiert ginn. D’Inhalter bleiwen awer méi
oder wéineger déiselwecht. Wann een d’Be-
triber héiert, da passéiert um Terrain awer
net vill. Ech verweisen op déi Zitater, déi ech
éinescht aus der Zeitung „d’Handwierk“ ge-
braucht hunn.

Virum Hannergrond vun eiser ganz quoke-
leger Wirtschaftsstruktur, déi vill ze vill
eesäiteg op d’Bankeplaz an op de Bensins-
tourismus opgebaut ass, ass dat méi wéi
eng bedenklech Entwécklung. De Mëttel-
stand hätt eiser Meenung no Besseres ver-
déngt.

De Mëttelstand kritt, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, d’nächst Joer d’Chance, dat ze änne-
ren. Mir mengen, et wär a sengem Interessi
an am Interessi vum Land, wann en dës
Chance net géing verpassen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Mehlen.
Domat ass d’Riednerlëscht erschöpft. Den
Här Minister Fernand Boden, wann ech ge-
lift.

❱❱❱ M. Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et du Lo-
gement.- Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, ech hu jo schonn am Detail den Ak-
tiounsplang virgestallt, ech wëll mech duer-
fir ganz kuerzfaassen. Ëmsou méi wéi ech
weess, datt nach zwee Projeten hei sollen
diskutéiert ginn, an datt schonn ee vun den
Deputéierten Iech all eng schéi Vakanz
gewënscht huet. 

Ech wëll also, wéi gesot, just op eenzel Bei-
träg agoen. Insgesamt stellen ech fest, datt
den Aktiounsplang fir de Mëttelstand vu
jiddferengem als gutt Instrument duerge-
stallt ginn ass. Ech hunn och net héieren,
datt vill alternativ Moossnamen, nei Mooss-
namen, hei ernimmt gi wieren. Ech fannen
also, oder ech schléissen doraus, datt déi
Moossnam, fir periodesch en Aktiounspro-
gramm fir de Mëttelstand opzestellen, eng
gutt, eng richteg Moossnam ass.

Et gëtt elo diskutéiert doriwwer, woufir datt
en net éischter komm ass. Ech mengen,
wann dat déi eenzeg Suerg ass, dann hue-
len ech déi gäre mat a Kaf.

Ech wëll awer och nach eng Kéier agoen op
eenzel Beiträg, wéi op dee vum Här Etgen
zum Beispill, dee freet, woufir e méi spéit
komm ass, an ech wëll och den Ënner-
scheed erklären tëschent engem Regie-
rungsprogramm an engem Aktiounsplang fir
de Mëttelstand.

Wann eng nei Regierung untrëtt, da mécht
se e Regierungsprogramm. An deem Re-
gierungsprogramm kënnt Dir liesen, wat
d’Regierung alles wëlles huet, fir de Mëttel-
stand ze maachen. 

Zënter 1996 ass festgehale ginn, datt et gutt
wier, periodesch en Aktiounsplang fir de
Mëttelstand ze maachen, fir déi Kleng- a
Mëttelbetriber, déi spezifesch Uleies a Be-
soinen hunn, an dat an Zesummenaarbecht
mat alle Concernéierten. Dat heescht, d’Be-
ruffsorganisatiounen, d’Vertrieder vun de
Betriber, déi soen eis, wat hir wichtegst
Uleies sinn, wat hir wichtegst Problemer
sinn. Si maachen eis opmierksam dorobber,
wou ee kënnt Aktioune starten, déi sech
speziell u si riichten. Wa mer dat mat hinnen
diskutéiert hunn, da gëtt gekuckt, wat do-
vunner machbar ass a wéi een dat an eng
Strategie, an eng gewësse Philosophie
agliddere kann. 

Eng Partie Leit hu gesot, et wier keng Stra-
tegie do, et wier en Zesummeleeë vun een-
zelne Moossnamen. Den Här Schneider
huet gesot, et wier eng Opzielung vun een-
zelne Moossnamen ouni Konzept. Ech kann
dat absolut net deelen. Ech hunn am Ufank
ganz kloer gesot, datt dëse Plang an déi
zéng Achsen sech ulehnen un d’Objektiver
vun der Strategie vu Lissabon fir Wuesstum
a Beschäftegung. Wann elo déi Leit, déi hei-
banne sinn, déi dat soen, mengen, dee
Plang do fir Wuesstum a Beschäftegung
vun der Lissabon-Strategie, dat wier einfach
eppes ouni Konzept, da mussen se dat mat
der EU-Kommissioun ausdroen. 

D’Strategie, déi riicht sech no deene Prinzi-
pien, no deenen Objektiver, déi do vun de
Stats- a Regierungschefe festgehale gi sinn,
déi als Prioritéite fir Kleng- a Mëttelbetriber
duergestallt gi sinn. Si riicht sech och no
dem „small business act“, wou och e Pro-
gramm opgelëscht ginn ass vun der Kom-
missioun, wat ee maache kann, fir déi kleng
Betriber méi kompetitiv ze maachen. Also
dat ass dat, wourunner mer eis festgehalen
hunn. Et ass also e Konzept do, et ass eng
Strategie do, déi d’ailleurs och europawäit
préconiséiert gëtt. 

Dann ass gesot ginn, den éischte Plang
wier 1996 komm an deen zweeten 2001.
Dann hätt also deen drëtte missen 2006
kommen. Dat ass richteg. Mir haten och
Mëtt 2006 dee Plang praktesch fäerdeg. Dir
wësst alleguer, datt 2006 Krisesitzunge vun
dem Comité de coordination tripartite ze-
summegeruff gi sinn, datt do e ganze Fä-
cher vu Moossnamen an d’A gefaasst gi
sinn, déi duerno a laangen Diskussioune
virbereet gi sinn, fir an e Projet de loi cou-
léiert ze ginn, datt och de Statut unique do
festgehale ginn ass, an datt dat vill méi
laang gedauert huet, wéi dat vu jiddferen-
gem geduecht war, ier do e Konsens komm
ass. 

Do hu mer op Demande hi vun de concer-
néierte Beruffsorganisatioune vum Mëttel-
stand gesot: „Loosse mer elo net an dësem
Moment, wou Diskussiounen amgaange
sinn, eventuell d’Atmosphär vergëften oder
Saachen an d’Welt setzen, déi erëm zu Dis-
kussioune féieren. Loosse mer ofwaarden,
bis datt dat do gekläert ass, an da leeë mer
de Plang op den Dësch. Da kann d’Regie-
rung doriwwer kucken, vläicht kënne mer
nach déi eng oder aner Adaptatioun maa-
chen, an da gi mer e virun op den Instanze-
wee.“

Dat ass am Fong gemaach ginn am Ver-
steesdemech, souguer op Demande vun
den zoustännege Concernéierten, a wann
een dann am „Handwierk“ en Artikel
schreift, dat wier „schubladiséiert“ ginn, wéi
den Här Mehlen dat zitéiert huet, da kann
ech nëmme soen, dee Mann, deen deen Ar-
tikel geschriwwen huet, dee weess net, wat
seng Presidenten an Direktere mat de Minis-
tèren ofgemaach hunn. Do ass vläicht dann
e Mangel u Kommunikatioun. Den Här Meh-
len huet hei iwwerhaapt eng ganz Rei vun
Zitater benotzt, an natierlech sicht hien déi
eraus, déi kritesch sinn, mä ech kënnt der
gradesou vill hei opzielen, déi positiv sinn.
Ech si jo zimlech oft a Kontakt mat de mët-
telstännege Betriber a muss soen, datt si
net onzefridde si mat deene Kaderbedin-
gungen, déi hinne vun der Regierung virge-
luecht ginn. 

Den Här Etgen huet hei gemaach, wéi wann
alles, wat d’Regierung gemaach hätt, be-
sonnesch de Mëttelstandsminister, falsch
wier an an déi falsch Richtung géing goen,
datt dat falsch Weichestellunge wieren. Am
Saz duerno huet hien awer gesot, fir de
klenge Betriber ze blimmelen, si hätten awer
40.000 Aarbechtsplazen an zéng Joer ge-
schaaft. Also da kann net alles esou falsch
gewiescht sinn, wat d’Regierung als Kader
dohinner gesat huet, wat d’Regierung als
Weichestellung gemaach huet.

Ech menge schonn, datt déi kleng Betriber
gewisen hunn, datt se dee favorabele Ka-
der am Intérêt vun der Lëtzebuerger Ekono-
mie ze notze woussten. Si sinn de Motor gi
vun der Lëtzebuerger Ekonomie an hu vill
méi Aarbechtsplaze geschafe wéi iergend-
een anere Secteur, ouni datt mer hu missen
an d’Ausland, an d’Welt dorëmmer reesen,
fir nei Betriber eranzekréien. Ech sinn d’ac-
cord mat deenen, déi soen, datt een och no
deene bestehende Betriber hei muss ku-
cken, fir datt déi expandéiere kënnen a méi
kompetitiv ginn. Dat hu mer versicht iwwert
déi Pläng ze maachen an iwwert déi Politik,
déi gemaach ginn ass. 

Ech wëll och nach eng Kéier soen - well och
den Här Schneider gefrot huet, ob déi een-
zel Ministèren iwwerhaapt wëssen, wat am
Plang steet -, jo, déi wëssen dat. Den Här
Schneider schéngt kee Vertrauen an d’Re-
gierungskolleegen ze hunn. Dee Plang hei
ass zesumme mat de Concernéierten opge-
stallt ginn, an duerno ass e mat deenen
eenzelne Verwaltungen a Ministèren ofge-
schwat a vun der Regierung ofgeseent ginn.
Dat hei ass e Programm vun der ganzer Re-
gierung, wou net de Mëttelstandsminister
eleng déi Moossnamen ergräift, mä déi
Moossnamen concernéieren - ech hunn dat
virdru scho gesot - eng ganz Rei vun Depar-
tementer, a jiddfer Minister ass zoustänneg
fir d’Exekutioun vun deene Moossnamen,
déi hie betreffen. 

Dir hutt d’Formation professionnelle hei er-
nimmt. D’Madame Delvaux ass jo hei. Et ass
net de Mëttelstandsminister, deen elo higeet
an do Gesetzer mécht iwwert d’Schoulpoli-
tik. Dat mécht d’Madame Unterrechtsminis-
ter. An ech sinn iwwerzeegt, datt si dat och
mécht, well et ass mat hir ofgeschwat ginn,
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wat hei a groussen Zich ugedeit gëtt an dë-
sem Plang. 

Dir hutt dann d’Aarbechtsrecht ugeschwat,
de Contrat de travail partagé. Do gëtt ge-
schriwwen, datt studéiert gëtt, ob dat even-
tuell eng Méiglechkeet wier. Dat mécht na-
tierlech den Aarbechtsminister a Gespréi-
cher an no Gespréicher mat de Gewerk-
schaften.

Wat ass de Sënn dovun? Et ass net, datt
een deen een Dag soll zu Ëlwen schaffen,
an deen aneren Dag soll am Süden iergend-
wou schaffen. Wa mer zwee kleng Betriber
hunn, déi jidderee vläicht nëmmen anner-
hallwe Mann beschäftege kënnen an net ier-
gendwéi eppes zesumme maache kënnen,
da ginn nëmmen zwee Leit agestallt. Een an
een. Et geet dorëm ze kucken, wa vläicht
deen een en hallwen an och deen aneren
en hallwe brauch, a wa se sech gutt ze-
summe concertéieren an de Contrat de tra-
vail partagé géif geschafe ginn, datt se da
vläicht dräi Leit kënnten astellen. 

Also de Prinzip ass, fir ze kucken, wéi mer
dohinner komme kënnen, datt kleng Betri-
ber, déi vläicht Problemer hunn, fir eng
zousätzlech Aarbechtskraaft anzestellen,
vläicht gemeinsam kënnen zousätzlech Aar-
bechtskräften astellen. Do muss een natier-
lech de Modell kucken an diskutéieren, fir
datt d’Salariéen do net ganz schlecht Aar-
bechtskonditioune kréien a vun enger Plaz
op déi aner musse goen. Dat schéngt mer
evident ze sinn. Mä hei am Plang steet just,
datt sech un deem Modell inspiréiert gëtt, fir
ze kucken, ob een net kann en anere Modell
hei schafen, deen de klenge Betriber méi
Flexibilitéit gëtt, wéi dat bis elo de Fall war. 

Dann ass gefrot ginn, wou de Bilan vum
zweete Plang ass. Ech sinn d’accord do-
mat, datt de Bilan hei net virgestallt ginn
ass. Dat hätt wahrscheinlech haut och vill ze
laang gedauert. Ech hätt Iech en och kën-
nen zouschécken, dat ass richteg. Mä ech
hunn Iech gesot, dee Plang hei ass ausge-
schafft gi mat fënnef Beruffsorganisatiounen
an déi hunn e Bilan virgeluecht kritt. Mir
hunn also e Bilan opgestallt.

Wat ass realiséiert gi vum zweete Pro-
gramm? Ech hunn Iech gesot, zwee Drëttel
vun de Moossname si realiséiert ginn. An
déi Beruffsorganisatiounen, d’Commission
nationale des classes moyennes, hu selwer
e Bilan gemaach, fir ze kucken, wou nach
Problemer opstoe bliwwe sinn an ob een
een déi realiséiere kann oder net. Da si se
entweder mat iwwerholl ginn an dëse Plang
oder se sinn net mat iwwerholl ginn. 

De Problem vun de Failliten stoung effektiv
schonn an ähnlecher Form an deem leschte
Plang. Dat ass net esou exekutéiert an
duerchgezu ginn, wéi dat geduecht war. Mä
jiddferee seet jo, datt d’Failliten e grousse
Problem sinn an datt mer kucke mussen, déi
méiglechst ze vermeiden, preventiv ze
schaffen, wéi den Här Clement dat och
ganz kloer hei ënnerstrach huet.

Am Aktiounsprogramm kënnt jo déi Suerg
zum Virschäin an d’Fro, wat ee maache
kann, fir datt d’Betriber net an d’Faillite ginn,
mä datt Clignoteuren uginn, fir datt ee mat
Zäit preventiv schaffe kann an iwwert d’Ges-
tion contrôlée oder aner Moossnamen hin-
nen hëllefe kann, datt se déi schwiereg Zäit
iwwerbrécke kënnen.

Den Här Kox huet och ouni kloren Zesum-
menhang gesot: Weniger ist mehr. Et soll ee
sträichen. Ech wier eigentlech ganz interes-
séiert gewiescht ze héieren, wat den Här
Kox da gäre gestrach hätt. Ech hunn iwwer-
haapt näischt dovunner gehéiert. Dat
heescht, hie stellt ëmmer nëmme Froen, mä
wann e selwer soll konkret Propositioune
maachen, da kënnt leider net ganz vill,
muss ech soen.

❱❱❱ Une voix.- An ze wiele wiert Der net
méi eleng.

M. Fernand Boden, Ministre des Classes
moyennes, du Tourisme et du Logement.-
Jo, mä ech hätt gäre gehéiert: „Dat doten an

dat dote brauche mer net; ech mengen, dat
war iwwerflësseg.“ Dann hätt ee kënnen do-
riwwer diskutéieren. Also Saachen, wou Dir
mengt, si wären net richteg, da kann een
dat opgräifen a kucken: Ass dat richteg, wat
Dir sot, oder ass et net richteg? Mä einfach
ze soen: „Hien hätt solle sträichen, weniger
ist mehr“, ech weess net, ob dat eng kons-
truktiv Debatt erméiglecht.

Dann huet den Här Mehlen gesot: Firwat iw-
werhaapt eng Konsultatiounsdebatt hei an
der Chamber? Also, wéi een et mécht, ass
et falsch! Soss gëtt ëmmer gefrot, an der
Chamber solle mer dat alles diskutéieren.
An dat hei ass e wichtege Programm; e
ganz wichtege Programm. Dat ass ënner-
strach gi vu jiddferengem.

Ech hunn duergeluecht, datt et e Programm
ass vun der ganzer Regierung, dee vill De-
partementer betrëfft, deen och vill Cham-
berskommissioune betrëfft. Da wär et wich-
teg, datt mer hei an der Chamber géifen do-
riwwer diskutéieren, datt déi ganz Chamber
hei mat involvéiert wär an éischtens emol
kéint dee Programm zur Kenntnis huelen an
zweetens doriwwer diskutéieren. Dat, wat
hei gesot ginn ass, huele mer och zur
Kenntnis. Mir kucken, ob ee vläicht dat eent
oder dat anert ka besser maachen.

Dir hutt nom Bilan gefrot. Ech kucken, ob
mer Iech net an nächster Zäit kënnen dann
e Bilan virun der Kommissioun presentéie-
ren oder awer och zoukomme loossen.

❱❱❱ M. le Président.- Här Minister, den
Här Mehlen wëllt eng Fro stellen.

❱❱❱ M. Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et du Lo-
gement.- Jo?

❱❱❱ M. Robert Mehlen (ADR).- Kënne
mer dann elo dermat rechnen, datt all Minis-
ter, deen e Ressort huet an esou, regelméis-
seg hei d’Chamber konsultéiere kënnt, ob
dat, wat hie wëlles huet ze maachen, rich-
teg ass?

(Interruption)

❱❱❱ M. Fernand Boden, Ministre des
Classes moyennes, du Tourisme et du Lo-
gement.- Här Mehlen, ech verstinn dat do
absolut. Dat hei ass en Aktiounsprogramm,
deen a grousse Linne gewësse Moossname
virstellt. Hei geet näischt an den Detail.
Vläicht hätt een nach kënne waarden, Här
Mehlen, datt Dir eis gesot hätt: Dat doten an
dat dote géife mer esou oder esou maa-
chen. Dat ass awer leider net geschitt. Dir
hutt eng Partie Zitater gemaach. Dir hutt just
gesot, de Coaching wier gutt. Ech huelen
dat zur Kenntnis; ech fannen dat och ganz
gutt. Et sinn also ganz positiv Moossnamen
och am Programm.

Mä 1996 an 2001 hu mer och eng Consulta-
tiounsdebatt hei an der Chamber gemaach.
Et ass vu jiddferengem begréisst ginn, datt
emol e Minister géif kommen, datt e Pro-
gramm, deen opgestallt ginn ass a vun der
Regierung ofgeseent ginn ass, der Cham-
ber géif presentéiert ginn, datt doriwwer géif
breet debattéiert an diskutéiert ginn; datt
d’Chamber awer géif an d’Exekutioun vun
deene Moossnamen abezu ginn, déi fir déi
nächst Joren an d’A gefaasst sinn.

Also, ech menge schonn, datt et dee rich-
tege Wee ass. An ech denken, datt deen
nächste Mëttelstandsminister - wien et dann
och ëmmer ass - hoffentlech an deemsel-
wechte Sënn virufiert an och a gewëssener
Zäit eng Konsultatiounsdebatt mécht iwwert
de véierte Méijoresprogramm fir Kleng- a
Mëttelbetriber, well jiddfereen huet kloer ge-
sot: Dat ass en Instrument, wat begréisst
gëtt vum Secteur. Et ass en Instrument, wat
sech bewährt huet.

De Gros vun de Moossnamen, déi an deem
Plang stoungen, si meeschtens duerchgezu
ginn zur Zefriddenheet vum Secteur. Ech
mengen also, datt et e gutt Instrument ass.
An ech mengen och, datt mer och duerch
dëst Instrument de Mëttelstand stäerken. Et
ass e wichtege Peiler vun der Ekonomie.
Dat huet jiddfereen hei ënnerstrach; ech
wëll dat och nach eng Kéier dann, fir ofze-
schléissen, ënnersträichen.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Domadder ass d’Debatt ofgeschloss. Mir si
mat kenger Motioun konfrontéiert. Duerfir
kënne mer dann zum nächste Punkt vum
Ordre du jour iwwergoen. Dat ass d’Debatt
iwwert de Projet vum Päreler Lycée. D’Wuert
huet de Rapporteur vun dësem Projet, den
Här Vizepresident Jos Scheuer.

3. 5854 - Projet de loi portant
approbation du Protocole addi-
tionnel au Protocole, signé à
Perl, le 4 décembre 2006,
entre le Gouvernement du
Grand-Duché de Luxembourg
et le „Landkreis Merzig-Wa-
dern“ sur les immeubles exis-
tants et sur le financement
des projets immobiliers ainsi
que les dépenses courantes du
„Deutsch-Luxemburgisches-
Schengen-Lyzeum Perl“, signé
à Luxembourg, le 26 février
2008

Rapport de la Commission de l’Éduca-
tion nationale et de la Formation profes-
sionnelle

❱❱❱ M. Jos Scheuer (LSAP), rapporteur.-
Merci, Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, de 4. Dezember am Joer 2006 huet
Lëtzebuerg e Protokoll ënnerschriwwe mam
Landkreis Merzig-Wadern, fir eng gemein-
sam Schoul zu Pärel ze organiséieren; an
zwar op der Basis vu fifty-fifty - loosse mer
et emol esou ausdrécken -; 50% vun de
Fraisë gi gedroe vu Lëtzebuerg a 50% vun
den Élèvë sollen och vu Lëtzebuerg kom-
men. Déi ganz Zeremonie war gedroe vun
enger gewësser Euphorie a jiddferee war
awer gespaant, wéi de Succès vun där
neier Schoul wär.

Am Joer 2007 an 2008 sinn an d’5. Schoul-
joer - dat ass den Ufank vun där Schoul -
130 Élèvë gaangen. Vun deenen 130 sinn
der 30 aus Lëtzebuerg komm. Fënnef
Klasse sinn organiséiert ginn.

❱❱❱ Une voix.- Entschëllegt, den Här Kir-
chen huet de Maillot jaune!

(Hilarité)

❱❱❱ M. Jos Scheuer (LSAP), rapporteur.-
Dat geet net duer, datt een ufänkt ze kräi-
schen heibannen.

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Scheuer
bleift beim Projet. Mir sinn hei net am Tour
de France.

❱❱❱ M. Jos Scheuer (LSAP), rapporteur.-
Här President, ech wär frou, wann Der
d’Kolleegen och géift dorun erënneren. Den
Intérêt schéngt net esou terribel grouss ze
si fir d’parlamentaresch Aarbecht.

Am Joer 2008/2009...

(Interruption)

❱❱❱ M. le Président.- Ech hat zwar net
déi Impressioun; och bei anere Fraktiounen
net.

❱❱❱ M. Jos Scheuer (LSAP), rapporteur.-
Am Joer 2008/2009 si Statistiken opgestallt
ginn, an zwar ass eng Zuel festgeluecht gi
vun 162 Élèven, déi sollen an dee Lycée
goen. Lëtzebuerg soll 81 Plaze kréien an
déi däitsch Gemenge ronderëm och 81 Pla-
zen. Dës Kéier hu sech vu Lëtzebuerg aus
scho 64 Kanner ageschriwwen. Dat
heescht, mir hunn nach e Sputt vu 17 Pla-
zen, déi net vun däitscher Säit hier besat
ginn. Et ass ganz symptomatesch, datt déi
däitsch Élèven iwwer Lousentscheed era-
geholl gi sinn.

Zur Prozedur wëll ech näischt soen, mä Dir
gesitt, datt dat schonn e Succès huet. De
Lycée vu Perl-Schengen ass gesicht. Déi
Lëtzebuerger Élèvë kommen aus 18 Ge-
mengen. De Gros kënnt aus der Gemeng
Schengen, néng; vu Wellesteen kommen
der siwen; vu Réimech fënnef, a vu Mondorf
och fënnef.

Dir Dammen an Dir Hären, ech hat gesot,
datt déi Schoul e bësse Victime vun hirem
Erfolleg géif ginn. Den 28. Februar 2008 ass
dunn en zousätzleche Protokoll ënner-
schriwwe ginn, fir den Ausbau vun de Ge-
bailechkeete virzehuelen. Ursprünglech wa-
ren 12 Millioune virgesinn; elo si 25 Millioune
virgesinn. Vun deene 25 Millioune falen der
12,5 op Lëtzebuerg.

Déi Zomm vu 25 Milliounen soll investéiert
ginn, ass awer plafonéiert. Dat heescht
alles, wat doriwwer geet, gëtt vun der
däitscher Säit vum Landkreis Merzig-Wa-
dern gedroen. Déi geschätzt Käschte sinn
awer net 25 Milliounen, mä 20,4. An dat, wat
Rescht bleift bis op déi 25, dat ass eng Zort
vu Reserv, fir dann Imprévuen, déi sech elo
schlecht chiffréiere loossen, ze finanzéie-
ren.

De Statsrot huet natierlech zu dësem Projet
e positiven Avis geschriwwen. Hie stellt
awer eng Fro, an déi ass och just an der
Kommissioun gestallt ginn, nämlech déi hei-
ten: Ass esou e Projet net éligibel fir eu-
ropäesch Bäihëllefen? A wann ee weess,
wéi soupel déi Bäihëllefe munchmol behan-
delt ginn a wien alles dovunner profitéiere
kann, dann ass déi Fro vum Statsrot hei
wierklech berechtegt.

D’Kommissioun huet dee Projet an de Rap-
port à l’unanimité gestëmmt. Ech bréngen
dann och heimat den Accord vu menger
Fraktioun. Déi wäert e selbstverständlech
och hei stëmmen.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Rappor-
teur. Déi honorabel Madame Gantenbein
huet d’Wuert.

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

Discussion générale

❱❱❱ Mme Marie-Thérèse Gantenbein-
Koullen (CSV).- Här President, Madame
Minister, Dir Dammen an Dir Hären, dem
Rapporteur Jos Scheuer Merci fir säi
schrëftlechen a mëndleche Rapport; e kuer-
zen, awer et war alles dran. De Projet de loi
5854 iwwert den Zousazprotokoll zum Pro-
tokoll vum 4. Dezember 2006 ass e klenge
Projet mat dräi Artikelen, mä d’Wichtegkeet
vun engem Projet gëtt net onbedéngt un der
Zuel vun den Artikele gemooss.

Wann ee seet Däitsch-Lëtzebuergesche
Schengen-Lycée Perl, da verbannen ech
domat éischtens emol eng Partie Datumen,
wouvunner deen éischten an och dee wich-
tegsten den 13. Juli d’lescht Joer war, deen
Dag, wéi mer d’Kreatioun vun dësem Lycée
per Gesetz mat engem Vote unanime be-
schloss hunn. 

Mir hunn deemools net geduecht, dass mer
ee Joer méi spéit, pratiquement jour pour
jour, dëse Lycée nach eng Kéier géifen op
den Ordre du jour kréien. Ech verbannen
domadder och déi duerchaus positiv Prises
de position vu sämtleche Parteien am Ple-
num, déi all d’Atoutë vun esou engem Lycée
ervirgestrach hunn. Ech verbannen domad-
der awer och dee positive bis euphore-
schen Nidderschlag an der lëtzebuerge-
scher an der däitscher Press, déi dëse Ly-
cée fonnt huet. Do stoung ze liesen: „ein
Novum, vorbildlich, von grosser Symbolik,
weltoffene Schule“ an „une école modèle
pour l’Europe“. Mat dëse Vokabele gouf de
Startschoss vun dëser Schoul de 27. Au-
gust 2007 ëmschriwwen. 

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
d’Akzeptanz vun dëser Offre scolaire war
grouss. Wéi scho gesot ginn ass, waren 30
Lëtzebuerger Schüler fir d’5. Schouljoer
ageschriwwen, a véier Lëtzebuerger Ensei-
gnanten hunn do ënnerriicht. An all ware se
verwonnert, déi lëtzebuergesch esou gutt
wéi déi däitsch Autoritéiten. An dës Verwon-
nerung geet och dëst Joer nach weider. Fir
d’nächst Schouljoer sinn et bis elo, de Rap-
porteur huet gesot 64, mir gouf gesot, bis
elo wieren et der 65, mä op ee geet et net
un, nei Lëtzebuerger Inscriptiounen, an et
solle fir dat d’nächst Schouljoer zéng bis
zwielef Lëtzebuerger Enseignanten do ën-
nerriichten. 

Pour information, am Ganze si fir d’nächst
Joer 275 Schüler ageschriwwen. Et si sechs
Klasse vum 5. Schouljoer a fënnef Klasse
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vum 6. Schouljoer. An au vu vun deem Suc-
cès ass d’Extensioun an d’Modernisatioun
eng absolut Noutwendegkeet, well et gi méi
Klassesäll, méi Gemeinschaftsraim, méi
Openthaltsraim an och méi Iessraim ge-
braucht. 

Wann een den Detail vun der Fiche finan-
cière kuckt, da kann ee sech zwar déi eng
oder déi aner Fro stellen, dat heescht Froen
un de Maître d’œuvre, de Landkreis Merzig-
Wadern. Et huet net grad alles mat der Ex-
tensioun ze dinn, well Positioune wéi „assai-
nissement de l’immeuble existant“ oder
„traitement statique du sol“ oder „protection
contre l’incendie“ an nach e puer anerer
hätte vläicht am initiale Projet figuréiere kën-
nen. Mä soit. 

Här President, Lëtzebuerg huet jo do virge-
suergt, an dofir e finanzielle Plafong vun
12,5 Milliounen Euro fixéiert. All spéider Än-
nerungen, Extensiounen, Modernisatiou-
nen, déi doriwwer erausginn, wäerten aus-
schliesslech zu Laaschte vum Landkreis
Merzig-Wadern goen. Wichteg ass och,
dass op e Projektmanager zréckgegraff
ginn ass, deen d’Supervisioun an d’Koordi-
natioun vun den Aarbechte garantéiert a
versicht - ech ënnersträichen: versicht -,
d’Enveloppe financière ze respektéieren. 

Här President, ech hu mer erlaabt, bei der
Direktioun, och bei verschidden Elteren an
och bei deem engen oder anere Schüler no-
zefroen, wéi dann dëst Joer verlaf ass, a
subsidiairement, woufir si dëser Schoul hir
Preferenz ginn oder ginn hunn. D’Direktioun
bezeit, dass d’Lëtzebuerger Kanner sech
gutt integréiert hunn, dass se als Grupp ze-
summegewuess sinn, an dass transnational
Frëndschafte geschloss gi sinn. D’Direk-
tioun huet och ënnerstrach, dass d’Ensei-
gnéiere fir d’Lëtzebuerger Léierpersonal -
an ech denken net nëmme fir si - ganz an-
spruchsvoll war. Teamaarbecht an Team-
geescht si gefrot, an d’Enseignantë musse
sech mat dësem neie System oder dësem
neie Modell identifizéieren oder sech do
erëmfannen. Eenzelkämpfer wäerte sech an
deem dote Modell ni erëmfannen. 

Wat d’Eltere begréissen, dat ass dat peda-
gogescht Konzept - dat gouf och schonn
d’lescht Joer hei ënnerstrach - a ganz be-
sonnesch déi nei Lehr- a Lernmethoden.
Wat och ganz gutt ukomm ass, dat ass,
dass fachdifferenzéiert enseignéiert gëtt,
dat heescht, pro Sprooch ginn dräi Ni-
veauen ugestrieft. Déi gutt schoulesch Ën-
nerstëtzung gëtt och ënnerstrach, an, dat
ass bal selbstverständlech, déi Offer vun
der Ganzdagsschoul, déi jo nëmmen als Of-
fer fonctionnéiert. Et ass mir gesot ginn,
dass zwielef Kanner vun der Ganzdags-
schoul profitéieren, a vun deenen zwielef
sinn eelef Lëtzebuerger. 

Eppes aneschters, wat och wichteg ass an
engem och an der Iwwerleeung iwwer eis
Reform kënnt hëllefen, dat ass, dass d’Kan-
ner bis zu der 9. Klass zesummebleiwen a
sech eréischt duerno orientéieren. 

Zur Fro: Woufir déi Schoul? Fir déi meescht
Elteren a Schüler ass et wéinst deem alter-
native Schoulmodell, dem pedagogesche
Konzept. Fir deen een oder aneren ass et
awer carrément eng Fuite. Da kann ee sech
froen: Eng Fuite viru wiem oder eng Fuite
viru wat? An déi Fro loossen ech op.

Här President, wéi et schéngt, geet dëst
Joer an zwou Lëtzebuerger Gemenge jee
eng Klass an. An zwar jee e 5. Schouljoer,
well d’Schüler an den Däitsch-Lëtzebuer-
gesche Lycée ginn. Ech weess net, ob dat
schlëmm ass oder net. Vläicht géif awer eng
Ursaachefuerschung Opschloss ginn. 

Als Schluss ass dat dote mir awer, Här Pre-
sident, ze negativ, well dat mengem Naturell
guer net entsprécht, an duerfir dat hei: Den
Däitsch-Lëtzebuerger Lycée mécht nei Ho-
rizonter fir d’Gestaltung vun eiser Schoul vu
muer op. Hie mécht nei Horizonter op fir
d’Gestaltung vun eiser Zukunft an engem
oppenen a modernen Europa. An Horizon-
ter brauche Raum. A fir dee Raum ze scha-
fen, brauche mer d’Extensioun. A fir d’Ex-
tensioun méiglech ze maachen, baulesch a
finanziell, brauche mer dëst Gesetz, an
duerfir bréngen ech den Accord vu menger
Fraktioun zu dësem Projet. 

Ech soen Iech Merci fir Är Attentioun.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Gantenbein. Den honorabelen Här Berger
ass de nächste Riedner.

❱❱❱ M. Eugène Berger (DP).- Merci, Här
President. Léif Kolleeginnen a Kolleegen,
ech wëllt och dem Rapporteur Merci soe fir
säin ausféierleche mëndlechen a schrëft-
leche Bericht. 

Mir diskutéieren haut de finanziellen Aspekt
vun engem Schoulprojet, deen net méi a Fro
gestallt ass an dee seng éischt Jalonen och

an der Praxis erfollegräich gesat huet. De
Succès an d’Attraktivitéit vun dëser Schoul
bei ville Schüler ënnersträicht dës Feststel-
lung. Et ass eng grenziwwerschreidend
Schoul tëscht Lëtzebuerg an Däitschland -
an dësem konkrete Fall mat dem Saarland -
, entstanen op enger Plaz, déi wéi kaum eng
aner fir en Europa ouni Grenze steet. Do-
duerch ass eng verstäerkt Kooperatioun an
der Educatioun mat eisen Nopeschlänner
entstanen, eng Approche, déi och d’Ën-
nerstëtzung vun der DP fënnt. Dëse Lycée
huet jo och seng Originen am Joer 2003,
wou mir mat der Madame Brasseur d’Edu-
catiounsministesch gestallt hunn. 

Besonnesch am Sproochenunterrecht ginn
nei Weeër ageschloen, well den 8. Septem-
ber 2003 gouf en éischten Échange vu lët-
zebuergeschen a saarlännesche Schoul-
meeschtere beschloss. Opgrond vun dë-
sem Austausch kënnen d’Primärschoulkan-
ner vu Pärel elo vun engem méi intensive
Franséischcours profitéieren, an hir lëtze-
buergesch Alterskolleege kréien d’Méig-
lechkeet, fir am Däitsche vu Mammesproo-
chler ënnerriicht ze ginn. Et ginn nach eng
Rei aner pedagogesch Innovatiounen hei
ëmgesat, meng Virriednerin ass schonn do-
robber agaangen, duerfir wäert ech déi net
méi all opzielen. 

Mir ënnerstëtzen op alle Fall weiderhin esou
Projetë wéi de Lycée zu Pärel, well eis Jonk
esou vu méi enger breet gefächerter Offer
an eisem Bildungssystem profitéiere kën-
nen. Eise Schoulsystem en général kann
nëmme gewannen, an zwar doduerjer, datt
op dës Aart a Weis nei pedagogesch Kon-
zepter an Iddien, déi do ausprobéiert ginn,
och de Wee an eis Schoulen hei zu Lëtze-
buerg fanne kënnen. Op där anerer Säit ge-
schitt jo och en Austausch zwëschent En-
seignanten aus Däitschland an aus Lëtze-
buerg, an dat ass och e bëssen e Modell fir
Integratioun, souwuel um Niveau vun de
Schüler wéi och vun den Enseignanten. 

Dës puer kleng Remarquen zum Inhalt ge-
maach, wëll ech och kuerz zum Finanze-
ment kommen, wat jo den Objet vum vir-
leiende Projet de loi ass.

Et ass och e grenziwwerschreidende Infra-
strukturprojet; op där enger Säit eng däitsch
Gemeng, méi prezis de Landkreis Merzig-
Wadern, op där anerer Säit de Lëtzebuerger
Stat. Dëst ergëtt och, datt de Landkreis,
wou jo de Lycée steet, dann de Bauhär ass,
a Lëtzebuerg zur Halschent fir d’Käschte
bäidréit.

Vu de Succès vum Lycée - wourop jo och
schonn d’Virriedner agaange sinn - muss
d’Schoul weiderhin ausgebaut a moderni-
séiert ginn. Fir kënnen där Demande ge-
recht ze ginn, musse mer also och da wei-
der an dee Bau investéieren. Mä et weess
een och, datt et wahrscheinlech net bei
deem aktuellen Devis vu 25 Milliounen Euro
wäert bleiwen. Lëtzebuerg ass awer bei
50% respektiv bei 12,5 Milliounen, déi mir
sollen droen.

Wann een elo dovun ausgeet, datt och
d’Käschten am Bau an nächster Zukunft
nach wäerten an d’Luucht goen - virun al-
lem och bedéngt duerch déi héich Energie-
präisser, wat sech jo dann och erëmspigelt
op d’Matière première, d’Produktioun vum
Baumaterial an esou weider -, da kann een
dervun ausgoen, datt et wahrscheinlech net
wäert bei deene 25 Millioune bleiwen. Duer-
fir ass dann am Protokoll virgesinn, deen déi
finanziell Ofmaachunge betrëfft, datt Lëtze-
buerg awer géif säi Bäitrag op 12,5 Milliou-
nen Euro plafonéieren. An Zäite vun enger
effizienter Ausgabekontroll kënne mir dës
Approche och deelen.

Dës puer kleng Remarquë gemaach, kann
ech och den Accord vu menger Fraktioun
zu dësem Projet abréngen. Ech soen Iech
Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Berger.
D’Wuert huet elo den honorabelen Här
Adam.

❱❱❱ M. Claude Adam (DÉI GRÉNG).-
Merci, Här President. De Lycée ass elo
schonn en Opfer vu sengem Succès ginn.
Dat kléngt jo am Fong geholl herrlech flott.
Et kann een dem Minister derzou félicitéie-
ren.

Am Rapport steet, datt de Lycée Schengen
vu Pärel engem reelle Bedürfnis entsprécht,
fir enger Regioun en Enseignement secon-
daire an eng Formation professionnelle ze
offréieren, déi am Lëtzebuerger Plan secto-
riel ze mann Infrastrukturen opweist. Dat
mag richteg sinn. Falsch ass awer, wann am
Rapport steet, dass dës Behaaptung géing
ënnermauert ginn duerch déi héich Zuel
vun Inscriptiounen, déi mer elo schonn am
Lycée vu Schengen hunn, well hei handelt
et sech ëm 130 Inscriptiounen, déi meescht
aus Däitschland, fir d’5. Schouljoer. Dat huet

also carrément näischt mat engem Lëtze-
buerger Plan sectoriel «lycées» ze dinn.

All Kéiers wa mer e Pilotprojet starten, da
stinn d’Leit Schlaang, fir an déi nei Schoul
eran. Dat freet eis. Mir hunn déi Projete jo
och alleguerte begréisst a matgestëmmt.
Dat gëtt eis awer och ze denken. Mir men-
gen, dat huet och eppes mat der latenter
Onzefriddenheet mam Lëtzebuerger
Schoulsystem ze dinn.

Interessant waren an deem Sënn och déi
puer Iddien a Gedanken, déi d’Madame
Gantenbein hei ugefouert huet. Et wier
wierklech och interessant, emol eng Kéier
eng Ursaachefuerschung ze maachen an
och d’Motivatioun vun de Leit e bëssen ze
hannerfroen.

Erstaunlech ass awer d’Entwécklung vum
Schengen-Lycée selwer: Vun ursprünglech
108 Schüler pro Joergang, d’Halschent aus
Lëtzebuerg, déi aner Halschent aus
Däitschland - d’Schüler vu Pärel ginn d’of-
fice akzeptéiert, duerfir hu mer et hei och of-
fiziell mat enger Gesamtschoul ze dinn -, gi
mer elo op 136 Schüler pro Joergang. Dat
maachen also menger Rechnung no -
aachtmol 136 - iwwer 1.000 Schüler, oder
just iwwer 1.000 Schüler; eng optimal
Gréisst fir e Lycée. D’Käschte klammen ei-
gentlech proportional méi héich wéi d’Schü-
lerzuel. Dobäi ass de Projet awer, wann een
e mat Lëtzebuerger Lycéeë vergläicht, e re-
lativ präiswäerte Projet.

Interessant ass och, datt de Conseil d’État -
an och den Här Scheuer huet et a sengem
Rapport gesot - sech freet, firwat datt keng
Tracen ze fanne sinn, datt europäesch Gel-
der ugefrot sinn. Dat wier natierlech flott,
wann een där Gelder kéint kréien.

Et ass ee Vorzeigeprojet. Den interparla-
mentaresche Rot hat schonn invitéiert, fir an
de Lycée kucken ze goen an ze tagen. Déi
Gréng kommen och elo mat deene Gréngen
aus Rheinland-Pfalz zesummen, fir eng
Kéier iwwert d’Bildungspolitik an der Grenz-
regioun ze schwätzen.

(Interruption)

Vläicht ass do nach eppes ze maachen.

Mir hoffen, datt mat der Entwécklung an
dem Zousproch bei de Schüler a bei hiren
Elteren fir de Schengen-Lycée och genuch
Lëtzebuerger Enseignanten ze motivéiere
sinn, fir an dësem Lycée an un dësem Pro-
jet matzeschaffen. Ech bréngen den Accord
vun der grénger Fraktioun zu dësem Projet
de loi.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Adam.
D’Wuert huet als leschte Riedner den hono-
rabelen Här Mehlen.

❱❱❱ M. Robert Mehlen (ADR).- Här Presi-
dent, ech kann et och kuerz maachen. Mir
haten den éischte Projet matgestëmmt, a vu
datt de Succès an de Besoin esou grouss
sinn, wäerte mer och den Ausbau matstëm-
men. Hei gëtt d’Offer fir d’Leit haaptsäch-
lech aus dem Haff Réimech vergréissert,
awer och - an dat ass déi lescht Zäit jo ëm-
mer méi eng Spezifissitéit ginn - fir déi Lët-
zebuerger, déi am däitsche Grenzraum
wunnen, zu Pärel an anerwäerts. Et sinn der
net wéineg.

Déi Schoul huet als Spezifissitéit, datt Schü-
ler aus dem däitschen an aus dem Lëtze-
buerger Raum zesumme sinn; net nëmme
Schüler, awer och Enseignanten. Do kann
déi eng an déi aner Säit vun där jeeweileger
anerer Säit léieren.

Mir hu Positives dozou an der Educatiouns-
kommissioun gesot kritt; net alles positiv.
Anscheinend gëtt et Lëtzebuerger Ensei-
gnanten, déi déi Aart a Weis, wéi do an en-
ger Equipe zesummegeschafft ginn ass,
vläicht net gradesou appréciéiert hunn oder
do net esou richteg mat virukomm sinn, an
duerfir fir sech décidéiert hunn, erëm op
Lëtzebuerg zréckzekommen. Dat mécht
awer ganz sécher dee Modell duerfir inter-
essant, well een no enger gewësser Zäit sé-
cher och do Konklusiounen aus deem Mo-
dell kann zéien, wéi déi Schoul fonction-
néiert.

Fir Lëtzebuerg stellt dësen Ausbau e Choix
duer, well, wa mer do weider ausbauen, da
réckelt en eegene Lycée am Raum Réi-
mech-Mondorf natierlech ëmmer méi wäit
aus dem Beräich vun der Méiglechkeet
eraus. Awéiwäit datt dat souwisou opgrond
vun der Bevölkerungsentwécklung eng
Kéier an de Beräich vun der Méiglechkeet
kéim, entzitt sech menger Kenntnis, mä et
muss een awer wëssen, wa mer hei ëmmer
méi ausbauen, datt natierlech automatesch
d’Chancen op Lëtzebuerger Säit méi kleng
ginn, d’autant plus - wa meng Informatioune
richteg sinn - wou och op franséischer Säit
Iwwerleeungen ugestallt ginn, fir eventuell
esou e Projet mat Lëtzebuerg zesummen ze
starten.

Zum Bauprojet selwer, well dorëms geet et
jo hei, fir de Finanzement vum Ausbau ze
autoriséieren. Mir hu keng Plange virge-
luecht kritt. Entre-temps sinn d’Ënnerlagen
awer, wéi mer matgedeelt kritt hunn, beim
Greffe verfügbar, esou datt jiddferee se do
ka kucken. Ech sinn och frou, datt mer déci-
déiert hunn, eng Kéier selwer op d’Plaz ku-
cken ze goen, fir eis dervun ze iwwerzee-
gen, wat dann do tatsächlech soll geschafft
ginn, awer och - an ech versprieche mer do-
vun, datt mer eng Partie Erkenntnisser do-
raus zéien - wéi déi Schoul fonctionnéiert a
wat ee vläicht dann och hei op Lëtzebuerg
ka mat iwwerdroen.

Et ass eng Limit gesat - dat hu mer schonn
héieren - vun 12,5 Milliounen Euro, déi net
kann dépasséiert ginn. Dat erkläert op där
anerer Säit awer och, woufir mer e Gesetz
musse stëmmen, well mer alles, wat iwwer
7,5 Millioune geet, duerch e Gesetz mussen
autoriséieren. Dat ass net wéineg, déi 12,5;
dat si 500 Milliounen där aler Lëtzebuerger
Frang. Dat seet engem da vläicht e bësse
méi. Mä op där anerer Säit vu de Succès a
vu de Besoin si mir selbstverständlech d’ac-
cord, fir déi Enveloppe financière hei ze ge-
nehmegen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Mehlen.
Fir d’Regierung huet elo d’Wuert d’Madame
Mady Delvaux, Minister zoustänneg fir d’na-
tional Erzéiung.

❱❱❱ Mme Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et de la For-
mation professionnelle.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, esou wéi meng Vir-
riedner freeën ech mech ganz besonnesch
iwwert de Succès vum Schengen-Lycée zu
Pärel. D’Inscriptiounen an d’Schoul iwwer-
treffen effektiv eis Erwaardungen. Fir defini-
tiv vu Succès ze schwätzen, géif ech awer
soen, soll ee virsiichteg sinn a waarden, bis
dee Lycée gewuess ass a bis eng Kéier eng
Generatioun vu Kanner duerch de Lycée
gelaf ass.

Mä elo scho weist den Intérêt, souwuel vun
der däitscher wéi vun der Lëtzebuerger
Säit, dass et enger Demande entsprécht.
Ech gesinn awer och an där Kreatioun vun
deem Lycée e schéine Symbol, net nëm-
men e Symbol, mä eng konkret Realisatioun
vum Zesummeliewen an der Groussregioun,
vun der europäescher Iddi, dass mer eis
sollen opmaachen a mat eisen Noperen ze-
summen eppes opbauen.

D’Spezifissitéit vun deem Lycée ass dann
och - wéi vu menge Virriedner gesot ginn
ass - net nëmmen, dass mer däitsch a lët-
zebuergesch Kanner do zesumme scolari-
séieren, mä mir hunn och e Programm aus-
geschafft, dee weder deen däitschen nach
dee lëtzebuergeschen ass. Et ass e Pro-
gramm do, deen eng Verschmëlzung ass vu
Lëtzebuerger Inhalter a Lëtzebuerger
Schwéierpunkten an däitsche Schwéier-
punkten, vu dass an Däitschland den Ensei-
gnement vum Franséischen net esou ver-
breet ass, an haaptsächlech kennen ech
keng aner däitsch Schoul, wou Lëtzebuer-
gesch enseignéiert gëtt. Dat ass also wierk-
lech en Novum an der däitscher Land-
schaft. D’Kanner, déi déi Schoul besichen,
kënne jo en Diplom kréien, deen à la fois en
Abitur ass respektiv e Premièresexamen. 

Ech weess net, och wann de Schengen Ly-
cée elo vergréissert gëtt an eng Capacitéit
vun 1.000 Schüler kritt, ob dat eng grouss
Inzidenz op de Plan sectoriel «lycées»
wäert kréien. Mir sinn amgaang un där
zweeter Etapp vum Plan sectoriel «lycées»
ze schaffen, an do ass jo ee Lycée am Süd-
oste vum Land an der Diskussioun. Ech
waarden d’Konklusioune vun deenen Aar-
bechtsgruppen of, ier mer kënnen do wei-
der Konklusiounen zéien. 

Jiddefalls emfannen ech aus deene Bréiwer,
deene Kommunikatiounen, déi ech kréien,
dass et enger Demande entsprécht vu ville
Lëtzebuerger, déi décidéiert hunn, sech am
noen Ausland nidderzeloossen. An dat ass
jo awer och eng Demande, där mer solle
Rechnung droen, a wou mer eis musse Ge-
danke maachen, wéi mer mat deene Lëtze-
buerger wëlle weider zesumme fonction-
néieren an zesummeliewen. 
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Ech soen Iech alleguerte Merci fir den Ac-
cord zu dësem Projet, dee 25 Milliounen
Euro kascht. Effektiv kann ee sech d’Fro
stellen, firwat dat net direkt virgesi war. Et
rassuréiert mech awer och, well et beweist,
dass an Däitschland och alt net alles mat
der leschter Genauegkeet geplangt gëtt.
Den éischten Devis hat virgesinn, dass et
soll 12 Millioune kaschten oder 12,5. Mir wa-
ren do e bësse skeptesch an hu fonnt, dat
wär vläicht immens bëlleg fir esou eng
grouss Schoul, an et huet sech jo dann och
erausgestallt, dass éischtens d’Restaura-
tioun vun deem bestehende Gebai méi
deier gëtt, wéi geduecht ginn ass - well do
Problemer opgetaucht sinn, wéi bei all Ge-
bai, wat restauréiert gëtt -, zweetens ass
d’TVA an Däitschland an d’Luucht gaangen,
woumat kee gerechent hat, an drëttens pro-
fitéiere mer dann elo, fir méi grouss ze
bauen. 

Fir awer ze verhënneren, dass mer nach
eng Kéier mussen nostëmmen, hu mer also
am Protokoll festgehalen, dass de Lëtze-
buerger Stat den Investissement begleet bis
zu 12,5 Milliounen, a wann et méi deier géif
kaschten, dass dann déi däitsch Säit dat
géif iwwerhuelen. Déi Explikatioune ginn,
géif ech Iech villmools Merci soe fir den Ac-
cord an ech freeë mech, dass mer elo
kënne mam Schengen Lycée zügeg weider-
fueren. 

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ Mme Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et de la For-
mation professionnelle.- Ech hunn eppes
vergiess. Ech wollt nach eppes soen zu der
Fro vun den Aidë vun Europa. Also, ech wëll
hei kloerstellen, dass mer selbstverständ-
lech déi Pist do exploréiert hunn, fir ze ku-
cken, ob et méiglech ass, aus engem Fong
Hëllefen ze kréien. De Kommissär Figel war
invitéiert, d’Europadeputéierten hu sech en-
gagéiert. De Moment gëtt et an Europa kee
Fong, deen esou Projetë wéi deen do ka
matfinanzéieren. Ech wollt dat awer hei ge-
sot hunn. 

Mir hunn eisen Europadeputéierten an och
dem Kommissär mat op de Wee ginn, dass
dat do awer eng interessant Form vun Ze-
summenaarbecht an Europa ass, an dass
een da misst e Fong dofir schafen. De Kom-
missär huet dat mat op de Wee geholl, an
ech géif hoffen, dass awer Leit déi Iddi do
opgräifen. 

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame Mi-
nister. Mir kommen dann zum Vote iwwert
de Projet de loi 5854.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel
De Projet de loi 5854 ass eestëmmeg uge-
holl mat 60 Jo-Stëmmen.
Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Ma-
rie-Thérèse Gantenbein-Koullen, MM. Mar-
cel Glesener, Norbert Haupert, Mme Fran-
çoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes, Paul-
Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel Ober-
weis, Gilles Roth, Patrick Santer (par Mme
Christine Doerner), Marcel Sauber, Jean-
Paul Schaaf, Marco Schank, Marc Spautz,
Mme Martine Stein-Mergen, MM. Fred Sun-
nen, Lucien Thiel, Lucien Weiler et Michel
Wolter;
MM. Marc Angel, Alex Bodry (par Mme
Claudia Dall’Agnol), John Castegnaro, Mme
Claudia Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre
Klein, Mme Lydia Mutsch, MM. Roger Negri
(par M. Ben Fayot), Jos Scheuer, Romain
Schneider, Roland Schreiner (par M. John
Castegnaro) et Mme Vera Spautz;
MM. Eugène Berger, Xavier Bettel, Mme
Anne Brasseur, M. Fernand Etgen, Mme Co-
lette Flesch, MM. Charles Goerens, Paul
Helminger (par M. Xavier Bettel), Alexandre
Krieps, Claude Meisch (par Mme Anne
Brasseur) et Carlo Wagner;
MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira, Jean Huss, Henri Kox et
Mme Viviane Loschetter (par M. François
Bausch);
MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp (par M. Gast
Gibéryen) et Robert Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen
dann zum leschte Projet vun dëser Sitzung
an och vun dëser Sessioun. Den honorabe-
len Här Scheuer huet d’Wuert, fir eis de Pro-
jet iwwert de Lycée vu Jonglënster virzestel-
len.

4. 5782 - Projet de loi portant
création d’un lycée à Jung-
linster

Rapport de la Commission de l’Éduca-
tion nationale et de la Formation profes-
sionnelle

❱❱❱ M. Jos Scheuer (LSAP), rapporteur.-
Merci, Här President.

Jonglënster kritt e Lycée. Mir hunn de Bau-
projet gestëmmt, a wéi mer de Bauprojet
gestëmmt hunn, ass scho munches gesot
ginn iwwert de Fonctionnement och vun
dem Lycée. Mir hunn och an enger Sitzung
de Contournement vu Jonglënster ge-
stëmmt, an déi zwee Projete si ganz enk
matenee verbonnen, well domadder schafe
mer elo d’Konditiounen, fir datt dee Lycée
ka gebaut ginn.

Am Plan sectoriel „lycées“ steet de Bau vum
Lycée Jonglënster als Projet. E Lycée, fir an
der Regioun Osten zousätzlech Plazen ze
schafen. Domadder gëtt d’Offer u Lycées-
plazen an de Kantonen Iechternach a Gréi-
wemaacher, an do derbäi an de Gemengen
Hiefenech an der Fiels, méi grouss, an et
gëtt generell dem Zouwuess vun den Élè-
ven am Secondaire domadder Rechnung
gedroen.

D’Chifferen, déi sech mat deem Zouwuess
befaassen, gi ganz ganz wäit auserneen,
fannen ech, an d’Fro ass: Wéi fiabel sinn déi
Chifferen, déi avancéiert ginn? Se schwan-
ken tëschent 1.100 a 700 pro Joer, an et gëtt
souwuel vum Statsrot wéi och vun der
Chambre professionnelle, déi en Avis ginn
huet, gefrot, datt ee méi prezis soll sinn an
de Schätzungen iwwert d’Evolutioun vun
der Populatioun an eise Lycéeën.

Mat der Schafung vum Lycée gëtt och der
Entwécklung vun der Gemeng Jonglënster
Rechnung gedroen. Et gëtt awer och der
Entwécklung vun der Regioun ronderëm
Jonglënster Rechnung gedroen. Eng Re-
gioun wou d’Populatioun an d’Luucht geet,
well se praktesch un der Périphérie vun der
Stad Lëtzebuerg läit a well se vill Bauterrain
geschaaft huet. Eng Regioun an eng Uert-
schaft, déi jo e regelrechte wirtschaftlechen
Opschwong erliewen.

Wat elo den Opbau vum Lycée ugeet, esou
handelt et sech ëm e Lycée mixte, à domi-
nante technique. Dat ass den Term, esou
wéi en am Projet steet. An deem Lycée fannt
Dir déi ënnescht Divisioune vum Enseigne-
ment secondaire; 7e, 6e, 5e also. Da gëtt d’4e

Lycée och an deem Gebai offréiert, an dat
ass asoufern wichteg, well déi 4e jo awer de
Passage duerstellt fir an d’spezialiséiert
Sectiounen ze kommen. Et gëtt een also an
deem dote Lycée virbereet, fir an eng
iewescht Sectioun vum Secondaire „clas-
sique“ ze wiesselen.

Den ënneschte Cycle vum Secondaire tech-
nique kënnt och dohinner, mat dem Régime
préparatoire. Duerno komme Formatiounen
déi zum CATP, also zur Geselleprüfung féie-
ren, zum BAC technique général - zur 13e

générale also - an zum Technikerdiplom an
zwee prezisen Domänen: an der Elektro-
technik an an der Informatik.

Ronn 70 Klasse solle geschafe ginn an de
Lycée kréich domadder 1.200 bis 1.400 Élè-
ven. Mat där Gesamtzuel läit de Lycée an
deenen Normen, déi scho während der vi-
regter Regierungsperiod gesat gi waren an
déi e Lycée secondaire soll hunn, deen ën-
nen eng breet Basis huet, fir datt sech aus
där Basis awer och spezialiséiert Cyclen a
spezialiséiert Formatioune kënnen erginn.

Et ass dann awer och e Lycée, deen net
nëmme schoulesch Offeren huet, mä deen
och den Encadrement huet fir praktesch
eng Ganzdaagsschoul um Rullen ze halen.
E fonctionnéiert vun hallwer aacht moies bis
owes sechs Auer. D’Élèvë kréie schoulesch
Hëllefen ugebueden, mä si kënnen awer
och kulturell, sportlech a wëssenschaftlech
Aktivitéiten ënnerhuelen, oder aner Appren-
tissagen. Et ass net weider definéiert, wat
dat kéint sinn, mä dat misst sech - vu datt jo
och den Technique do ass - aus dem Equi-
pement vum Lycée erginn.

(Mme Colette Flesch prend la Prési-
dence)

Vun aacht bis véier Auer mëttes ginn dee-
nen Élèven, déi kee Cours hunn, Aktivitéiten
ugebueden, a vu véier Auer bis sechs Auer
mëttes kënnen d’Élèven am Lycée bleiwen,
a si beschäftege sech selwer oder si gi be-
schäftegt.

Wann déi Élèvë solle beschäftegt ginn, da
kascht dat eppes. Et kascht Aarbechtsston-
nen, an zwar sinn am Programm 300 Aar-
bechtsstonne virgesinn. 300 Aarbechtss-
tonnen, dat heescht an dësem Fall aacht
Educateuren, dovunner dräi Éducateurs
gradués a fënnef Éducateurs diplômés. Et
ass also e Projet deen Aarbechtsplaze
schaaft. D’Descriptioun vun deem, wat déi
Educateure maachen, ass och am Detail am
schrëftleche Rapport an am Projet de loi op-
gelëscht.

Eng Spezialklass soll agefouert ginn. Eng
Classe relais - en interessante Projet - soll
d’Élèven opfänken, déi zäitweileg grave
Verhalensproblemer hunn. Déi sollen drop
preparéiert gi fir nees an enger normaler
Klass kënnen integréiert ze ginn.

170 Enseignantë kritt de Lycée. Doniewent
gëtt et dann d’administratiivt Personal, wéi
et an den anere Lycéeën och üblech ass; et
gëtt de SPOS mat véier Leit; et gi
Schwammmeeschteren; et komme fënnef
Aarbechter dohinner; néng Handwierker. Et
dierft een dervun ausgoen, datt herno am
Lycée vu Jonglënster 200 Leit schaffen.

Just nach fir op de Bauprojet zréckzekom-
men. Et gëtt e Sportkomplex gebaut mat en-
ger Piscine. An dësem Projet steet och am
Exposé des motifs - ech hunn et och an de
Rapport iwwerholl -, datt dee Sportkomplex
an déi Piscine oft kënne benotzt gi fir
d’Veräiner a fir d’Associatiounen aus der
Gemeng an aus der Regioun.

Dat heescht - ech hat vun den Aarbechts-
plaze geschwat a vun den Infrastrukturen -,
et gëtt schonn eng Plus-value duerch d’Im-
plantatioun vun dësem Lycée fir d’Gemeng
Jonglënster a fir d’Regioun geschaaft. Déi
Plus-value dierft sech net esou aus dem
Restaurant scolaire fir d’Regioun erginn, mä
ëmmerhi kann dee Restaurant scolaire 800
Iessen zerwéieren.

Zu den Avisen. Den Avis vun der Chambre
des Fonctionnaires et Employés publics ass
positiv. E puer Remarquë vläicht ervirgehue-
wen, déi interessant sinn.

D’Chamber beschäftegt sech mat der Fro,
ob an deenen neie Lycéeën, déi all den ën-
neschten Zyklus vum Secondaire hunn, net
och eng Quatrième sollt existéieren. Wann
déi Quatrième do ass, da kënnen d’Kanner
am selwechte Lycée, ouni ze wiesselen,
preparéiert ginn, fir herno hir Spezialisatioun
eventuell an engem aneren ze maachen.

D’Chambre betount dann och, datt d’Perso-
nal soll gerecht - „équitablement“ ass den
Term - verdeelt ginn iwwert d’Lycéeën am
ganze Land. Wann Der d’Personalstrukture
vun deenen neie Lycéeë kuckt, da gesitt
Der hei Beruffer an Dir gesitt och Fonctiou-
nen, déi et an deenen ale Lycéeën net gëtt.
Wat fir ee Lycée vun där doter Gréisst vun
deenen traditionelle Lycéeë ka schonn op
aacht Educateuren zréckgräifen?

E puer Wuert zum Avis vum Statsrot, deen
natierlech och positiv ass. Mä de Statsrot
weist drop hin, datt déi nei Lycéeë méi Per-
sonal kréie wéi déi sougenannt al Lycéeën.
An e weist dann op Personalstrukturen hin,
déi einfach méi gënschteg sinn an deenen
neie wéi an deenen ale Gebaier.

Kolleegen, dat ass am Résumé de Projet
zum Lycée vu Jonglënster, deen domadder
- wann en elo gestëmmt gëtt - an d’Prepara-
tioun goe kann. Mir hunn alles gemaach,
wat d’Chamber maache kann, fir datt an där
Regioun an an där Uertschaft a virun allem
d’Élèven aus dem Anzugsgebitt nei Chancë
kréien.

Ech soen Iech Merci fir d’Nolauschteren. Et
ass selbstverständlech, datt d’Lëtzebuerger
sozialistesch Aarbechterpartei dësem Pro-
jet och hiren Accord gëtt.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ Mme le Président.- Merci, Här
Scheuer fir deen ausféierleche Rapport.
Den nächste Riedner ass d’Madame Hetto-
Gaasch. Madame Hetto, Dir hutt d’Wuert.

(Interruption)

Jo, Här Rapporteur?

❱❱❱ M. Jos Scheuer (LSAP), rapporteur.-
Ech wollt da profitéieren, ouni nach eng
Kéier op d’Pult herno heihinner zréckzekom-
men, fir eng Motioun ze deponéieren, déi
aus der Kommissioun ervirgaangen ass an
déi virgesäit, datt d’Chamber d’Regierung
opfuerdert fir an alle Lycée-techniquen, ob
se elo mixte sinn - nei Lycéeën also - oder

och déi al Lycéeën, virzegesinn, wann et
d’Besoinë gëtt, fir den ieweschte Cycle vum
Secondaire do kënnen ze organiséieren.
Dat huet Avantagen, an déi Avantagë sinn
an de Considérantë vun där Motioun opge-
zielt.

Motion 1

La Chambre des Députés,

- constatant que les lycées récemment
créés sont conçus comme lycées mixtes à
dominante technique offrant aux élèves la
possibilité de suivre les cours de la division
inférieure de l’enseignement secondaire, du
cycle inférieur et du régime préparatoire de
l’enseignement secondaire technique ainsi
que certaines formations des cycles moyen
et supérieur de l’enseignement secondaire
technique;

- constatant qu’en raison de ce concept li-
mitatif des nouveaux lycées beaucoup
d’élèves sont obligés de poursuivre leurs
études dans la division supérieure de l’en-
seignement secondaire dans un autre ly-
cée;

- considérant que l’équipement des nou-
veaux lycées permettrait d’étendre l’offre
scolaire à des sections de la division supé-
rieure de l’enseignement secondaire;

- considérant que cette ouverture permet-
trait en outre une utilisation rationnelle des
infrastructures des lycées à dominante
technique ainsi qu’une réduction des trans-
ports scolaires;

invite le Gouvernement

- à créer selon les besoins des classes de
la division supérieure de l’enseignement se-
condaire dans les nouveaux lycées et dans
les lycées secondaires techniques exis-
tants.

(s.) Jos Scheuer, Claude Adam, Eugène
Berger, John Castegnaro, Fernand Diede-
rich, Françoise Hetto-Gaasch, Robert Meh-
len.

❱❱❱ Mme le Président.- Merci, Här Rap-
porteur. D’Madame Hetto, wann ech gelift.

Discussion générale

❱❱❱ Mme Françoise Hetto-Gaasch
(CSV).- Madame Presidentin, Dir Dammen
an Dir Hären, ech wëll fir unzefänken dem
Rapporteur, dem Jos Scheuer, villmools
Merci soe fir säin exzellente schrëftlechen
an och mëndleche Rapport. Da muss ech
awer soen, dass ech ganz houfreg sinn,
dass Jonglënster e Lycée kritt. Dëst ass fir
eis Gemeng, awer wierklech och fir déi
ganz Regioun e reellen Challenge an eng
formidabel Chance, a mir freeën eis fir deen
Défi do unzegoen.

Dass Jonglënster e Lycée kritt, huet awer
och seng Ursaachen, well Jonglënster gouf
net ëmsoss als Centre de développement et
d’attraction zréckbehalen. Et läit strate-
gesch gutt. Et ass eng Dréischeif tëschent
deenen eenzelne Pôles d’attraction op gläi-
cher Distanz tëscht der Stad an Iechternach
an op gläicher Distanz tëscht Miersch a
Gréiwemaacher. Jonglënster huet eng Häl-
lewull vu Commercen, vu Servicer unzebid-
den an huet och nach weidert Entwéck-
lungspotenzial.

D’Gemeng verfügt iwwer genuch Bauland-
reserve fir d’Haaptziler vum IVL ze erfëllen:
wunnen, schaffen, sech bewegen. Et kann
een engersäits dovunner ausgoen, dass
duerch d’Entstoe vum Lycée d’Demande no
Logementer an d’Luucht geet an ane-
rersäits nei Aarbechtsplazen entstinn, déi
an engem direkte Lien mat den Aktivitéiten
am Lycée ze dinn hunn. Deen neie Lycée zu
Jonglënster wäert ganz sécher zur positiver
Entwécklung vun eiser Gemeng bäidroen
an en intensive Kontakt an Austausch tëscht
der Schoul an de Betriber erméiglechen.

Madame Presidentin, Dir Dammen an Dir
Hären, währenddeems de Gesetzesprojet
5765 sech mam Bau vun deene verschidde-
nen Infrastrukture vum Lënster Lycée be-
schäftegt, e Gesetz, dat mer den 29. Januar
hei an der Chamber gestëmmt hunn, geet
et an dësem Projet ëm de Fonctionnement
vum Lycée. De Projet de loi 5782 definéiert
deemno d’Schoulorganisatioun, d’Offer an
den Encadrement.

De Jonglënster Lycée renforcéiert, complé-
téiert an diversifizéiert d’Schouloffer am
Pôle d’enseignement vum Osten, zu deem
d’Kantoner Iechternach a Gréiwemaacher
an d’Gemenge Fiels an Hiefenech gehéie-
ren.

Am Moment hu mer am Osten zwee Ly-
céeën, een zu Iechternach an een zu Maa-
cher, woumadder wuel kee ka behaapten,
dass mer am Osten iwweréquipéiert sinn.
Doriwwer eraus ass d’Zuel vun de Jugend-
lechen hei zu Lëtzebuerg amgaang perma-
nent ze wuessen, esou dass de Bau vu wei-
dere Lycéeë méi wéi gerechtfäerdegt ass.668888 www.chd. lu
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D’Offre scolaire soll deemno mat dësem
drëtte Lycée am Osten erweidert ginn, mat
als direkter Konsequenz eng Reduktioun
vun den Distanze vum Schoultransport.

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

De Jonglënster Lycée ass eng Äntwert op
de Besoin u Schoulen an der Regioun a soll
am Besonnesche Schüler aus der Lënster
Gemeng, de Gemenge Fiels, Hiefenech,
Bech a Betzdorf, awer och en Deel aus de
Gemengen Nidderaanwen a Fëschbech
ophuelen.

Här President, de Lënster Lycée ass als
gemëschte Lycée unzegesinn. Dat heescht,
hei fanne mir souwuel Klassen aus dem
Classique wéi och aus dem Technique
erëm, woubäi de Schwéierpunkt awer op
den Technique geluecht gëtt. Besonnesch
ervirzehiewen ass, dass déijéineg Jugend-
lech, déi sech an de klassesche Lycée
aschreiwen - an de Rapporteur huet dat och
scho gesot -, am Lënster Lycée bleiwe
kënne bis se hir Quatrième ofgeschloss
hunn.

D’Chambre des Fonctionnaires et Employés
publics stellt sech an deem Kontext awer
d’Fro, ob et net besser ass fir d’Schüler
scho vu Quatrième un an en anere Lycée ze
goen, fir hir Etüden do weiderzefréieren. Mä
do sollt ee bedenken, dass wann d’Klasse
bis d’Quatrième gebuede ginn, déi meescht
Élèvë kënne vu Septième bis Quatrième an
hirer Klass zesummebleiwen.

Wann een déi elo fir d’Quatrième an en
anere Lycée schéckt, bedeit dat sech erëm
an enger neier Klass mussen ze integréie-
ren, awer just fir ee Joer, well op Troisième
musse jo schliesslech d’Sectioune gewielt
ginn. Mat dësem Gesetz kritt de Schüler
also d’Méiglechkeet a senger Klass ze
bleiwe bis zu deem Moment, wou hie sech
fir eng Sectioun entscheet an dann an eng
aner Schoul wiesselt.

Besonnesch spezialiséiert ass dëse Lycée
awer virun allem doranner fir komplett Zyk-
len a Formatiounen unzebidden, déi op de
BAC technique général, de Certificat d’apti-
tude technique - also de sougenannten
CATP -, grad wéi och op den Diplom vum
elektroneschen an informateschen Techni-
ker féieren.

Dës Offer dréit der rezenter Entwécklung an
dem Entwécklungspotenzial vun der Re-
gioun Rechnung. D’Formatiounen an de
Beräicher Elektronik, Informatik a Com-
merce kommen de Besoine vum qualifi-
zéierten Handwierk no an entspriechen och
deem héijen techneschen Niveau vun den
Entreprisen, déi an der Regioun implantéiert
sinn.

Dass et sech hei ëm kee klenge Lycée han-
delt, mä souguer ëm ee vun deene gréiss-
ten aus dem Land, weisen d’Zuelen, déi
festhalen, dass hei bis zu 1.400 Schüler, déi
a 70 Klassen opgedeelt ginn, emfaange
kënne ginn. Do muss ee sech awer d’Fro
stellen, ob et net méi sënnvoll ass an Zu-
kunft vläicht méi kleng Entitéite vu Schoulen
unzebidden.

Besonnesch ervirzehiewen ass awer, dass
de Lënster Lycée eng Schouloffer ubitt, déi
wäit iwwert déi normal Schoulzäiten eraus
geet. Et gëtt nämlech proposéiert, d’Schüler
vu moies hallwer aacht bis owes sechs Auer
ze encadréieren.

Dësen Encadrement begräift, nieft Nohël-
lefscoursen a Remédiatiounsmoossnamen,
kulturell, sportlech a wëssenschaftlech Akti-
vitéiten, mä bitt och zousätzlech Léieren un,
an dat op fakultativer Basis. Dofir gesäit de
Gesetzesprojet jo och vir, fir niewent dem
Léierpersonal u sech och nach Educateur-
en, e Psycholog, en Assistant social oder
d’hygiène sociale anzestellen; an dat ass ee
ganz wichtege Schrëtt no vir.

Leider gëtt dës Offer net an alle Lycéeën
uechtert d’Land ugebueden. Et ass ze be-
daueren, dass eis jonk Schüler, déi dacks
bis am 6. Schouljoer a Foyeren an a Mai-
sons relais encadréiert waren, zwee Méint
méi spéit no der Summervakanz eleng mus-
sen eens ginn, well fir si an deene meeschte
Lycéeë keen Encadrement virgesinn ass. Et
ass an der Vergaangenheet net dru ge-
duecht ginn, dass grad Jonker, déi a méi
engem kriddelegen Alter sinn, en Halt brau-
chen a Form vun enger éducativer
héichwäerteger Betreiung.

Duerfir drängt sech meng éischt Fro op.
Misst een net onbedéngt ufänken an dee-
nen anere Lycéeë parascoläert Personal
wéi Educateuren a Psychologen anzestel-
len, fir deene Jonken ze hëllefe sech an hi-
rem neie Milieu ze integréieren, hinne
schouleschen Appui zouzegestoen an och
attraktiv Aktivitéiten unzebidden, ausser-
halb vun de Schoulstonnen?

Wär et am allgemengen net besser en een-
heetleche System fir de Fonctionnement
vun alleguerten de Lycéeën anzeféieren,

amplaz all méiglech verschidde Schoulpro-
jeten an d’Liewen ze ruffen?

Do derbäi kënnt nach ee manifesten Dés-
équiliber tëscht deenen eenzelne Lycéeë
wat d’Unzuel an d’Qualifikatioune vun den
Netenseignanten ubelaangt. Am Moment
gëtt verstäerkt op d’Personal gesat, fir dass
d’Schüler en dehors vun de Schoulzäite be-
treit ginn - an dat ass och gutt esou an och
duerchaus ze justifiéieren -, mä wéi gesäit
et da fir déi méi eeler Lycéeën aus? Et ka jo
net sinn, dass Educateuren hir Plaz just an
deenen nei geschafene Lycéeë fannen.

Et drängt sech awer och d’Fro vun der Krea-
tioun vu Lycéeën op, déi eng komplett Sco-
laritéit offréieren. An dësem Kontext huet
d’Kommissioun jo décidéiert der Chamber
eng Motioun virzeleeën, wou d’Regierung
invitéiert gëtt an de bestehende Lycées
techniques an an all den neie Lycéeën déi
iewescht Zykle vum Enseignement secon-
daire unzebidden, ëmmer da wann d’Situa-
tioun et erfuerdert.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
d’CSV ënnerstëtzt dës Motioun.

Ech soen Iech elo scho Merci fir d’No-
lauschteren a bréngen dann och den Ac-
cord vu menger Fraktioun zu dësem Projet
de loi.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Hetto. Als drëttleschte Riedner ass den ho-
norabelen Här Wagner agedroen. Här Wag-
ner, Dir hutt d’Wuert.

❱❱❱ M. Carlo Wagner (DP).- Här Presi-
dent, Dir Dammen an Dir Hären, den 29. Ja-
nuar dëst Joer huet d’Chamber iwwert de
Projet de loi 5765 ofgestëmmt. E Projet, mat
deem de Bau vun engem Lycée zu Jong-
lënster beschloss ginn ass. Haut solle mer
also iwwert dat pedagogescht Konzept vun
dësem Lycée diskutéieren an och ofstëm-
men.

An deem Kontext wëll ech kuerz mäi Be-
daueren doriwwer ausdrécken, dass iwwert
déi zwee Projeten net zesumme konnt dis-
kutéiert ginn. Béides, Gebai a Konzept, sinn
am Prinzip net vuneneen ze trennen. Ouni
Infrastruktur nëtzt engem dat bescht peda-
gogescht Konzept näischt; an ouni eng
kloer Virstellung, wéi an enger Schoul kon-
kret soll enseignéiert ginn, ass e Gebai och
näischt wäert.

Et ass dofir ze hoffen, dass an Zukunft, bei
der Décisioun vum Bau vu weidere Gebaier
- a mir brauchen ouni Zweiwel nach weider
Gebaier hei an dësem Land -, d’Konzept an
och d’Gebailechkeete kënne parallell an der
Chamber diskutéiert an och votéiert ginn.

Här President, a menger Interventioun vum
29. Januar hat ech op déi dynamesch
Entwécklung an der Gemeng Jonglënster
an deene leschte Jorzéngten higewisen. In-
nerhalb vun 30 Joer ass do d’Populatioun
ëm knapp 25% gewuess. Op den 31. De-
zember 2007 hunn an der gréisster Ge-
meng am Oste vun eisem Land ronn 6.100
Leit gewunnt. En Enn vun dësem Boom ass
ouni Zweiwel net ofzegesinn, bedéngt
haaptsächlech och duerch déi geogra-
phesch Lag vun dëser Gemeng ganz no bei
der Stad Lëtzebuerg.

D’Zuelen, déi ech deemools am Januar op-
gefouert hunn, och a puncto Schoulpopula-
tioun, beweisen eiser Meenung no, dass de
Besoin fir e Lycée zu Jonglënster ze bauen
duerchaus reell ass. Vill vun deene Jong-
lënster Kanner an aus den Nopesch-
gemenge wäerten also an Zukunft net méi,
wéi bis elo, onbedéngt mussen an d’Stad
oder op Iechternach goen, mä hire Choix
erweidert sech. De Wiessel an eng aner
Stad, deen den Iwwergang vum Primaire an
de Secondaire oft fir vill Kanner nach méi
schwéier gemaach huet, wäert domadder
ewechfalen.

Här President, mat nëmmen zwee Lycéeën,
zu Gréiwemaacher an zu Iechternach - an
d’Madame Hetto hat dat och schonn uge-
schwat -, déi allenzwee och nach net zen-
tral ugesiedelt sinn, ass den Oste vun eisem
Land sécherlech net terribel verwinnt a
puncto Schoulinfrastrukturen am post-
primäre Beräich.

❱❱❱ M. Robert Mehlen (ADR).- Mer hunn
nach en Hallwen zu Perl.

❱❱❱ M. Carlo Wagner (DP).- Dorobber
kommen ech och nach ze schwätzen, Här
Mehlen.

Am Plan sectoriel „lycées“ aus dem Joer
2002 gouf deemools dann och am Osten e
Vide scolaire fir bestëmmte Regiounen iden-
tifizéiert. Eng vun dëse Regioune war no-
tamment Jonglënster, wou e Besoin vun en-
gem Lycée mat enger Capacitéit vu ronn
1.000 bis 1.200 Schüler festgehale ginn ass.
Eng aner Regioun, an där esou e Vide

constatéiert gouf, war, oder besser gesot
ass de Kanton Réimech. Och mam Schen-
gen-Lycée zu Perl an Däitschland konnt dë-
sen Defizit net behuewe ginn. Et duerf een
dofir gespaant sinn op der Madame Minis-
terin hir Äntwert op meng entspriechend
parlamentaresch Fro, wou ech wollt gewuer
gi wat d’Regierung wéilt ënnerhuele fir dëse
Vide ze behiewen.
Här President, deen aktuelle Projet gesäit
elo eng Gréissenuerdnung vun 1.200 bis
1.400 Schüler a 70 Klasse vir. De Jonglëns-
ter Lycée wäert domadder ee vun deene
gréisste Lycéeën hei am Land ginn. Wa mer
och mam Prinzip vun enger Mixitéit vu klas-
seschem an techneschem Sekundarunter-
recht averstane sinn, esou stelle mer eis
trotzdem d’Fro, ob net d’Zuel vun 1.000
Schüler als iewescht Limite, fir e Lycée opti-
mal kënnen ze géréieren, misst ugesi ginn.
Mir sinn der Meenung, dass bei zukünftege
Projeten d’Fro vun der optimaler Gérance
prioritär zur gemeinsamer Offer vun tech-
neschem a klasseschem Lycée muss be-
handelt ginn. Allgemeng schwätzt d’DP
sech dofir fir d’Schafe vu regionale Lycéeë
mat méi klenge Schülerzuelen aus, wou
d’Klassegréisst soll esou ausgeriicht ginn,
dass eng pedagogesch Léiermethod opti-
mal garantéiert ass.
Ech wëll och elo net weider an den Detail
vun deem pedagogesche Konzept agoen,
dat huet notamment den Här Rapporteur
scho ganz am Detail gemaach, mä erlaabt
mer just ee Punkt erauszegräifen. Mir be-
gréissen et - an ech hunn dat och schonn
ugedeit -, dass an deem neie Lycée sou-
wuel den Enseignement classique, zumin-
dest wat d’Klass bis 4e ubelaangt, an den
Enseignement technique wäerten ënner-
bruecht ginn. Mir halen et fir eng gutt Iddi
wann d’Kanner, och wa se ënnerschiddlech
schoulesch Richtungen aschloen, awer
kënnen zesummen an engem Gebai ensei-
gnéiert ginn. Allerdéngs hätte mer et léiwer
gesinn, wann am Enseignement classique
de kompletten Zyklus, dat heescht bis
d’Première ugebuede gi wär. Mir halen et
net fir sënnvoll, dass e Kand no e puer Joer
d’Schoul muss wiesselen, well déi entsprie-
chend Klassen net ugebuede respektiv wei-
dergefouert ginn.
Wann ech virdrun heibanne gesot hunn,
dass fir Kanner de Schoul- an de Lokalitéits-
wiessel nom Primaire eng grouss Erausfuer-
derung duerstellt, da gëllt dat och - wa
vläicht och net an därselwechter Form - fir
déi Jugendlech vun der 5e respektiv der 4e.
An deem Sënn, dass an Zukunft an engem
gemëschte Lycée béid Filièrë komplett sol-
len ugebuede ginn, ass dann och op Initia-
tiv vu mengem Parteikolleeg Eugène Berger
eng entspriechend Motioun an der Educa-
tiounskommissioun rédigéiert ginn, vun där
ech hoffen, dass se hei am Haus eng ganz
breet Majoritéit fanne wäert.
Ofschléissend, Här President, wëll ech dem
Rapporteur, dem honorabelen Här Scheuer,
félicitéiere fir säin exzellenten an de-
tailléierte mëndlechen a schrëftleche Rap-
port. Meng Fraktioun, Här President, wäert
dann och selbstverständlech hiren Accord
zu dësem Projet de loi ginn.
Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Wagner.
D’Wuert huet elo den honorabelen Här
Adam fir d’Fraktioun vun deene Gréngen.

❱❱❱ M. Claude Adam (DÉI GRÉNG).-
Merci, Här President. Madame Minister, léif
Kolleegen a Kolleeginnen, fir d’éischt wëll
ech dem honorabele Président-rapporteur
Merci soe fir säi mëndlechen a schrëftleche
Rapport. Nodeems mer am Januar de Bau
vum Lycée vu Jonglënster eestëmmeg
gestëmmt haten, gi mer eis dann haut
d’Méiglechkeet, fir dee Bau mat Leit a Lie-
wen ze fëllen.
Et ass scho gesot ginn, datt et sech bei dë-
sem Lycée ëm e Projet prioritaire vum Plan
sectoriel „lycées“ vun 1999 handelt. Dëse
Lycée dréit derzou bäi, datt mer eng Ver-
besserung vum östleche Pôle vun de Ly-
céeë kréien. An engems ass et e Bäitrag zur
Dezentralisatioun vum schouleschen Ange-
bot. Et ass wichteg, datt mer méi Lycéeë
kréien. Zum Beispill ass den Iechternacher
Lycée ganz schlecht dru mat Raimlechkee-
ten. Do hunn ech mech nach haut konnten
dervun iwwerzeegen.
An deem Lycée hei ginn et Klasse vu Sep-
tième bis Neuvième vum Enseignement se-
condaire technique, a Klasse vu Septième
bis Quatrième vum Enseignement secon-
daire. D’Chambre des Fonctionnaires stellt
d’Zuele vum Ministère, wat den Zouwuess
vu Schüler ugeet, a Fro, kënnt awer zur
Konklusioun, wéi mir alleguerten och, datt
dëse Lycée noutwendeg ass. Duerfir wëll
ech och net drop spekuléieren, wien dann
elo déi richteg Zuelen huet.

Dëst Gesetz ass eigentlech a wäiten Deeler
e Copy-paste vun anere rezente Lycéeën,
déi mer hei gestëmmt hunn. Nei ass eigent-
lech just, datt mer hei de Secondaire bis
d’Quatrième halen an net wéi an deenen
anere Lycéeë just bis Cinquième.

Mir gesinn net direkt en Désavantage vun
där Mesure. Mir gesinn awer och net direkt
en Avantage dervun, a virun allem froe mer
eis, wann et sënnvoll ass, datt mer elo an
dësem Lycée bis d’Quatrième fueren,
misste mer jo awer och kucken, ob dat och
fir déi aner Lycéeë sënnvoll wier, net datt
mer hei erëm en Ausnahmefall schafen.

De Lycée kritt tëschent 1.200 a 1.400 Schü-
ler a 70 Klassen. Et ass erëm eng Kéier e
grousse Lycée. Do misst ee sech awer och
eens sinn. Den honorabele Kolleeg vun der
Demokratescher Partei huet gesot, de Ly-
cée wier éischter ze grouss; hie freet awer
an engems, datt de ganze Secondaire clas-
sique dra wier. Mer kréien net alles an ee
Gebai.

1.000 Schüler ass effektiv eng ideal Gréisst
fir de Lycée zu Schengen.

Mir begréissen et selbstverständlech och,
datt et ee Ganzdaagsencadrement am Ly-
cée vu Jonglënster gëtt.

Mir froen eis awer och mam Statsrot a mat
der Chambre des Fonctionnaires, genau
wéi d’Vertriederin vun der CSV, wini datt mer
dann endlech op de Wee gi fir déi al Ly-
céeën opzerüsten. Den Ënnerscheed të-
schent deene personnel gutt dotéierten
neie Lycéeën an deene scho méi laang
fonctionnéierende Schoule gëtt ëmmer méi
grouss an ass bestëmmt net am Intérêt vun
der Chancëgläichheet vun eise Kanner.

D’Chambre des Fonctionnaires freet sech
virun allem all Kéiers erëm, ob dat Sënn
mécht fir all Zorte vun Enseignement an en-
gem Gebai unzebidden. Mir hunn eis déi
Fro scho viru méi laanger Zäit gestallt a mir
hu se eendeiteg mat Jo beäntwert.

Ech sinn och ganz frou, datt ech bei där Mo-
tioun, déi ech elo deemnächst dem Här Pre-
sident wäert iwwerreechen, och d’Zoustëm-
mung vun deenen anere Parteie kritt hunn.
Hei geet et nämlech drëm fir all Lycée ze
encouragéieren - déi al an déi nei -, fir den
Ensemble vun der Formatioun vum Cycle in-
férieur - dat heescht, vun der Division infé-
rieure de l’enseignement secondaire a vum
Cycle inférieur et du régime préparatoire
vum Enseignement secondaire - an engem
Gebai unzebidden.

Mir mengen, datt dat am Intérêt ass vun de
Schüler, am Intérêt vun der Mixitéit an datt
dat wierklech Sënn mécht. Wa mer dervu
schwätzen, datt et net glécklech ass, datt
d’Schüler missten no enger Quatrième oder
no enger Cinquième d’Gebai wiesselen,
well se sech spezialiséieren, da gesi mir dat
manner dramatesch. Mir kënne jo awer och
net higoen a jiddfereen a senger Noper-
schaft halen, bis datt hien dann op d’Uni
geet. An op der Uni schreiwe mer da fest,
hie muss e Semester an d’Ausland goen.

Mir fannen et sënnvoll, datt d’Schüler, be-
sonnesch an deenen dräi ënneschte Klas-
sen, kënnen an der Proximitéit an d’Schoul
goen. Wann et dann ëm d’Spezialiséiere
geet, musse mer hinnen et och zoumudden
op ee gudden öffentlechen Transport zréck-
zegräifen an och bis op d’Nopeschgemeng
oder eventuell souguer nach e bësse méi
wäit eraus ze fueren.

Hei ass déi Motioun.

Motion 2

La Chambre des Députés,

constatant

- que les lycées récemment créés offrent
aux élèves la possibilité de suivre les cours
de la division inférieure de I’enseignement
secondaire, du cycle inférieur et du régime
préparatoire de I’enseignement secondaire
technique ainsi que certaines formations
des cycles moyen et supérieur de l’ensei-
gnement secondaire technique;

- qu’il existe toujours des lycées qui n’of-
frent pas aux élèves la possibilité de suivre
les cours du cycle inférieur et du régime
préparatoire de I’enseignement secondaire
technique au sein de leur établissement;

- que le regroupement des formations du
cycle inférieur au sein d’un même lycée est
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plus susceptible de garantir une certaine
mixité sociale des élèves tout en diminuant
les effets de la ségrégation scolaire;

invite le Gouvernement

- à encourager tous les lycées (actuels et à
créer) à offrir l’ensemble des formations du
cycle inférieur (la division inférieure de I’en-
seignement secondaire, du cycle inférieur
et du régime préparatoire de I’enseigne-
ment secondaire technique) au sein de leur
établissement.

(s.) Claude Adam, Eugène Berger, Fran-
çoise Hetto-Gaasch, Robert Mehlen, Jos
Scheuer.

Dann hat d’Majoritéit och eng Motioun era-
ginn. Et war ganz interessant wéi mer se fir
d’éischt gesinn hunn. Ech hu se gelies. Ech
hu gestaunt a mech gewonnert. Fir d’éischt
war se net fir eis akzeptabel. Dunn ass e
Wuert bäigefléckt ginn, du war se akzepta-
bel, mä si huet net vill Sënn gemaach. Et
war eng Motioun, déi kengem wéigedoen
huet, mä si war esou iwwerflësseg wéi dem
Hond seng Fléi.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Ooohhh!

❱❱❱ M. Claude Adam (DÉI GRÉNG).- De
Moien - loosst mech wann ech gelift aus-
schwätzen - an der Chamberskommissioun,
nodeems dann nach ee Wuert bäikomm
ass, hu mer se awer och erëm interessant
fonnt. Nämlech ass och bäigesat ginn, zu
den «lycées secondaires techniques exis-
tants» kënne mer eng Ännerung kréien. Dat
mécht erëm Sënn an duerfir hunn ech dann
och mat Freed mäin Numm drënnergesat.
Ech kann och d’Ënnerstëtzung vun der
grénger Fraktioun zu där Motioun bréngen.

Ech wollt domat just soen, datt et Sënn
mécht, wann een an der parlamentarescher
Kommissioun esou eng Motioun prepa-
réiert, se diskutéiert a se verbessert, esou
datt mer se kënnen allgemeng droen. Ech
bréngen also och den Accord vun der grén-
ger Fraktioun zu dësem Projet de loi.

Ech soen Iech Merci fir d’Nolauschteren.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Adam.
Den honorabelen Här Mehlen als leschte
Riedner, wann ech gelift.

❱❱❱ M. Robert Mehlen (ADR).- Merci,
Här President. Den Här Statsminister huet
hei virun e puer Joer a senger Deklaratioun
zum État de la nation gesot, eise konti-
nuéierleche Wuesstum géif op där anerer
Säit esou vill Folgekäschte generéieren, datt
et grad géif duergoe fir déi Folgekäschten
ze bezuelen.

Ech hunn e bëssen esou hei d’Gefill, wéi wa
mer an deem Zeenario wären. Do komme
mer awer net eraus, aus där Spiral. Mir ken-
nen e kontinuéierleche Wirtschaftswuess-
tum. Mir kennen och e kontinuéierleche
Wuesstum vun eiser Populatioun an d’Scha-
fung vun dësem Lycée ass eng Folleg do-
vun.

De Bau ass décidéiert, duerfir brauche mer
och iwwert de Standuert net méi laang ze
diskutéieren. Ech muss allerdéngs soen - an
ech widderhuelen nach eng Kéier, wat ech
deemools gesot hunn -, ech hunn den IVL
ëmmer esou verstanen - et ass och esou
gesot ginn -, datt mer d’Schoule géifen un
déi grouss Achse vum Réseau ferré bauen.
Dat ass hei net de Fall, mä vläicht - an dat
géif sécher d’Députée-maire vu Jonglënster
freeën - kënnt jo dann den Zuch bei de Ly-
cée an net de Lycée bei den Zuch. En ass
an der Zäit jo och do gefuer.

Mir stëmmen haut am Fong geholl d’Offer
vun der Schoul, a konsequenterweis och
dat Personal wat do gebraucht gëtt. Ech
brauch dat alles net méi ze widderhuelen.
70 Klassen. Et ass eng relativ grouss
Schoul; 1.200 bis 1.400 Schüler. Et ass eng
Ganzdaagsoffer. Déi brauch 170 Ensei-
gnanten. Am Gesetz sinn nach eng Kéier
zousätzlech 41 Leit u Personal opgezielt.

Do stellt sech natierlech d’Fro, bei all deene
Schoulen déi mer stëmmen an déi mer a
Betrib huelen, wéi et mam Rekrutement vu
qualifizéiertem Personal ass, wohlwissend
datt bei deenen, déi aktuell enseignéieren,
eng ganz Partie staark Joergäng sinn, déi
an deenen nächste Jore wäerten hir Pen-
sioun huelen.

Da stoung déi passionant Fro vun der Spe-
zifikatioun zur Diskussioun: ob renge Lycée
technique, renge Lycée classique oder Ly-
cée mixte; dat hate mer ee Moment an eiser
Motioun stoen. Här President, ech wëll do-
run erënneren, datt mir eis als ADR dat
lescht Joer ganz vill Gedanke gemaach
hunn, wéi dann d’Schoul vun der Zukunft
soll ausgesinn. Mir sinn no laangen Diskus-
siounen zur Konklusioun komm, datt een déi
däitlech Zweedeelung tëscht Secondaire
technique a Secondaire classique soll of-
schafen.

Mir hunn elo grad iwwert de Mëttelstand, iw-
wert d’Handwierk an esou weider disku-
téiert. Esou laang wéi an de Käpp vun de
Lëtzebuerger den Technique eng zweet-
klassesch Schoul ass, brauche mer eis och
net ze wonnere wann d’Leit sech wieren, fir
hir Kanner an déi Richtung ze orientéieren
oder orientéiert ze kréien.

Duerfir ware mir der Meenung, et sollt ee
probéieren d’Schoul vun der Zukunft esou
opzestellen, datt d’Kanner méi oder wéine-
ger am Laf vun hirer Evolutioun - well et
weess ee jo net wéi se evoluéieren, wa se
aus dem Enseignement fondamental, wéi
en an Zukunft soll heeschen, an de Secon-
daire kommen - sollen d’Méiglechkeet kréie
vun där enger Richtung, déi méi beruffs-
orientéiert ass, vläicht dann op méi eng
klassesch Richtung ze goen, oder ëmge-
kéiert.

Dat soll net ausschléissen, datt d’Flicht-
fächer, déi wichteg sinn - ech huelen emol
d’Sproochen an d’Mathematik -, solle kën-
nen op verschiddenen Niveauen ensei-
gnéiert ginn, fir datt déi Schüler, déi staark
sinn, och entspriechend enseignéiert ginn,
an datt op déi, déi an de Sproochen zum
Beispill méi schwaach sinn, Rücksicht ge-
holl gëtt, mä datt déi Staark net ënnert dem
Retard vun deene Schwaachen ze leiden
hunn an ëmgekéiert déi Schwaach net vun
deene méi Staarken iwwerfuerdert ginn.

Do dernieft triede mir fir e modularen Unter-
recht an, dat heescht op där enger Säit
d’Flichtfächer, déi obligatoresch fir jiddferee
sinn, an op där anerer Säit d’Flichtfächer,
déi optionell sinn, wou jiddferee senger
spéiderer berufflecher Wonschvirstellung
oder Orientéierung no kann Optiounen hue-
len op Fächer. Wuelverstanen, en ass net
fräi fir ze soen, ech wëll dat maachen oder
net maachen. Et muss eng Obligatioun be-
stoen, mä d’Fräiheet besteet alt dran, wat
een dann do als optionell Fächer wëllt wie-
len.

Mir sinn der Meenung - an dat ass jo och an
der Kommissioun de Moien nach diskutéiert
ginn -, datt déi Reform dréngend noutwen-
deg ass, datt de System, wéi en elo fonc-
tionnéiert, net gutt ass an datt mer déi
Schwieregkeeten, déi elo erëm zum Virschäi
komm sinn, déi mer elo probéiere mat Mo-
tiounen, wou mer d’Regierung an d’Schou-
len invitéieren, eppes do ze maachen, datt
een dat soll doduerch awer ënnerbannen.

Datt een an déi Richtung geet, setzt awer
och viraus, eiser Meenung no - an dat läit
och an eiser Philosophie -, datt een de
Schoule selwer vill méi Autonomie muss
zougestoen. Wat se dann der Demande
entspriechend wëllen ubidden oder wat se
dann op eng Nopeschschoul - selbst-
verständlech en concertation mat den No-
peschschoulen -, wat een dann an déi eng
Schoul verleet oder wat een op déi aner
Schoul verdeelt. Mir fannen et net gutt,
wann alles méi oder wéineger rigide vun ue-
wen erof diktéiert gëtt.

Dat gesot wëll ech selbstverständlech soen,
datt mir dëse Projet stëmmen. Ween A ge-
sot huet, muss och B soen. An datt mer och
d’Motiounen, déi virleien, wäerte matdroen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Mehlen.
Zum Ofschloss vun der Debatt huet d’Ma-
dame Delvaux, Minister zoustänneg fir
d’Éducation nationale, d’Wuert.

❱❱❱ Mme Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et de la For-
mation professionnelle.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, ech wollt fir d’éischt
dem Rapporteur villmools Merci soe fir säi
Rapport, an ech wëll dee Merci dann och
ausdehnen op de Rapport vun deem
leschte Projet de loi, wou ech vergiess hat
em Merci ze soen.

Ech wéilt och all menge Virriedner Merci
soen. Ech mengen zum Bau an zum Lycée
Jonglënster ass ongeféier alles gesot ginn,
wat een dozou ka soen. Effektiv ass d’Ge-
setz iwwert de Bau am Januar gestëmmt
ginn. Ech wéilt awer dem honorabelen Här
Wagner soen, dass de Projet iwwert de
Fonctionnement du schonn déposéiert war.
Et ass also net esou, dass déi zwee net pa-

rallell gelaf sinn. E gëtt elo méi spéit
gestëmmt an ech sinn iwwerzeegt, dass
d’Deputéierten da frou sinn, dass se dann
2-mol kënnen iwwert e Lycée zu Jonglëns-
ter an därselwechter Sessioun schwätzen.

❱❱❱ M. Carlo Wagner (DP).- Madame,
ech hu fir d’Zukunft geschwat.

(Brouhaha)

❱❱❱ M. le Président.- Här Wagner, Dir
musst Iech méi däitlech ausdrécken, d’Ma-
dame Delvaux kann dat net verstoen.

❱❱❱ Mme Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et de la For-
mation professionnelle.- Bei all neie Lycée,
deen ënnert menger Regie hei déposéiert
ginn ass, war et ëmmer parallell de Bau an
de Fonctionnement. Ech hunn do e ganz
gutt Gewëssen, well et ass nämlech eng
Motioun vun der Chamber - wéi ech hei De-
putéiert war - gestëmmt ginn, dass een ëm-
mer déi zwee misst zesumme ginn. A vu
dass ech mech dorunner gutt kann erënne-
ren, maachen ech dat, praktizéieren ech dat
och esou.

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Net
dass et Iech geet wéi mir. D’Gebai vum Ly-
cée Aline Mayrisch wor fäerdeg, et gouf
awer vun der Regierung vu virdru kee Ge-
setz fir de Lycée fonctionnéieren ze dinn.
Säithier ginn d’Gesetzer fir de Fonctionne-
ment an de Bau vun engem Lycée parallell
behandelt.

❱❱❱ M. le Président.- Madame Brasseur,
hutt Der eng Fro un d’Madame Minister?
Wann dat de Fall ass, da géif ech Iech
biede se ze formuléieren, an am anere Fall
géif ech drëm biede fir d’Madame Minister
net ze ënnerbriechen.

❱❱❱ Mme Anne Brasseur (DP).- Ent-
schëllegt, Här President!

❱❱❱ Mme Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et de la For-
mation professionnelle.- Dëse Projet autori-
séiert eigentlech Personal ze rekrutéieren.
Dat heescht, mir ginn domadder e Signal, e
Start, fir dass e Projet pédagogique soll ent-
stoen.

(Coups de cloche de la Présidence)

❱❱❱ M. le Président.- Ech géif déi zwou
Fraktiounen hei zu menger rietser Säit bie-
den, e bëssen Attentioun fir d’Madame Mi-
nister ze hunn.

(Brouhaha général)

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

(Interruptions diverses et coups de
cloche de la Présidence)

❱❱❱ Mme Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et de la For-
mation professionnelle.- Här President, et
ass esou eng Atmosphär vu Vakanz hei,
duerfir, wann Der mer eng Chance gitt, da
wär ech an enger Minutt fäerdeg - mä wann
ech ëmmer ënnerbrach ginn, ass dat natier-
lech relativ schwéier.

Ech wollt just op zwou Froen äntwerten, déi
hei gestallt si ginn. Dat ass, wéi ass et mam
parascolairë Personal fir déi aner Lycéeën,
déi keng nei Lycéeë sinn. Do hu mer éisch-
tens am Projet de loi iwwert den Enseigne-
ment, iwwert d’Obligation scolaire virgesinn,
dass do Educateure rekrutéiert ginn.

Ech si par ailleurs amgaang mat de Ly-
céeën zesummen en Inventaire ze maache
vun deem Personal, wat se mussen hunn, a
bis elo hunn ech mech nach net getraut mat
deem décke Pak aus dem Ministère eraus
weiderzegoen, well dat gëtt nämlech eng
ganz déck Lat. Mir mussen dat zortéieren,
no Kritären andeelen an da wäert ech dat
mat grousser Freed heihinner bréngen.

Dann den zweeten Diskussiounspunkt, dat
ass dee vum Vide scolaire. Also ech wëll et
nach eng Kéier widderhuelen: Déi éischt
Phas vum Plan sectoriel „lycées“, dat waren
dräi Lycéeën; Réiden, Belval a Jonglënster.
Déi zweet Phas, do si schonn zwou Déci-
sioune geholl, dat ass Klierf op där enger,
Déifferdeng op där anerer Säit. An elo bleift
eis nach deen drëtte Site; dee soll am Süd-
oste sinn an do ass d’Programmatioun
esou, dass mer am Hierscht wäerten eng
Décisioun dozou huelen.

Dat gesot freeën ech mech mat all deene
Leit, déi sech iwwert en neie Lycée zu Jong-
lënster freeën. Ech wënschen haaptsäch-
lech, dass de Bau virugeet an dass mer an
net allze laanger Zäit kënnen eng Equipe
asetzen, déi dann e flotte Projet pédago-
gique entwéckelt, fir dass de Lycée attraktiv
gëtt, fir dass all déi Jonk - déi Kanner an déi
méi grouss Kanner - mat Freed a mat Suc-
cès kënnen an dee Lycée goen.

Wat déi zwou Motiounen ugeet, interpretéie-
ren ech déi allenzwou als ee Signal fir méi
Mixitéit an eis Lycéeën eranzekréien, an déi
klassesch an an déi technesch, dass mer
also iwwerall - alles wa méiglech, selon les
besoins, an et muss een am Fall fir Fall ana-
lyséieren, wou e Besoin ass - déi Mixitéit
sollen encouragéieren. Domadder re-
joignéiere mer Recommandatiounen, déi eis
all auslännesch Experte ginn, dass mer
solle kucken, déi Mixitéit an de Schoulen ze
kréien.

Ech freeë mech iwwert dee Support an
deen Encouragement, well ech kann Iech
soen, dass et um Terrain och net esou ein-
fach ass d’Schoulen dovunner ze iwwerzee-
gen, dass déi Mixitéit eppes Positives ass,
an och d’Elteren, fir dass se hir Kanner sol-
len a mixte Lycéeën orientéieren. Duerfir
freeën ech mech iwwert dësen unanimë
Support vun der Chamber.

Här President, ech däerf elo nach eng schéi
Vakanz wënschen a Merci Iech all!

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame Mi-
nister. Och der Regierung eng erhuelsam
Vakanz. Mir kommen dann zum Vote vun
dësem Projet.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel

De Projet de loi 5782 ass ugeholl, Madame
Delvaux, mat 60 Jo-Stëmmen.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Ma-
rie-Thérèse Gantenbein-Koullen, MM. Mar-
cel Glesener, Norbert Haupert, Mme Fran-
çoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes, Paul-
Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel Ober-
weis, Gilles Roth, Patrick Santer (par M.
Marcel Oberweis), Marcel Sauber, Jean-
Paul Schaaf, Marco Schank, Marc Spautz,
Mme Martine Stein-Mergen, MM. Fred Sun-
nen, Lucien Thiel, Lucien Weiler et Michel
Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par Mme
Claudia Dall’Agnol), John Castegnaro, Mme
Claudia Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre
Klein, Mme Lydia Mutsch, MM. Roger Negri
(par M. Romain Schneider), Jos Scheuer,
Romain Schneider, Roland Schreiner (par
M. Ben Fayot) et Mme Vera Spautz;

MM. Eugène Berger, Xavier Bettel (par Mme
Colette Flesch), Mme Anne Brasseur, M.
Fernand Etgen, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Paul Helminger (par M.
Charles Goerens), Alexandre Krieps,
Claude Meisch (par M. Eugène Berger) et
Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix
Braz, Camille Gira, Jean Huss, Henri Kox et
Mme Viviane Loschetter (par M. Claude
Adam);

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp (par M. Gast
Gibéryen) et Robert Mehlen;

M. Aly Jaerling.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert. Mir kommen
dann zu deenen zwou Motiounen. Fir
d’éischt déi, déi vum honorabelen Här
Scheuer déposéiert ginn ass. Den Här Hau-
pert freet d’Wuert dozou.

Motion 1

❱❱❱ M. Norbert Haupert (CSV).- Här Pre-
sident, ech wollt just froen, ob d’Auteure
vum Projet hei och dermat d’accord sinn. Si
soen, datt déi iewescht Cyclen an allen «ly-
cées secondaires techniques existants»
sollen agefouert ginn. Et bestinn och nach
Lycées techniques, déi net mixte sinn; dat
heescht, déi keng ënnescht Klassen hunn,
déi secondaire sinn. Ass dat dann hei och
matgemënzt? Fir datt mer wëssen, wat mer
ofstëmmen.

Wa mer elo de Lycée technique des Arts et
Métiers oder de Lycée technique vu Lalleng
huelen, do besti keng ënnescht Klassen.
Wéi géift Dir da gär iewescht Klasse vum
Lycée secondaire do aféieren, wann Der
keng ënnescht Klassen hutt?

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. le Président.- Här Scheuer.

❱❱❱ M. Jos Scheuer (LSAP), rapporteur.-
Här President, mir haten doriwwer disku-
téiert. Mir haten et op jidde Fall am Kapp, an
do hu mer derbäi gesat, selon les besoins.
Et steet also net an der Motioun, an Zukunft
gëtt an alle Lycées techniques eng Section
supérieure ugebueden, mä wann et sech669900 www.chd. lu
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ergëtt, wann d’Gebai et ausweist a wann
eng Noutwendegkeet besteet, datt ee ge-
nuch Schüler huet an datt ee Plaz huet, da
soll een dat maachen.

Mir maachen d’Méiglechkeet op. Méi steet
net an dëser Motioun dran.

❱❱❱ M. Carlo Wagner (DP).- Den Här
Haupert hat den «selon les besoins» net ge-
lies!

(Interruptions)

❱❱❱ M. le Président.- Ass alles kloer? Da
kënne mer zum Vote vun der Motioun kom-
men. D’Madame Delvaux huet gesot, si géif
se unhuelen.

Kënne mer par main levée ofstëmmen?

(Assentiment)

Vote

Wien ass derfir? Wien ass dergéint?

Ech gesinn, do hu mer d’Unanimitéit.

Mir kommen zur Motioun, déi den Här Adam
déposéiert huet.

Motion 2

Stëmme mer par main levée of?

(Assentiment)

Vote

Wien derfir ass, ass gebieden d’Hand ze
hiewen. Wien ass dergéint?

Déi Motioun ass och ugeholl.

5. Demandes en naturalisa-
tion

Dir Dammen an Dir Hären, als leschte Punkt
op eisem Ordre du jour hu mer Naturalisa-
tiounen. Dofir muss ech de Huis clos aus-
spriechen.

(Le huis clos est prononcé à 18.55
heures.)

* * *

(Le huis clos est levé à 19.02 heures.)

De Huis clos ass opgehuewen. D’öffentlech
Sitzung geet weider.

D’Chamber huet an hirer net öffentlecher
Sitzung 98 Demandes en naturalisation mat
Dispens vum zweete Vote constitutionnel
ugeholl. Esou wéi d’Gesetz vum 7. Juli 1989
iwwert d’Nimm an d’Virnimm vun de Persou-
nen, déi d’Lëtzebuerger Nationalitéit kréien,
et virgesäit, huet d’Chamber sech ebenfalls
mat néng Ännerunge vun Numm a Virnumm
averstanen erkläert.

Liste des nouvelles demandes en natu-
ralisation examinées par la Commission
juridique le 25 juin 2008

1. ADROVI Ć Adis, né le 27 décembre 1986
à Podgorica (Monténégro), demeurant à
Esch-sur-Alzette

2. AGOVI Ć Edin, né le 15 janvier 1976 à Pec
(Serbie-et-Monténégro), demeurant à Kayl

3. ALI Ć Seid, né le 17 février 1985 à Zvornik
(Bosnie-Herzégovine), demeurant à So-
leuvre

4. ALIKOVI Ć Suvada, née le 21 septembre
1961 à Bese (Bosnie-Herzégovine), demeu-
rant à Luxembourg

5. AKRAM Mohammad, né le 21 mars 1964
à Lahore (Pakistan), demeurant à Biwer

6. RAMOS SERRANO Maria de Fátima, née
le 21 mai 1969 à Azambuja (Portugal), de-
meurant à Biwer

7. ANCHAOUI Nadia, née le 00.00.1963 à
Meknes (Maroc), demeurant à Luxembourg

8. REKA Erminia, née le 4 août 1966 à Ti-
rana (Albanie), demeurant à Luxembourg

9. DRAMICANIN Dragan, né le 25 juin 1969
à Beograd (Serbie-et-Monténégro), demeu-
rant à Ehlange

10. CHEN Chong, né le 27 mai 1985 à
Shanghai (Chine), demeurant à Luxem-
bourg

11. COLMAN BIANCHI Marina Brunilda
Marusia, née le 12 mai 1974 à Montevideo
(Uruguay), demeurant à Bascharage

La personne préqualifiée est autorisée à
porter les nom et prénoms de COLMAN Ma-
rusia Marina Brunhilda.

12. CULUM Zdenko, né le 1er octobre 1973
à Uzice (Serbie-et-Monténégro), demeurant
à Bascharage

13. DE ARAUJO GUEDES Alcino Fer-
nando, né le 4 juin 1953 à Cedofeita/Porto
(Portugal), demeurant à Olm

14. DE HARENNE Marie Stéphanie Ja-
cinthe, née le 24 juillet 1974 à Uccle (Bel-
gique), demeurant à Schweich

15. DE JESUS BARBOSA FREITAS DOS
SANTOS Carla Marisa, née le 15 octobre
1973 à Sagrada Familia/Luanda (Angola),
demeurant à Esch-sur-Alzette

La personne préqualifiée est autorisée à
porter les nom et prénoms de DE JESUS
Carla Marisa.

16. DE JESUS PIRES Otelinda, née le 26
août 1968 à Nossa Senhora do Rosário/Ri-
beira Grande (Cap-Vert), demeurant à Du-
delange

17. DUÃRES DUARTE MORAIS Maria da
Conceição, née le 18 septembre 1970 à
Santa Comba Dão (Portugal), demeurant à
Bereldange

18. EGHTESAD Behzad, né le 3 août 1956
à Téhéran (Iran), demeurant à Strassen

19. EHDAIE Pari, née le 24 février 1958 à
Téhéran (Iran), demeurant à Strassen

20. ELSHAN Avni, né le 25 janvier 1971 à
Ozdrim/Pejë (Serbie-et-Monténégro), de-
meurant à Hosingen

21. BRAHIMI Lumnije, née le 28 mars 1970
à Novosellë/Pejë (Serbie-et-Monténégro),
demeurant à Hosingen

22. FLYNN Noel Leslie Osman, né le 14 dé-
cembre 1955 à Germiston (Afrique du Sud),
demeurant à Bech

23. SMART Diane Lynn, née le 13 dé-
cembre 1952 à Johannesburg (Afrique du
Sud), demeurant à Bech

24. FRANCÉS Alcidio José, né le 30 oc-
tobre 1963 à Nossa Senhora do Rosario/Ri-
beira Grande (Cap-Vert), demeurant à Pet-
tingen

25. FRANKE Hannelore, née le 18 février
1945 à Hilden (Allemagne), demeurant à
Luxembourg

La personne préqualifiée est autorisée à
porter les nom et prénom de FRANCK
Anna.

26. GEVAUDAN Yolande Marie Louise, née
le 24 janvier 1960 à Lorient (France), de-
meurant à Luxembourg

27. GROEN IN’T WOUD Raymond Alexan-
der, né le 19 septembre 1969 à Rotterdam
(Pays-Bas), demeurant à Angelsberg

28. GULUA Nino, née le 12 septembre
1963 à Tbilissi (Géorgie), demeurant à
Luxembourg

La personne préqualifiée est autorisée à
porter les nom et prénom de GULUA Nina.

29. HAJDER Hanifa, née le 10 juin 1972 à
Cinovici (Bosnie-Herzégovine), demeurant
à Assel

30. HALSTENBACH Florian Benedict, né le
15 septembre 1986 à Neuss (Allemagne),
demeurant à Grevenmacher

31. HENKES Benoit, né le 19 février 1971 à
Ixelles (Belgique), demeurant à Schrond-
weiler

32. HORODNYJ Sandra, née le 3 sep-
tembre 1972 à Villerupt (France), demeurant
à Belvaux

33. IBISEVI Ć Senada, née le 1er avril 1974 à
Dobrak-Srebrenca (Bosnie-Herzégovine),
demeurant à Luxembourg

34. JÄCKEL Ilse Rosa, née le 28 août 1949
à Landsweiler (Allemagne), demeurant à
Wellenstein

35. JI Binbin, né le 16 janvier 1984 à Zhe-
jiang (Chine), demeurant à Belvaux

36. JIN Shuzhi, née le 29 mai 1989 à
Ruian/Zhejiang (Chine), demeurant à
Luxembourg

37. LENS Vincent Thérèse Maria, né le 21
août 1960 à Louvain (Belgique), demeurant
à Luxembourg

38. LIN Lee Yan, né le 26 janvier 1973 à
Calcutta (Inde), demeurant à Luxembourg

39. LONGUMU MONGITE Blandine Tan-
tine, née le 27 août 1984 à Boteka (Répu-
blique démocratique du Congo), demeurant
à Larochette

40. MANUEL KANJIRAKKATTU KUNNEL
Rosamma, née le 12 septembre 1969 à
Edappady (Inde), demeurant à Lintgen

La personne préqualifiée est autorisée à
porter les nom et prénom de MANUEL Ro-
samma.

41. MEHI Ć Hajrudin, né le 19 avril 1963 à
Vitlaci (Bosnie-Herzégovine), demeurant à
Assel

42. MEHMETAJ Fakete, née le 2 décembre
1972 à Deçan (Kosovo), demeurant à
Luxembourg

43. MUSTAFA Gëzime, née le 27 mars 1964
à Vushtrri (Serbie-et-Monténégro), demeu-
rant à Luxembourg

44. NGAH Bernadette, née le 18 juillet 1976
à Efok-Obala (Cameroun), demeurant à
Manternach

45. NGO NO Pélagie, née le 9 juillet 1977 à
Nidikiniméki (Cameroun), demeurant à
Esch-sur-Alzette

46. NUHU Eduart, né le 5 octobre 1968 à
Vlorë (Albanie), demeurant à Esch-sur-Al-
zette

47. YZEIRI Valbona, née le 7 février 1972 à
Fier (Albanie), demeurant à Esch-sur-Al-
zette

48. NYKONOVA Maryna, née le 11 mars
1974 à Kerch (Ukraine), demeurant à Esch-
sur-Alzette

49. OSMANOVI Ć Emina, née le 26 mai 1983
à Pec (Serbie-et-Monténégro), demeurant à
Luxembourg

50. CALIMENTE née PETCU Lenuta, née le
7 février 1956 Braila (Roumanie), demeurant
à Luxembourg

La personne préqualifiée est autorisée à
porter les nom et prénom de CALIMENTE
Lena.

51. PICHARDO SOLER Jacqueline, née le
15 juin 1969 à Higuey (République Domini-
caine), demeurant à Luxembourg

52. PRECI Vitore, née le 23 février 1964 à
Shkoder (Albanie), demeurant à Ettelbruck

53. RAMCILOVI Ć Fatima, née le 1er mars
1982 à Lagatore/Berane (Monténégro), de-
meurant à Belvaux

54. RIDDER Hildegard, née le 18 juillet 1934
à Rheydt (Allemagne), demeurant à Weis-
wampach

55. RODRIGUES VENTURA Marlene, née le
14 juillet 1988 à Molelos/Tondela (Portugal),
demeurant à Luxembourg

56. SHAO Xiaowan, née le 29 février 1988
à Ruian/Zhejiang (Chine), demeurant à
Luxembourg

57. SHEN Qian, née le 4 novembre 1987 à
Shanghai (Chine), demeurant à Reichlange

58. SIGBHATALLAH ALHAYDERI Fairooz
Ismail, née le 27 septembre 1954 à Erbil
(Iraq), demeurant à Nommern

La personne préqualifiée est autorisée à
porter les nom et prénoms de ALHAYDERI
Fairooz Ismail.

59. SOGOLJ Aida, née le 9 juillet 1979 à
Zavidovici (Bosnie-Herzégovine), demeu-
rant à Luxembourg

60. SPAHI Ć Slobodan, né le 29 août 1977 à
Pancevo (Serbie-et-Monténégro), demeu-
rant à Gostingen

61. TMAHA Ridvan, né le 26 janvier 1955 à
Mitrovicë (Serbie-et-Monténégro), demeu-
rant à Luxembourg

62. VANDENHOEKE Marc Nicolas Paul, né
le 28 avril 1965 à Ixelles (Belgique), demeu-
rant à Mamer

63. VAN HEMERT Oswald Maire Johannes,
né le 8 février 1960 à Heerlen (Pays-Bas),
demeurant à Wormeldange

64. BARUAH Rini, née le 8 avril 1957 à Di-
brugarh (Inde), demeurant à Grosbous

65. ZHENG Yuting, née le 18 septembre
1983 à Changzhou/Jiangsu (Chine), de-
meurant à Consdorf

Liste complémentaire des nouvelles de-
mandes en naturalisation examinées par
la Commission juridique le 2 juillet 2008

1. AJDARPARSI Ć Hilda, née le 24 août
1983 à Berane (Monténégro), demeurant à
Luxembourg

2. AZRI Mariam, née le 26 avril 1969 à Ca-
sablanca (Maroc), demeurant à Howald

3. BOSNJAKOVI Ć Fatima, née le 22 janvier
1967 à Donja Lovnica (Bosnie-Herzégo-
vine), demeurant à Bertrange

4. BRAND Hans-Wilhelm, né le 28 no-
vembre 1956 à Trier (Allemagne), demeu-
rant à Luxembourg

5. CAKO Ivan, né le 16 mai 1982 à Bel-
grade-Zemun (Serbie-et-Monténégro), de-
meurant à Echternach

6. DOS SANTOS RODRIGUES Bruno Filipe,
né le 27 mai 1982 à Ratoeira/Celorico da
Beira (Portugal), demeurant à Strassen

La personne est autorisée à porter les nom
et prénoms de DOS SANTOS Bruno Phi-
lippe.

7. GAS Ayan Omar, née le 4 septembre
1987 à Merka (Somalie), demeurant à Stein-
fort

8. GAS Ali Omar, né le 20 avril 1983 à
Merka (Somalie), demeurant à Steinfort

9. GAS Sahra Omar, née le 22 novembre
1985 à Merka (Somalie), demeurant à Stein-
fort

10. GEDINK Robert, né le 26 novembre
1936 à Den Helder (Pays-Bas), demeurant
à Medernach

11. GÜL Yusuf, né le 2 juillet 1976 à Sirnak
(Turquie), demeurant à Wasserbillig

12. IBRAHIMOVI Ć Enes, né le 4 avril 1975
à Novi Pazar (Serbie-et-Monténégro), de-
meurant à Bettendorf

13. KALONJI NDELELA Arlette, née le 21
mars 1988 à Kinshasa (République démo-
cratique du Congo), demeurant à Pétange

14. KARPOV Serguei, né le 11 mars 1984 à
Moscou (Russie), demeurant à Bertrange

15. KASINATHAN Karunakaran, né le 25 juin
1967 à Jaffna (Sri Lanka), demeurant à Ma-
mer

16. KOVACEVI Ć Sandra, née le 29 octobre
1978 à Slavonski Brod (Croatie), demeurant
à Rumelange

17. KOUAMO LOWÉ Angèle, née le 10 août
1974 à Penja (Cameroun), demeurant à
Luxembourg

18. KREISMAN René Alain, né le 18 octobre
1947 à Bruxelles (Belgique), demeurant à
Reckange-sur-Mess

19. KURTALI Ć Amela, née le 22 août 1985 à
Stip (Bosnie-Herzégovine), demeurant à
Wiltz

20. LIPPERT Helmut Fritz, né le 8 octobre
1946 à Lauenburg/Elbe (Allemagne), de-
meurant à Grevenmacher

21. LIU Manjing, née le 1er août 1988 à
Qingtian county/Zhejiang (Chine), demeu-
rant à Clervaux

22. MENESES CARDOSO José António, né
le 17 février 1976 à Vila/Monção (Portugal),
demeurant à Remich

23. MIO Maria Elisabeth, née le 9 sep-
tembre 1963 à São José/Ribeirão-Claro
(Brésil), demeurant à Fentange

24. MITROVI Ć Mitra, née le 3 juin 1948 à
Socanica (Serbie-et-Monténégro), demeu-
rant à Differdange

25. NDOJ Alfred, né le 30 août 1985 à Vau-
Dejes/Shkoder (Albanie), demeurant à Ettel-
bruck

26. NDOJ Valentina, née le 25 octobre 1986
à Vau-Dejes/Shkoder (Albanie), demeurant
à Ettelbruck

27. SCHOUÉ Käthe, née le 26 juillet 1938 à
Homberg (Allemagne), demeurant à Boffer-
dange

La personne préqualifiée est autorisée à
porter les nom et prénom de SCHOUÉ Ca-
therine.

28. SKENDEROVI Ć Emir, né le 24 juillet
1987 à Rozaje (Serbie-et-Monténégro), de-
meurant à Rumelange

29. STOJANOVI Ć Vanja, née le 5 novembre
1984 à Belgrade (Serbie-et-Monténégro),
demeurant à Frisange

30. VETTER Yves, né le 17 mars 1987 à Va-
duz (Liechtenstein), demeurant à Dude-
lange

31. VOGEL Michael, né le 3 avril 1973 à
Riesa (Allemagne), demeurant à Roodt-sur-
Syre

32. ZHAN Xiaowei, née le 20 juillet 1977 à
Qingtian/Zheijiang (Chine), demeurant à
Grevenmacher

33. ZUBANOVIĆ Andrea, née le 6 juillet
1972 à Prijedor (Bosnie-Herzégovine), de-
meurant à Differdange
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Dir Dammen an Dir Hären, mir sinn domat
um Enn vun eisen Aarbechten ukomm. Dat
heite war déi lescht öffentlech Sitzung virun
der Vakanz.

Mir ginn elo an d’Vakanz, awer net, wéi ech
dat schonn haut an engem Commentaire
héieren hunn, fir déi nächst dräi Méint. Ge-
wosst ass, datt d’nächst Woch nach Kom-
missiounen tagen. Et ass mer gesot ginn,
déi éischt Kommissiounen hei am Parlament
géifen Enn August, Ufank September tagen.
Da fänkt eis Aarbecht un, fir dass d’Rentrée
vum hallwen Oktober preparéiert ass.

Ech wënschen Iech alleguerten eng ganz
schéin an erhuelsam Vakanz, an datt mer
eis gesond a monter bei der Rentrée erëm-
gesinn!

❱❱❱ Plusieurs voix.- Merci gläichfalls!

❱❱❱ M. le Président.- Den Här Fayot huet
d’Wuert.

❱❱❱ M. Ben Fayot (LSAP).- Här President,
ech wëllt Iech am Numm vun all de Fraktiou-
nen a Sensibilitéiten, déi hei am Parlament
vertruede sinn, Merci soe fir déi léif Wierder
a gutt Wënsch, déi Dir un eis geriicht hutt an
och Iech nach eng schéi Vakanz wënschen.

Des Weideren hoffen ech, datt mer och am
leschten Deel vun dëser Legislaturperiod
nach wäerten eng gutt parlamentaresch Ze-
summenaarbecht hunn, soudatt mer och

nach vun där Zäit profitéiere kënne fir déi
Projeten, déi eis um Häerz leien, ze eva-
kuéieren.

Während dëser Sessioun hu mer elo zwee
Schoulprojeten ugeholl. Dat ass e gutt
Omen fir dat nächst Joer, well da gesi mer,
dass d’Schoul erëm virugeet an d’Chamber
och, an ech fannen, dass et am Fong geholl

e schéinen Dag ass fir an d’Vakanz eranze-
goen, well e Lëtzebuerger de Maillot jaune
am Tour de France gewonnen huet.

❱❱❱ M. le Président.- D’Sitzung ass do-
madder opgehuewen.

(Fin de la séance publique à 19.05
heures)

SÉANCE 

52 Jeudi, 
10 juillet 200852

Chambre des Députés
Compte rendu officiel

Supplément commun aux quotidiens:
Luxemburger Wort, Tageblatt, Lëtzebuerger Journal, 

Zeitung vum Lëtzebuerger Vollek

Contenu rédactionnel:
Service du compte rendu de la Chambre des Députés

Service des relations publiques de la Chambre des Députés
Tél. 466 966-1

Conception, saisie de texte et mise en page:
Polygraphic Communication SA, Differdange

Concept et coordination générale:
BRAIN & MORE, agence en communication, Luxembourg

Sommaire des séances publiques Nos 51 et 52
Question avec débat N°35 de M. Xavier Bettel au sujet des mesures de sécurité du
Centre Hospitalier Neuropsychiatrique pages 651-652
5802 - Projet de loi 1) portant sur la libre circulation des personnes et l'immigration;
2) modifiant - la loi modifiée du 5 mai 2006 relative au droit d'asile et à des formes
complémentaires de protection; - la loi modifiée du 29 avril 1999 portant création
d'un droit à un revenu minimum garanti; - le Code du Travail; - le Code pénal; 3) ab-
rogeant - la loi modifiée du 28 mars 1972 concernant 1. l'entrée et le séjour des
étrangers; 2. le contrôle médical des étrangers; 3. l'emploi de la main-d'œuvre
étrangère; - la loi du 26 juin 1953 portant fixation des taxes à percevoir en matière
de cartes d'identité pour étrangers; - la loi du 28 octobre 1920 destinée à endiguer
l'affluence exagérée d'étrangers sur le territoire du Grand-Duché pages 652-665
5873 - Projet de loi portant sur le renforcement des effectifs de la Police et modifiant
la loi modifiée du 31 mai 1999 sur la Police et l'Inspection générale de la Police

pages 665-671
5563 - Projet de loi relative à l'accès des magistrats et officiers de police judiciaire
à certains traitements de données à caractère personnel mis en œuvre par des
personnes morales de droit public et portant modification: - du Code d'instruction
criminelle, - de la loi modifiée du 31 mai 1999 sur la Police et l'Inspection générale
de la Police, et - de la loi modifiée du 27 juillet 1997 portant réorganisation de l'ad-
ministration pénitentiaire pages 671-675
Déclaration de M. Jean-Marie Halsdorf, Ministre de l’Intérieur et de l’Aménagement
du Territoire sur la réorganisation territoriale du Luxembourg pages 675-677
Débat de consultation sur le 3e plan en faveur des petites et moyennes entreprises
(PME) pages 677-686
5854 - Projet de loi portant approbation du Protocole additionnel au Protocole, signé
à Perl, le 4 décembre 2006, entre le Gouvernement du Grand-Duché de Luxem-
bourg et le „Landkreis Merzig-Wadern“ sur les immeubles existants et sur le finan-
cement des projets immobiliers ainsi que les dépenses courantes du „Deutsch-
Luxemburgisches-Schengen-Lyzeum Perl“, signé à Luxembourg, le 26 février 2008

pages 686-688
5782 - Projet de loi portant création d'un lycée à Junglinster pages 688-691
Demandes en naturalisation page 691



Compte rendu N°1

Session ordinaire 2006-2007

Séance d’hommage à la mémoire de M.
Gaston Thorn, Ministre d’État honoraire

pages 599-600

Session ordinaire 2007-2008

Clôture de la session ordinaire 2006-2007 et
ouverture de la session ordinaire 2007-2008

page 1

Composition du Bureau page 1

Composition des commissions parlemen-
taires page 1

Composition des délégations parlemen-
taires luxembourgeoises auprès des as-
semblées parlementaires internationales

page 1

Ordre du jour pages 1-2
page 2

Dépôt d’une motion par M. Ben Fayot
page 2

Motion de M. Ben Fayot au sujet de la situa-
tion politique en Birmanie page 2

5664 - Projet de loi portant transposition de
la loi modifiée du 5 avril 1993 relative au
secteur financier de la directive 2006/48/CE
du Parlement européen et du Conseil du 14
juin 2006 concernant l’accès à l’activité des
établissements de crédit et son exercice
(refonte) et de la directive 2006/49/CE du
Parlement européen et du Conseil du 14 juin
2006 sur l’adéquation des fonds propres
des entreprises d’investissement et des éta-
blissements de crédit (refonte) pages 2-3

5722 - Projet de loi portant approbation du
Deuxième Avenant, signé à Luxembourg, le
24 novembre 2006, à la Convention entre le
Grand-Duché de Luxembourg et la France
tendant à éviter les doubles impositions et à
établir des règles d’assistance administra-
tive réciproque en matière d’impôts sur le
revenu et sur la fortune, signée à Paris, le 1er

avril 1958 pages 3-4

Désignation d’un président et de quatre
membres du Centre pour l’égalité de traite-
ment page 4

Communications pages 5-7

Propositions de loi page 7

Rôle des affaires page 7

Composition de la Commission des Affaires
intérieures et de l’Aménagement du Terri-
toire page 7

Dépôt d’une motion par M. Ben Fayot 
page 7

Débat de consultation sur la simplification
administrative en faveur des entreprises au
Luxembourg pages 7-13 

pages 13-16

Dépôt d’une résolution par Mme Anne Bras-
seur page 13

5666 - Projet de loi concernant les exi-
gences de sécurité minimales applicables à
certains tunnels routiers et modifiant la loi
modifiée du 15 mai 1974 portant réorgani-
sation de l’Administration des ponts et
chaussées pages 16-17

5596 - Proposition de révision de l’article 16
de la Constitution pages 17-19

5337 - Projet de loi portant création d’un
congé individuel de formation et modifica-
tion

1. du Code du travail;

2. de la loi modifiée du 4 octobre 1973
concernant l’institution d’un congé-éduca-
tion;

3. de la loi modifiée du 16 avril 1979 fixant
le statut général des fonctionnaires de l’État;

4. de la loi modifiée du 24 décembre 1985
fixant le statut général des fonctionnaires
communaux page 19

Motion de M. Paul Helminger déposée au
nom du groupe DP et au nom du groupe
DÉI GRÉNG relative à l’amélioration et à la
décentralisation des structures d’accueil
pour personnes toxicomanes et à l’implan-
tation d’un foyer d’accueil à Bonnevoie

et

Motion de M. Ben Fayot relative à la décen-
tralisation des structures de traitement et
d’accueil pour personnes toxicomanes

pages 19-22

Compte rendu N°2

Heure d’actualité demandée par le groupe
DÉI GRÉNG au sujet de l’éducation précoce

pages 23-26

Heure d’actualité demandée par le groupe
CSV au sujet de la ligne ferroviaire du Nord

pages 26-28

5723 - Projet de loi autorisant la participa-
tion de l’État à l’extension du centre intégré
pour personnes âgées à Berbourg

pages 28-30

Résolution de la Commission du Contrôle
de l’exécution budgétaire concernant les
comptes de l’exercice 2005 de la Cour des
Comptes page 30

5618 - Projet de loi sur le service volontaire
des jeunes, modifiant: 1° le Code des assu-
rances sociales, 2° la loi modifiée du 19 juin
1985 concernant les allocations familiales et
portant création de la Caisse nationale des
prestations familiales et abrogeant la loi du
28 janvier 1999 concernant le service volon-
taire pages 30-33

5777 - Comptes du service intérieur de la
Chambre des Députés pour l’exercice 2005

pages 33-34

Communications page 34

4909 - Proposition de loi sur le droit de mou-
rir en dignité page 35

Propositions de loi 5793 et 5794 (Déclara-
tion de recevabilité) page 35

Ordre du jour page 35

Heure d’actualité demandée par la Com-
mission des Affaires étrangères et europé-
ennes, de la Défense, de la Coopération et
de l’Immigration au sujet du Traité réforma-
teur pages 35-39

Dépôt d’une motion par M. Félix Braz
pages 39-40

5517 - Projet de loi portant réglementation
de l’activité d’assistance parentale

et

5428 - Proposition de loi de M. Claude
Meisch portant réglementation de l’activité
d’assistant maternel pages 40-45

Interpellation de Mme Viviane Loschetter au
sujet de la prostitution au Luxembourg (mo-
dèle suédois) pages 45-51

5599 - Projet de loi portant

- modification de la loi du 19 février 2004
portant transposition de la directive 2000/
52/CE de la Commission du 26 juillet 2000
modifiant la directive 80/723/CEE relative à
la transparence des relations financières
entre les États membres et les entreprises
publiques, ainsi qu’à la transparence finan-
cière dans certaines entreprises;

- transposition de la directive 2005/81/CE
de la Commission du 28 novembre 2005
modifiant la directive 80/723/CEE précitée

pages 51-52

Compte rendu N°3

Heure d’actualité demandée par le groupe
DÉI GRÉNG au sujet de la gestion hospita-
lière pages 53-56

5775 - Projet de loi modifiant

a) la loi modifiée du 22 juin 1963 portant
fixation de la valeur numérique des traite-
ments des fonctionnaires de l’État ainsi que
des modalités de mise en vigueur de la loi
du 22 juin 1963 fixant le régime des traite-
ments des fonctionnaires de l’État,

b) la loi du 22 décembre 2006 concernant
le budget des recettes et des dépenses de
l’État pour l’exercice 2007 pages 56-58

Motions relatives aux grands projets d’infra-
structures réalisés par l’État pages 59-64

Motion relative à la ligne ferroviaire Luxem-
bourg-Pétange pages 64-65

Dépôt d’une motion par M. Camille Gira
pages 66-67

Dépôt d’une résolution par M. Henri Kox
page 67

Motion de M. Félix Braz relative à la gestion
et à l’exploitation des réseaux d’électricité

page 67

Interpellation de Mme Viviane Loschetter au
sujet de la prostitution au Luxembourg (mo-
dèle suédois) (suite) pages 67-68

Résolution de Mme Anne Brasseur deman-
dant à charger la Commission de l’Éduca-
tion nationale et de la Formation profession-

nelle d’explorer la possibilité de l’introduc-
tion de l’éducation aux valeurs pour tous les
écoliers et élèves fréquentant l’école pu-
blique luxembourgeoise pages 68-69

5786 - Propositions de modification du Rè-
glement de la Chambre des Députés

pages 69-71

Heure d’actualité demandée par le groupe
DÉI GRÉNG sur les risques de santé suite
au développement rapide de la téléphonie
mobile pages 72-75

5645 - Projet de loi sur la réutilisation des in-
formations du secteur public pages 75-76

Compte rendu N°4

Communications page 77

5700 - Proposition de loi portant réglemen-
tation du financement des partis politiques

et

5283 - Proposition de loi relative aux partis
politiques portant modification de la loi du
12 décembre 1967 modifiée concernant
l’impôt sur le revenu - Prise en considération

page 77

Ordre du jour page 77

Déclaration de politique européenne et
étrangère présentée par M. Jean Asselborn,
Vice-Premier Ministre, Ministre des Affaires
étrangères et de l’Immigration pages 77-80

Dépôt d’une proposition de loi page 81

Débat sur la politique européenne et étran-
gère pages 81-92

Motion de M. Félix Braz relative à la gestion
et à l’exploitation des réseaux d’électricité

page 92

Communications page 93

5803 - Proposition de loi portant modifica-
tion de la loi modifiée du 25 février 1979 re-
lative à l’élection directe des représentants
luxembourgeois au Parlement européen -
Déclaration de recevabilité page 93

Ordre du jour pages 93-94

Déclaration de M. Jean Asselborn, Vice-
Premier Ministre, Ministre des Affaires étran-
gères et de l’Immigration, sur le processus
de paix au Moyen-Orient et sur le Kosovo à
l’issue du Conseil «Affaires générales et Re-
lations extérieures» (CAGRE), suivie d’un
débat pages 97-100

Heure d’actualité demandée par le groupe
DP en vue de la Conférence des Nations
Unies sur les changements climatiques qui
se tiendra du 3 au 14 décembre 2007 à Bali

pages 100-103

5471 - Projet de loi autorisant l’État à fournir
une garantie bancaire pour la réalisation et
l’exploitation d’un réseau de chaleur urbain

pages 103-105

Heure d’actualité demandée par le groupe
DÉI GRÉNG au sujet de l’implantation d’un
nouveau centre commercial à Wickrange

pages 106-109

Motion de M. Camille Gira relative à l’éta-
blissement d’un audit au sein du Ministère
de l’Intérieur et de l’Aménagement du Terri-
toire pages 109-110

Débat d’orientation sur l’évolution du chô-
mage et la situation sur le marché de travail

pages 111-122

Compte rendu N°5

5744 - Projet de loi relatif à la construction
d’ateliers et de dépôts dans l’intérêt de l’Ad-
ministration des bâtiments publics à Ber-
trange-Bourmicht pages 123-124

5763 - Projet de loi relatif à la construction à
Bertrange/Mamer d’une deuxième école eu-
ropéenne et d’un centre polyvalent de l’en-
fance pages 124-127

5766 - Projet de loi relatif à la quatrième ex-
tension du Centre de conférences à Luxem-
bourg-Kirchberg pages 127-128

5741 - Projet de loi

- portant transposition de la directive
2005/68/CE du Parlement européen et du
Conseil du 16 novembre 2005 relative à la
réassurance et modifiant les directives
73/239/CEE et 92/49/CEE du Conseil ainsi
que les directives 98/78/CE et 2002/83/CE,
et modifiant la loi modifiée du 6 décembre
1991 sur le secteur des assurances et

- portant transposition de la directive
2006/46/CE du Parlement européen et du
Conseil du 14 juin 2006 modifiant les direc-
tives du Conseil 78/660/CEE concernant les
comptes annuels de certaines formes de
sociétés, 83/349/CEE concernant les
comptes consolidés, 86/635/CEE concer-
nant les comptes annuels et les comptes
consolidés des banques et autres établis-
sements financiers et 91/674/CEE concer-
nant les comptes annuels et les comptes
consolidés des entreprises d’assurance et

- modifiant la loi modifiée du 8 décembre
1994 relative:

- aux comptes annuels et comptes consoli-
dés des entreprises d’assurances et de ré-
assurances de droit luxembourgeois

- aux obligations en matière d’établissement
et de publicité des documents comptables
des succursales d’entreprises d’assurances
de droit étranger pages 128-129

5527 - Projet de loi ayant pour objet de ré-
glementer la procédure de saisie immobi-
lière conservatoire en matière pénale et de
modifier certaines dispositions:

- du Code d’instruction criminelle,

- de la loi modifiée du 25 septembre 1905
sur la transcription des droits réels immobi-
liers pages 129-130

5659 - Projet de loi portant approbation de
la Convention des Nations Unies contre la
criminalité transnationale organisée, adop-
tée par l’Assemblée Générale des Nations
Unies à New York, le 15 novembre 2000

page 130

Motion de M. Félix Braz relative au mariage
de couples homosexuels pages 130-131

Interpellation de M. Jacques-Yves Henckes
au sujet de la lutte contre le trafic illégal de
drogues et du Plan d’actions Drogues (Dro-
genaktionsplan 2005-2008) de la Commis-
sion européenne pages 131-137

Résolution de M. Henri Kox relative à l’éla-
boration d’un plan énergétique des bâti-
ments de la Chambre des Députés et des
groupes parlementaires page 137

Communications page 138

Ordre du jou pages 138-139

5800 - Projet de loi concernant le budget
des recettes et des dépenses de l’État pour
l’exercice 2008

- Rapport de la Commission des Finances
et du Budget: Mme Lydia Mutsch

pages 139-141

- Exposé de M. Luc Frieden, Ministre du Tré-
sor et du Budget pages 144-148

Déclaration de M. Jean-Claude Juncker,
Premier Ministre, Ministre des Finances,
concernant l’accord sur les recettes de TVA
sur les services électroniques à l’issue de la
réunion du Conseil «Affaires économiques
et financières» pages 142-143

Dépôt d’une motion par M. Aly Jaerling
pages 143-144

5673 - Proposition de révision portant créa-
tion d’un article 32bis nouveau de la Consti-
tution pages 148-150

5717 - Projet de loi portant approbation:

1. de l’Accord entre l’Union européenne et
les États-Unis d’Amérique en matière d’en-
traide judiciaire, fait à Washington, le 25 juin
2003;

2. de l’Accord entre l’Union européenne et
les États-Unis d’Amérique en matière d’ex-
tradition, fait à Washington, le 25 juin 2003;

3. de l’Instrument prévu par l’article 3, para-
graphe 2 (a) de l’Accord en matière d’ex-
tradition signé le 25 juin 2003 entre les
États-Unis d’Amérique et l’Union euro-
péenne, relatif à l’application du Traité d’ex-
tradition signé le 1er octobre 1996 entre le
Gouvernement du Grand-Duché de Luxem-
bourg et le Gouvernement des États-Unis
d’Amérique, signé à Washington, le 1er fé-
vrier 2005;

4. de l’Instrument prévu par l’article 3, para-
graphe 2 (a) de l’Accord en matière d’en-
traide judiciaire signé le 25 juin 2003 entre
les États-Unis d’Amérique et l’Union euro-
péenne, relatif à l’application du Traité d’en-
traide judiciaire en matière pénale signé le
13 mars 1997 entre le Gouvernement du
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Grand-Duché de Luxembourg et le Gouver-
nement des États-Unis d’Amérique, signé à
Washington, le 1er février 2005

pages 150-152

5708 - Projet de loi portant

- transposition de la directive 2005/19/CE
modifiant la directive 90/434/CEE concer-
nant le régime fiscal commun applicable
aux fusions, scissions, apports d’actifs et
échanges d’actions intéressant des socié-
tés d’États membres différents;

- transposition de la directive 2006/98/CE
portant adaptation de certaines directives
dans le domaine de la fiscalité, en raison de
l’adhésion de la Bulgarie et de la Roumanie,
dans la mesure où cette directive a trait au
domaine de la fiscalité directe;

- modification de certaines autres disposi-
tions en matière d’impôts directs page 152

Hommage à la mémoire de M. Jean Du-
pong, député honoraire page 153

Dépôt d’une proposition visant à réformer le
Règlement de la Chambre des Députés

page 153

Motion de M. Aly Jaerling relative à l’organi-
sation d’un débat de consultation au sujet
de la séparation de l’Église et de l’État et du
financement des communautés religieuses

page 153
pages 156-157

5559 - Projet de loi portant

1) transposition de la directive 2002/15/CEE
du Parlement européen et du Conseil du 12
mars 2002 relatif à l’aménagement du
temps de travail des personnes exécutant
des activités mobiles de transport routier;

2) modification du Code du travail
pages 153-156

5240 - Projet de loi portant approbation des
conventions de la Conférence Internationale
du Travail Nos 115, 119, 120, 127, 129, 136,
139, 148, 149, 161, 162, 167, 170, 171, 174,
176, 183 et 184 et des protocoles relatifs
aux conventions Nos 81 et 155

pages 157-158

5242 - Projet de loi portant création d’un Co-
mité permanent du travail et de l’emploi et
d’une instance de conciliation individuelle
et portant ajout d’un titre V au Livre VI du
Code du travail pages 158-161

Désignation d’un président et de quatre
membres du Centre pour l’égalité de traite-
ment page 162

Compte rendu N°6

Communications pages 163-164

Ordre du jour page 164

5800 - Projet de loi concernant le budget
des recettes et des dépenses de l’État pour
l’exercice 2008 (suite)

- Discussion générale pages 164-183

- Vote et dispense du second vote constitu-
tionnel page 184

- Motion page 184

Ordre du jour page 183

Déclaration de M. Jean Asselborn, Vice-
Premier Ministre, Ministre des Affaires étran-
gères et de l’Immigration, sur le Kosovo à
l’issue du Conseil «Affaires générales et Re-
lations extérieures» (CAGRE), suivie d’un
débat pages 184-186

5692 - Projet de loi portant approbation des
Accords entre l’Union économique belgo-
luxembourgeoise et certains pays tiers
concernant l’encouragement et la protec-
tion réciproques des investissements

page 187

Dépôt d’une motion par M. Claude Adam
page 187

Débat de consultation sur les orientations
de l’école primaire en matière de compé-
tences linguistiques, sur le développement
des compétences scientifiques de la jeu-
nesse luxembourgeoise ainsi que sur les
cadres à créer pour permettre à l’école
luxembourgeoise de maintenir, voire de dé-
velopper sa compétitivité (Études PISA et
PIRLS 2006) pages 190-199

5239 - Projet de loi

a) portant réforme de l’Inspection du travail
et des mines

b) modification du Titre Premier du Livre VI
du Code du travail

c) modification de l’article L. 142-3 du
Code du travail pages 199-206

Compte rendu N°7

Communications pages 207-208

Ordre du jour page 208

Déclaration de M. Lucien Lux, Ministre de
l’Environnement, sur les décisions et con-
clusions de la Conférence des Nations
Unies sur le changement climatique à Bali,
suivie d’un débat pages 211-214

Débat de consultation sur les orientations
de l’école primaire en matière de compé-
tences linguistiques, sur le développement
des compétences scientifiques de la jeu-
nesse luxembourgeoise ainsi que sur les
cadres à créer pour permettre à l’école
luxembourgeoise de maintenir, voire de dé-
velopper sa compétitivité (Études PlSA et
PIRLS 2006) (suite) pages 214-215

5239 - Projet de loi

a) portant réforme de l’Inspection du travail
et des mines

b) modification du Titre Premier du Livre VI
du Code du travail

c) modification de l’article L. 142-3 du
Code du travail (suite) page 215

5739 - Projet de loi portant

1. transposition de la directive 2004/113/CE
du Conseil du 13 décembre 2004 mettant
en œuvre le principe de l’égalité de traite-
ment entre les femmes et les hommes dans
l’accès à des biens et services et la fourni-
ture de biens et services;

2. modification du Code pénal;

3. modification de la loi modifiée du 27 juillet
1997 sur le contrat d’assurance

pages 215-220

5742 - Projet de loi portant

a) création de l’Administration de la naviga-
tion aérienne

b) modification de - la loi modifiée du 22 juin
1963 fixant le régime des traitements des
fonctionnaires de l’État; - la loi modifiée du
19 mai 1999 ayant pour objet a) de régle-
menter l’accès au marché de l’assistance
en escale à l’aéroport de Luxembourg; b)
de créer un cadre réglementaire dans le do-
maine de la sûreté de l’aviation civile, et c)
d’instituer une Direction de l’aviation civile; -
la loi du 26 juillet 2002 sur la police et sur
l’exploitation de l’aéroport de Luxembourg
ainsi que sur la construction d’une nouvelle
aérogare;

c) abrogation de la loi modifiée du 26 juillet
1975 portant création de l’administration de
l’Aéroport pages 220-222

5453 - Projet de loi modifiant et complétant
la loi modifiée du 10 juin 1999 relative aux
établissements classés pages 222-225

5732 - Projet de loi

1. modifiant la loi modifiée du 19 janvier
2004 concernant la protection de la nature
et des ressources naturelles;

2. abrogeant la loi du 24 février 1928
concernant la protection des oiseaux

pages 225-226

5801 - Projet de loi

1. portant modification

- de la loi modifiée du 4 décembre 1967
concernant l’impôt sur le revenu;

- de la loi modifiée du 1er mars 1952 modi-
fiant certaines dispositions relatives aux im-
pôts directs;

- de la loi modifiée du 30 juin 1976 portant
1. création d’un fonds pour l’emploi; 2. ré-
glementation de l’octroi des indemnités de
chômage complet;

- de la loi modifiée d’adaptation fiscale du
16 octobre 1934;

2. portant introduction de la loi concernant
le boni pour enfant;

3. portant modification de la loi modifiée du
12 février 1979 concernant la taxe sur la va-
leur ajoutée;

4. portant modification de la loi modifiée du
4 avril 1924 portant création de chambres
professionnelles à base élective;

5. portant modification de l’arrêté grand-du-
cal modifié du 8 octobre 1945 portant réor-
ganisation du statut de la Chambre des Arti-
sans pages 227-236

page 238

Dépôt d’un projet de loi page 237

Hommage à M. Henri Grethen et à M. Emile
Calmes page 237

5711 - Projet de loi relative aux obligations
de transparence concernant l’information
sur les émetteurs dont les valeurs mobi-
lières sont admises à la négociation sur un
marché réglementé et portant transposition
de:

- la directive 2004/109/CE du Parlement eu-
ropéen et du Conseil du 15 décembre 2004
sur l’harmonisation des obligations de trans-
parence concernant l’information sur les
émetteurs dont les valeurs mobilières sont
admises à la négociation sur un marché ré-
glementé et modifiant la directive 2001/34/
CE;

- l’article 9 du règlement (CE) no 1606/2002
du Parlement européen et du Conseil du 19
juillet 2002 sur l’application des normes
comptables internationales;

et portant modification de:

- la loi modifiée du 23 décembre 1998 por-
tant création d’une Commission de sur-
veillance du secteur financier

pages 237-238

5785 - Projet de loi modifiant la loi modifiée
du 23 juillet 1952 concernant l’organisation
militaire et modifiant

a) la loi modifiée du 22 juin 1963 fixant le ré-
gime des traitements des fonctionnaires de
I’État,

b) la loi modifiée du 28 juillet 1973 réglant
l’usage des armes et autres moyens de
contrainte par les membres de la force pu-
blique dans la lutte contre la criminalité,

c) la loi modifiée du 28 mars 1986 portant
harmonisation des conditions et modalités
d’avancement dans les différentes carrières
des administrations et services de I’État,

d) la loi modifiée du 27 juillet 1992 relative à
la participation du Grand-Duché de Luxem-
bourg à des opérations de maintien de la
paix (OMP) dans le cadre d’organisations
internationales,

e) la loi du 31 mai 1999 portant création de
la police grand-ducale et d’une inspection
générale de la police,

f) la loi du 9 décembre 2005 déterminant les
conditions et modalités de nomination de
certains fonctionnaires occupant des fonc-
tions dirigeantes dans les administrations et
services de I’État

et

5808 - Projet de loi portant autorisation de
dépenses d’investissement dans des capa-
cités et moyens militaires pages 238-248

Vérification des pouvoirs et assermentation
de M. Fernand Etgen et de M. Eugène Ber-
ger pages 249-250

Composition du Bureau page 250

Composition des commissions parlemen-
taires et des délégations luxembourgeoises
auprès des assemblées parlementaires in-
ternationales page 250

5700 - Proposition de loi portant réglemen-
tation du financement des partis politiques

pages 250-256

Motion de M. Claude Adam relative aux
moyens financiers de l’Ombudscomité fir
d’Rechter vum Kand (ORK) page 256

Discours de fin d’année de M. le Président
Lucien Weiler pages 256-257

Compte rendu N°8

Hommage à la mémoire de Mme Marcelle
Lentz-Cornette, Députée honoraire

page 258

Communications pages 258-259

Octroi du titre honorifique de leur fonction à
des anciens députés page 259

5681 - Proposition de loi relative à la modifi-
cation de la loi modifiée du 20 juillet 1992
portant modification du régime des brevets
d’invention - Article 63 du Règlement (Prise
en considération) page 259

Ordre du jour page 259

Interpellation de M. Claude Adam au sujet
de la violence des jeunes au Luxembourg

pages 261-268

5813 - Projet de loi relatif à la modernisation
du dispositif de sécurité du Centre péniten-
tiaire de Luxembourg pages 268-271

5764 - Projet de loi relatif à l’aménagement
du contournement routier de Junglinster

pages 271-274

5765 - Projet de loi relatif à la construction
d’un Lycée à Junglinster pages 274-276

page 291

Interpellation de M. Félix Braz au sujet de
l’évolution de notre système de pensions

pages 277-284

Interpellation de M. Jean Huss au sujet de
la politique du Gouvernement en matière de
pollution de l’habitat et de la qualité de l’air
intérieur pages 284-289

page 291

Déclaration de M. Luc Frieden, Ministre de
la Justice, au sujet du rapport de l’Inspec-
tion générale de la Police pages 289-290

Établissement d’une liste de trois candidats
pour un poste de Conseiller d’État

page 290

Désignation d’un membre du Centre pour
l’égalité de traitement page 290

5797 - Projet de loi modifiant et complétant
la loi modifiée du 12 février 1979 concer-
nant la taxe sur la valeur ajoutée

pages 291-292

5773 - Projet de loi déterminant le principe
de la récidive en matière de faux-mon-
nayage et introduisant un article 57-1 au
Code pénal pages 292-293

5683 - Projet de loi portant modification de
la loi du 17 mai 2004 relative à la concur-
rence pages 293-299

5550 - Projet de loi portant adaptation du
droit interne aux dispositions du Deuxième
Protocole relatif à la Convention de La Haye
de 1954 pour la protection des biens cultu-
rels en cas de conflit armé, signé à La Haye,
le 26 mars 1999 page 299

5736 - Projet de loi portant approbation de
l’Accord de coopération entre le Gouverne-
ment du Grand-Duché de Luxembourg et le
Gouvernement de la République de Croatie
dans les domaines de la culture, de l’édu-
cation, de la science, de la jeunesse et du
sport, signé à Zagreb, le 22 février 2007

page 300

Compte rendu N°9

Communication page 301

5380 - Projet de loi sur la commercialisation
des semences et plants ainsi que sur la co-
existence des cultures génétiquement mo-
difiées, conventionnelles et biologiques

et

5681 - Proposition de loi relative à la modifi-
cation de la loi modifiée du 20 juillet 1992
portant modification du régime des brevets
d’invention pages 301-309

pages 312-313

Ordre du jour page 309

5748 - Projet de loi ayant pour objet d’auto-
riser le Gouvernement à subventionner
l’exécution d’un huitième programme quin-
quennal d’équipement de l’infrastructure
touristique pages 309-312

pages 313-316

Communications page 317

Ordre du jour pages 317-318

5584 - Projet de loi relatif aux soins palliatifs,
à la directive anticipée et à l’accompagne-
ment en fin de vie et modifiant:

1. le Code des assurances sociales;

2. la loi modifiée du 16 avril 1979 fixant le
statut général des fonctionnaires de l’État;

3. la loi modifiée du 24 décembre 1985
fixant le statut général des fonctionnaires
communaux;

4. le Code du Travail pages 318-327

4909 - Proposition de loi sur le droit de mou-
rir en dignité pages 327-337

Déclaration de M. Jean Asselborn, Vice-
Premier Ministre, Ministre des Affaires étran-
gères et de l’Immigration, sur la déclaration
d’indépendance du Kosovo, suivie d’un dé-
bat pages 338-342

5686 - Projet de loi transposant la Directive
2005/35/CE du Parlement européen et du
Conseil du 7 septembre 2005 relative à la
pollution causée par les navires et à l’intro-
duction de sanctions en cas d’infractions et
la Décision-cadre 2005/667/JAI du Conseil
du 12 juillet 2005 visant à renforcer le cadre
pénal pour la répression de la pollution cau-
sée par les navires pages 342-343

5769 - Projet de loi portant approbation de
l’Accord de partenariat et de coopération
établissant un partenariat entre les Commu-
nautés européennes et leurs États
membres, d’une part, et la République du
Turkménistan, d’autre part et de l’Acte final,
signés à Bruxelles, le 25 mai 1998

pages 343-344

4985 - Projet de loi relatif aux chiens
pages 344-350

Compte rendu N°10

Communications page 352

Composition des commissions parlemen-
taires page 352669944 www.chd. lu
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Ordre du jour page 352

Débat d’orientation sur le changement cli-
matique pages 355-365

5673 - Proposition de révision portant créa-
tion d’un article 32bis nouveau de la Consti-
tution pages 365-366

5597 - Projet de loi portant modification des
articles 116, 126, 127, 152, 185, 188, 620 et
621 du Code d’instruction criminelle et
abrogation de l’article 186 dudit code

pages 366-367

Communications page 368

Composition des commissions parlemen-
taires page 368

Ordre du jour page 368

Dépôt d’une motion par M. Laurent Mosar
page 369

Motion de M. Laurent Mosar relative au Ti-
bet pages 369-370

Heure d’actualité demandée par le groupe
DÉI GRÉNG au sujet des structures sco-
laires postprimaires dans la région Nord-
stad pages 373-376

5713 - Projet de loi portant transposition de
la directive 2004/36/CE du Parlement euro-
péen et du Conseil du 21 avril 2004 concer-
nant la sécurité dans les aéronefs des pays
tiers empruntant les aéroports communau-
taires pages 376-377

5840 - Projet de loi portant

a) création de l’Administration des Enquêtes
Techniques

b) modification de la loi modifiée du 22 juin
1963 fixant le régime des traitements des
fonctionnaires de l’État et

c) abrogation de la loi du 8 mars 2002 sur
les entités d’enquêtes techniques relatives
aux accidents et incidents graves survenus
dans les domaines de l’aviation civile, des
transports maritimes et des chemins de fer

pages 377-378

5831 - Débat d’orientation sur la Grande Ré-
gion pages 378-391

Dépôt d’une proposition de loi page 391

Désignation d’un membre du Centre pour
l’égalité de traitement page 391

Nomination d’un réviseur d’entreprises pour
l’Entreprise des Postes et des Télécommu-
nications page 391

Communication page 392

Ordre des travaux page 392

5762 - Projet de loi concernant le renouvel-
lement du soutien au développement rural

pages 392-403

5699 - Projet de loi déterminant les organes
compétents et les sanctions nécessaires à
l’application

1) du Règlement (CE) N°2006/2004 du Par-
lement européen et du Conseil du 27 oc-
tobre 2004 relatif à la coopération en ma-
tière de protection des consommateurs et
du Règlement (CE) N°261/2004 du Parle-
ment européen et du Conseil du 11 février
2004 établissant des règles communes en
matière d’indemnisation et d’assistance des
passagers en cas de refus d’embarque-
ment et d’annulation ou de retard important
d’un vol, et abrogeant le Règlement (CEE)
N°295/91

2) des mesures de transposition et d’appli-
cation des directives et du règlement de
l’annexe du règlement (CE) N°2006/2004 du
Parlement européen et du Conseil du 27 oc-
tobre 2004 relatif à la coopération en ma-
tière de protection des consommateurs et
portant modification

1. de la loi modifiée du 11 avril 1983 portant
réglementation de la mise sur le marché et
de la publicité des médicaments

2. de la loi modifiée du 25 août 1983 relative
à la protection des consommateurs

3. de la loi modifiée du 16 juillet 1987
concernant le colportage, la vente ambu-
lante, l’étalage de marchandises et la solli-
citation de commande

4. de la loi modifiée du 27 juillet 1991 sur les
médias électroniques

5. de la loi modifiée du 10 août 1991 sur la
profession d’avocat

6. de la loi modifiée du 9 août 1993 régle-
mentant le crédit à la consommation

7. de la loi modifiée du 14 juin 1994 portant
réglementation des conditions d’exercice
des activités relatives à l’organisation et à la
vente de voyages ou de séjours

8. de la loi modifiée du 18 décembre 1998
relative aux contrats portant sur l’acquisition
d’un droit d’utilisation à temps partiel de
biens immobiliers

9. de la loi modifiée du 14 août 2000 relative
au commerce électronique

10. de la loi modifiée du 30 juillet 2002 ré-
glementant certaines pratiques commer-
ciales, sanctionnant la concurrence dé-
loyale et transposant la directive 97/55/CE
du Parlement européen et du Conseil modi-
fiant la directive 84/450/CEE sur la publicité
trompeuse afin d’y inclure la publicité

11. de la loi modifiée du 16 avril 2003
concernant la protection des consomma-
teurs en matière de contrats à distance

12. de la loi du 19 décembre 2003 fixant les
conditions d’agrément des organisations
habilitées à intenter des actions en cessa-
tion

13. de la loi du 21 avril 2004 relative à la ga-
rantie de conformité due par le vendeur de
biens meubles corporels portant transposi-
tion de la directive 1999/44/CE du Parle-
ment européen et du Conseil du 25 mai
1999 sur certains aspects de la vente et des
garanties des biens de consommation et
modifiant la loi modifiée du 25 août 1983 re-
lative à la protection juridique du consom-
mateur

14. de la loi du 17 mai 2004 relative à la
concurrence

15. de la loi du 18 décembre 2006 portant
transposition de la directive 2002/65/CE
concernant la commercialisation à distance
de services financiers auprès des consom-
mateurs et portant modification de la loi du
27 juillet 1997 sur le contrat d’assurance, de
la loi modifiée du 14 août 2000 relative au
commerce électronique et de l’article 63 de
la loi modifiée du 5 avril 1993 relative au
secteur financier pages 403-406

Compte rendu N°11
Communications pages 407-408

Retraits du rôle des affaires page 408

5857 - Proposition de loi sur la prostitution
(Déclaration de recevabilité) page 408

5595 - Proposition de révision de l’article 10
de la Constitution

et

5672 - Proposition de révision de l’article 9,
alinéa 1er de la Constitution, Article 63 du
Règlement (Prise en considération)

page 408

Composition des commissions parlemen-
taires page 408

Ordre du jour page 408

Dépôt d’un projet de loi page 408

Dépôt d’une proposition de loi
pages 408-409

Heure d’actualité demandée par le groupe
CSV au sujet du don d’organes

pages 411-413

5804 - Débat d’orientation sur le rapport
d’activité du Médiateur (2006-2007)

pages 413-422

Déclaration sur la politique de coopération
et d’action humanitaire présentée par M.
Jean-Louis Schiltz, Ministre de la Coopéra-
tion et de l’Action humanitaire, suivie d’un
débat pages 422-436

Ordre du jour page 436

5516 - Projet de loi

- relatif à la création d’un Institut luxembour-
geois de la normalisation, de l’accréditation,
de la sécurité et qualité des produits et ser-
vices et à la création d’un cadre général
pour la surveillance du marché dans le
contexte de la commercialisation des pro-
duits,

- modifiant * la loi modifiée du 17 mai 1882
sur les poids et mesures, * la loi modifiée du
17 avril 1964 portant réorganisation de l’ad-
ministration des contributions directes et
accises, * la loi modifiée du 14 août 2000 re-
lative au commerce électronique, et * la loi
du 31 juillet 2006 relative à la sécurité géné-
rale des produits, et

- abrogeant la loi du 22 mars 2000 relative à
la création d’un Registre national d’accrédi-
tation, d’un Conseil national d’accréditation,
de certification, de normalisation et de pro-
motion de la qualité et d’un organisme
luxembourgeois de normalisation, modifiant
la loi du 14 décembre 1967 portant institu-
tion d’un poste de Commissaire du Gouver-
nement, portant création d’un Service de
l’énergie de l’État, et concernant l’exploita-
tion des centrales hydro-électriques d’Esch-
sur-Sûre et de Rosport pages 436-441

5585 - Projet de loi ayant pour objet le
contrôle des voyageurs dans les établisse-
ments d’hébergement pages 441-444

Compte rendu N°12

5516 - Projet de loi

- relatif à la création d’un Institut luxembour-
geois de la normalisation, de l’accréditation,
de la sécurité et qualité des produits et ser-

vices et à la création d’un cadre général
pour la surveillance du marché dans le
contexte de la commercialisation des pro-
duits,

- modifiant * la loi modifiée du 17 mai 1882
sur les poids et mesures, * la loi modifiée du
17 avril 1964 portant réorganisation de l’ad-
ministration des contributions directes et
accises, * la loi modifiée du 14 août 2000 re-
lative au commerce électronique, et * la loi
du 31 juillet 2006 relative à la sécurité géné-
rale des produits, et

- abrogeant la loi du 22 mars 2000 relative à
la création d’un Registre national d’accrédi-
tation, d’un Conseil national d’accréditation,
de certification, de normalisation et de pro-
motion de la qualité et d’un organisme
luxembourgeois de normalisation, modifiant
la loi du 14 décembre 1967 portant institu-
tion d’un poste de Commissaire du Gouver-
nement, portant création d’un Service de
l’énergie de l’État, et concernant l’exploita-
tion des centrales hydro-électriques d’Esch-
sur-Sûre et de Rosport (suite) page 445

5585 - Projet de loi ayant pour objet le
contrôle des voyageurs dans les établisse-
ments d’hébergement (suite) page 445

Dépôt d’une motion et d’une résolution par
M. Aly Jaerling pages 445-446

5820 - Projet de loi relative à la transforma-
tion et à la rénovation du Centre Marienthal

pages 446-448

5698A - Projet de loi portant approbation de
la Convention du Cap du 16 novembre 2001
relative aux garanties internationales por-
tant sur des matériels d’équipement mo-
biles et de son Protocole portant sur les
questions spécifiques aux matériels d’équi-
pement aéronautiques page 449

5751 - Projet de loi portant approbation du
Protocole, modifiant le Protocole additionnel
relatif aux impôts annexé à la Convention
concernant la coopération administrative et
judiciaire dans le domaine des réglementa-
tions se rapportant à la réalisation des ob-
jectifs de l’Union économique Benelux, si-
gné à La Haye, le 29 avril 1969 et de la Dé-
claration des trois Gouvernements, signés à
Bruxelles, le 17 avril 2007 page 449

5550 - Projet de loi portant adaptation du
droit interne aux dispositions du Deuxième
Protocole relatif à la Convention de La Haye
de 1954 pour la protection des biens cultu-
rels en cas de conflit armé, signé à La Haye,
le 26 mars 1999 pages 449-450

Ordre du jour page 450

Communications page 451

5875 - Proposition de loi

a) réinstaurant l’automatisme d’indexation
des salaires, traitements, pensions et rentes

b) réinstaurant l’indexation des prestations
familiales et du forfait éducation et

c) instaurant l’indexation automatique du
boni pour enfant et de ce fait 1) abrogeant
les articles 1er et 3 de la loi du 27 juin 2006
adaptant certaines modalités d’application
de l’échelle mobile des salaires et des trai-
tements; 2) modifiant a) l’article 11 de la loi
modifiée du 22 juin 1963 fixant le régime
des traitements des fonctionnaires de l’État,
la loi modifiée du 27 mai 1975 portant géné-
ralisation de l’échelle mobile des salaires et
des traitements; b) l’article 10 de la loi mo-
difiée du 20 juin 1977 ayant pour objet: 1)
d’instituer le contrôle médical systématique
des femmes enceintes et des enfants en
bas âge; c) de modifier la législation exis-
tante en matière d’allocations de naissance;
d) l’article 4 de la loi modifiée du 30 avril
1980 portant création d’une allocation de
maternité; e) l’article 4 de la loi modifiée du
19 juin 1985 concernant les allocations fa-
miliales et portant création de la caisse na-
tionale des prestations familiales; f) l’article
3 de la loi modifiée du 14 juillet 1986
concernant la création d’une allocation de
rentrée scolaire; g) l’article 6 de la loi modi-
fiée du 1er août 1988 portant création d’une
allocation d’éducation; h) l’article 8 de la loi
du 12 février 1999 portant création d’un
congé parental et d’un congé pour raisons
familiales; i) l’article 3 de la loi du 28 juin
2002 portant création d’un forfait éducation;
j) la loi du 21 décembre 2007 relative à la
bonification d’impôts pour enfants (Déclara-
tion de recevabilité) page 451

5788 - Projet de loi portant: 1. transposition
de la directive 2002/14/CE du Parlement Eu-
ropéen et du Conseil établissant un cadre
général relatif à l’information et la consulta-
tion des travailleurs dans la Communauté
européenne; 2. modification du chapitre IV
du titre premier du livre IV du Code du tra-
vail pages 451-452

5750 - Projet de loi portant introduction d’un
statut unique pour les salariés du secteur
privé et modifiant: 1. le Code du travail; 2. le
Code des assurances sociales; 3. la loi mo-
difiée du 8 juin 1999 relative aux régimes

complémentaires de pension; 4. la loi modi-
fiée du 4 avril 1924 portant création de
chambres professionnelles à base élective;
5. le chapitre VI du Titre I de la loi modifiée
du 7 mars 1980 sur l’organisation judiciaire;
6. la loi modifiée du 4 décembre 1967
concernant l’impôt sur le revenu; 7. la loi
modifiée du 22 juin 1963 fixant le régime
des traitements des fonctionnaires de l’État

pages 452-468

5761 - Projet de loi portant création d’une
École préscolaire et primaire de recherche
fondée sur la pédagogie inclusive

pages 469-475

5687 - Projet de loi portant

1. transposition de la directive 76/207/CEE
du Conseil relative à la mise en œuvre du
principe de l’égalité de traitement entre
hommes et femmes en ce qui concerne
l’accès à l’emploi, à la formation et à la pro-
motion professionnelles, et les conditions
de travail telle que modifiée par la directive
2002/73/CE du Parlement européen et du
Conseil du 23 septembre 2002;

2. modification du Code du travail;

3. modification de l’alinéa 1 de l’article 2 de
la loi du 14 mars 1988 relative au congé
d’accueil;

4. modification de la loi modifiée du 16 avril
1979 fixant le statut général des fonction-
naires de l’État;

5. modification de la loi modifiée du 24 dé-
cembre 1985 fixant le statut général des
fonctionnaires communaux;

6. modification de la loi du 28 novembre
2006 portant 1. transposition de la directive
2000/43/CE du Conseil du 29 juin 2000 rela-
tive à la mise en œuvre du principe de
l’égalité de traitement entre les personnes
sans distinction de race ou d’origine eth-
nique; 2. transposition de la directive
2000/78/CE du Conseil du 27 novembre
2000 portant création d’un cadre général en
faveur de l’égalité de traitement en matière
d’emploi et de travail; 3. modification du
Code du travail et portant introduction dans
le Livre II d’un nouveau titre V relatif à l’éga-
lité de traitement en matière d’emploi et de
travail; 4. modification des articles 454 et
455 du Code pénal; 5. modification de la loi
du 12 septembre 2003 relative aux per-
sonnes handicapées page 475

pages 477-480

5795 - Projet de loi modifiant

I) la loi modifiée du 27 janvier 1972 fixant le
régime des employés de l’État;

II) la loi modifiée du 16 avril 1979 fixant le
statut général des fonctionnaires de l’État;

III) la loi modifiée du 22 juin 1963 fixant le
régime des traitements des fonctionnaires
de l’État;

IV) la loi du 9 décembre 2005 déterminant
les conditions et modalités de nomination
de certains fonctionnaires occupant des
fonctions dirigeantes dans les administra-
tions et services de l’État;

V) la loi modifiée du 19 mai 2003 modifiant
1) la loi modifiée du 16 avril 1979 fixant le
statut général des fonctionnaires de l’État;
2) la loi modifiée du 22 juin 1963 fixant le ré-
gime des traitements des fonctionnaires de
l’État; 3) la loi modifiée du 28 mars 1986
portant harmonisation des conditions et mo-
dalités d’avancement dans les différentes
carrières des administrations et services de
l’État; 4) la loi modifiée du 26 mai 1954 ré-
glant les pensions des fonctionnaires de
l’État; 5) la loi modifiée du 3 août 1998 insti-
tuant des régimes de pension spéciaux
pour les fonctionnaires de l’État et des com-
munes ainsi que pour les agents de la So-
ciété nationale des Chemins de Fer luxem-
bourgeois; 6) la loi modifiée du 27 mars
1986 fixant les conditions et les modalités
selon lesquelles le fonctionnaire de l’État
peut se faire changer d’administration; et
portant création d’un commissariat du Gou-
vernement chargé de l’instruction discipli-
naire;

VI) la loi modifiée du 24 décembre 1985
fixant le statut général des fonctionnaires
communaux;

VII) la loi du 7 novembre 2007 modifiant a)
la loi modifiée du 22 juin 1963 portant fixa-
tion de la valeur numérique des traitements
des fonctionnaires de l’État ainsi que des
modalités de mise en vigueur de la loi du 22
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juin 1963 fixant le régime des traitements
des fonctionnaires de l’État; b) la loi du 22
décembre 2006 concernant le budget des
recettes et des dépenses de l’État pour
l’exercice 2007 pages 476-477

Compte rendu N°13

Communication page 481

5595 - Proposition de révision de l’article 10
de la Constitution

et

5672 - Proposition de révision de l’article 9,
alinéa 1er de la Constitution pages 482-489

5731 - Projet de loi relatif à l’évaluation des
incidences de certains plans et pro-
grammes sur l’environnement

et

5735 - Projet de loi portant approbation du
Protocole à la Convention sur l’évaluation de
l’impact sur l’environnement dans un
contexte transfrontière, relatif à l’évaluation
stratégique environnementale, fait à Kiev
(Ukraine), le 21 mai 2003 pages 489-492

5826 - Projet de loi autorisant le Gouverne-
ment à participer au financement des tra-
vaux de renouvellement des infrastructures
d’élimination des déchets ménagers et assi-
milés du SIDOR pages 492-494

5822 - Projet de loi relative au financement
du système de perception tarifaire électro-
nique dans les transports publics

pages 495-499

Déclaration de politique générale sur l’état
de la nation de M. Jean-Claude Juncker,
Premier Ministre, Ministre d’État

pages 499-504

Communications page 505

5803 - Proposition de loi portant modifica-
tion de la loi électorale modifiée du 18 fé-
vrier 2003 (Prise en considération)

page 505

Composition des commissions parlemen-
taires page 505

Ordre du jour pages 505-506

Débat sur l’état de la nation pages 506-516

Compte rendu N°14

Débat sur l’état de la nation (suite)
pages 517-536

5803 - Proposition de loi portant modifica-
tion de la loi électorale modifiée du 18 fé-
vrier 2003 pages 536-539

5685 - Projet de loi sur la jeunesse
pages 539-543

5833 - Projet de loi portant approbation du
Traité de Lisbonne modifiant le Traité sur
l’Union européenne et le Traité instituant la
Communauté européenne, des Protocoles,
de l’Annexe et de l’Acte final de la Confé-
rence intergouvernementale, signés à Lis-
bonne, le 13 décembre 2007

pages 543-556

Compte rendu N°15

Communications page 557

Ordre du jour pages 557-558

5696 - Projet de loi portant: 1. promotion de
l’habitat et création d’un pacte logement
avec les communes, 2. sur le droit d’emphy-
téose et le droit de superficie, 3. modifica-
tion a) de la loi modifiée du 16 octobre 1934
concernant l’évaluation des biens et va-
leurs; b) de la loi modifiée du 1er décembre
1936 sur l’impôt foncier; c) de la loi modifiée
du 25 février 1979 concernant l’aide au lo-
gement; d) de la loi modifiée du 10 dé-
cembre 1998 portant création de l’établis-
sement public dénommé «Fonds d’assai-
nissement de la Cité Syrdall»; e) de la loi
modifiée du 30 juillet 2002 déterminant dif-
férentes mesures fiscales destinées à en-
courager la mise sur le marché et l’acquisi-
tion de terrains à bâtir et d’immeubles d’ha-
bitation; f) de la loi modifiée du 19 juillet
2004 concernant l’aménagement communal
et le développement urbain; g) de la loi du
21 septembre 2006 sur le bail à usage d’ha-
bitation et modifiant certaines dispositions
du Code civil pages 558-575

page 576

5779 - Projet de loi ayant pour objet: 1) le
développement économique de certaines
régions du pays; 2) la modification - de la loi
modifiée du 27 juillet 1993 ayant pour objet
1. le développement et la diversification
économiques, 2. l’amélioration de la struc-
ture générale et de l’équilibre régional de
l’économie; - de la loi du 22 février 2004 ins-
taurant un régime d’aide à la protection de
l’environnement, à l’utilisation rationnelle de
l’énergie et à la production d’énergie de
sources renouvelables pages 576-581

Ordre du jour page 581

Heure d’actualité demandée par le groupe
DP au sujet des problèmes spécifiques liés
à la production de biocarburants

pages 583-587
pages 590-591

Heure d’actualité demandée par le groupe
DÉI GRÉNG sur les émissions à effet de
serre des secteurs soumis au système
d’échange de quotas pages 587-590

Heure d’actualité demandée par le groupe
DÉI GRÉNG sur le financement futur des
structures d’accueil et de garde

pages 591-594

Désignation d’un membre du Centre pour
l’égalité de traitement page 594

pages 596-597

5780 - Projet de loi modifiant la loi du 23 dé-
cembre 2005 portant introduction d’une re-
tenue à la source libératoire sur certains in-
térêts produits par l’épargne mobilière

pages 594-595
page 596

5810 - Projet de loi relative aux acquisitions
dans le secteur financier et portant transpo-
sition, dans la loi modifiée du 5 avril 1993 re-
lative au secteur financier et dans la loi mo-
difiée du 6 décembre 1991 sur le secteur
des assurances, de la directive 2007/44/CE
du Parlement européen et du Conseil du 5
septembre 2007 modifiant la directive 92/
49/CEE du Conseil et les directives 2002/83/
CE, 2004/39/CE, 2005/68/CE et 2006/48/CE
en ce qui concerne les règles de procédure
et les critères d’évaluation applicables à
l’évaluation prudentielle des acquisitions et
augmentations de participation dans des
entités du secteur financier pages 595-596

5851 - Projet de loi portant approbation de
la Convention internationale pour la répres-
sion des actes de terrorisme nucléaire, ou-
verte à la signature à New York, le 14 sep-
tembre 2005 page 596

5597 - Projet de loi portant modification des
articles 116, 126, 127, 152, 185, 188, 620 et
621 du Code d’instruction criminelle et
abrogation de l’article 186 dudit code - Se-
cond vote constitutionnel page 597

Interpellation de M. Camille Gira au sujet de
l’enseignement musical dans le secteur
communal pages 597-605

Compte rendu N°16

Communications page 606

Ordre du jour pages 606-607

5738 - Projet de loi relatif à l’accessibilité
des lieux ouverts au public aux personnes
handicapées accompagnées de chiens
d’assistance pages 610-613

5817 - Projet de loi portant approbation de
la Décision des représentants des Gouver-
nements des États membres réunis au sein
du Conseil concernant les privilèges et im-
munités accordés à l’Agence européenne
de défense et à son personnel, signée à
Bruxelles, le 10 novembre 2004 page 613

5811 - Projet de loi portant transposition de
la directive 2005/60/CE du Parlement euro-
péen et du Conseil du 26 octobre 2005 rela-
tive à la prévention de l’utilisation du sys-
tème financier aux fins du blanchiment de
capitaux et du financement du terrorisme,
portant transposition de la directive 2006/
70/CE de la Commission du 1er août 2006
portant mesures de mise en œuvre de la di-
rective 2005/60/CE du Parlement européen
et du Conseil pour ce qui concerne la défi-
nition des «personnes politiquement expo-
sées» et les conditions techniques de l’ap-
plication d’obligations simplifiées de vigi-
lance à l’égard de la clientèle ainsi que de
l’exemption au motif d’une activité finan-
cière exercée à titre occasionnel ou à une
échelle très limitée et modifiant: 1. la loi mo-
difiée du 12 novembre 2004 relative à la
lutte contre le blanchiment et contre le finan-
cement du terrorisme; 2. la loi modifiée du 7
mars 1980 sur l’organisation judiciaire; 3. la
loi modifiée du 5 avril 1993 relative au sec-
teur financier; 4. la loi modifiée du 6 dé-
cembre 1991 sur le secteur des assu-
rances; 5. la loi modifiée du 9 décembre
1976 relative à l’organisation du notariat; 6.
la loi modifiée du 10 août 1991 sur la profes-
sion d’avocat; 7. la loi modifiée du 28 juin
1984 portant organisation de la profession

de réviseurs d’entreprises; 8. la loi du 10
juin 1999 portant organisation de la profes-
sion d’expert comptable

et

5756 - Projet de loi relative à la lutte contre
le blanchiment et contre le financement du
terrorisme et modifiant: 1) l’article 506-1 du
code pénal, 2) la loi du 14 juin 2001 portant
1. approbation de la Convention du Conseil
de l’Europe relative au blanchiment, au dé-
pistage, à la saisie et à la confiscation des
produits du crime, faite à Strasbourg, le 8
novembre 1990; 2. modification de cer-
taines dispositions du code pénal; 3. modi-
fication de la loi du 17 mars 1992 1. portant
approbation de la Convention des Nations
Unies contre le trafic illicite de stupéfiants et
de substances psychotropes, faite à
Vienne, le 20 décembre 1988; 2. modifiant
et complétant la loi du 19 février 1973
concernant la vente de substances médica-
menteuses et la lutte contre la toxicomanie;
3. modifiant et complétant certaines dispo-
sitions du code d’instruction criminelle

pages 614-617

5331 - Proposition de loi sur les enquêtes
parlementaires - Article 61 page 617

5890 - Débat d’orientation sur la réorganisa-
tion territoriale du Luxembourg

pages 618-635

Communications page 636

Octroi du titre honorifique à un ancien fonc-
tionnaire du Greffe page 636

Ordre du jour pages 636-637
page 646

Heure d’actualité demandée par le groupe
DÉI GRÉNG sur l’arrêt rendu par la Cour de
Justice des Communautés européennes
dans l’affaire 319-06 concernant la transpo-
sition de la directive détachement des tra-
vailleurs pages 637-640

page 646

5733 - Projet de loi relatif aux aides à la for-
mation-recherche modifiant:

- la loi modifiée du 31 mai 1999 portant
création d’un fonds national de la recherche
dans le secteur public;

- la loi modifiée du 9 mars 1987 ayant pour
objet: 1) l’organisation de la recherche et du
développement technologique dans le sec-
teur public; 2) le transfert de technologie et
la coopération scientifique et technique
entre les entreprises et le secteur public;

- le Code du Travail pages 640-646

5845 - Projet de loi relatif à la construction
de la liaison Micheville entre la route N 31 et
le projet routier afférent sur territoire français

pages 646-650

5852 - Projet de loi portant approbation du
Protocole N°4, signé à Montréal, le 25 sep-
tembre 1975, portant modification de la
Convention pour l’unification de certaines
règles relatives au transport aérien interna-
tional, signée à Varsovie, le 12 octobre
1929, amendée par le Protocole fait à La
Haye, le 28 septembre 1955 page 650

Compte rendu N°17

5802 - Projet de loi 1) portant sur la libre cir-
culation des personnes et l’immigration; 2)
modifiant - la loi modifiée du 5 mai 2006 re-
lative au droit d’asile et à des formes com-
plémentaires de protection; - la loi modifiée
du 29 avril 1999 portant création d’un droit
à un revenu minimum garanti; - le Code du
Travail; - le Code pénal; 3) abrogeant - la loi
modifiée du 28 mars 1972 concernant 1.
l’entrée et le séjour des étrangers; 2. le
contrôle médical des étrangers; 3. l’emploi
de la main-d’œuvre étrangère; - la loi du 26
juin 1953 portant fixation des taxes à perce-
voir en matière de cartes d’identité pour
étrangers; - la loi du 28 octobre 1920 desti-
née à endiguer l’affluence exagérée
d’étrangers sur le territoire du Grand-Duché

pages 652-665

5873 - Projet de loi portant sur le renforce-
ment des effectifs de la Police et modifiant
la loi modifiée du 31 mai 1999 sur la Police
et l’Inspection générale de la Police

pages 665-671

5563 - Projet de loi relative à l’accès des
magistrats et officiers de police judiciaire à
certains traitements de données à caractère
personnel mis en œuvre par des personnes
morales de droit public et portant modifica-
tion: - du Code d’instruction criminelle, - de
la loi modifiée du 31 mai 1999 sur la Police
et l’Inspection générale de la Police, et - de
la loi modifiée du 27 juillet 1997 portant ré-
organisation de l’administration pénitentiaire

pages 671-675

Déclaration de M. Jean-Marie Halsdorf, Mi-
nistre de l’Intérieur et de l’Aménagement du
Territoire sur la réorganisation territoriale du
Luxembourg pages 675-677

Débat de consultation sur le 3e plan en fa-
veur des petites et moyennes entreprises
(PME) pages 677-686

5854 - Projet de loi portant approbation du
Protocole additionnel au Protocole, signé à
Perl, le 4 décembre 2006, entre le Gouver-
nement du Grand-Duché de Luxembourg et
le „Landkreis Merzig-Wadern“ sur les im-
meubles existants et sur le financement des
projets immobiliers ainsi que les dépenses
courantes du „Deutsch-Luxemburgisches-
Schengen-Lyzeum Perl“, signé à Luxem-
bourg, le 26 février 2008 pages 686-688

5782 - Projet de loi portant création d’un ly-
cée à Junglinster pages 688-691

Heures de questions 
au Gouvernement:

Compte rendu N°4

- Question N°219 du 20 novembre 2007 de
M. Marc Spautz relative à la prise en charge
des frais de transport en ambulance, adres-
sée à M. le Ministre de la Santé et de la Sé-
curité sociale page 94

- Question N°220 du 20 novembre 2007 de
Mme Anne Brasseur relative à la mise en
application de la loi du 1er août 2007 relative
à l’organisation du marché de l’électricité -
Procédure à respecter en cas de dé-
faillance de paiement, adressée à M. le Mi-
nistre de l’Intérieur et de l’Aménagement du
Territoire page 94

- Question N°221 du 19 novembre 2007 de
M. Jos Scheuer relative à la construction
d’un passage souterrain sur la route Luxem-
bourg-Echternach (E29 (N11)) à la hauteur
du carrefour Consdorf-Bech (CR137),
adressée à M. le Ministre des Travaux pu-
blics page 95

- Question N°222 du 19 novembre 2007 de
M. Claude Adam relative à l’accès au stage
pédagogique de certains étudiants ou étu-
diantes inscrits en troisième année à l’Uni-
versité du Luxembourg, adressée à Mme la
Ministre de l’Éducation nationale et de la
Formation professionnelle page 95

- Question N°223 du 19 novembre 2007 de
M. Roger Negri relative à la décision des
autorités de Rhénanie-Palatinat sur l’amélio-
ration de l’infrastructure ferroviaire qui relie
le Luxembourg à Coblence via Konz, adres-
sée à M. le Ministre des Transports

page 95

- Question N°224 du 20 novembre 2007 de
M. Claude Meisch relative aux emplois
créés à moyen terme sur le site Eurohub
Sud (ancien site de la WSA), adressée à M.
le Ministre du Travail et de l’Emploi

pages 95-96

- Question N°225 du 19 novembre 2007 de
M. Roger Negri relative à la proposition que
le Commissaire européen Stavros Dimas a
soumise à ses collègues de la Commission
de refuser l’autorisation de mise en culture
en Europe de deux variétés de maïs généti-
quement modifiés développés par les
firmes Syngenta et Pioneer/Dow (Bt11 et
1507), adressée à M. le Ministre de l’Envi-
ronnement page 96

- Question N°226 du 20 novembre 2007 de
M. Jean Huss relative aux suites à donner
au niveau européen à l’appel de Luxem-
bourg pour l’interdiction des amalgames
dentaires au mercure, signé le 10 novembre
2007, adressée à M. le Ministre de la Santé
et de la Sécurité sociale page 96

- Question N°227 du 19 novembre 2007 de
M. Charles Goerens relative aux modalités
d’exécution de la nouvelle loi agraire, adres-
sée à M. le Ministre de l’Agriculture, de la Vi-
ticulture et du Développement rural

pages 96-97

- Question N°228 du 20 novembre 2007 de
M. Xavier Bettel relative aux nominations du
personnel enseignant au niveau des com-
munes, adressée à M. le Ministre de l’Inté-
rieur et de l’Aménagement du Territoire

page 97

Compte rendu N°7

- Question N°229 du 18 décembre 2007 de
M. Marc Spautz relative au système de trai-
tement des eaux usées de la commune de
Bettembourg, adressée à M. le Ministre de
I’lntérieur et de l’Aménagement du Territoire

et

- Question N°230 du 17 décembre de M.
Camille Gira relative à la problématique des
eaux usées de la cité Frankenacker à Bet-
tembourg, adressée à M. le Ministre de I’ln-
térieur et de l’Aménagement du Territoire
page 208

- Question N°231 du 18 décembre 2007 de
M. Carlo Wagner relative au carrefour reliant669966 www.chd. lu
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la route nationale N1 à la bretelle d’accès
de l’A1 à la hauteur du port de Mertert,
adressée à M. le Ministre des Travaux pu-
blics pages 208-209

- Question N°232 du 17 décembre 2007 de
M. Roland Schreiner relative aux discus-
sions entre les syndicats et la direction rela-
tives à un «outsourcing» éventuel des acti-
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M. le Ministre des Transports page 209
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Ministre de l’Intérieur et de l’Aménagement
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mation professionnelle pages 210-211
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sée à M. le Ministre de l’Intérieur et de
l’Aménagement du Territoire page 259
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page 261
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- Question N°243 du 11 mars 2008 de M.
Marco Schank relative aux services de
conseil en énergie et le rôle futur de
l’Agence de I’Énergie en la matière, adres-
sée à M. le Ministre de l’Environnement

pages 352-353

- Question N°244 du 10 mars 2008 de M.
Claude Meisch relative au renouvellement
du CR110 entre Bascharage, Clemency et
Grass, adressée à M. le Ministre des Tra-
vaux publics page 353

- Question N°245 du 10 mars 2008 de M.
Fernand Diederich relative à la gestion et au
fonctionnement des Centres intégrés pour
personnes âgées, le contrôle de l’agrément

et la qualification du personnel, adressée à
Mme la Ministre de la Famille et de l’Intégra-
tion page 353

- Question N°246 du 11 mars 2008 de M.
Gast Gibéryen relative à l’octroi d’une aide
financière aux personnes physiques pour la
promotion des voitures à faibles émissions
de CO2, adressée à M. le Ministre de l’Envi-
ronnement pages 353-354

- Question N°247 du 11 mars 2008 de M.
Gilles Roth relative à l’aménagement de
parkings d’accueil P&R dans l’ouest du
pays (axe Steinfort-Luxembourg), adressée
à M. le Ministre des Transports page 354

- Question N°248 du 11 mars 2008 de M.
Eugène Berger relative à la mise en œuvre
des plans de gestion relatifs aux zones «ha-
bitat», adressée à M. le Ministre de l’Envi-
ronnement page 354

- Question N°249 du 11 mars 2008 de M.
Romain Schneider relative à la présentation
publique d’une initiative gouvernementale
en matière de communautés urbaines,
adressée à M. le Ministre de l’Intérieur et de
l’Aménagement du Territoire page 354

- Question N°250 du 11 mars 2008 de M.
Charles Goerens relative aux relations entre
l’Union européenne et les pays partenaires
de la Méditerranée du Sud, adressée à M.
le Ministre des Affaires étrangères et de
l’Immigration pages 354-355

- Question N°251 du 18 mars 2008 de M.
Gilles Roth relative à la définition de sites
potentiels pour déchets inertes - état du
dossier, adressée à M. le Ministre de l’Envi-
ronnement page 368

- Question N°252 du 17 mars 2008 de M.
Fernand Etgen relative à l’énergie dite
«verte» fournie aux CFL, adressée à M. le
Ministre des Transports page 368

- Question N°253 du 17 mars 2008 de M.
Ben Fayot relative aux événements au Tibet,
adressée à M. le Ministre des Affaires étran-
gères et de I’lmmigration
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- Question N°254 du 18 mars 2008 de M.
Xavier Bettel relative aux démarches du Mi-
nistre des Affaires étrangères et de I’lmmi-
gration auprès des autorités chinoises pour
leur faire part de son inquiétude face aux ré-
cents événements au Tibet, adressée à M.
le Ministre des Affaires étrangères et de
I’lmmigration pages 368-369

- Question N°255 du 17 mars 2008 de M.
Claude Adam relative au réaménagement
de la rue Grande-Duchesse Charlotte à
Mersch, adressée à M. le Ministre des Tra-
vaux publics page 370

- Question N°256 du 17 mars 2008 de M.
Roger Negri relative au réaménagement ur-
banistique par exhaussement au-dessus
des voies de la Gare de Luxembourg à des
fins d’habitation et commerciales dans le
cadre d’un plan directeur dénommé «Cen-
tral Park», adressée à M. le Ministre des
Transports pages 370-371

- Question N°257 du 17 mars 2008 de M.
Robert Mehlen relative à l’attitude du
Luxembourg lors du Conseil Agriculture et
Pêche à Bruxelles relative à l’augmentation
des quotas laitiers, adressée à Mme la Se-
crétaire d’État à l’Agriculture, à la Viticulture
et au Développement rural page 371

- Question N°258 du 17 mars 2008 de M.
Fernand Diederich relative à l’organisation
des services de secours, adressée à M. le
Ministre de l’Intérieur et de I’Aménagement
du Territoire page 371

- Question N°259 du 17 mars 2008 de M.
Xavier Bettel relative à la libre circulation à
l’extérieur des personnes internées au
Centre hospitalier neuropsychiatrique d’Et-
telbruck (CHNP), adressée à M. le Ministre
de la Santé pages 371-372

- Question N°260 du 18 mars 2008 de M.
Ben Fayot relative aux troubles ayant actuel-
lement lieu au Kosovo, adressée à M. le Mi-
nistre des Affaires étrangères et de l’Immi-
gration page 372

- Question N°261 du 17 mars 2008 de M.
Camille Gira relative à la mise en place des
commissions des loyers instituées pour les
communes de moins de 6.000 habitants,
adressée à M. le Ministre de l’Intérieur et de
I’Aménagement du Territoire page 372

- Question N°262 du 17 mars 2008 de M.
Charles Goerens relative à l’élargissement
de l’OTAN et plus particulièrement des can-
didatures d’ex-pays soviétiques, adressée
à M. le Ministre des Affaires étrangères et
de l’Immigration pages 372-373

- Question N°263 du 17 mars 2008 de M.
Robert Mehlen relative au bruit dans les dis-
cothèques, adressée à M. le Ministre de
l’Environnement page 373
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- Question N°264 du 22 avril 2008 de M.
Gilles Roth relative au cadre réglementaire
applicable à l’implantation d’éoliennes,
adressée à M. le Ministre de l’Environne-
ment page 409

- Question N°265 du 22 avril 2008 de M. Eu-
gène Berger relative à l’état d’avancement
des plans sectoriels, adressée à M. le Mi-
nistre de I’lntérieur et de l’Aménagement du
Territoire page 409

- Question N°266 du 21 avril 2008 de M. Ro-
land Schreiner relative à l’introduction d’une
pension complémentaire dans la fonction
publique, adressée à M. le Ministre de la
Fonction publique et de la Réforme admi-
nistrative page 409

- Question N°267 du 22 avril 2008 de M. Ca-
mille Gira relative à l’organisation des ser-
vices de secours et notamment des règle-
ments grand-ducaux à prendre en exécu-
tion de la loi du 12 juin 2004, adressée à M.
le Ministre de I’lntérieur et de l’Aménage-
ment du Territoire page 410

- Question N°268 du 22 avril 2008 de M. Ali
Kaes relative au remboursement du vaccin
contre les infections à HPV (Human Papil-
loma Virus), adressée à M. le Ministre de la
Santé et de la Sécurité sociale page 410

- Question N°269 du 21 avril 2008 de M.
Jacques-Yves Henckes relative aux récents
jets de pierre de ponts autoroutiers, adres-
sée à M. le Ministre de la Justice page 410

- Question N°270 du 21 avril 2008 de M. Ro-
ger Negri relative à une proposition de di-
rective de la Commission européenne aug-
mentant le taux du biofuel à 10% en tant
qu’additif dans l’essence et le diesel jusqu’à
l’an 2020, adressée à M. le Ministre de l’En-
vironnement pages 410-411

Compte rendu N°16

- Question N°271 du 1er juillet 2008 de M.
Marco Schank relative aux solutions envisa-
gées par le Ministère afin d’augmenter la
disponibilité des bénévoles des services de
secours et d’assurer une certaine recon-
naissance aux bénévoles pour leur dévoue-
ment et leur travail au sein des services de
secours, adressée à M. le Ministre de l’Inté-
rieur et de l’Aménagement du Territoire

page 607

- Question N°272 du 30 juin 2008 de M. Fer-
nand Etgen relative à l’agrandissement de
l’École nationale des Sapeurs-Pompiers à
Feulen, adressée à M. le Ministre de l’Inté-
rieur et de l’Aménagement du Territoire

page 607

- Question N°273 du 30 juin 2008 de M. Ro-
ger Negri relative à l’(in)utilisation, par le
Luxembourg, des crédits budgétaires mis à
disposition par l’Union européenne au cours
de l’exercice 2007, adressée à M. le Minis-
tre du Trésor et du Budget

et

- Question N°274 du 30 juin 2008 de M.
Jacques-Yves Henckes relative à la réaction
du Gouvernement au sujet de l’utilisation
des fonds européens, adressée à M. le Mi-
nistre délégué aux Affaires étrangères et à
l’Immigration pages 607-608

- Question N°275 du 1er juillet 2008 de Mme
Anne Brasseur relative à la future affectation
de l’actuel Palais de Justice, adressée à M.
le Ministre des Travaux publics page 608
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puté européen Robert Goebbels au sujet du
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et à l’Immigration page 609
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Spautz au sujet de l’étude de l’Observatoire
de l’Habitat sur le bail à usage d’habitation

pages 110-111

Question avec débat N°27 de M. Henri Kox
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Question 2475 (17.4.2008) de
Mme Anne Brasseur (DP) con-
cernant les nouveaux bâti-
ments abritant les Archives
nationales sur la friche in-
dustrielle de Belval-Ouest:

Dans sa réponse à ma question
orale du 13 février 2007 relative à
la construction d’un nouveau bâti-
ment pour les Archives nationales
sur la friche industrielle de Belval-
Ouest (cf. compte rendu N°8/2006-
2007), Monsieur le Ministre des
Travaux publics avait exposé les
conclusions du groupe de travail
instauré afin de dégager les solu-
tions qui s’imposeraient en matière
de redéfinition partielle, pour cause
de contraintes budgétaires, du
projet de construction d’un nouvel
établissement pour les Archives
nationales.

D’après ces conclusions le projet
initial devrait être revu à la baisse
et la construction s’étaler sur trois
phases, à savoir une première
phase avec la construction de
20.000 m2 de surface de stockage
et 5.000 m2 de surface-service,
puis deux phases d’extension de
5.000 m2 chacune si les besoins
l’exigeraient.

Monsieur le Ministre des Travaux
publics avait ajouté à l’époque que
ces besoins existaient bel et bien.
Concernant la programmation du
projet de construction Monsieur le
Ministre des Travaux publics avait
évoqué un concours d’architecture
d’urbanisme dont les résultats de-
vraient être rendus publics au plus
tard le 15 mai 2007.

Lors de la présentation de ce 16
avril du projet «Cité des sciences»
de Belval-Ouest par Madame la
Secrétaire d’État à la Culture, à
l’Enseignement supérieur et à la
Recherche, Monsieur le Ministre
des Travaux publics et Monsieur le
Ministre de l’Enseignement supé-
rieur, il a été confirmé que le projet
initial serait remanié et qu’un pré-
projet détaillé devrait voir le jour en
mars 2009. Le bâtiment des Ar-
chives nationales devrait avoir une
surface totale de 25.000 m2.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes:

- Une 2e, voire 3e phase d’exten-
sion est-elle toujours envisagée ou
est-ce qu’actuellement ces be-
soins n’existent plus? Quand peut-
on envisager le démarrage de la
phase 2 et 3?

- Si ces besoins existent dores et
déjà pourquoi ne pas prévoir de
surface supérieure dès le départ?

- Quelle est la solution provisoire
préconisée afin de pallier au
manque de surface de stockage
en attendant une extension de
celle-ci?

- Quelles sont les raisons expli-
quant qu’il faille attendre mars
2009 avant d’avoir un préprojet dé-
taillé, alors que le concours d’ar-
chitecture a déjà été lancé au dé-
but 2007?

- Quels sont les coûts supplémen-
taires en matière de frais d’archi-
tectes engendrés par ce remanie-
ment?

Réponse commune (8.8.2008)
de Mme Octavie Modert, Se-
crétaire d’État à la Culture, à l’En-
seignement supérieur et à la Re-
cherche et de M. Claude Wise-
ler, Ministre des Travaux publics:

En réponse à la question parle-
mentaire de l’honorable Députée, il
est tout d’abord souligné qu’au vu
des projections actuelles, un nou-
veau bâtiment des Archives natio-
nales devrait revêtir une surface to-
tale de 35.000 m2, ce qui résulte
d’ailleurs des conclusions du
groupe de travail relevées par Ma-
dame Brasseur. Afin de ne pas en-
gendrer directement la charge fi-
nancière totale d’un grand bâti-
ment, destiné de surcroît à rester à
moitié vide pendant un laps de
temps considérable, le Gouverne-
ment va proposer une construction
en phases.

- Les différentes phases de
construction seront réalisées en
fonction de la stratégie de déve-
loppement du site, à arrêter avant
la finalisation d’un premier projet
de loi relatif à la construction du
nouveau bâtiment. Une première
phase de construction mettra en
place une surface de stockage de
20.000 m2 ainsi qu’une surface ad-
ministrative de 5.000 m2. Ces sur-
faces vont combler les besoins des
Archives nationales pour une pé-
riode de douze à 15 ans.

- Actuellement, des espaces de
stockage supplémentaires sont
aménagés à l’étage supérieur du
bâtiment des Archives nationales
au Plateau du St-Esprit à Luxem-
bourg-ville, lieux libérés par le Mu-

sée National d’Histoire et d’Art,
ainsi qu’à l’ancien comptoir phar-
maceutique à Luxembourg-gare.

- Par le concours d’architecture et
d’urbanisme lancé début 2007,
des projets relatifs à la Maison du
Savoir ainsi que des propositions
d’urbanisme ont été élaborés. Un
des résultats de ce concours fut la
confirmation du site initialement re-
tenu pour l’implantation du nou-
veau bâtiment des Archives natio-
nales.

- Quant aux frais d’architecte en-
gendrés par le nouveau projet de
construction et l’extension proje-
tée, ils ne peuvent être évalués à
ce jour.

Question 2497 (24.4.2008) de
Mme Anne Brasseur (DP) con-
cernant la location de la salle
de concerts de la Philharmo-
nie:

Du rapport annuel de la Philharmo-
nie présenté à la presse le 18 avril
2008, il ressort que les recettes dé-
passent de 1.861.000 euros le
montant des dépenses (Produits
12.620.000; charges 10.759.000).
S’il faut féliciter les responsables
de la Philharmonie pour leur dyna-
misme aussi bien sur le plan cultu-
rel que sur le plan financier, il faut
cependant se poser la question si
le but d’un établissement public
est de générer des bénéfices alors
qu’on sait qu’une partie des re-
cettes provient de la location de la

salle de concerts aux orchestres
de l’OPL, des Solistes européens
et des musiciens qui à leur tour
sont subventionnés par l’État et la
Ville de Luxembourg.

- Dans ce contexte j’aimerais sa-
voir si Madame la Secrétaire d’État
n’estime pas qu’il y ait lieu de revoir
à la baisse les tarifs pour la loca-
tion pour les trois orchestres sub-
ventionnés.

Réponse (31.7.2008) de Mme
Octavie Modert, Secrétaire
d’État à la Culture, à l’Enseigne-
ment supérieur et à la Recherche:

Depuis sa fondation, l’établisse-
ment public qui gère la Philharmo-
nie a eu la transparence dans la
gestion financière et artistique
comme principe de base: c’est
dans cette perspective qu’il con-
vient d’interpréter la publication du
bilan de la Philharmonie pour l’an-
née civile 2007:

À l’examen de ce bilan, il convient
de rappeler que lors de l’établisse-
ment du budget prévisionnel de
l’année 2007, les prévisions pour la
vente de tickets et pour les re-
cettes (dans la catégorie «Produits
divers») avaient été établies selon
le principe de prudence alors que
la 2e saison seulement était à l’affût.
Ils ont été de 24% supérieurs à
l’objectif que le budget prévision-
nel s’était fixé. Cela peut s’expli-
quer par un certain nombre de fac-
teurs, dont notamment l’impossibi-
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M. Henri Kox Physique et Matériaux de l'Université du

Luxembourg

2663 Mme Martine Stein-Mergen «Eis Schoul»

2665 M. Gilles Roth Participation de Fortis dans Luxair

2666 M. Robert Mehlen Création d'une «Zone horticole» au
Luxembourg

2667 M. Marcel Oberweis Achèvement de la piste cyclable PC15 entre
Lorentzweiler et Lintgen

2670 M. Marc Angel Chèques-repas  

2675 M. Claude Meisch Comptabilité générale de l'État 

2682 M. John Castegnaro et Réforme de l'Administration de l'Emploi

M. Romain Schneider (ADEM)

2683 Mme Vera Spautz Mineurs détenus au Centre pénitentiaire à
Schrassig

2684 M. Fernand Etgen Instruction formelle pour le personnel
communal concernant la consommation
d'alcool pendant la pause de midi

2686 M. Gast Gibéryen Prochaines tranches indiciaires

2690 Mme Marie-Josée Frank Formation en soins infirmiers

2693 M. Marcel Oberweis et Évacuation des boues d'épuration par voie
M. Marco Schank d'incinération

2694 M. Gilles Roth Vitesse maximale autorisée hors
agglomération  

2696 M. Jacques-Yves Henckes Tarification des parkings du nouveau
terminal de l'Aéroport de Luxembourg  

2698 M. Marcel Oberweis Énergie éolienne

2699 M. Claude Meisch Décompte de la participation des
communes aux traitements des enseignants



lité de pouvoir prédire avant même
le début de la 2e saison, au mo-
ment donc où il fallait introduire les
prévisions budgétaires de l’établis-
sement public pour 2007, com-
ment le public réagira à l’offre de
programmation de la Philharmonie
et comment les partenaires écono-
miques réagiront à l’offre de spon-
soring ou de mécénat. Il faut donc
essayer d’utiliser une certaine pru-
dence lors de l’établissement d’un
budget prévisionnel tant pour le
volet recettes que pour le volet dé-
penses:

En ce qui concerne les dépenses,
on ne peut encore une fois que se
féliciter de l’excellent résultat qui
est clairement le fruit d’une bonne
gestion financière des deniers pu-
blics et privés. Cependant, ce ré-
sultat doit également être lu sur
fonds de certaines adaptations
d’installations techniques qui n’ont
pu être réalisées en raison du vo-
lume de productions artistiques
élevé.

Il faut encore rappeler ici que la
programmation de la Philharmonie,
tout comme celle d’autres institu-
tions culturelles comme par
exemple les théâtres, se fait sur
une base saisonnière: parce qu’il
faut planifier un programme par
saisons, on ne saurait répartir les
dépenses liées au programme de
façon linéaire sur une année bud-
gétaire qui va du 1er janvier au 31
décembre. Il n’est jamais exclu
qu’une série d’importants concerts
d’une saison peut par exemple se
dérouler dans l’année de calen-
drier suivante et ne pas greffer fi-
nancièrement l’année pendant la-
quelle la saison débute.

Un objectif majeur de la Philharmo-
nie est la mise à disposition d’une
salle de concerts vivante en tant
que lieu de rencontre pour un pu-
blic habitant le Luxembourg et la
Grande Région: la diversité de la
programmation musicale répond
aux critères les plus sévères.

Venons-en maintenant à la prove-
nance des recettes réalisées au
cours de l’année civile 2007:

Le résultat économique de l’année
civile 2007 est basé sur une ges-
tion financière conséquente et une
utilisation économe des subsides
de l’État. Le modèle commercial de
la Philharmonie, élaboré par la di-
rection et approuvé par le conseil
d’administration, se donne les
moyens économiques pour lui per-
mettre d’atteindre les objectifs
d’une politique culturelle consé-
quente. L’une de ces tâches est
l’intégration et la stimulation des or-
chestres et ensembles musicaux
du Luxembourg. La Philharmonie
répond à cette mission en ac-
cueillant les orchestres et en-
sembles établis au Luxembourg et,
bien évidemment, l’OPL, l’or-
chestre en résidence qui bénéficie
logiquement de la plus grande
plage réservée à un seul en-
semble. La Philharmonie et l’OPL
ont ainsi signé une convention qui
régit l’utilisation de salles et de lo-
caux administratifs par l’OPL à la
Philharmonie à des conditions at-
trayantes.

Il importe en plus de mentionner
que tout acteur culturel non com-
mercial peut profiter d’une réduc-
tion de 20% des loyers des salles
qu’il occupe. L’équilibre entre les
coûts réels d’une infrastructure
(bâtiment, charges, personnel) et
son utilisation peut uniquement
être atteint à l’aide d’un cofinance-
ment par l’utilisateur dans un envi-
ronnement axé sur une économie
de marché.
Dans ce contexte il convient de
préciser que les coûts de partici-
pation réels relatifs à l’utilisation de
l’infrastructure ne sont pas cou-
verts par les loyers payés. Ces re-
cettes ne contribuent donc que de
façon marginale au chiffre d’af-
faires réalisé.
Une suppression générale des
loyers pour les orchestres et en-
sembles subventionnés du Luxem-
bourg ne saurait être recomman-
dée ni du point de vue de la viabi-
lité économique de la Philharmo-
nie, ni du point de vue de l’utilisa-
tion économe des subventions pu-
bliques, ni du point de vue de la
transparence des coûts engendrés
par les mises à disposition d’es-
paces à autrui par la Philharmonie.
Il convient par ailleurs de rappeler
que la Philharmonie consent de
toute façon de gros efforts finan-
ciers et de mise à disposition gra-
tuite de ses infrastructures et de sa
communication à une dizaine d’ini-
tiatives culturelles dans le cadre de
la série de concerts à succès
«Fräiraim». Les recettes ainsi gé-
nérées vont directement à ces ini-
tiatives. Cette série de concerts
constitue un élément central de
l’intégration et de la stimulation
d’initiatives culturelles diverses au
Luxembourg au sein même de la
Philharmonie, le tout dans le cadre
d’une politique de qualité musicale
et artistique.
En guise de conclusion, on peut
constater que chaque investisse-
ment de moyens budgétaires par
l’établissement public correspond
aux lignes directrices définies avec
le conseil d’administration et donc
contrôlé. La création de réserves fi-

nancières correspond à la gestion
faite par les salles de concerts in-
ternationales équivalentes à la Phil-
harmonie. L’existence de telles ré-
serves ne fait que témoigner d’une
bonne gestion de l’établissement
public Salle de concerts Grande-
Duchesse Joséphine-Charlotte par
le conseil et la direction de l’éta-
blissement.

Question 2545 (19.5.2008) de
M. Claude Adam (DÉI GRÉNG)
concernant la construction
d’un centre de thérapie près
du Château de Schoenfels:
Ayant pris note qu’une autorisation
de construction a été introduite au-
près de la commune de Mersch
pour la construction d’un centre de
thérapie près du Château à
Schoenfels, j’aimerais avoir quel-
ques précisions concernant l’état
d’avancement d’autres projets
concernant cette même localité de
Schoenfels. Vu que ces projets ne
se font pas sous la coordination
d’un seul ministère comme le serait
un grand chantier, mais que plu-
sieurs départements ministériels

sont concernés généralement sous
réserve de l’accord d’un autre mi-
nistère, je me permets donc
conformément au règlement de la
Chambre des Députés de poser
ces questions au Ministre de l’Envi-
ronnement, au Ministre des Tra-
vaux publics et aux Ministre de la
Culture, de l’Enseignement supé-
rieur et de la Recherche.
- Quand les bureaux destinés aux
différents services de l’Administra-
tion des Eaux et Forêts, en l’occur-
rence pour le cantonnement fores-
tier de Mersch, l’arrondissement
Conservation de la Nature Centre,
les préposés forestiers des triages
de Mersch-Ouest et Mersch-Est,
seront-ils réalisés?
- Quand est-ce que la restauration
du donjon du Château, qui devra
être effectuée sous la responsabi-
lité du Service des Sites et Monu-
ments nationaux et financée par
des crédits du département de la
Culture, pourra être entamée?
- Est-ce que l’aménagement du
parc, qui devra être exécuté par
l’Administration des Eaux et Forêts
et financé par le budget du dépar-
tement de l’Environnement, ceci
cependant sous réserve de l’ac-
cord du Ministre de la Culture, de
l’Enseignement supérieur et de la
Recherche, sera réalisé dans un
délai raisonnable?
- Quant est-il de l’avancement des
travaux concernant la réalisation
d’une zone protégée «Mamerdall»
et la réalisation d’un centre d’ac-
cueil pour la réserve naturelle Ma-
merdall?
- Quand est-ce que la piste cy-
clable reliant la localité de Schoen-
fels à la localité de Mersch, et qui
constitue un élément complémen-
taire du projet du centre d’accueil,
pourra être réalisée?
Réponse commune (13.8.2008)
de M. Lucien Lux, Ministre de
l’Environnement, de M. Claude
Wiseler, Ministre des Travaux pu-
blics et de M. François Biltgen,
Ministre de la Culture, de l’Ensei-
gnement supérieur et de la Re-
cherche:
L’honorable Député Claude Adam
souhaite avoir des informations sur
l’état d’avancement de divers pro-
jets dans la vallée de la Mamer,
suite à la demande d’autorisation
de construction introduite auprès
de la commune de Mersch pour la
construction d’un centre de théra-
pie près du Château de Schoen-
fels.
Il y a lieu de rappeler qu’il a été dé-
cidé de réaliser dans une première
phase un atelier thérapeutique
pour les besoins de l’association
«Stëmm vun der Strooss».
D’ailleurs, en sa séance du 28 jan-
vier 2008, la Commission du
Contrôle de l’exécution budgétaire
de la Chambre des Députés s’est
prononcée unanimement en faveur
de la poursuite immédiate des tra-
vaux relatifs à l’atelier thérapeu-
tique.
La première phase du projet com-
prend également la démolition de
la partie de la ferme en ruine,
l’aménagement des accès et les
installations techniques com-
munes.
Ainsi, l’autorisation de bâtir de la
phase I du projet «Centre d’accueil
et atelier thérapeutique» a été de-
mandée en mars auprès des auto-
rités communales et des autres ins-
tances concernées. L’autorisation
du Ministre de l’Environnement a
été délivrée en date du 4 août
2008. À ce jour, les autres autorisa-
tions requises n’ont pas encore été
confirmées.
En ce qui concerne la phase II, à
savoir l’aménagement de bureaux
pour l’Administration des Eaux et
Forêts, celle-ci devra suivre immé-
diatement la première phase et un
avant-projet détaillé est actuelle-
ment en voie d’élaboration. Cet
avant-projet sera achevé fin 2008
et servira à déterminer le coût
exact de cette deuxième phase.
L’idée du centre d’accueil, étroite-
ment liée à la relocalisation des
services de l’Administration des
Eaux et Forêts sera peaufinée dans

ce contexte. Il en sera de même du
projet de réaménagement du parc
du Château. Il est évident que les
travaux de réaménagement dans
le respect du cadre historique du
complexe. Les dépenses budgé-
taires y relatives pourraient être
inscrites au budget de 2012.
En ce qui concerne plus particuliè-
rement le donjon, il convient de
souligner que le Service des Sites
et Monuments a fait réaliser des
travaux de sauvegarde, notam-
ment la remise en état des châssis
des fenêtres, des tympans et le
remplacement des vitres. Des tra-
vaux de restauration plus substan-
tiels seront entamés dès que les
travaux de planification en ce qui
concerne les détails de l’affectation
du donjon seront définitivement
connus. Ces travaux respecteront
bien évidemment la substance his-
torique de la construction.
Quant à au classement du «Ma-
merdall» en tant que zone proté-
gée un avant-projet de règlement
grand-ducal sera soumis au
Conseil de Gouvernement au cou-
rant de l’automne 2008. Conformé-
ment aux dispositions de l’article
42 de la loi modifiée du 19 janvier
2004 concernant la protection de
la nature et des ressources natu-
relles le dossier sera par après
soumis pour enquête publique aux
communes concernées par le pro-
jet.
En ce qui concerne la piste cy-
clable PC14 entre Mersch et
Schoenfels, l’Administration des
Ponts et Chaussées avait présenté
un avant-projet pour la construc-
tion en date du 13 août 2003.
Cet avant-projet a trouvé l’accord
du Ministre des Travaux Publics en
date du 16 septembre 2003 et les
autorisations requises de la part du
Ministre de l’Environnement furent
demandées de suite. Depuis lors,
diverses réunions ont été organi-
sées sous la responsabilité du Ser-
vice de la Conservation de la Na-
ture avec les autorités communales
et les autres services concernés.
Le Ministère de l’Environnement
qui souhaite la réalisation d’une
piste cyclable écologique, a
chargé un bureau spécialisé avec
l’étude d’une variante au projet
présenté par l’Administration des
Ponts et Chaussées ceci notam-
ment en raison du fait que les
fonds concernés font partie de la
zone «Habitats» LU0001018-Nord
Vallées de la Mamer et de l’Eisch.
Un avant-projet de la piste cyclable
écologique a été présenté aux ac-
teurs concernés au courant du
mois de juillet 2008. Conformément
aux dispositions de l’article 12 de
la loi du 21 décembre 2007 modi-
fiant la loi modifiée du 19 janvier
2004 concernant la protection de
la nature et des ressources natu-
relles celui-ci devra l’objet d’une
étude d’évaluation des incidences
sur l’environnement et plus particu-
lièrement sur les espèces-cibles
de la prédite zone «Habitat».
En fonction des conclusions de
cette étude d’évaluation et pour
autant que ces propositions res-
pectent les dispositions du règle-
ment grand-ducal du 1er août 2001
portant exécution de l’article 3 de
la loi du 6 juillet 1999 portant créa-
tion d’un réseau national des pistes
cyclables, le dossier présenté en
été 2003 devra être adapté en
conséquence par l’Administration
des Ponts et Chaussées.
Au vu de ces conditions il n’est à
ce stade guère possible de prévoir
un calendrier exact pour l’exécu-
tion des travaux en question.

Question 2560 (26.5.2008) de
M. Robert Mehlen (ADR) con-
cernant la campagne de vacci-
nation contre la fièvre ca-
tarrhale:

Déi aktuell Impfcampagne géint
d’Blozongekränkt ass mat Aar-
becht a Käschte verbonnen. An
engem Pressecommuniqué huet

Äre Ministère matgedeelt, wéi dës
Käschte verrechent respektiv op-
gedeelt ginn. An dësem Kontext
géif ech Iech gären dës Froe stel-
len:
1. Ass dës Regelung am Accord
mat de Vétérinairë getraff ginn, a
gëtt et heiriwwer eng schrëftlech
Konventioun?
2. Wat kascht de Vaccin selwer,
wéi héich sinn dës Käschte fir den
nationale Budget a wéi héich ass
déi betreffend Bedeelegung vun
der Europäescher Unioun?
3. Wéi vill kascht eng Impfung
(nëmmen den Acte médical) de
Lëtzebuerger Stat, wann ee be-
rücksichtegt, datt d’TVA, déi an der
Entschiedegung vum Vétérinaire
enthalen ass, un de Stat zréck-
fléisst? Wéi héich ass dee betref-
fende Remboursement vun der
EU?
4. Wéi héich schätzt Dir d’Netto-
Ausgabe fir de Lëtzebuerger Stat
am Kader vun der Impfcampagne
2008 géint d’Blozongekränkt?
Réponse (13.8.2008) de M. Fer-
nand Boden, Ministre de l’Agri-
culture, de la Viticulture et du Dé-
veloppement rural:
Les différentes questions posées
par l’honorable Député appellent
les réponses suivantes:
1. À l’instar de campagnes de
vaccination antérieures, les as-
pects financiers de l’actuelle cam-
pagne de vaccination contre la
fièvre catarrhale ont fait l’objet
d’une concertation entre l’Adminis-
tration des Services vétérinaires et
l’association représentant les vété-
rinaires-praticiens.
2. Le prix d’achat d’une dose de
vaccin s’élève à 0,63 euro TVA
comprise.
La participation de la Commission
européenne à la campagne de
vaccination a été fixée à 0,60 euro
par dose de vaccin et, pour l’acte
de vaccination, à 1 euro par bovin
et à 0,75 euro par ovin.
3. En vertu d’une décision ministé-
rielle concernant les honoraires re-
venant aux vétérinaires dans le
cadre de la vaccination contre la
fièvre catarrhale ovine, une indem-
nité de 2 euros par acte de vacci-
nation a été fixée, dont 1 euro à
charge de l’exploitant et 1 euro à
charge du budget de l’État. En
plus, cette décision prévoit une in-
demnité forfaitaire de 35 euros hors
TVA par exploitation, qui est entiè-
rement prise en charge par l’État.
4. Sachant que pour 2008 le coût
global de la campagne de vacci-
nation, comprenant à la fois le prix
du vaccin à raison d’un tiers et les
honoraires des praticiens à raison
de deux tiers du montant global,
est estimé à 754.400 euros et que
le remboursement communautaire
portera sur 599.250 euros, la dé-
pense à charge du budget national
peut être estimée à 155.150 euros.
À noter que ce montant ne com-
prend pas les frais logistiques et
administratifs.

Question 2564 (27.5.2008) de
MM. Ali Kaes, Jean-Paul
Schaaf et Marco Schank (CSV)
concernant le centre écolo-
gique situé au sein du «Parc
Hosingen»:

Au milieu des années 1980 le do-
maine de Hosingen a été racheté
par l’État dans le but de reconvertir
le site en zone forestière et de
créer un nouveau pôle d’attraction
à vocations multiples. La loi du 13
juillet 1989 portant création d’un
établissement public dénommé
«Parc Hosingen» mettait sur pied
un conseil d’administration placé
sous la tutelle du Ministère de l’En-
vironnement. Or, en 1994 le Gou-
vernement a décidé de ne plus re-
conduire le conseil d’administra-
tion. 

Selon le planning de l’Administra-
tion des Bâtiments publics les tra-
vaux de construction du centre
écologique au sein du «Parc Ho-
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singen» devraient s’achever en au-
tomne 2008, de façon à ce que les
nouvelles installations puissent être
mises en exploitation à la fin de
l’année.

Au vu de ce qui précède, j’aimerais
poser les questions suivantes à
Monsieur le Ministre de l’Environ-
nement:

1. Quelle est la destination finale
du centre écologique?

2. Quel est le concept fonctionnel
d’exploitation?

3. Monsieur le Ministre, n’estime-t-
il pas que l’on devrait, suite à la
mise en veilleuse du conseil d’ad-
ministration, trouver une solution en
ce qui concerne la gestion du
«Parc Hosingen»?

4. Monsieur le Ministre, n’estime-t-
il pas que l’on devrait approfondir
la collaboration avec le syndicat
SISPOLO qui a investi au cours
des années passées d’importantes
sommes sur le site?

Réponse (31.7.2008) de M.
Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement
du Territoire:

La question parlementaire sous ru-
brique, par laquelle les honorables
Députés Messieurs Kaes, Schaaf
et Schank demandent des rensei-
gnements au sujet du «Parc Hosin-
gen», avait été adressée dans une
première phase à Monsieur le Mi-
nistre de l’Environnement. Celui-ci
a fait valoir de ne pas disposer de
renseignements à ce sujet. De ce
fait, la question parlementaire a été
adressée au Ministre de l’Intérieur
et de l’Aménagement du Territoire.

1. Le Centre écologique com-
prend trois fonctions. Il comporte:

- d’un côté, les bureaux et des lo-
caux accessoires (accueil, ar-
chives, stockage) pour le Parc na-
turel de l’Our;

- ensuite des salles pouvant servir
pour des réunions, des confé-
rences, des spectacles, des forma-
tions à l’égard de tout le public;

- et finalement une partie «héber-
gement et restauration» pour des
groupes passant des stages en
rapport avec des formations ou
des activités sportives.

2. et 4. Le concept fonctionnel
d’exploitation est actuellement éta-
bli en étroite collaboration avec le
SISPOLO, qui se verra confier un
rôle de gestion proactive dans le
Centre écologique, rôle qu’il a déjà
joué par le passé par rapport à ses
propres installations. Ce rôle per-
mettra aussi d’établir des syner-
gies au niveau technique et à celui
de la gestion quotidienne de l’en-
semble des installations, sans dis-
tinction de la propriété. 

3. Une structure de gestion légère
sans personnalité juridique com-
prenant les départements ministé-
riels intéressés sera constituée afin
de définir les grandes lignes de
l’activité du Centre écologique et
de faire l’interface avec le SIS-
POLO. Les crédits budgétaires né-
cessaires seront inscrits au budget
du Ministère de l’Intérieur et de
l’Aménagement du Territoire.

Question 2570 (29.5.2008) de
M. Robert Mehlen (ADR) con-
cernant le prix du lait:

Aktuell gëtt an enger Rei EU-Mem-
berstate vun de Mëllechproduzen-
ten e Stopp vun der Mëllechliwwe-
rung bedriwwen. Et besteet de Ri-
siko, datt dVersuergung vun der
Populatioun mat Mëllech a Mël-
lechprodukten an en Enkpass ge-
réit. Dës Streikaktioune spille sech
of virum Hannergrond vun engem
katastrophale Präisverfall vum Mël-
lechpräis fir d’Produzenten, dat
heescht d’Mëllechbaueren. Dëse
Präisverfall ass op en neierlechen
Déséquiliber tëschent Offer an De-
mande um Mëllechmaart zréckze-
féieren, woubäi gläichzäiteg d’Pro-
duktiounskäschte staark ge-

klomme sinn. Et ass evident, datt
eng rentabel Mëllechproduktioun
zu dëse Konditiounen net méiglech
an d’Iwwerliewe vun eise Mëllech-
betriber laangfristeg a Fro gestallt
ass. Virun dësem Hannergrond
géif ech gären dës Froen un Iech
riichten:

1. Deelt Dir d’Meenung, datt et am
Interessi vun enger laangfristeg sé-
cherer Nahrungsmëttelversuer-
gung ass, datt d’Agrarproduktioun
an alle Länner soll kënnen ënner
previsiblen, kalkuléierbaren a ren-
table Konditioune geschéien?

2. Sidd Dir d’accord, datt déi ge-
plangten Ofschafung vun de Mël-
lechquoten an déi absolut Liberali-
séierung vum Mëllechmaart konträr
zu dëser Zilsetzung ass?

3. Sidd Dir an deem Kontext d’ac-
cord unzëerkennen, datt déi vun
Iech favoriséiert supplementar an
net geplangten zweeprozenteg
Unhiewung vun de Mëllechquoten
am Mäerz 2008 eng falsch Déci-
sioun war?

4. Sidd Dir als Konsequenz dovu
bereet, Är Attitüd a puncto Ophie-
wung vun de Mëllechquoten ze än-
neren a fir d’Weiderféierung a
gläichzäiteg d’Verbesserung vum
Mëllechquotesystem anzetrieden,
mam ZiI, en Equiliber um Mëllech-
maart erbäizeféieren an de Mël-
lechproduzenten e stabilen a
käschtendeckende Mëllechpräis
ze garantéieren?

5. Wann dat net de Fall ass, wat fir
Mesurë wëllt Dir huelen, fir de Mël-
lechproduzente kuerz- a laangfris-
teg e Präisniveau ze garantéieren,
ënnert deem eng rentabel Mëllech-
produktioun méiglech ass?

Réponse (13.8.2008) de M. Fer-
nand Boden, Ministre de l’Agri-
culture, de la Viticulture et du Dé-
veloppement rural:

Monsieur le Député Robert Mehlen
se montre préoccupé par la situa-
tion précaire qui prévaut actuelle-
ment pour les producteurs de lait
qui se trouvent confrontés, selon
ses affirmations, à un déclin cata-
strophique du prix du lait payé par
les laiteries. Dans ce contexte il
évoque les récents arrêts des li-
vraisons de lait aux laiteries par
bon nombre de producteurs dans
divers États membres de l’Union
européenne comme signe de pro-
testation contre la baisse des prix
et s’interroge sur le bien-fondé de
la suppression du régime des quo-
tas laitiers en 2015 alors que le
marché du lait et des produits lai-
tiers se trouve confronté à un dés-
équilibre entre l’offre et la de-
mande.

Avant de répondre de façon dé-
taillée aux diverses questions sou-
levées, il m’importe de prendre po-
sition à l’égard de certaines affir-
mations faites par l’honorable Dé-
puté dans la partie introductive de
sa question parlementaire.

En premier lieu, force est de
constater que les producteurs de
lait luxembourgeois ne se voient
pas confrontés actuellement à un
déclin catastrophique du prix du
lait. Le contraire est vrai puisque le
prix moyen du lait payé pour les li-
vraisons du mois d’avril 2008 s’est
élevé à 37,25 cents/kg (prix hors
TVA au taux effectif de matière
grasse et de matière protéique) par
rapport à un prix de 29,46 cents/kg
payé en avril 2007, soit une aug-
mentation de 7,79 cents/kg ou de
26,44% par rapport au même mois
de l’année précédente. Le prix
moyen touché par les producteurs
au cours des douze derniers mois
(période de mai 2007 à avril 2008)
s’est chiffré à 39,36 cents/kg. En y
ajoutant les 3,5 cents dont bénéfi-
cient les producteurs de lait à titre
de prime aux produits laitiers
(prime intégrée dans le jeton payé
dans le cadre du régime de prime
unique), l’on obtient même une ré-
munération globale de 43 cents/kg
de lait, ce qui correspond exacte-
ment au niveau de rémunération
qui est revendiqué par le groupe-
ment des «Lëtzebuerger Mëllech-
baueren» (LDB).

L’on ne peut certes pas nier que le
prix du lait payé aux producteurs
luxembourgeois a connu depuis le
mois de janvier 2008 une baisse de
5 cents/kg, baisse qui doit être
considérée comme un retour à une
situation plus normale après les
hausses de prix très importantes
intervenues au cours du deuxième
semestre 2007. Dans ce contexte,
il y a lieu de relever que le prix du
lait payé aux producteurs connaît
chaque année des adaptations sai-
sonnières («Summerpräis/Wanter-
präis»), qui s’expliquent par le fait
que pendant le printemps et l’été
les livraisons de lait dépassent la
demande alors que pendant l’au-
tomne et l’hiver les quantités de lait
produites suffisent à peine pour sa-
tisfaire la demande. Il faut donc
conclure qu’au Luxembourg les
prix du lait payés aux producteurs
n’ont pas connu le déclin signalé
par l’honorable Député, mais que,
par contre, l’on a même enregistré
une hausse significative de ces
prix, hausse qu’il faut cependant
évaluer dans le contexte de l’aug-
mentation des coûts de production
intervenue depuis 2007 (coûts de
l’énergie, des aliments et des en-
grais). S’il y a eu déclin, c’est prin-
cipalement dans les États
membres voisins qu’un mouve-
ment baissier s’est manifesté et no-
tamment en République Fédérale
d’Allemagne où des prix de 27 à 28
cents/kg ont apparemment été
payés.

En second lieu, il est indiqué de
souligner que le marché du lait et
des produits laitiers a dû absorber
des quantités excessivement éle-
vées au cours du 1er trimestre 2008
au niveau communautaire. En effet,
de nombreux producteurs accu-
saient un retard significatif dans
l’utilisation de leur quota individuel
à la suite des pertes de production
subies à cause d’épizooties et es-
sayaient par tous les moyens de
combler ce retard avant la fin de
l’année quotas 2007/08 (31 mars
2008). Ces volumes importants ont
afflué sur le marché à un moment
où la demande est généralement
plus faible, les mois de janvier à
mars étant des mois de consom-
mation très médiocres. L’augmen-
tation de 2% des quantités de réfé-
rence nationales garanties, déci-
dée le 17 mars 2008 par le Conseil
des Ministres de l’Agriculture à
Bruxelles, n’est certainement pas à
l’origine de cet afflux massif en lait
sur le marché. Selon les données
statistiques relevées pour les mois
d’avril et mai 2008, les producteurs
de lait n’ont, en termes de livraison,
pas encore tenu compte de cette
augmentation à ce stade, ce qui
prouve que les quantités supplé-
mentaires de lait pouvant résulter
de cette décision n’ont pas encore
pu se trouver sur le marché. À no-
ter dans ce contexte que, d’après
des estimations des services de la
Commission, l’augmentation de la
production laitière résultant de
cette décision communautaire ne
sera que de l’ordre de 0,8%, étant
donné que dans bon nombre
d’États membres les producteurs
ne seront pas en mesure de remplir
pleinement le quota national.

Ceci dit, je tiens à souligner que je
partage l’avis de l’honorable Dé-
puté quant aux conditions qui
doivent prévaloir pour assurer la
survie des producteurs agricoles à
moyen et à long terme et pour ga-
rantir ainsi l’approvisionnement en
denrées alimentaires au niveau
communautaire. Il est primordial
que la production agricole puisse
se faire sous des conditions prévi-
sibles garantissant sa rentabilité.
En ce qui concerne plus spécifi-
quement le secteur de la produc-
tion laitière, il importe que les pro-
ducteurs de lait soient fixés sur leur
avenir et qu’ils puissent toucher un
prix juste et approprié pour le lait,
et compensant notamment les frais
de production. Par ailleurs, il est in-
diqué de faire des appels répétés
à l’adresse des consommateurs
qu’ils soient disposés à payer un
prix correct pour le lait et les pro-
duits laitiers qu’ils achètent.

Actuellement ces conditions me
paraissent réunies pour les pro-
ducteurs de lait luxembourgeois,
comme en témoignent les prix
qu’ils ont touchés au cours des
douze derniers mois. Tel n’est cer-
tainement pas le cas pour bon
nombre de producteurs d’autres
régions, notamment en Allemagne,
qui touchent actuellement des prix
largement inférieurs. Ceci est prin-
cipalement dû au fait que les laite-
ries allemandes se trouvent expo-
sées à de très fortes pressions de
la part des principales chaînes de
distribution et du négoce alors
qu’au Luxembourg les négocia-
tions de prix menées entre les lai-
teries et le commerce se déroulent
dans un tout autre climat.

Par contre, je ne partage pas l’avis
de l’honorable Député que la sup-
pression du régime des quotas lai-
tiers en 2015 soit contraire à l’ob-
jectif énoncé. Comme je l’ai déjà
précisé dans ma réponse à la
question parlementaire posée ré-
cemment par Monsieur le Député
Roger Negri, la suppression du ré-
gime des quotas laitiers ne va pas
mettre dans l’embarras les produc-
teurs de lait luxembourgeois. Ces
derniers ont pu se doter dans le
passé récent d’un outil de produc-
tion apte à faire face aux défis qui
les attendent à l’échéance 2015,
appréciation qui est partagée par
une large majorité d’organisations
professionnelles, notamment par le
groupement des producteurs du
Fräie Lëtzebuerger Baureverband
(FLB).

Je ne partage pas non plus l’avis
que l’augmentation de 2% des
quotas nationaux décidée par le
Conseil CE en mars 2008 a été une
mauvaise décision. Comme je l’ai
déjà souligné ci-devant, cette déci-
sion n’est pas à l’origine de la
baisse des prix payés aux produc-
teurs de lait, baisse qui se mani-
feste chaque année à la même
époque et qui est à mettre au
compte des fluctuations saison-
nières de la production laitière.
Dans ce contexte il est également
inexact d’affirmer que cette aug-
mentation n’était pas prévue. Je
voudrais rappeler que la proposi-
tion originale de la Commission CE
pour la réforme 2003 incluait déjà
une augmentation de 2% en sus
des augmentations déjà prévues
dans l’agenda 2000. En effet, dans
l’accord politique du Conseil CE,
obtenu en juin 2003, il a été con-
venu qu’à partir du moment où la
réforme dans le secteur des pro-
duits laitiers aura été pleinement
mise en œuvre, la Commission pré-
sentera un rapport sur les perspec-
tives de marché, sur la base du-
quel une décision en matière
d’augmentation des quotas laitiers
sera prise. Ce rapport, qui a été
présenté au mois de novembre
2007, établit que les perspectives
tant européennes que mondiales
sont positives et que l’analyse ef-
fectuée par la Commission a mon-
tré que les possibilités du marché
sont réelles pour supporter une
augmentation des quotas natio-
naux de 2%. Il résulte de ce qui
précède que cette augmentation
était bien prévisible.

Je tiens également à relever, qu’à
ce stade je ne suis pas disposé à
changer mon attitude à propos de
la suppression du régime des quo-
tas laitiers en 2015. Comme la
question de l’abolition de ce ré-
gime relève d’une importance ca-
pitale pour le monde agricole au
Luxembourg, j’avais chargé le Ser-
vice d’Économie rurale de recueillir
l’avis des organisations profession-
nelles à propos de ce dossier déli-
cat. Lors des entrevues avec les
représentants de quatre organisa-
tions professionnelles (représen-
tants de la Centrale Paysanne
Luxembourgeoise, du Fräie Lëtze-
buerger Baureverband, de la
Baueren-Allianz et des Lëtzebuer-
ger Jongbaueren), entrevues qui
ont eu lieu fin 2006 et début 2007,
il est apparu que les opinions di-
vergent auprès des producteurs
de lait luxembourgeois à propos de
la question de savoir si le régime

des quotas doit être maintenu au-
delà du 31 mars 2015.

Suite à ces consultations, deux sé-
minaires ont été organisés par la
Chambre d’Agriculture (avec l’ap-
pui et la participation du Ministère
de l’Agriculture). Le premier a eu
lieu au printemps 2007 et traitait
exclusivement du secteur laitier et
du régime des quotas laitiers; le
second, auquel les membres de la
Commission «Agriculture» de la
Chambre des Députés étaient invi-
tés, qui a eu lieu le 29 novembre
2007, traitait du «health-check» de
la PAC et des quotas laitiers.

Le 31 mai 2007, j’avais organisé
une réunion entre la Commissaire
Mariann Fischer Boel et les repré-
sentants des organisations profes-
sionnelles.

Je tiens à préciser que lors des
deux séminaires et lors de la ré-
union précitée, la fin du régime des
quotas laitiers n’était guère mise en
cause, voire même saluée par les
organisations professionnelles.

Le 23 octobre 2007, la même Com-
missaire a eu une entrevue avec
les membres de la Commission
«Agriculture» et de la Commission
«Affaires étrangères et europé-
ennes» de la Chambre des Dépu-
tés. Les discussions ont porté prin-
cipalement sur la réforme du sec-
teur viti-vinicole mais également
sur le «health-check» de la PAC
ainsi que sur l’avenir du régime
des quotas laitiers. À la question
posée par la Commissaire au sujet
de l’opportunité de l’abolition du
régime des quotas laitiers en 2015,
aucune voix ne s’est manifestée.

Suite aux entrevues répétées avec
les milieux professionnels concer-
nés ainsi qu’avec les représentants
de la Chambre des Députés, il se-
rait dès lors totalement inapproprié
d’adopter dans le cadre des dis-
cussions qui seront menées pro-
chainement au niveau communau-
taire dans le cadre du «health-
check» de la PAC un changement
de position concernant la question
de la suppression du régime des
quotas laitiers. À cet égard, je vou-
drais rappeler que les services de
la Commission n’ont pas laissé
l’ombre d’un doute à propos de
leur approche à cette question en
soulignant de façon répétée qu’ils
n’étaient plus disposés à présenter
au Conseil CE de proposition vi-
sant à reconduire ledit régime au-
delà de l’échéance 2015. Or, en
l’absence d’une telle proposition, le
régime des quotas laitiers sera ca-
duc et inopérationnel à partir du 1er

avril 2015. Toute tentative ou initia-
tive d’un État membre visant à
convaincre les services de la Com-
mission du bien-fondé du maintien
du régime de contingentement
sera vouée à l’échec compte tenu
des positions majoritaires au sein
du Conseil CE.

Comme je l’ai déjà précisé dans
ma réponse à la question soulevée
par l’honorable Monsieur Roger
Negri, notre objectif doit plutôt
consister dans une approche mul-
tifactorielle associant une augmen-
tation modérée des quotas laitiers
et d’autres instruments de gestion
du régime, à savoir:

- la diminution progressive et sub-
stantielle du montant du prélève-
ment à payer par les producteurs
individuels en cas de dépasse-
ment du quota, taux qui est actuel-
lement fixé 0,2783 euros/kg;

- l’adaptation du mécanisme de
correction appliqué en cas d’aug-
mentation de la teneur en matière
grasse du lait livré par rapport aux
taux de matière grasse de réfé-
rence;

- la compensation des sous-réali-
sations et des dépassements des
quotas laitiers au niveau commu-
nautaire et non plus au niveau na-
tional («EU-Saldierung»).
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J’estime que ces instruments, qui
ont ma préférence par rapport à
une augmentation graduelle des
quotas, sont indispensables pour
préparer les producteurs à un at-
terrissage en douceur avant l’expi-
ration du régime des quotas laitiers
en 2015.

En outre, il est indiqué d’encoura-
ger les producteurs souhaitant pro-
céder à des investissements dans
le secteur laitier dans les années à
venir, d’anticiper lesdits investisse-
ments et de ne pas attendre l’issue
du régime des quotas laitiers afin
qu’ils puissent pleinement profiter
des nouvelles potentialités et des
structures de production amélio-
rées dès le moment où l’actuel ré-
gime des quotas laitiers aura tou-
ché à sa fin. La nouvelle loi agraire,
qui vient d’entrer en vigueur, de-
vrait contribuer à réaliser cet ob-
jectif.

Par ailleurs, je tiens à rappeler une
nouvelle fois qu’il est impératif pour
les producteurs qu’ils ne procè-
dent plus à l’achat de quotas sup-
plémentaires à des prix élevés.

Je suis convaincu que les produc-
teurs de lait luxembourgeois en se
servant des atouts mis à leur dis-
position et en utilisant pleinement
les capacités de production amé-
liorées sauront pleinement tirer pro-
fit des nouvelles potentialités qui
s’offriront dès le moment où l’actuel
régime des quotas laitiers aura tou-
ché à sa fin.

Question 2571 (29.5.2008) de
M. Romain Schneider (LSAP)
concernant le prix du lait:

Les producteurs de lait de plu-
sieurs pays européens ont lancé
une grève de livraisons pour pro-
tester contre des prix qu’ils jugent
trop bas. En effet, les coûts de pro-
duction ont augmenté suite à la
hausse du prix de l’énergie et du
fourrage, tandis que les prix
consentis aux producteurs de lait
par les laiteries et les grandes sur-
faces de distribution ont diminué.
La décision au niveau de l’Union
européenne de relever les quotas
de lait suite à une demande plus
forte n’est pas sans influence sur
cette évolution.

- Quelles seront, d’après Monsieur
le Ministre, les répercussions de la
baisse du prix du lait sur les pro-
ducteurs luxembourgeois? Mon-
sieur le Ministre estime-t-il que le
mouvement de grève pourrait
s’étendre au Grand-Duché?

- Quelle est la position que le Gou-
vernement luxembourgeois défend
auprès de la Commission euro-
péenne concernant les quotas de
lait?

- Monsieur le Ministre envisage-t-il
des mesures concrètes pour sou-
tenir les producteurs dans leurs ef-
forts pour obtenir un prix juste?

Réponse (13.8.2008) de M. Fer-
nand Boden, Ministre de l’Agri-
culture, de la Viticulture et du Dé-
veloppement rural:

Dans sa question parlementaire
Monsieur le Député Romain
Schneider évoque le récent mou-
vement de grève des producteurs
de lait dans plusieurs États
membres de l’Union européenne et
s’interroge sur les répercussions
de ce mouvement sur les produc-
teurs luxembourgeois.

Il importe de souligner d’emblée
que la situation des producteurs de
lait luxembourgeois n’est pas com-
parable à celle de leurs homo-
logues allemands qui sont à l’ori-
gine du mouvement de grève.

En effet, le prix du lait payé aux
producteurs n’a pas connu la
même baisse au Luxembourg que
celle subie au cours des derniers
mois par de nombreux producteurs

établis en République Fédérale
d’Allemagne. Le prix moyen du lait
payé pour les livraisons du mois
d’avril 2008 s’est élevé à 37,25
cents/kg (prix hors TVA au taux ef-
fectif de matière grasse et de ma-
tière protéique) par rapport à un
prix de 42,62 cents/kg payé en jan-
vier 2008, soit une baisse de 5,37
cents/kg ou de 12,6%.

Toutefois, il y a lieu de préciser que
ceci n’est pas un phénomène nou-
veau mais qu’il s’agit d’une adap-
tation du prix du lait («Summer-
präis/Wanterpräis») qui se repro-
duit tous les ans et qui s’explique
par les fluctuations saisonnières
tant de la production laitière que de
la demande en produits laitiers.
C’est ainsi que l’on enregistre
chaque année pendant le prin-
temps et l’été des livraisons de lait
qui dépassent largement la de-
mande alors que pendant l’au-
tomne et l’hiver les quantités de lait
produites suffisent à peine pour sa-
tisfaire la demande.

Si le prix du lait payé aux produc-
teurs luxembourgeois au cours du
mois d’avril 2008 a connu une
baisse au cours des quatre der-
niers mois, baisse qui se situe
dans le cadre de l’évolution nor-
male au niveau saisonnier, il faut
souligner cependant que le prix
moyen touché par ces mêmes pro-
ducteurs au cours du mois d’avril
2007 s’est situé à 29,46 cents/kg,
de sorte que les prix payés en avril
2008 sont en hausse de 7,79
cents/kg ou de 26,44% par rapport
au même mois de l’année précé-
dente.

Il importe de relever par ailleurs
que le prix moyen touché par les
producteurs luxembourgeois au
cours des douze derniers mois
(période de mai 2007 à avril 2008)
s’est chiffré à 39,36 cents/kg. En y
ajoutant les 3,5 cents dont bénéfi-
cient les producteurs de lait à titre
de prime aux produits laitiers
(prime intégrée dans le jeton payé
dans le cadre du régime de prime
unique), la rémunération globale
atteint même 43 cents/kg de lait,
ce qui correspond exactement au
niveau de rémunération qui est re-
vendiqué par le groupement des
«Lëtzebuerger Mëllechbaueren»
(LDB).

Il faut donc conclure qu’au Luxem-
bourg les prix du lait consentis aux
producteurs n’ont pas diminué,
mais au contraire, sont même en
hausse substantielle, hausse qu’il
faut cependant évaluer dans le
contexte de l’augmentation des
coûts de production intervenue de-
puis 2007 (coûts de l’énergie, des
aliments et des engrais).

S’il y a eu déclin, c’est principale-
ment dans les États membres voi-
sins qu’un mouvement baissier
s’est manifesté (en premier lieu en
République Fédérale d’Allemagne
où des prix de 27 à 28 cents/kg ont
apparemment été payés). Ceci est
principalement dû au fait que les
laiteries allemandes se trouvent ex-
posées à de très fortes pressions
de la part des principales chaînes
de distribution et du négoce alors
qu’au Luxembourg les négocia-
tions de prix menées entre les lai-
teries et le commerce se déroulent
dans un climat de respect mutuel.

Le mouvement de grève lancé par
les producteurs de lait allemands
n’a été que faiblement suivi par 
les producteurs luxembourgeois.
Ceux qui l’ont suivi ont très souvent
agi par solidarité à l’égard de leurs
collègues des régions limitrophes
plutôt que par conviction.

Il importe de souligner que les pro-
ducteurs de lait soient fixés sur leur
avenir et qu’ils puissent toucher un
prix juste et approprié pour le lait,
compensant notamment les frais
de production. Par ailleurs, il est in-
diqué de faire des appels répétés
à l’adresse des consommateurs
pour qu’ils soient disposés à payer
un prix correct pour le lait et les
produits laitiers qu’ils achètent.
Toutefois, je tiens à préciser que,
dans les circonstances actuelles,
le Gouvernement luxembourgeois
n’envisage pas de mesures con-

crètes de soutien du prix payé aux
producteurs. 

En ce qui concerne la position que
le Luxembourg entend défendre au
sein du Conseil CE en matière de
quotas laitiers, je tiens à souligner
que la réforme des quotas laitiers
devra être graduelle et flexible et
aboutir à leur suppression en 2015
tout en offrant des mesures d’ac-
compagnement à la hauteur du
défi pendant la phase de transition.
Je préconise une approche multi-
factorielle associant une augmen-
tation modérée des quotas laitiers
et d’autres instruments de gestion
du régime, à savoir:

- la diminution progressive et sub-
stantielle du montant du prélève-
ment à payer par les producteurs
individuels en cas de dépasse-
ment du quota, taux qui est actuel-
lement fixé 0,2783 euros/kg;

- l’adaptation du mécanisme de
correction appliqué en cas d’aug-
mentation de la teneur en matière
grasse du lait livré par rapport aux
taux de matière grasse de réfé-
rence;

- la compensation des sous-réali-
sations et des dépassements des
quotas laitiers au niveau commu-
nautaire et non plus au niveau na-
tional («EU-Saldierung»).

J’estime que ces instruments, qui
ont ma préférence par rapport à
une augmentation graduelle des
quotas, sont indispensables pour
préparer les producteurs à un at-
terrissage en douceur avant l’expi-
ration du régime des quotas laitiers
en 2015.

En outre, il est indiqué d’encoura-
ger les producteurs souhaitant pro-
céder à des investissements dans
le secteur laitier dans les années à
venir, d’anticiper lesdits investisse-
ments et de ne pas attendre l’issue
du régime des quotas laitiers pour
ce faire afin qu’ils puissent pleine-
ment profiter des nouvelles poten-
tialités et des structures de produc-
tion améliorées dès le moment où
l’actuel régime des quotas laitiers
aura touché à sa fin. La nouvelle loi
agraire, qui vient d’entrer en vi-
gueur, devrait contribuer à réaliser
cet objectif.

Par ailleurs, je tiens à rappeler une
nouvelle fois qu’il est impératif pour
les producteurs qu’ils ne procè-
dent plus à l’achat de quotas sup-
plémentaires à des prix élevés.

Je suis convaincu que les produc-
teurs de lait luxembourgeois, en se
servant des atouts mis à leur dis-
position et en utilisant pleinement
les capacités de production amé-
liorées, sauront pleinement tirer
profit des nouvelles potentialités
qui s’offriront dès le moment où
l’actuel régime des quotas laitiers
aura touché à sa fin.

Question 2594 (4.6.2008) de M.
Aly Jaerling (Indépendant) con-
cernant les hauts fourneaux de
Belval:

Aus der Press war gewuer ze ginn,
datt géifen Ofrappaarbechten op
de Belvaler Héichiewen duerchge-
fouert ginn, dei net ofgemaach wie-
ren an net autoriséiert wieren.

De Fonds Belval répliquéiert do-
ropshin, datt si sech géife bei dee-
nen Aarbechten un Décisioune
vum Conseil de Gouvernement
vum 14. Februar 2005 halen an och
un d’Autorisatiounen, déi se vun
der Escher Gemeng de 7. Abrëll
2008 kruten.

Kann den Här Statsminister mer
duerfir dës Froe beäntwerten:

1) Wat ass genee am Regierungs-
rot vum 14.02.2005 iwwert de Be-
stand vun den Héichiewen op Bel-
val festgehale ginn?

2) Gëtt kontrolléiert, ob déi Ofmaa-
chungen och respektéiert ginn?
Wa jo, vu wiem?

Réponse (7.8.2008) de Mme
Octavie Modert, Secrétaire
d’État à la Culture, à l’Enseigne-
ment supérieur et à la Recherche:

D’parlamentaresch Ufro vum Här
Aly Jaerling betrëfft d’Héichiewen
op Esch/Belval.

1. D’Décisioun vun der Regierung
iwwert de Bestand vun den Héich-
iewen ass zweemol an der Cham-
berskommissioun presentéiert
ginn; dei éischte Kéier 2006 an déi
zweete Kéier de 16. Abrëll 2008,
wou eng gemeinsam Sëtzung war
vun der Kulturkommissioun an der
Kommissioun fir öffentlech Bauten.
Déi Kommissiounen hate keng
Awänn zu de Pläng, déi hinne vun
de Regierungsvertrieder virgestallt
goufen.

2. D’Aarbechten un den Héich-
iewe gi begleet vum Service des
Sites et Monuments.

Question 2596 (5.6.2008) de
Mme Lydia Mutsch et M. Ro-
land Schreiner (LSAP) concer-
nant le nouveau bâtiment de
la Banque Européenne d’In-
vestissement (BEI):

La Banque Européenne d’Investis-
sement (BEI) vient d’inaugurer son
nouvel immeuble au Kirchberg.
Une attention particulière a été por-
tée aux aspects environnementaux
lors de la réalisation de ce projet
d’envergure. Selon les informations
fournies par la BEI, les sources na-
turelles d’énergie ont été utilisées
au mieux pour assurer une intégra-
tion optimale du bâtiment dans son
environnement. Les matériaux de
construction ont été choisis en
fonction de la demande en énergie
nécessaire pour leur fabrication.
Les matériaux demandant le moins
d’énergie ont été favorisés. Les
normes environnementales les plus
strictes ont été respectées, et l’im-
meuble a obtenu une certification
environnementale BREEAM (Buil-
ding Research Establishment’s En-
vironmental Assessment Method)
pour sa conception. Les simula-
tions effectuées lors des études de
conception du bâtiment ont montré
que la consommation énergétique
du bâtiment sera inférieure aux
normes des bâtiments les plus ré-
cents construits à Luxembourg.

Dans ce contexte nous aimerions
poser les questions suivantes à
Monsieur le Ministre des Travaux
publics:

- Monsieur le Ministre est-il d’avis
que l’approche choisie par la BEI
constitue un exemple à suivre par
l’État luxembourgeois? Dans quelle
mesure le Luxembourg pourrait,
selon Monsieur le Ministre, profiter
de l’expérience gagnée lors de la
réalisation du nouveau bâtiment, à
laquelle bon nombre d’entreprises
luxembourgeoises ont participé?

- Étant donné que la certification
BREEAM est non seulement basée
sur des standards environnemen-
taux concernant l’efficience éner-
gétique du bâtiment, mais de-
mande une prise en compte des
aspects environnementaux dès la
phase de conception et inclut des
normes à respecter lors de la
construction, Monsieur le Ministre
juge-t-il opportun de faire certifier
les futures constructions de l’État
luxembourgeois?

- Monsieur le Ministre peut-il nous
dire, de manière approximative,
quelle «note» les bâtiments publics
réalisés récemment recevraient
s’ils étaient évalués selon la mé-
thode BREEAM? Ne serait-il pas
opportun de viser l’excellence en
matière d’efficience énergétique
lors de la réalisation de projets
phare du Gouvernement?

Réponse (29.7.2008) de M.
Claude Wiseler, Ministre des
Travaux publics:

Les honorables Députés Lydia
Mutsch et Roland Schneider, suite
à l’inauguration du nouveau im-
meuble de la BEI (Banque Euro-

péenne d’Investissement) en date
du 2 juin 2008, souhaitent avoir des
informations sur la «certification
environnementale BREEAM (Buil-
ding Research Establishment’s En-
vironnemental Assessment Me-
thod)».

En effet, le nouvel immeuble d’ex-
tension de la Banque Européenne
d’Investissement (BEI) a fait l’objet
de cette certification environne-
mentale appelé BREEAM. À noter
que cette procédure britannique
représente une des premières ini-
tiatives européennes, voire mon-
diales susceptibles de développer
une certification environnementale.

La BEI s’est décidée très tôt, dès
l’élaboration du programme de
construction en 2001, d’exiger que
les concepts architectural et tech-
nique soient réalisés suivant des
critères sévères de haute qualité
environnementale.

Par la suite, la BEI a choisi la certi-
fication BREEAM en 2003 à l’issue
d’une comparaison de différentes
initiatives européennes. À cette
époque, BREEAM avait déjà ac-
quis une solide expérience en An-
gleterre et disposait de critères
d’évaluation du projet allant au-
delà des critères courants de pol-
lution, de consommation d’énergie
et d’eau ainsi que de ressources
naturelles en général. De nouveaux
critères tels que les matériaux utili-
sés, la gestion du projet, la gestion
et la logistique du chantier, la santé
et le bien-être des utilisateurs, l’ac-
cès aux transports publics, etc. ont
été appliqués.

Néanmoins, BREEAM a dû être
spécifiquement adapté pour le pro-
jet de la BEI pour tenir compte du
contexte des normes techniques
applicables au Luxembourg. À
préciser que cette adaptation spé-
cifique des critères s’applique au-
jourd’hui exclusivement pour des
bâtiments administratifs. Tout autre
type d’immeuble, par exemple une
école, nécessitera par conséquent
un nouveau remaniement des cri-
tères de certification BREEAM
avant de pouvoir procéder à une
application pratique. 

Il faut noter d’ores et déjà qu’à
l’époque, la certification BREEAM
a certainement semblé la plus
complète. Or, actuellement, il con-
vient cependant de remarquer que
plusieurs autres initiatives existent,
notamment en provenance d’Alle-
magne (DGNB), des États-Unis
(Leed), du Canada (GBC), de
France (HQE), de Suisse (Miner-
gie), etc.

Il convient dès lors de suivre de
près l’évolution des différentes ini-
tiatives tout en prévoyant de réali-
ser prochainement des projets-
pilote pour tester l’une ou l’autre
certification intéressante. À préci-
ser dans ce contexte que le légis-
lateur européen ne s’est pas en-
core prononcé définitivement sur la
question.

Il faut ajouter qu’il n’est pas oppor-
tun de faire auditer des immeubles
existants ou en cours de construc-
tion par un des systèmes de certifi-
cation disponibles à ce jour.
Comme évoqué ci-dessus, les cer-
tifications prennent en compte
également le processus de con-
ception et de construction de l’im-
meuble, situation qui ne peut pas
être valablement auditée a poste-
riori.

Il est cependant à souligner que
lors de la construction de nou-
veaux ouvrages publics, une atten-
tion particulière est consacrée de-
puis de longues années à la qua-
lité environnementale et sociale
des immeubles planifiés et
construits par l’Administration des
Bâtiments publics. En effet, les dis-
positions de la loi modifiée du 10
juin 1999 relative aux établisse-
ments classés, les concertations
entre l’Administration des Bâti-
ments publics et l’Administration
de l’Environnement, l’application
de «l’Ökologischer Leitfaden» éta-
bli par les centres de recherche,
l’implication régulière d’experts ex-
ternes en la matière et finalement
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l’engagement des administrations
en charge d’exécuter les projets
contribuent à un niveau de perfor-
mance écologique excellent des
infrastructures érigées depuis
quelques années sous l’égide de
l’Administration des Bâtiments pu-
blics, en comparaison avec l’étran-
ger.

Actuellement, l’Administration des
Bâtiments publics est en cours de
réaliser plusieurs projets, dont les
lycées à faible consommation
énergétique, l’extension du Centre
de conférences au Kirchberg ou la
Justice de Paix à Esch/Alzette, qui
devront contribuer à limiter au
maximum l’impact écologique des
immeubles de l’État. Ces résultats
ont été obtenus notamment en im-
posant dès la phase de program-
mation des matériaux à faible im-
pact écologique, en faisant auditer
le projet de l’architecte quant à sa
qualité environnementale ou en-
core en définissant des critères de
conception délimitant des valeurs
min./max. pour les facteurs relatifs
à l’empreinte écologique de l’ou-
vrage.

Le Ministère des Travaux publics
par le biais de l’Administration des
Bâtiments publics assure aujour-
d’hui une évolution continue en la
matière et prend les initiatives qui
permettront de préparer l’État aux
défis futurs concernant les me-
sures écologiques dans le do-
maine de la construction, indépen-
damment d’un quelconque sys-
tème de certification.

Question 2603 (9.6.2008) de M.
Robert Mehlen (ADR) concer-
nant les nuisances sonores:

Et ass scho bal Traditioun, datt an
de Summerméint, besonnesch bei
guddem Wieder, eng Partie Mat-
bierger sech eng Freed doraus
maachen, fir mat hire motoriséierte
Gefierer e Mordskaméidi op de
Stroossen ze maachen. Dofir ginn
extra d’Schalldämpfer ausgebaut
oder op d’mannst manipuléiert, an
da ginn d’Motoren haule gelooss,
datt et eng Freed ass - fir déijéineg,
déi de Fouss oder d’Hand um Gas
hunn. Leider net fir déi geplote Leit,
déi sech dee Kaméidi - beson-
nesch an den Owesstonnen - mus-
sen unhéieren.

Wéi et schéngt ass géint dëse Phe-
nomeen, deen der Meenung vu
Fachleit no op en erhéichten Tes-
tosteronwäert bei deene betref-
fende Chauffeuren zréckzeféieren
ass, kee Kraut gewuess. Virum
Hannergrond vun der Tatsaach,
datt an eiser moderner Zäit de Ka-
méidi zu deene Facteure gehéiert,
déi d’Leit krank maachen, géif ech
gären dës Froen un d’Regierungs-
membere riichten, déi fir d’Be-
kämpfung vum Kaméidi a fir d’Po-
lice zoustänneg sinn:

1. Wéi ass de maximal zoulässege
Kaméidi, deen déi motoriséiert Ge-
fierer op der Strooss däerfe maa-
chen, an eisem Land reglemen-
téiert?

2. Wat sinn d’Mëttelen, déi Dir zur
Verfügung hutt, fir d’Verstéiss géint
dës Regele festzestellen an ze
poursuivéieren?

3. Sidd Dir der Meenung, datt ak-
tuell op dësem Gebitt genuch géint
dee Kaméidi op de Stroossen ën-
nerholl gëtt, dee bewosst a mutt-
wëlles gemaach gëtt, a wann neen,
wat hutt Dir wëlles dergéint ze ën-
nerhuelen?

Réponse (6.8.2008) de M. Lu-
cien Lux, Ministre des Trans-
ports:

A senger parlamentarescher Ufro
freet den honorabelen Deputéierte
Renseignementer zu dem iwwer-
driwwene Kaméidi vu motoriséierte
Gefierer, woubäi hie besonnesch
d’Autoen an d’Motorrieder viséiert.

De Kaméidi, deen e Gefier maa-
chen däerf, gëtt duerch den Artikel
25 vum Code de la Route regle-
mentéiert, an dee seet ënner ane-

rem, datt motoriséiert Gefierer kee
Kaméidi dierfe maachen, deen
d’Benotzer an d’Awunner vun en-
ger Strooss belästegt, an datt et
verbueden ass mat engem Gefier
ze fueren, deem säi Motor en iw-
werdriwwene Kaméidi mécht, deen
duerch en normalen Ënnerhalt vum
Gefier kéint vermidde ginn.

Wat elo d’Autoen an d’Motorrieder
ubelaangt, sou dierf de Kaméidi
folgend Wäerter net iwwerschrei-
den:

Fir d’Autoen: 82 db(A).

Fir Motorrieder, déi virum 1. Mäerz
1999 immatrikuléiert gi sinn:

- 78 db(A) fir e Motorrad mat en-
gem Motor bis 80 cm3;

- 80 db(A) fir e Motorrad mat en-
gem Motor vun 81 bis 124 cm3;

- 83 db(A) fir e Motorrad mat en-
gem Motor ab 125 cm3.

Fir Motorrieder, déi ab dem 1.
Mäerz 1999 fir d’éischt immatriku-
léiert gi sinn:

- 75 db(A) fir e Motorrad mat en-
gem Motor bis 80 cm3;

- 77 db(A) fir e Motorrad mat en-
gem Motor vun 81 bis 174 cm3;

- 80 db(A) fir e Motorrad mat en-
gem Motor ab 175 cm3.

Wann et och erwisen ass, datt
d’Autoen an d’Motorrieder am Mo-
ment vun hirer Immatrikulatioun de
reglementaresche Virschrëften ent-
spriechen (hir Prototype mussen,
ier se zum Marché zougelooss
ginn, enger Homologatiounsproze-
dur ënnerzu ginn, déi och de Ka-
méidi betrëfft), sou huet sech awer
erausgestallt, datt verschidde Be-
sëtzer vun Autoen, Motorrieder
oder vu Gefierer, déi de Motorrie-
der gläichgestallt sinn, no der Im-
matrikulatioun vun hirem Gefier en
Agrëff un der Auspuffanlag virhue-
len oder virhuele loossen, deen
d’Effikassitéit vun der Schalldämp-
feranlag erofsetzt, an deemno
maachen déi Maschinnen dann
och méi Kaméidi.

Bei der technescher Kontroll vun
engem Auto oder Motorrad gëtt de
Kaméidisniveau enger einfacher
Kontroll ënnerzunn. Wann Zweifel
bestinn, wat d’Kaméidisvaleur ube-
laangt, da gëtt de Kaméidi genee
gemooss an d’Gefier gegebenen-
falls net méi fir de Stroosseverkéier
zougelooss, sou datt et nach eng
Kéier muss virgefouert ginn.

D’Realitéit um Terrain gesäit awer
esou aus, datt vill Gefierer bei hi-
rem Passage an der technescher
Kontroll esou konditionéiert sinn,
datt si keen iwwerdriwwene Ka-
méidi maachen, wat awer dann än-
nert, wa si op der öffentlecher
Strooss fueren. Et gëtt nämlech um
Accessoiresmarché Saachen ze
kafen, déi et méiglech maachen,
den iwwerdriwwene Kaméidi kuerz
anzedämmen. D’Manipulatioune
kënne souguer esou wäit goen,
datt eng komplett Auspuffanlag
ausgetosch gëtt, besonnesch virun
an no engem Passage op der tech-
nescher Kontroll.

Nëmme regelméisseg Kontrolle
vum Kaméidi vun de betreffende
Gefierer op der Strooss kënnen zu
enger Verbesserung vun dëser Si-
tuatioun féieren. Bis elo ass et
esou, datt, wann d’Police mengt,
datt e Gefier ze vill Kaméidi mécht,
si den Transportministère infor-
méiert, deen dann derfir suergt,
datt dat Gefier an d’technesch
Kontroll geruff gëtt.

Fir datt d’Police op der Plaz kéint
dës Kontrollen duerchféieren, misst
si mat deem néidege Material équi-
péiert ginn. Ech sinn awer bereet,
fir beim Justizminister an dësem
Sënn ze intervenéieren.

Question 2605 (9.6.2008) de M.
Roland Schreiner (LSAP) con-
cernant la pollution apparente
d’un ruisseau à Clemency:

Selon un article de presse, le Ser-
vice d’Incendie et de Sauvetage

de Bascharage, les sapeurs pom-
piers de Clemency et une unité de
police du centre d’intervention
principal de Capellen sont interve-
nus le 6 juin 2008 à Clemency suite
à la pollution apparente d’un ruis-
seau. Il s’est avéré par la suite que
les services de la commune
avaient intentionnellement ajouté
du colorant aux eaux évacuées par
la canalisation pour avoir une idée
plus précise de leur écoulement. 

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre de l’Intérieur et de
l’Aménagement du Territoire:

- Est-ce que le type d’études dé-
crit ci-dessus est en général exé-
cuté par les communes en concer-
tation avec l’Administration de la
Gestion de l’Eau et selon les procé-
dures prédéterminées?

- Est-ce que des procédures de
communication entre les com-
munes, l’Administration de la Ges-
tion de l’Eau et la Police grand-
ducale existent?

- Comment peut-on, selon Mon-
sieur le Ministre, éviter à l’avenir
des interventions des services de
secours inutiles déclenchées suite
à un manque de communication?

Réponse (4.8.2008) de M.
Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement
du Territoire:

La question parlementaire de l’ho-
norable Député Roland Schreiner a
pour objet une pollution apparente
d’un ruisseau à Clemency le 6 juin
2008.

Dans ce contexte il y a lieu de rap-
peler que l’origine de la pollution
apparente était une coloration
jaune-verte de l’eau d’un ruisseau
suite à un essai de l’écoulement
des eaux dans les réseaux d’assai-
nissement à l’aide d’une sub-
stance-traceur fluorescente, en
l’occurrence l’Uranine, réalisé par
les services techniques de l’admi-
nistration communale de Cle-
mency.

Le marquage de l’eau à l’aide de
traceurs artificiels est une tech-
nique très répandue en hydrologie
et hydrogéologie appliquées. Au
cours des dernières décennies, les
techniques de traçage ont été lar-
gement développées, si bien que
les méthodes de traçage sont ac-
tuellement utilisées dans pratique-
ment tous les domaines de l’hydro-
logie et l’hydrogéologie appli-
quées. Elles offrent une opportu-
nité unique d’étudier sur l’objet lui-
même certains aspects du cycle
de l’eau, notamment les questions
liées à l’écoulement de l’eau de
surface et des eaux souterraines,
de son origine, ainsi que de la
connexion hydraulique entre deux
points donnés. La mise en œuvre
de traceurs artificiels est souvent la
seule possibilité de prouver de ma-
nière incontestable un fait concret.

Les traceurs artificiels doivent être
conformes aux exigences les plus
diverses pour répondre aux be-
soins de l’hydrologie des traceurs.
Le traceur idéal doit être représen-
tatif du mouvement de l’eau, c’est-
à-dire que son comportement à
l’écoulement doit s’approcher de
celui de l’eau elle-même. Afin d’as-
surer une protection du milieu
aquatique la substance-traceur ne
doit pas être toxique pour l’être hu-
main, les animaux et les plantes et
l’essai en tant que tel ne doit ap-
porter pas ou peu de charge pol-
luante pour les eaux.

Selon la fiche de données de sécu-
rité, le traceur en question, l’Ura-
nine (N°CAS 518-47-8) ne pré-
sente pas d’effets éco-toxicolo-
giques ou nocifs pour le milieu
aquatique et est utilisé couram-
ment pour détecter les flux hydro-
logiques dans le sous-sol et dans
les cours d’eau. S’y ajoute que
cette substance n’est pas classi-
fiée en tant que substance dange-
reuse conformément à la directive
67/548/CEE.

Les fournisseurs d’eau destinée à
la consommation humaine et les
opérateurs en matière d’assainis-

sement, en l’occurrence les com-
munes et syndicats de communes
et leurs bureaux d’études, ont sou-
vent recours à des traceurs lors de
la planification et de la réfection de
leurs ouvrages. Il est d’usage com-
mun que ces activités ont lieu en
concertation avec l’Administration
de la Gestion de l’Eau.

Le Central des Secours d’Urgence
(CSU-112) de l’Administration des
Services de Secours est régulière-
ment informé de l’utilisation de tra-
ceurs à base de colorants pour
calculer le débit d’écoulement
d’eau. Cette information émane,
soit des autorités communales ou
étatiques, soit des fournisseurs
d’eau ou d’organismes impliqués
dans la gestion des eaux. L’infor-
mation des services de secours
sur l’utilisation de traceurs n’est
pas systématique, puisqu’elle n’est
pas obligatoire étant donné que les
substances utilisées ne présentent
pas de dangers toxicologique et
éco-toxicologique. Cette informa-
tion préventive peut cependant
s’avérer utile pour répondre aux
soucis de la population qui, en cas
de coloration inhabituelle d’un
cours d’eau, fait souvent appel au
CSU pour signaler des pollutions
présumées.

Question 2608 (10.6.2008) de
M. Claude Adam (DÉI GRÉNG)
concernant l’instituteur-res-
sources:

L’article 66 du projet de loi sur l’en-
seignement fondamental énonce
une nouvelle fonction au sein de
l’organisation scolaire, à savoir
celle de l’instituteur- ou institutrice-
ressources.

Dans ce contexte j’aimerais savoir
de la part de Madame la Ministre:

- Sans entrer dans la terminologie
spécifique à ce projet de loi, est-ce
que l’on peut considérer que des
«instituteurs-ressources» sont déjà
actuellement en service?

Dans l’affirmative:

- Combien?

- Sont-ils, comme le prévoit le pro-
jet de loi, déjà rattachés au collège
des inspecteurs ou sont-ils liés à
un autre service (par exemple le
SCRIPT)?

- Quelles sont leurs missions ac-
tuelles?

- Quel est le mode de recrutement
de ces personnes?

- Ces personnes ont-elles bénéfi-
cié d’une formation particulière?
Laquelle?

Réponse (29.7.2008) de Mme
Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et
de la Formation professionnelle:

Aux termes du projet de loi portant
organisation de l’enseignement fon-
damental l’instituteur-ressources est
un instituteur ayant acquis des
connaissances par l’expérience et
la formation dans un domaine par-
ticulier des sciences de l’éduca-
tion.

À ce stade, aucun instituteur
n’exerce les missions d’instituteur-
ressources telles que décrites ci-
dessous.

Cependant trois instituteurs ac-
compagneront l’année prochaine
plusieurs écoles qui se sont enga-
gées dans la mise en œuvre de
l’approche par compétences.

Deux institutrices de l’enseigne-
ment primaire bénéficient actuelle-
ment d’une décharge correspon-
dant à une demi tâche d’enseigne-
ment, afin d’assumer la mission de
personne-ressources ou d’insti-
tutrice-ressources auprès des
équipes pédagogiques des écoles
qui travailleront l’année prochaine
à la mise en œuvre d’un enseigne-
ment par compétences. Ces
écoles, appelées «écoles en mou-
vement», préfigurent l’organisation
de l’enseignement tel que préco-
nisé par la future loi sur l’organisa-

tion de l’enseignement fondamen-
tal.

Missions:

L’approche par compétences est
indissociable d’un changement de
l’organisation actuelle du travail
dans les écoles. Il faut que les
écoles évoluent vers des «organi-
sations apprenantes», favorisant la
concertation entre le personnel de
l’école, la mise en commun de res-
sources, le partage de la respon-
sabilité et la complémentarité d’ex-
pertises dans l’élaboration de solu-
tions inédites aux problèmes ren-
contrés. Cela ne se fait pas du jour
au lendemain et sans un investis-
sement substantiel dans l’accom-
pagnement et la formation des en-
seignants sur le terrain. De ces
constats est née l’idée de la mise
en place d’un pool d’instituteurs-
ressources, maillon important dans
une stratégie de mise en œuvre
des réformes visées. Ils travaille-
ront ensemble afin:

- d’organiser des groupes d’ana-
lyse de pratiques pédagogiques;

- de favoriser les échanges entre
les écoles;

- d’accompagner les équipes pé-
dagogiques dans la mise en œuvre
d’une approche par compétences;

- d’identifier les besoins en forma-
tion continue et d’assurer le lien
avec le SCRIPT pour l’organisation
des formations sur site, au niveau
régional ou national;

- d’organiser des modules de for-
mation continue, des colloques de
partage, des journées de perfec-
tionnement;…

- d’organiser des visites inter-
classe ou inter-école;

- d’assurer le partage de leur
propres compétences profession-
nelles et les ressources dévelop-
pées par les écoles;

- de documenter le changement.

Mode de recrutement et qualifica-
tion:

Les instituteurs qui accompagnent
les «écoles en mouvement» ont été
sélectionnés par des membres de
l’inspectorat, faisant partie du
groupe de travail chargé de l’éla-
boration et de la mise en œuvre du
projet.

Ils peuvent se prévaloir respective-
ment d’une formation spécifique
dans le domaine des sciences de
l’éducation, d’une formation en or-
thopédagogie, et d’autre part
d’une formation organisée conjoin-
tement par le collège des inspec-
teurs et le SCRIPT ayant pour but
de développer leurs compétences
dans les domaines du développe-
ment scolaire et de l’accompagne-
ment et le suivi des équipes péda-
gogiques.

Question 2612 (11.6.2008) de
Mme Claudia Dall’Agnol
(LSAP) concernant les soins
psychiatriques à domicile
(SPAD):

La décentralisation de la psychia-
trie en juillet 2005 a entraîné que la
psychiatrie, ainsi que les soins
psychiatriques à domicile (SPAD),
ne relèvent plus exclusivement de
la seule responsabilité du Centre
Hospitalier Neuro-Psychiatrique
(CHNP).

À la question parlementaire N°774
du 1er décembre 2005 relative à
l’organisation des services de
SPAD dans d’autres hôpitaux que
le CHNP, notamment par le biais
d’une convention entre le CHNP et
un établissement hospitalier, Mon-
sieur le Ministre a répondu que les
modalités d’une telle convention
seraient en discussion au sein de
la plate-forme «Santé mentale et
réforme de la psychiatrie» (cf.

2007-2008 QUESTIONS AU GOUVERNEMENTQUESTIONS AU GOUVERNEMENT

www.chd.lu QQ221133



compte rendu N°6/2005-2006).

Dans ce contexte j’aimerais savoir
de Monsieur le Ministre:

- Est-ce que les discussions au
sein de cette plate-forme ont
abouti à des conventions entre le
CHNP et d’autres établissements
hospitaliers de manière à ce que
l’organisation des SPAD soit effec-
tuée par le personnel du CHNP?
Combien de telles conventions ont
été signées?

- Y a-t-il des établissements hospi-
taliers qui ont instauré leur propre
service de soins psychiatriques à
domicile?

- De combien de prises en
charges les différents services de
soins psychiatriques à domicile
étaient-ils responsables au cours
de l’année 2007? Combien de vi-
sites en résultaient?

- De manière générale, quels éta-
blissements hospitaliers sont ac-
tuellement munis d’un service de
soins psychiatriques à domicile?
De tels services sont-ils prévus
dans d’autres établissements?

Réponse (4.8.2008) de M. Mars
Di Bartolomeo, Ministre de la
Santé et de la Sécurité sociale:

Les principes à la base de la dé-
centralisation de la psychiatrie,
conformes aux recommandations
des rapports Haefner (1993) et
Rössler (2005) visent à mettre en
œuvre une stratégie pour trouver
des solutions aux problèmes et af-
fections psychiques des patients le
plus précocement possible par
des prestataires qualifiés et aux ni-
veaux d’intervention les plus
proches, sinon les plus adéquats
afin:

- de guérir la maladie, sinon d’or-
ganiser une prise en charge pour
prévenir son aggravation et les
symptômes y liés;

- de réduire les dépendances in-
hérentes à la maladie;

- d’éviter la chronicisation, et

- de réduire pour autant que faire
se peut les stigmatisations y liées.

Cette démarche impliquait par
conséquent de prioriser les prises
en charge ambulatoires et de ré-
duire les hospitalisations et surtout
celles de longue durée, au strict
nécessaire. 

Actuellement la décentralisation de
la psychiatrie a abouti à la création,
dans presque tous les sous-do-
maines, d’une chaîne de prise en
charge qui s’étend des cabinets
médicaux en pratique libérale aux
hôpitaux aigus disposant d’un ser-
vice de psychiatrie, à la réhabilita-
tion, si possible ambulatoire, sinon
stationnaire au CHNP, jusqu’à la ré-
intégration des patients à leur do-
micile ou à défaut, dans un milieu
de vie extrahospitalier encadré.

Sans préjudice de l’apport des
autres structures tels que les hôpi-
taux de jour rattachés aux services
de psychiatrie aiguë, les soins psy-
chiatriques à domicile (SPAD)
jouent par conséquent un rôle im-
portant, à la fois dans le suivi en
posthospitalier aigu immédiat,

2007-2008QUESTIONS AU GOUVERNEMENTQUESTIONS AU GOUVERNEMENT

Structure Dotation totale 
(professionnels 

de santé)

dont à charge du
budget de l’État

dont à charge du
budget de l’UCM

Nord: Liewen Dobaussen 16,5* 9,5 7

Centre: CERMM 7,25 7,25 en suspens

Centre: Ligue d’Hygiène
mentale 16* 13,25 3,75

Sud: Réseau Psy 22,75* 14,50 8,25

Total (et parts en %) 62,5* 71% 29%

mais également, en collaboration
avec les contributions des réseaux
spécifiques et des centres de jour
régionaux, dans l’encadrement, en
leurs lieux de vie, des patients réin-
sérés.

Les soins psychiatriques à domi-
cile peuvent être offerts par diffé-
rentes structures spécialisées dont
les plus anciennes sont celles du
Centre Hospitalier Neuro-Psychia-
trique (SPAD-CHNP) et des struc-
tures de psychiatrie extrahospita-
lière.

Le financement et la dotation des
services hospitaliers de psychia-
trie, y compris leurs antennes de
soins à domicile, relève de l’UCM
dans le cadre du mode de finance-
ment par budgétisation. Quant aux
structures régionales de psychia-
trie extrahospitalière, celles-ci sont
financées par l’État et, plus récem-
ment, également par l’UCM, grâce
à la modification législative, votée
en décembre 2006 et qui avait no-
tamment pour objet d’autoriser
l’UCM à participer au financement
des prestations dans le cadre de
ces structures.

En ce qui concerne les dotations
des soins à domicile assurés par
les établissements hospitaliers, le
CHNP fait appel à sa propre struc-
ture (SPAD-CHNP) qui est dotée de
six personnes.

Deux autres établissements, à sa-
voir l’Hôpital du Kirchberg (HK) en
2007 et le Centre Hospitalier de
Luxembourg (CHL) en 2008, ont
conclu une convention de sous-
traitance avec le SPAD du CHNP. À
cet effet l’UCM accorde actuelle-
ment deux postes supplémentaires
par contractant. 

L’Hôpital St-Louis à Ettelbruck
(HSLE) et le Centre Hospitalier
Emile Mayrisch (CHEM) à Esch qui
organisent leur propre SPAD,
peuvent prétendre aux mêmes do-
tations de la part de l’UCM que
celles accordées pour les autres
établissements hospitaliers aigus
précités.

L’opportunité d’une création de
soins à domicile spécifiques pour
le besoin des services nationaux
de psychiatrie infantile et juvénile
est à l’étude.

Pour ce qui est des dotations des
structures extrahospitalières, celle-
ci hormis le personnel administra-
tif, est actuellement la suivante:

des différentes entités des foyers
respectifs.

Vu l’évolution récente et en cours
des soins psychiatriques à domi-
cile, des données d’ensemble
fiables et comparables sur les
prises en charge et le nombre de
visites en résultant ne peuvent
guère être obtenus qu’à partir de
l’exercice 2009.

Question 2615 (12.6.2008) de
M. Claude Meisch (DP) concer-
nant les enseignes publici-
taires:

Le Service des Sites et Monuments
nationaux appelé à assurer l’exé-
cution des lois et règlements rela-
tifs aux enseignes publicitaires
constatant la non-conformité des
publicités demande aux établisse-
ments ayant apposé une telle pu-
blicité, afin de régulariser leur si-
tuation, d’introduire un dossier au-
près de l’administration commu-
nale concernée qui elle devra
transmettre le dossier avec l’avis
circonstancié du conseil commu-
nal au Ministère de la Culture pour
décision. 

Les pièces suivantes doivent être
jointes au dossier: une demande
d’autorisation motivée, le relevé
des enseignes de firme et publici-
tés déjà fixées, un extrait du plan
cadastral ou un plan de situation
avec indication de l’emplacement
de l’immeuble ou du lieu d’empla-
cement prévu de la publicité, un
croquis représentant l’immeuble
avec l’indication de l’emplacement
prévu pour la publicité, un dessin à
l’échelle de la publicité, avec des
indications précises concernant
les dimensions, le texte, la figura-
tion et l’exécution (matériaux, cou-
leurs, luminosité), photo récente de
la façade entière ou, le cas
échéant, du lieu d’emplacement
envisagé.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Madame
la Secrétaire d’État et à Monsieur le
Ministre:

- N’estiment-ils pas exagérées les
démarches devant être entreprises
par les commerçants afin d’appo-
ser une simple publicité?

Toutefois, l’ensemble de ce per-
sonnel n’est pas affecté à l’enca-
drement des lieux de vie des pa-
tients, il assure également les pres-
tations (consultations, activités thé-
rapeutiques et animation) au sein

- Est-il vraiment nécessaire de
subordonner toute publicité à une
autorisation du Ministre?

- Ne devrait-on pas assouplir la lé-
gislation en la matière? 

- Qu’en est-il des établissements
qui détiennent une autorisation an-
térieure à l’entrée en vigueur du
Règlement grand-ducal du 4 juin
1984 relatif à la publicité visée aux
articles 37 et suivants de la loi du
18 juillet 1983 concernant la
conservation et la protection des
sites et monuments nationaux?

Réponse commune (6.8.2008)
de Mme Octavie Modert, Se-
crétaire d’État à la Culture, à l’En-
seignement supérieur et à la Re-
cherche et de M. Fernand Bo-
den, Ministre des Classes moy-
ennes, du Tourisme et du Loge-
ment:

Comme le relève l’honorable Dé-
puté, le Service des Sites et Monu-
ments nationaux constate réguliè-
rement la non-conformité de cer-
taines enseignes et publicités aux
dispositions légales et réglemen-
taires régissant la matière. Ces
règles, fixées précisément par le
règlement grand-ducal du 14 juin
1984, prévoient tout d’abord que,
sauf quelques communes et locali-
tés, toute publicité et toute en-
seigne est d’office autorisée, sous
réserve de ne pas dépasser des
dimensions fixées par ce même
texte. Ainsi, les commerçants qui
projettent l’installation d’une en-
seigne ou d’une publicité inférieure
ou égale à 1,5 m2 n’ont pas l’obli-
gation de saisir le Ministère de la
Culture. Pour des «simples» publi-
cités - pour reprendre la terminolo-
gie de Monsieur le Député - au-
cune démarche n’est donc néces-
saire auprès de mes services.

Les textes actuellement en vigueur,
les autorisations ponctuelles ainsi
que le contrôle effectué par le Ser-
vices des Sites et Monuments na-
tionaux ont comme but d’éviter la
prolifération de publicités et en-
seignes surdimensionnées qui dé-
boucherait sur un paysage illisible,
car surpeuplé de réclames, et qui
conduirait à l’effet inverse que ce-
lui escompté par toute publicité.
L’érection illégale car non autorisée
d’enseignes et de publicités déme-
surées à certains endroits de notre
pays démontre déjà les effets
d’une véritable pollution optique.
C’est la raison pour laquelle le Ser-
vice des Sites et Monuments natio-
naux entreprend des mesures
concrètes et cohérentes pour
mettre certains commerçants en
conformité avec les textes. 

Le règlement de 1984 sera rem-
placé sous peu par un nouveau
texte. Toujours soucieux de res-
pecter l’intégrité de nos localités et
paysages, ce texte assouplira
néanmoins les conditions relatives
à l’installation d’enseignes et de
publicités dans les zones artisa-
nales et industrielles. Le nouveau
règlement va prévoir la mise en
conformité à ses critères de toutes
les publicités et enseignes du
pays, ceci endéans un certain dé-
lai. Il est souligné que les en-
seignes et publicités autorisées
d’office à ce jour resteront valable-
ment installées.

Question 2619 (12.6.2008) de
M. Eugène Berger (DP) concer-
nant les programmes euro-
péens:
Un article publié le 2 juin 2008
dans un quotidien luxembourgeois
affirme que l’Agence nationale des
programmes européens (Anefore)
s’est vue contrainte d’annuler une
journée eTwinning (opération de ju-
melage électronique entre établis-
sements scolaires européens des
premier et second degrés) pour
cause de manque d’inscriptions. Il
me revient de plus qu’il y aurait de
moins en moins de candidatures
pour les projets européens. 
Dans ce contexte j’aimerais poser
la question suivante à Madame la
Secrétaire d’État à la Culture, à
l’Enseignement supérieur et à la
Recherche:
- Quel est le nombre de candida-
tures pour les différents pro-
grammes et sous-programmes eu-
ropéens (Comenius, Erasmus, Leo-
nardo da Vinci, Grundtvig) de 2001
à 2008, y compris les chiffres pour
les programmes où il y existait déjà
un appel d’offres?
Réponse commune (30.07.2008)
de Mme Octavie Modert, Se-
crétaire d’État à la Culture, à l’En-
seignement supérieur et à la Re-
cherche et de Mme Mady Del-
vaux-Stehres, Ministre de l’Édu-
cation nationale et de la Formation
professionnelle:
1. Comenius - enseignement sco-
laire
L’agence gère six actions diffé-
rentes dans le cadre du pro-
gramme Comenius - partenariats
scolaires, visites préparatoires, for-
mation continue, accueil d’assis-
tants linguistiques, envoi d’assis-
tants linguistiques, eTwinning qui
fait partie du programme Come-
nius depuis 2007. 
Les tendances pour chacune des
ces actions sont très variables
d’une année à l’autre:
- Pour les partenariats scolaires -
jusqu’en 2007 les partenaires aux
projets Comenius ont dû introduire
une demande de bourse pour
chaque année (durée maximale
trois ans) de projet, alors que de-
puis 2007 une demande unique est
à introduire pour toute la durée du
projet qui est de deux ans. En
considérant les nouveaux projets
financés au cours des trois der-
nières années on constate une lé-
gère augmentation.
- Les visites préparatoires mènent à
la formulation conjointe d’un projet
européen. On a enregistré une baisse
très importante de cette action au
cours des deux dernières années.
- Les candidatures pour la forma-
tion continue en Europe ont doublé
depuis 2006.
- L’accueil d’un assistant linguis-
tique par une école luxembour-
geoise a connu une baisse en
2007 par rapport a 2006, année
phare avec onze candidatures. 

- Le nombre d’assistants linguis-
tiques luxembourgeois a augmenté
de 75% par rapport à 2007.
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3. Erasmus - enseignement supé-
rieur

Depuis 2007, Anefore gère les
bourses pour les étudiants luxem-
bourgeois et résidents luxembour-
geois qui étudient à l’étranger alors
que l’Université du Luxembourg
gère les bourses de ses étudiants.

L’augmentation du nombre d’étu-
diants boursiers de l’Université du
Luxembourg est due au fait que la
plupart des étudiants qui effec-
tuent leur semestre de mobilité
obligatoire dans le cadre du ba-
chelor bénéficient d’une bourse
Erasmus. 
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Visites préparatoires Comenius:

*dont 3 bénéficiaires du séminaire de contact au Luxembourg

Année Demandes reçues Demandes acceptées Visites réalisées

2000 9 9 8

2001 4 3 3

2002 8 8 6

2003 17 17 17

2004 7 7 7

2005 26 26 25

2006 1 1 1

2007 6 6 6*

2008 3 3 3

Total 81 80 76

Assistants linguistiques Comenius accueillis 
par des écoles au Luxembourg

Année Demandes reçues Demandes éligibles Assistants accueillis

2000 0 0 0

2001 5 5 0

2002 1 1 1

2003 6 6 6

2004 6 6 5

2005 7 7 7

2006 11 11 10

2007 5 5 5

2008 7 7 5

Total 48 48 39

Comenius - Formation continue pour enseignants:

Année Demandes reçues Demandes éligibles Demandes financées

2001 6 6 6

2002 4 2 2

2003 19 12 12

2004 11 11 10

2005 19 17 16

2006 7 7 7

2007 9 9 9

2008 13 13 13

Total 88 77 75

Assistants linguistiques Comenius luxembourgeois

Année Demandes reçues Demandes éligibles Assistants envoyés

2000 0 0 0

2001 0 0 0

2002 0 0 0

2003 2 2 0

2004 3 3 1

2005 7 7 5

2006 5 4 4

2007 4 4 4

2008 7 7 7

Total 28 27 21

eTwinning

ANNEE INSCRIPTIONS PROJETS

2005 12 4

2006 20 13

2007 5 1

2008 5 2

Total 42 20

Partenariats éducatifs Grundtvig

Année Projets 
reçus

Projets présélectionnés
au Luxembourg

Projets acceptés
après la consultation
européenne 

Projets réalisés/en
cours de réalisation
(dont nouveaux
projets)

2001 1 1 1 1(1)

2002 1 1 1 1

2003 3 3 3 3(3)

2004 7 5 5 5(2)

2005 8 8 5 5(3)

2006 14 12 8 8(4)

2007 7 6 5 5(2)

2008 6 6 (seulement 
nouveaux projets)

En cours En cours

Total 47 42 28 28

Visites préparatoires

*dont 10 bénéficiaires du séminaire de contact au Luxembourg

Année Demandes reçues Demandes acceptées Visites réalisées

2000 0 0 0

2001 1 1 1

2002 0 0 0

2003 1 1 0

2004 5 5 5

2005 14 13 13*

2006 1 1 1

2007 7 7 6

2008 En cours En cours En cours

Total 29 28 26

Bourses de formation continue pour formateurs d’adultes

Année Demandes reçues Demandes éligibles Demandes financées

2001 3 3 3

2002 5 4 2

2003 2 1 1

2004 1 1 1

2005 8 5 5

2006 0 0 0

2007 4 3 2

2008 7 7 7

Total 30 24 21

Bourses de mobilité des étudiants luxembourgeois

*Bourses pour étudiants luxembourgeois à Luxembourg et à l’étranger
**Bourses pour étudiants luxembourgeois à l’étranger
***Depuis 2007, l’Université du Luxembourg gère les bourses Erasmus de ses étudiants

Année Demandes reçues Demandes acceptées

2000* 126 126

2001* 104 104

2002* 121 119

2003* 140 138

2004* 118 116

2005* 147 146

2006* 170 170

2007 92** + 258*** 80** + 300***

2008 32** + 350*** En cours

Total 1.658 1.299

Projets de mobilité procédure A

Année Demandes
reçues

Demandes
éligibles

Demandes
acceptées 

Projets réalisés/ en
cours de réalisation

2000 - - - 8

2001 - - - 9

2002 - - - 7

2003 - - - 8

2004 - - - 7

2005 14 14 14 14

2006 15 15 14 12

2007 7 7 5 5

2008 7 7 6 6

Total - - - 76

Partenariats scolaires Comenius:

Année Projets 
reçus

Projets présélectionnés
au Luxembourg

Projets acceptés
après la consultation
européenne 

Projets réalisés/en
cours de réalisation
(dont nouveaux
projets)

2000 38 38 29 27 (11)

2001 26 26 19 19 (6)

2002 21 21 19 18 (11)

2003 33 33 31 30 (19)

2004 37 37 30 30 (11) 

2005 31 30 27 24 (8)

2006 36 35 30 28 (9)

2007 29 27 25 23 (10)

2008 13 12 (seulement
nouveaux projets)

En cours En cours

Total 264 259 210 199 (85)

2. Grundtvig - éducation des
adultes

L’agence gère trois actions diffé-
rentes dans le cadre du pro-
gramme Grundtvig - partenariats

d’apprentissage, visites prépara-
toires, formation continue.

Les tendances pour chacune des
ces trois actions sont à la hausse. 

4. Leonardo da Vinci - formation
professionnelle

Dans le cadre des projets de mobi-
lité Leonardo les institutions
peuvent solliciter des subventions
pour envoyer soit des élèves en
formation professionnelle initiale,
soit des professionnels de la for-
mation professionnelle, soit des
étudiants et/ou des demandeurs
d’emploi dans un stage à l’étranger

pour une durée pouvant aller jus-
qu’à neuf mois. Jusqu’en 2006 le
Luxembourg attribuait des cofinan-
cements aux institutions d’envoi et
d’accueil, alors que depuis 2007
seuls des cofinancements pour
l’envoi de stagiaires sont pos-
sibles. Le placement d’étudiants
est désormais couvert par Eras-
mus ce qui explique la baisse du
nombre de projets pouvant être co-
financés.
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5. Arion/Visites d’études pour dé-
cideurs de l’éducation et de la for-
mation

Question 2623 (13.6.2008) de
M. Gilles Roth (CSV) concer-
nant l’occupation de person-
nel domestique dans un mé-
nage privé:

La loi du 19 juin 1998 portant intro-
duction d’une assurance dépen-
dance a introduit une nouvelle pro-
cédure d’affiliation et d’imposition
du personnel domestique, à savoir
la procédure administrative simpli-
fiée qui s’applique à tout particulier
qui emploie du personnel de mai-
son dans son foyer.

Le législateur avait prévu à
l’époque que l’employeur pouvait
continuer à appliquer le régime
normal de déclaration et de liqui-
dation des cotisations sociales et
de l’impôt. Il lui suffisait de deman-
der une dispense au Centre com-
mun de la Sécurité sociale, dis-
pense qui lui était accordée dès
lors qu’un certain nombre de con-
ditions étaient remplies notamment
si la personne avait été engagée
avant le 1er janvier 1999. Ainsi, de-
puis la date d’entrée de la loi de
1998 précitée, deux régimes diffé-
rents s’appliquent au Luxembourg
au personnel de maison.

Dans ce contexte j’aurais aimé po-
ser les questions suivantes à Mes-
sieurs les Ministres de la Sécurité
sociale et des Finances: 

- L’existence de deux régimes dif-
férents pour une même activité
n’est-elle pas discriminatoire dans
la mesure où des règles diffé-
rentes, notamment des taux d’im-
position différents, s’appliquent? 

- Les personnes engagées avant
le 1er janvier 1999 en tant que per-
sonnel domestique et pour les-
quelles l’employeur a souhaité
continuer à appliquer le régime
normal de déclaration et de liqui-
dation tombe-t-il ou non sous le
champ d’application de la loi du 13

mai 2008 portant introduction d’un
statut unique? Dans l’affirmative,
ne s’agit-il pas là d’une nouvelle
discrimination par rapport au per-
sonnel employé depuis le 1er jan-
vier 1999 sous la procédure simpli-
fiée pour lequel les indemnités pé-
cuniaires en cas de maladie
restent à charge de la Caisse de
Maladie? 

- De manière générale, le Gouver-
nement ne pense-t-il pas qu’il soit
opportun d’uniformiser les règles
et procédures applicables à l’em-
ploi de personnel de maison et ce

pour des raisons d’égalité et de sé-
curité juridique?

Réponse commune (29.7.2008)
de M. Mars Di Bartolomeo, Mi-
nistre de la Santé et de la Sécurité
sociale et de M. Jean-Claude
Juncker, Premier Ministre, Mi-
nistre des Finances:

Le régime de déclaration et de li-
quidation des cotisations sociales
et de l’impôt applicable au person-
nel de ménage résulte de la com-
binaison des dispositions de l’ar-
ticle 137, alinéa 5 de la loi concer-
nant l’impôt sur le revenu et de l’ar-
ticle 330 du Code des assurances
sociales, telles que celles-ci ont
été introduites par la loi du 19 juin
1998 portant introduction d’une as-
surance dépendance. Cette procé-
dure spécifique doit s’appliquer à
tout particulier qui occupe du per-
sonnel dans le cadre de sa vie pri-
vée pour des travaux de ménage,
pour la garde de ses enfants ou
pour lui assurer des aides et des
soins nécessaires en raison de son
état de dépendance.

Ce régime d’imposition forfaitaire a
été introduit avant tout pour des
raisons de simplification adminis-
trative, devant permettre tant aux
employeurs qu’aux salariés de se
conformer à des prescriptions ad-
ministratives réduites. Comme
cette procédure simplifiée est par-
ticulièrement bien adaptée aux mé-
nages privés qui conviennent
d’une rémunération nette avec leur
personnel de maison, la procédure
dite «classique» de déclaration n’a
pas été maintenue en parallèle
pour ledit personnel, sauf pour une
trentaine d’employeurs qui ont de-
mandé expressément de continuer
à avoir recours à cette procédure
au-delà du 1er janvier 1999. Les
personnes occupant du personnel
de ménage ne sont en relation
qu’avec un seul organisme admi-
nistratif, à savoir le Centre commun
de la sécurité sociale, qui se
charge de percevoir l’impôt forfai-
taire et les cotisations sociales.
L’impôt forfaitaire a, en principe, un
caractère définitif. Toutefois, en vue
d’empêcher que l’impôt forfaitaire
ne se répercute défavorablement
sur le montant net de la rémunéra-
tion des salariés occupés dans les
ménages, ceux-ci peuvent deman-

der après la fin de l’année d’impo-
sition une régularisation de leur si-
tuation fiscale par décompte an-
nuel ou par voie d’assiette en vue
de récupérer le trop-perçu de l’im-
pôt par rapport au régime d’impo-
sition normal.

Tous les salariés concernés étant
soumis à la même procédure sim-
plifiée, il ne saurait être question de
discrimination, ni en matière fis-
cale, ni en matière de sécurité so-
ciale.

La loi du 13 mai 2008 portant intro-
duction d’un statut unique n’opère
pas non plus de discrimination.
Elle a laissé inchangée la procé-
dure de remboursement de l’in-
demnité pécuniaire de maladie
pour les employeurs occupant du
personnel de ménage. Pendant la
période de la conservation de la
rémunération d’une durée moy-
enne de treize semaines, l’em-
ployeur continuera à indemniser
les incapacités de travail et sera
remboursé intégralement sur dé-
claration écrite. Après cette pé-
riode, la Caisse nationale de Santé
payera les prestations directement
à l’assuré. Le remboursement pré-
mentionné sera financé par un re-
lèvement de l’impôt forfaitaire à
charge de l’employeur de 6 à 10%.
Pour l’employeur l’augmentation de
l’impôt forfaitaire sera compensée
par une diminution du taux de coti-
sation pour prestations en espèces
de plus de 4%.

Le Gouvernement n’envisage pas
de modifier une procédure qui a
permis de faire augmenter le
nombre de salariés déclarés d’en-
viron 4.700 unités en 1998 à plus
de 11.200 unités en 2008 et qui
constitue ainsi un outil important de
lutte contre le travail clandestin
dans le domaine du travail domes-
tique.

Question 2636 (20.6.2008) de
M. Robert Mehlen (ADR) con-
cernant le personnel de la dé-
charge SIDEC exposé à la
Mycotoxine:

Aus dem Rapport «AIB Vincotte»
aus dem Joer 2002 geet ervir, datt
d’Personal vun der Deponie Sidec
um Fridhaff Mycotoxinen ausgesat
ass, dorënner där vum «Aspergil-
lus fumigatus», dee schwéier Ge-
sondheetsproblemer kann ervirruf-
fen.

An dësem Kontext géif ech gären
dës Froen un Iech riichten: 

1) Gi beim Personal vun der Sidec
regelméisseg cibléiert Gesond-
heetstester virgeholl? Gi spezi-
fesch Bluttanalysë gemaach a gëtt
et hei Opfällegkeeten? 

2) Sinn all Maschinnen, déi um Si-
dec a Betrib sinn, konform zu de
Konditioune vun der Kommodoge-
nehmigung (ITM) vun 1997? Vu
wéini u sinn dës Maschinnen am
Eenzelnen mat de virgeschriwwe-
nen «Schutzbelüftungsanlagen»
équipéiert?

Réponse commune (25.7.2008)
de M. Mars Di Bartolomeo, Mi-
nistre de la Santé et de la Sécurité
sociale et de M. François Bilt-
gen, Ministre du Travail et de l’Em-
ploi:

Et ass richteg, datt d’Personal vum
SIDEC a speziell d’Personal wat
am Beräich vun der Zone de Com-
postage schafft verschiddene My-
cotoxinen ausgesat ass, dorënner
e Pilz wéi den Aspergillus Fumiga-
tus oder eng gëfteg Substanz wéi
de Patulin. Aus deene Grënn falen
d’Aktivitéite vum SIDEC och ënnert
d’Reglementatioun vun der «Pro-
tection des travailleurs contre les
risques liés à l’exposition à des
agents biologiques au travail».
Duerfir muss de Bedreiwer eng
Identifikatioun an eng Evaluatioun
vun de Risike maachen, déi er-
kannte Risike mussen esou kleng
ewéi méiglech gehal ginn, an
d’Aarbechter, déi do schaffen,
mussen informéiert a forméiert
ginn a si mussen opgelëscht ginn

als «Travailleurs exposés». Ausser-
deem mussen déi Leit regelméis-
seg aarbechtsmedezinesch Ënner-
suchunge gemaach kréien. Dës
Ënnersuchunge goufen an Zesum-
menaarbecht mat der Inspection
du Travail 2001 festgeluecht. Et
sinn dëst speziell Bluttanalysen,
Urinanalysen, Longefonktiounstes-
ter a wann néideg Longeröntgen.
Den aarbechtsmedezinesche Ser-
vice vum SIDEC mécht d’Analyse
mat enger gewësser Regelméis-
segkeet; bis elo goufe bei den Aar-
bechter keng gravéierend medezi-
nesch Problemer festgestallt, mä
d’Iwwerwaachung vun de Leit
däerf a kengem Fall nogelooss
ginn.

D’Maschinnen, déi um SIDEC a
Betrib sinn, sinn zënter hirer Abe-
tribnahm konform zur Kommodos-
genehmegung a mat «Schutzbelüf-
tungsanalagen» équipéiert.

Question 2639 (20.6.2008) de
M. Robert Mehlen (ADR) con-
cernant les subsides aux asso-
ciations:

Am Statsbudget fënnt ee queesch
duerch praktesch all Départemen-
ter eng Hällewull vu finanziellen
Hëllefe fir Verbänn, Interesseveräi-
ner, Organisatiounen asw. En Deel
dovun ass spezifesch als staatlech
Participatioun fir bestëmmten Akti-
vitéiten oder Servicer libelléiert,
anerer sinn einfach als Subsid ouni
Zweckbestëmmung ausgewisen.
An deem Kontext géif ech Iech gä-
ren dës Froe stellen:

1. Gëtt et objektiv Kritären, no dee-
nen d’Bénéficiairë vun dëse staat-
leche Subsiden selektionéiert ginn,
a wa jo, kënnt Dir mir dozou Prezi-
sioune liwweren?

2. Gëtt et objektiv Kritären, no dee-
nen d’Héicht vun dëse staatleche
Bäihëllefe festgeluecht gëtt, a wa
jo, kënnt Dir mir doriwwer Informa-
tioune liwweren?

3. Wann dat net zoutrëfft, wéi ass
da séchergestallt, datt all Verbänn,
Veräiner an Organisatiounen, déi fir
sou Bäihëllefen a Fro kommen,
méiglechst gläich behandelt ginn?

4. Missten net am Sënn vun Trans-
parenz a Gerechtegkeet déi betref-
fend staatlech Subsiden inklusiv
der Identitéit vun den Empfänger-
organisatiounen, public gemaach
ginn?

Réponse (10.7.2008) de M. Luc
Frieden, Ministre du Trésor et du
Budget:

All Ministère ass a sengem Beräich
zoustänneg fir Subsiden u Gemen-
gen, Betriber a Veräiner ze verginn
a stellt duerfir natierlech Kritären
op. Dës Kritäre si jee no Aktivitéit,
déi ënnerstëtzt gëtt, vu Ministère zu
Ministère anescht, a verschiddene
Fäll si se iwwer Gesetz oder Regle-
ment festgeluecht. Et gëtt keng all-
gemeng Kritären, well et ze vill ën-
nerschiddlech Situatione gëtt.

Et ass kloer, datt all Minister an der
respektiver Chamberskommissioun
d’Kritären an d’Montantë vun de
Subsiden un déi eenzel Bénéfi-
ciairë muss matdeelen an erklären,
wann dës gefrot ginn.

Question 2640 (20.6.2008) de
M. Jean Huss (DÉI GRÉNG)
concernant les fluoroquino-
lones:

Les fluoroquinolones sont une fa-
mille d’antibiotiques actifs contre
de nombreux germes et sont indi-
qués dans les infections générales
ou à localisations diverses. Alors
qu’ils sont déjà connus pour provo-
quer des séquelles neuromuscu-
laires (tendinites et contractures),
le Centre de pharmacovigilance de
Bordeaux a publié entre 1995 et
2002 590 cas d’effets indésirables
de nature psychiatrique. Ces molé-
cules arrivent ainsi à la huitième

place des troubles psychiatriques
d’origine médicamenteuse.

Dans 7,4 cas des prescriptions,
ces effets indésirables sont des
confusions (51%), des hallucina-
tions (27%), des agitations (13%),
des délires (12%), des insomnies
(8%), des somnolences (4%). 21%
des cas ont nécessité une hospita-
lisation ou un prolongement de
l’hospitalisation.

L’Association française des vic-
times des quinolones évoque éga-
lement des pertes sévères de mé-
moire et des baisses du QI.

Dans ce contexte je voudrais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre:

- Cette famille d’antibiotiques est-
elle prescrite au Luxembourg?

- Si oui, quelle est l’évolution de
ces prescriptions?

- Les patients sont-ils informés du
risque de séquelles neuromuscu-
laires ainsi que de troubles psy-
chiatriques?

- Monsieur le Ministre entend-il
sensibiliser les médecins suscep-
tibles de prescrire ce type d’anti-
biotique quant aux effets secon-
daires?

Réponse (24.7.2008) de M.
Mars Di Bartolomeo, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale:

Les chiffres invoqués par l’hono-
rable Parlementaire en rapport
avec les séquelles dues aux anti-
biotiques de la classe des fluoro-
quinolones semblent provenir de
l’étude «Effets indésirables psy-
chiatriques des fluoroquinolones:
cas notifiés à la pharmacovigilance
française» publiée dans la Revue
de Médecine interne en juin 2006. 

Ladite étude comporte une ana-
lyse de tous les effets indésirables
psychiatriques notifiés dans la
base nationale de pharmacovigi-
lance française chez les patients
traités par fluoroquinolones et ceci
entre 1985 (et non 1995 comme dit
dans la question parlementaire) et
2002. Au total 590 cas sont rappor-
tés dont 512 pour lesquels une
fluoroquinolone était considérée
comme l’un des médicaments sus-
pects. Dans 21,7% des cas l’effet
est considéré comme grave (cor-
respondant majoritairement à une
hospitalisation ou une prolongation
d’hospitalisation) et l’évolution a
été favorable avec disparition de
l’effet dans 88,5% des cas, tandis
que dans 9,5% des cas l’évolution
était en cours ou inconnue.

L’étude a encore relevé que ces ef-
fets indésirables sont survenus
principalement chez les sujets
âgés. Cependant cette étude n’a
pu établir l’incidence de ces effets
indésirables, étant donné que
ceux-ci font l’objet de notifications
insuffisantes et que l’on ne connaît
pas l’exposition totale des patients.
Dans leur conclusion les auteurs
remarquent que «malgré le risque
de survenue des effets indési-
rables psychiatriques ou d’autre
type, l’intérêt de cette classe théra-
peutique n’est nullement remis en
cause, puisqu’il s’agit d’antibio-
tiques puissants, très maniables».
Ils terminent par la conclusion
«Pour prévenir ces effets indési-
rables, on peut simplement rappe-
ler les recommandations de pres-
cription, notamment l’adaptation
posologique à la fonction rénale,
particulièrement au sein d’une po-
pulation âgée.»

Les médicaments antibiotiques de
la classe des fluoroquinolones pos-
sèdent des indications thérapeu-
tiques précises et sont prescrits
universellement. Au Luxembourg
leur prescription représente
10,47% du total des antibiotiques
exprimé en doses journalières en
ambulatoire et 5,7% en milieu hos-
pitalier.

En ambulatoire la prescription de
cette classe d’antibiotiques a subi
entre 2005 et 2006 une augmenta-
tion de l’ordre de 3%, tandis qu’en
milieu hospitalier leur utilisation est
restée stationnaire. La ciproxine
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Projets pilotes procédure B

Projets Leonardo TOI 
(qui remplacent les projets pilotes de la phase Leonardo II)

Année Demandes
reçues

Demandes
éligibles

Demandes 
acceptées 

Projets réalisés/en
cours de réalisation

2007 6 3 3 3

2008 2 2 en cours de sélection pas encore connu

Total 8 5 3 3

Partenariats Leonardo (nouvelle action en 2008)

Année Demandes
reçues

Demandes
éligibles Demandes acceptées Projets réalisés

2008 3 3 en cours de sélection en cours de sélection

Total 3 3

Année Projets réalisés /
en cours de réalisation

2000 2

2001 3

2002 1

2003 2

2004 3

2005 1

2006 2

Total 14

Visites

Année Demandes
reçues

Demandes
éligibles

Demandes
acceptées 

Visites réalisées

2000 3 3 3 2

2001 1 1 1 1

2002 10 10 5 5

2003 6 5 5 4

2004 1 1 1 0

2005 5 5 5 4

2006 4 4 4 2

2007 3 3 3 2

2008 14 13 13 13

Total 47 45 40 33



constitue l’antibiotique le plus pres-
crit de la classe des fluoroquino-
lones. Par comparaison internatio-
nale le Luxembourg a un niveau de
consommation élevé en antibio-
tiques, ce qui vaut aussi pour la
classe des fluoroquinolones. Une
étude comparative parmi 25 pays
européens en 2003 plaçait notre
pays au quatrième rang pour la
consommation.

Les principales indications des
fluoroquinolones sont les infections
par des micro-organismes sen-
sibles au niveau du système uro-
génital, les gastro-entérites sé-
vères, certaines infections lorsque
les antibiotiques de premier choix
ne peuvent être utilisés et la pro-
phylaxie dans des cas bien spéci-
fiés. Les fluoroquinolones, du fait
de leurs caractéristiques de diffu-
sion tissulaire, sont susceptibles
d’avoir des effets indésirables no-
tamment au niveau du tractus gas-
tro-intestinal, du système nerveux
central, au niveau cutané et au ni-
veau ostéo-articulaire. La littérature
sur la pathologie des effets secon-
daires sérieux est bien documen-
tée et par conséquent les notices
scientifiques des médicaments ap-
partenant à cette classe mention-
nent ces effets indésirables et
contre-indications. Il incombe au
médecin lors de la prescription de
déceler les facteurs de risque pour
le patient ou le cas échéant les
contre-indications de façon à ré-
duire les risques de survenance de
tels effets. Une évaluation du rap-
port risque-bénéfice devrait être
également amorcée chaque fois
que la décision de choisir une fluo-
roquinolone est prise et le patient
doit être dûment informé des effets
indésirables.

Un conseil scientifique auprès de
mon Ministère, présidé par un mé-
decin de l’Association des Méde-
cins et Médecins Dentistes, tient
régulièrement à jour des lignes di-
rectrices en matière d’antibiothéra-
pies, pouvant être consultées sur le
site http://www.conseil-scienti-
fique.lu. Ce conseil détient aussi
une banque de données contenant
des recommandations et informa-
tions destinées plus spécifique-
ment aux professionnels de la
santé et accessibles seulement à
ces derniers.

Le 18 novembre est déclaré
«awareness-day» européen en
matière d’antibiothérapies, c’est-à-
dire «journée de prise de
conscience». Sur le plan national il
y aura une campagne grand public
de mise en garde contre l’usage
abusif d’antibiotiques. Les méde-
cins seront une nouvelle fois ren-
dus attentifs sur l’évolution de la
consommation de ce type de mé-
dicaments, toujours dans le but
d’une modération de la prescrip-
tion.

Question 2641 (20.6.2008) de
M. Marc Angel (LSAP) concer-
nant la reconnaissance des
mariages homosexuels con-
clus à l’étranger:

Au cours de sa réunion du 13 juin
2008, le Gouvernement en Conseil
a décidé d’apporter un certain
nombre de modifications à la loi du
9 juillet 2004 relative aux effets de
certains partenariats. Ces modifi-
cations concerneront des aspects
du droit du travail, du droit civil et
du statut général des fonction-
naires de l’État.

En ce qui concerne le droit civil, le
Gouvernement en Conseil a retenu
que les partenariats conclus vala-
blement à l’étranger pourront être
inscrits au répertoire civil, à condi-
tion que les partenaires remplis-
sent les mêmes conditions que
celles prévues pour la conclusion
d’un partenariat légal au Luxem-
bourg.

Étant donné que la reconnaissance
ne vaut pas pour les mariages ci-
vils conclus à l’étranger entre par-
tenaires du même sexe, le Luxem-

bourg se retrouvera donc bientôt
dans la situation cocasse de re-
connaître les partenariats de droit
étranger et d’appliquer à ces per-
sonnes les avantages et obliga-
tions prévus par la législation
luxembourgeoise, alors que les
personnes de même sexe ayant
contracté mariage à l’étranger ne
jouiront d’aucun droit similaire au
Grand-Duché.

- Sachant qu’au Luxembourg, le
mariage civil n’est pas encore ou-
vert aux couples de même sexe,
ne faudrait-il pas reconnaître léga-
lement ces mariages conclus à
l’étranger?

- Le fait d’ouvrir la possibilité aux
couples «pacsés» à l’étranger de
faire inscrire leur union au registre
civil, option refusée pour l’instant
aux couples homosexuels mariés,
ne signifie-t-il pas que le Gouver-
nement attribue une valeur légale
supérieure au partenariat enregis-
tré par rapport au mariage civil? 

- Est-il correct d’affirmer que les
couples homosexuels, mariés à
l’étranger et vivant au Luxembourg,
devront divorcer et conclure par la
suite un partenariat pour continuer
à jouir de leurs droits de couple
marié?

- Afin d’éviter l’apparition de situa-
tions juridiques comme celles évo-
quées ci-dessus, Monsieur le Mi-
nistre n’estime-t-il pas qu’il serait
opportun d’ouvrir dans un avenir
proche le mariage civil aux couples
de même sexe au Luxembourg?

Réponse (14.7.2008) de M. Luc
Frieden, Ministre de la Justice:

La question de la reconnaissance
transfrontalière des mariages ho-
mosexuels belges, néerlandais et
espagnols se pose non seulement
au Luxembourg, mais dans les 24
États membres de l’Union euro-
péenne qui ne connaissent pas ce
type de mariage.

Le Luxembourg estime qu’il y a lieu
avant tout de trouver une réponse
européenne à ce problème de droit
international privé.

En attendant une solution euro-
péenne, j’estime qu’il y a lieu d’ac-
corder aux couples homosexuels
mariés à l’étranger mais résidant
au Luxembourg les mêmes droits
que ceux qui sont accordés aux
couples homosexuels qui ont
conclu un partenariat de droit
luxembourgeois.

Question 2642 (20.6.2008) de
M. Marcel Oberweis (CSV)
concernant l’étiquetage nutri-
tionnel des aliments:

Fin janvier 2008, la Commission
européenne a proposé de moder-
niser et d’améliorer la réglementa-
tion communautaire en matière
d’étiquetage nutritionnel des den-
rées alimentaires afin que le
consommateur obtienne lors de
l’achat les informations essentielles
dont il a besoin pour faire les bons
choix en vue d’une alimentation
équilibrée. 

La proposition impose que soient
clairement mentionnées, à l’avant
de l’emballage, la valeur énergé-
tique et les teneurs en sel, en glu-
cides, avec une référence spéci-
fique aux sucres, et en lipides - y
compris les acides gras saturés -
par portion, par cent millilitres ou
par cent grammes de produit. Ces
éléments doivent aussi être indi-
qués en tant que pourcentages
des apports de référence. 

Hormis la liste des six nutriments
sur le devant de l’emballage, les
États membres sont libres de déve-
lopper des systèmes nationaux
pour la présentation de ces infor-
mations. Chaque État membre
peut donc décider d’ajouter des
éléments visuels symboliques,
comme un système de feux de si-
gnalisation, à côté des valeurs nu-
mériques. Des études démontrent
qu’il s’agit du format le plus utile
pour les consommateurs. 

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre de la Santé:

- Quelle est la position du Gouver-
nement quant au système de feux
de signalisation sur les étiquettes
des produits alimentaires? 

- Est-ce qu’un tel système serait
réalisable sur tous les produits mis
en vente au Luxembourg? 

- Dans la négative, est-ce qu’on
pourrait limiter ce système aux ali-
ments produits au Luxembourg? 

- Quels sont les efforts entrepris
par le Ministère de la Santé afin de
rendre le consommateur attentif en
vue d’une alimentation saine et
équilibrée? 

Réponse (25.7.2008) de M.
Mars Di Bartolomeo, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale:

L’honorable Député fait référence à
la proposition de règlement du Par-
lement européen et du Conseil
concernant l’information des con-
sommateurs sur les denrées ali-
mentaires.

Cette proposition, qui vise à conso-
lider la législation horizontale en
matière d’étiquetage général et
d’étiquetage nutritionnel, prévoit la
possibilité dans le chef des États
membres d’élaborer sur une base
strictement volontaire et n’ayant
aucun effet contraignant des
formes complémentaires d’expres-
sion de la déclaration nutritionnelle. 

C’est ainsi qu’un système de feux
de signalisation sur l’étiquette des
produits alimentaires, auquel fait
allusion Monsieur le Député, a été
élaboré par l’agence britannique
«Food Standard Agency» (FSA) en
collaboration avec d’autres asso-
ciations du secteur de la santé tout
comme avec des associations de
consommateurs. 

L’idée à la base consiste à per-
mettre aux consommateurs de re-
pérer facilement les produits «bon
pour leur santé» (produit marqué
par un point vert), et ceux qui se-
raient moins favorables à leur
santé (produit marqué d’un point
orange ou rouge).

Pour chaque couleur, la FSA a fixé
des standards qui se basent sur
les recommandations nutrition-
nelles élaborées par le comité bri-
tannique «Committee on Medical
Aspects of Food and Nutrition Po-
licy (COMA)».

Ce système de signalisation s’ap-
plique uniquement aux produits
composés de plusieurs ingré-
dients, tels que pizzas, sandwichs
préemballés, biscuiteries, bois-
sons, burger, etc.

Cette signalisation, qui semble a
priori facile à interpréter peut pour-
tant prêter à confusion. Ainsi, un
produit pourrait se voir attribuer à
la fois un signal rouge pour la
quantité de graisse et un signal
vert pour la quantité de sel. Par
contre, d’un point de vue scienti-
fique la catégorisation de certains
produits est fortement critiquée. À
titre d’exemple, une sauce vinai-
grette, dont l’ingrédient principal
est l’huile de colza, pourrait être re-
vêtue d’un signe rouge quant à sa
quantité en lipides et en même
temps d’un signe vert pour la qua-
lité des acides gras.

À cela s’ajoute qu’il sera difficile
d’appliquer ce type de signalisa-
tion sur les produits mis en vente
au Luxembourg essentiellement
pour les raisons suivantes: 

- actuellement notre pays ne dis-
pose pas de standards de réfé-
rence tels qu’ils ont été élaborés
par COMA;

- la majorité de nos aliments sont
produits à l’étranger; 

- au niveau de la Communauté eu-
ropéenne, les responsables ne se
sont pas encore prononcés à l’un-
animité pour un système de signa-
lisation qui, rappelons-le, est pure-
ment facultatif.

Par ailleurs, comme l’équilibre ali-
mentaire est reflété par tous les ali-

ments qui sont consommés, la res-
triction d’une telle signalisation aux
seuls produits locaux n’aurait pas
beaucoup d’intérêt devant une pro-
duction alimentaire nationale
somme toute réduite. De surcroît,
une alimentation exclusive à base
de produits locaux ne permettrait
pas de fournir tous les nutriments
dont notre corps a besoin, une telle
alimentation serait non seulement
très monotone mais probablement
carencée en acides gras mono- et
poly-insaturés.

Cela étant, et tout comme par le
passé, j’entends miser plutôt sur
des campagnes d’information ci-
blées auprès des consommateurs.
En effet, l’éducation nutritionnelle
n’est pas la mission primaire de
l’étiquetage qui consiste en effet à
informer le consommateur pour
qu’il puisse faire lui-même le
meilleur choix en fonction de ses
spécificités. Je voudrais rappeler
qu’il ne s’agit pas de combattre in-
dividuellement chaque aliment
malsain, mais bien de combattre le
phénomène de la mauvaise ali-
mentation. C’est précisément dans
cette optique que mon Ministère
déploie des moyens considérables
pour favoriser l’éducation nutrition-
nelle notamment par le biais du
«plan alimentation saine et activité
physique», voire de l’action «Ge-
sond iessen, méi bewegen».

Dans le cadre précisément de
cette action, un groupe interminis-
tériel a élaboré en 2006 un logo qui
distingue les initiatives promouvant
l’alimentation saine et l’activité phy-
sique.

Je voudrais enfin souligner que
mon département ne cesse d’éla-
borer des brochures informatives
sur l’alimentation saine. Au cours
de l’année 2006, une brochure re-
prenant les bases de l’alimentation
saine a été distribuée à chaque
ménage du pays. D’autres bro-
chures s’adressant à une popula-
tion plus ciblée, notamment aux
femmes enceintes sont disponibles
sur simple demande auprès de
mes services.

Finalement, à chaque rentrée de
classe, les parents des élèves en-
trant en première année reçoivent
une lettre d’information et les
élèves une grille horaire reprenant
de façon ludique les bases d’une
alimentation saine. Dans les
classes supérieures, les ensei-
gnants ont à leur disposition une
pyramide alimentaire ainsi que des
cahiers pédagogiques sur l’alimen-
tation saine. Le corps enseignant
peut au-delà participer gratuite-
ment à des formations sur la bonne
pratique d’application de cette py-
ramide alimentaire.

Question 2644 (24.6.2008) de
M. Laurent Mosar (CSV) con-
cernant la Communauté euro-
péenne de l’énergie:

L’ancien président de la Commis-
sion européenne Jacques Delors a
récemment accordé une interview
au «Journal du dimanche». En ré-
ponse à la question sur la priorité
de l’Union européenne, il déclare:

«Comme il y eut la Communauté
européenne du charbon et de
l’acier, je propose qu’on mette en
place une Communauté euro-
péenne de l’énergie. Ainsi aurions-
nous une politique de l’énergie, un
marché concurrentiel et une atti-
tude commune vis-à-vis des pro-
ducteurs d’énergie. Quand je vois
ce carrousel de pays autour de
Poutine et Medvedev, je suis scan-
dalisé. L’Europe se ridiculise. C’est
pourquoi il faut bâtir d’urgence une
Europe de l’énergie, à laquelle par-
ticiperont les pays qui le veulent.
Les autres suivront plus tard,
comme pour l’euro. Pour l’Europe,
le choix est simple: ou la survie
pour l’Union ou le déclin et la perte
de toute capacité d’influence.»

Cette idée d’une Communauté eu-
ropéenne de l’énergie me semble
très intéressante. 

- C’est la raison pour laquelle j’ai-
merais savoir de Monsieur le Mi-
nistre de l’Économie et du Com-
merce extérieur quelle est la posi-
tion du Gouvernement par rapport
à cette proposition et si, le cas
échéant, il l’entend appuyer.

Réponse (30.7.2008) de M.
Jeannot Krecké, Ministre de
l’Économie et du Commerce exté-
rieur:

En général, je partage les grandes
lignes de l’opinion de Monsieur
Jacques Delors concernant la poli-
tique énergétique européenne.

Néanmoins, dans le cadre des né-
gociations du Traité de Lisbonne,
entre-temps ratifié par le Luxem-
bourg, les États membres de
l’Union européenne ont retenu le
cadre futur pour la politique euro-
péenne dans le domaine de l’éner-
gie, cadre dans lequel l’Union eu-
ropéenne devrait organiser sa poli-
tique en la matière dans le futur.

Question 2645 (25.6.2008) de
M. Ben Fayot (LSAP) concernant
l’allocation de vie chère:

Lors de la déclaration du Gouver-
nement sur la situation écono-
mique, sociale et financière du
pays, le Premier Ministre a an-
noncé le 22 mai dernier que l’ac-
tuelle allocation de chauffage sera
majorée de son propre montant et
deviendra une allocation d’inflation
ou encore une allocation de vie
chère. L’allocation de chauffage
trouve son origine dans le règle-
ment du Gouvernement en Conseil
du 18 février 1983 tel que modifié
par la suite et qui jadis remplaçait
la subvention sur les combustibles
minéraux solides destinés à
l’usage domestique par une alloca-
tion aux ménages à revenu mo-
deste à l’effet de réduire les prix du
chauffage.

- De ce qui précède, j’aimerais sa-
voir si le Gouvernement a l’inten-
tion d’appliquer une procédure pa-
reille en modifiant le règlement en
question ou si le dépôt d’un projet
de loi est prévu pour la création de
cette nouvelle allocation. Dans
quel délai cette modification sera-t-
elle en vigueur?

- Est-ce qu’à côté de la majoration
de l’allocation, il est prévu d’adap-
ter également les seuils, respecti-
vement les plafonds de revenus
jusqu’auxquels les ménages
peuvent bénéficier de cette aide?

- D’une manière générale, est-ce
que les critères pour l’octroi de l’al-
location seront adaptés?
Réponse (4.7.2008) de Mme
Marie-Josée Jacobs, Ministre
de la Famille et de l’Intégration:
En réponse à la question de l’hono-
rable Député au sujet de l’introduc-
tion d’une «allocation de vie
chère», je peux vous fournir les in-
formations suivantes:
L’actuelle prestation de l’allocation
de chauffage trouve son origine
dans le Règlement du Gouverne-
ment en Conseil du 18 février 1983
tel que modifié par la suite.
Actuellement les montants de cette
allocation se trouvent fixés pour
l’année 2008 à:
- 660 euros pour une personne
seule,
- 825 euros pour une communauté
de 2 personnes,
- 990 euros pour une communauté
de 3 personnes,
- 1.155 euros pour une commu-
nauté de 4 personnes,
- 1.320 euros pour une commu-
nauté de 5 personnes et plus.
Les limites de revenus mensuels
prises en considération pour la dé-
termination de cette prestation
sont:
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- 1.570,33 - 1.620,31 euros pour
une seule personne,

- 2.355,77 - 2.418,25 euros pour
une communauté de 2 personnes,

- 2.804,20 - 2.879,18 euros pour
une communauté de 3 personnes,

- 3.252,62 - 3.340,10 euros pour
une communauté de 4 personnes,

- 3.708,85 - 3.808,83 euros pour
une communauté de 5 personnes
et plus.

L’introduction voir la création d’une
«allocation de vie chère» se fera
par le dépôt d’un projet de loi,
abrogeant par la même l’actuel Rè-
glement du Gouvernement au
Conseil relatif à l’allocation de
chauffage.

La nouvelle prestation de l’«alloca-
tion de vie chère», comme annon-
cée par Monsieur le Premier Mi-
nistre lors de la déclaration du
Gouvernement sur la situation éco-
nomique, sociale et financière du
pays en date du 22 mai 2008, fera
l’objet d’un dédoublement des
montants actuellement appliqués.
Les seuils respectivement les pla-
fonds de revenus resteront les
mêmes.

Question 2646 (25.6.2008) de
M. John Castegnaro (LSAP)
concernant le prix lors de la
facturation du mazout:

Conformément aux dispositions de
l’article 2, alinéa 4 de la loi modifiée
du 17 mai 2004 relative à la con-
currence, le Ministre de l’Économie
peut conclure des contrats de pro-
gramme avec les entreprises du
secteur pétrolier en vue de fixer
des prix maxima pour les produits
de pétrole, dont le mazout de
chauffage. Les prix maxima ainsi
fixés sont communiqués par voie
de presse au grand public. C’est
en fonction de ces prix que de
nombreux clients passent leur
commande de combustible auprès
de leur fournisseur.

Pour les combustibles livrés à do-
micile, le délai de livraison est en
général de quelques jours, en
fonction des disponibilités du four-
nisseur. Ce délai d’attente peut me-
ner à la situation que le prix maxi-
mum en vigueur le jour de la fourni-
ture du combustible est différent
de celui en vigueur le jour de la
passation de commande. Or, à ma
connaissance, le client final se voit
facturer le prix en vigueur le jour de
la livraison, et non celui en vigueur
le jour de la passation de com-
mande. Ce mécanisme pouvant
jouer tant en faveur qu’en défaveur
du client, il reste toutefois que ce-
lui-ci ignore le prix effectif qui lui
sera facturé le jour de la livraison
du combustible.

Au vu de ce qui précède, j’aimerais
poser les questions suivantes à
Monsieur le Ministre de l’Economie:

- N’ayant pratiquement aucune in-
fluence sur le délai de fourniture du
combustible, celui-ci étant fixé par
le fournisseur en fonction de ses
propres disponibilités, le client ne
devrait-il pas se voir facturer le prix
en vigueur au moment de la passa-
tion de la commande? Monsieur le
Ministre n’estime-t-il pas qu’il s’agit
là d’une pratique commerciale
pour le moins inhabituelle, à savoir
de révéler le prix d’un produit ou
d’un service seulement au moment
de la mise à disposition du client fi-
nal?

- Dans l’affirmative, quelles sont
les mesures que Monsieur le Mi-
nistre compte mettre en œuvre
pour mettre un terme à ces pra-
tiques commerciales douteuses?

Réponse (31.7.2008) de M.
Jeannot Krecké, Ministre de
l’Économie et du Commerce exté-
rieur:

Au Grand-Duché du Luxembourg,
les prix maxima des combustibles
liquides et gazeux sont fixés dans
des contrats dits «contrats de pro-
gramme» conformément aux dis-
positions de l’article 2, alinéa 4 de
la loi modifiée du 17 mai 2004 rela-
tive à la concurrence. Il s’agit en
l’occurrence de contrats conclus
entre le Ministre ayant l’Économie
dans ses attributions et les entre-
prises du secteur pétrolier. 

En ce qui concerne les relations
contractuelles entre les particuliers
et les entreprises du secteur pétro-
lier, celles-ci relèvent du droit com-
mun. Dès lors, rien n’empêche les
deux parties contractantes de
s’accorder sur le prix en vigueur le
jour de la commande, nonobstant
les éventuels changements à la
hausse où à la baisse qui s’ensui-
vent.

Le rôle du Ministère de l’Économie
se limite dans ce contexte au cal-
cul et à la détermination de la date
d’application des prix maxima au
public conformément aux disposi-
tions des contrats de programme
et de veiller à leur respect.

Question 2647 (25.6.2008) de
M. Claude Meisch (DP) concer-
nant les travaux sur le chan-
tier du nouveau Lycée Tech-
nique Mathias-Adam (LTMA):

Le journal «Le Quotidien», paru en
date du 25 juin 2008, a relaté
qu’une entreprise de peinture a été
écartée du chantier du nouveau
Lycée Technique Mathias-Adam
(LTMA) à Pétange. L’entreprise en
question aurait été désavantagée,
malgré avoir présenté le devis le
moins cher, parce qu’elle avait
prévu de faire effectuer les travaux
entre autres par des apprentis.

Partant, je souhaiterais poser les
questions suivantes à Monsieur le
Ministre des Travaux publics:

- Monsieur le Ministre peut-il
confirmer les faits repris ci-dessus?
Dans l’affirmative, est-il exact que
l’entreprise a été désavantagée
parce qu’elle envisageait de faire
effectuer lesdits travaux notam-
ment par des apprentis?

- Monsieur le Ministre peut-il me
renseigner sur les coûts supplé-
mentaires engendrés par cette dé-
cision?

- Monsieur le Ministre peut-il me
dire si, suite aux retards pris lors de
cette procédure de soumission, la
finalisation des travaux pour la ren-
trée scolaire 2008/09 demeure réa-
liste? Est-il exact que dans ce
contexte le bail pour l’ancienne
école primaire de Bascharage a dû
être rallongé pour accueillir des
élèves du LTMA?

Réponse (18.7.2008) de M.
Claude Wiseler, Ministre des
Travaux publics:

L’honorable Député Claude Meisch
souhaite avoir des informations sur
une soumission concernant le pro-
jet du Lycée Technique Mathias-
Adam à Pétange.

D’après les informations de Mon-
sieur Meisch tirées du journal le
«Quotidien» paru en date du 25
juin 2008 «une entreprise de pein-
ture a été écartée du chantier du
nouveau Lycée Technique Ma-
thias-Adam à Pétange. L’entreprise
aurait été désavantagée, malgré
avoir présenté le devis le moins
cher, parce qu’elle avait prévu de
faire effectuer les travaux entres
autres par des apprentis».

À noter préalablement que suite à
cet article, le Ministère des Travaux
publics a, le lendemain, fait publier
dans le même journal un communi-
qué de presse réfutant tous les re-
proches émis par cette entreprise
de peinture. 

En effet, dans le cadre de la sou-
mission publique de novembre
2007 relative aux travaux de pein-
ture du Lycée Technique Mathias-
Adam à Pétange, six soumission-

naires ont participé à la soumission
publique du 20 novembre 2007.
Or, au vu d’une grande différence
de prix entre les soumissionnaires,
une analyse des prix s’est avérée
être obligatoire et cela conformé-
ment à l’article 80 du règlement
grand-ducal du 7 juillet 2003 por-
tant exécution de la loi du 30 juin
2003 sur les marchés publics et
portant modification du seuil prévu
à l’article 106 point 10° de la loi
communale du 13 décembre 1988.
Elle a par conséquent été deman-
dée. L’analyse des prix présentée
par l’entreprise de peinture en
question et ses associés a soulevé
des problèmes quant à la qualité et
à la conformité des prestations pro-
posées pour le prix offert. En effet,
en comparaison avec les critères
établis par la Chambre des métiers
appelés «informations de base
pour l’adaptation des marchés aux
fluctuations des salaires, fluctua-
tions salariales légales, taux de
majoration pour frais généraux,
charges proportionnelles aux sa-
laires» pour la branche du peintre-
décorateur, l’architecte en charge
du chantier a conclu que les prix
déclarés par l’entreprise de pein-
ture en question et ses associés
devaient être considérés comme
anormalement bas et a de ce fait
proposé d’écarter cette offre
conformément à l’article 82 du rè-
glement grand-ducal du 7 juillet
2003 précité. La finalité et l’intérêt
de cette disposition réglementaire
sont qu’elle permet de vérifier des
offres à des prix très bas qui pour-
raient avoir comme conséquence
fâcheuse que, le marché une fois
attribué, les travaux risqueraient de
ne pas être exécutés selon les
prescriptions du cahier des
charges et selon les règles de l’art.

À préciser encore que contraire-
ment à ce qui a été prétendu dans
l’article de presse précité, l’enga-
gement d’apprentis n’a, quant au
principe, à aucun moment posé
problème à l’Administration des
Bâtiments publics.

Pour faire analyser la conformité du
dossier de soumission de l’entre-
prise de peinture en question et
ses associés et pour vérifier que la
décision qu’il entendait prendre
était correcte, le Ministère des Tra-
vaux publics a encore sollicité
l’avis de la Commission des Sou-
missions, organe impartial, institué
par la loi modifiée du 30 juin 2003
sur les marchés publics. En sa
séance du 5 mai 2008, la Commis-
sion des Soumissions a statué
qu’elle ne «s’oppose pas au rejet
de l’offre de l’association momen-
tanée et marque son accord avec
l’adjudication du marché à l’entre-
prise P. sous réserve de la confor-
mité de l’offre en question». Au mo-
tif que l’offre de l’entreprise P. fut
conforme, le marché en question
lui a été attribué par arrêté ministé-
riel du 7 mai 2008. L’entreprise de
peinture en question et ses asso-
ciés ont introduit en date du 23 mai
2008, par voie d’avocat un courrier
de réclamation. Le Ministère des
Travaux publics a tenu à soumettre
une deuxième fois à la Commission
des Soumissions le dossier en
question afin qu’elle se prononce
quant aux arguments étayés dans
le courrier de réclamation. Lors de
la séance du 28 mai, la Commis-
sion des Soumissions a confirmé,
après analyse du courrier de récla-
mation, qu’elle ne s’oppose pas au
rejet de l’offre de l’entreprise de
peinture en question et ses asso-
ciés.

À noter que l’entreprise de peinture
en question et ses associés ont,
également, introduit une requête
en sursis à exécuter auprès du
Président du Tribunal administratif.
Il y a cependant lieu de noter que,
contrairement à ce qui a été dit
dans l’article précité, le Tribunal ne
s’est pas déclaré «incompétent»
en la matière. En effet en son au-
dience publique du 9 juin 2008, le
Président du Tribunal administratif
a, par son ordonnance, déclaré
comme non justifiée la requête en
sursis à exécution et la demande
subsidiaire tendant à la fixation
d’une mesure de sauvegarde, in-

troduite par l’entreprise de peinture
en question et ses associés.

Enfin, il échet de préciser finale-
ment que l’ouverture du nouveau
Lycée technique Mathias-Adam à
Pétange est toujours prévue pour
la rentrée scolaire 2008/2009.

Question 2648 (25.6.2008) de
M. Xavier Bettel (DP) concer-
nant l’initiative du parti socia-
liste de la Ville de Luxem-
bourg concernant la tarifica-
tion des taxis:
La section du parti socialiste de la
Ville de Luxembourg, dont Mon-
sieur le Ministre assume la prési-
dence, vient de publier un dépliant
dans lequel une tarification nova-
trice pour les taxis de la Ville de
Luxembourg est propagée. Afin
d’encourager une plus large utilisa-
tion des taxis, une tarification forfai-
taire à cinq respectivement dix eu-
ros est proposée (voir documenta-
tion en annexe).
Dans ce contexte je souhaiterais
poser les questions suivantes à
Monsieur le Ministre de l’Économie
et du Commerce extérieur:
- Les mesures proposées sont-
elles compatibles avec les disposi-
tions légales en vigueur? Dans l’af-
firmative, quelles mesures Mon-
sieur le Ministre a-t-il déjà prises en
vue de la réalisation des proposi-
tions de la section du parti socia-
liste de la Ville de Luxembourg?
Réponse (10.7.2008) de M.
Jeannot Krecké, Ministre de
l’Économie et du Commerce exté-
rieur:
En réponse à la question parle-
mentaire N°2648 de l’honorable
Député Xavier Bettel et au risque
de me répéter, j’ai l’honneur de
vous informer que je ne répondrai
pas à des questions parlemen-
taires en relation avec des idées ou
propositions d’un parti politique.

Question 2649 (25.6.2008) de
M. Jos Scheuer (LSAP) concer-
nant l’obtention de la nationa-
lité luxembourgeoise en cas
de surdité:

La loi du 24 juillet 2001 portant mo-
dification de la loi du 22 février
1968 sur la nationalité luxembour-
geoise telle qu’elle a été modifiée a
introduit pour la première fois une
disposition selon laquelle une per-
sonne désirant acquérir la nationa-
lité luxembourgeoise doit justifier
d’une connaissance active et pas-
sive suffisante d’au moins une des
langues prévues par la loi du 24 fé-
vrier 1984 sur le régime des
langues ainsi que d’une connais-
sance de base de la langue luxem-
bourgeoise, appuyée par des cer-
tificats ou documents officiels.
Cette disposition sera renforcée
par l’adoption du projet de loi 5620
sur la nationalité luxembourgeoise. 

Or, il s’avère que la problématique
des personnes frappées de surdité
n’a jamais été prise en compte,
alors qu’elles ne parviennent sou-
vent pas à maîtriser le langage
parlé. Déjà en 1988, le Parlement
européen a adopté une résolution
sur le langage gestuel visant entre
autres une «reconnaissance offi-
cielle du langage gestuel à l’usage
des sourds dans chaque État
membre» qui est restée lettre
morte dans la plupart des États
membres.

- Tout en sachant que les difficul-
tés que rencontrent les personnes
malentendantes ou sourdes dé-
passent de loin les questions liées
à la nationalité, j’aimerais savoir de
Monsieur le Ministre s’il a connais-
sance de cas où cette probléma-
tique a constitué un obstacle à l’ac-
quisition de la nationalité luxem-
bourgeoise et ceci depuis l’entrée
en vigueur de la loi de 2001? Dans
l’affirmative, quelle a été la solution
retenue pour ces personnes?

- Comme le langage gestuel
constitue pour la plupart des per-
sonnes en question le seul moyen
d’expression, quelle sera la solu-
tion réservée à ces cas à l’entrée
de la nouvelle législation?

Réponse (15.7.2008) de M. Luc
Frieden, Ministre de la Justice:

Il est évident qu’il y a lieu de tenir
compte dans le traitement des de-
mandes d’acquisition de la natio-
nalité de circonstances particu-
lières comme celles indiquées
dans la question parlementaire.

Au cours des dernières années,
une seule demande de ce genre a
été traitée par mes services.

Il va sans dire que ni par le passé,
ni sous l’emprise du nouveau pro-
jet de loi, une personne frappée de
surdité ne se verrait refuser la na-
tionalité au motif qu’elle ne maîtrise
pas le langage parlé.

Question 2650 (25.6.2008) de
M. Robert Mehlen (ADR) con-
cernant la piscine couverte
pour le Lycée Technique Jo-
seph-Bech (LTJB) à Greven-
macher:

Bei der leschter Extensioun vum
Lycée Technique Joseph-Bech vu
Gréiwemaacher ass leider d’Ge-
leeënheet verpasst ginn, fir en neie
Lycée mat den néidege Sportsin-
frastrukturen op engem eenzege
Site un der Périphérie vu Gréiwe-
maacher ze bauen. Dat huet der-
zou gefouert, datt d’Sportshal iso-
léiert vum Schoulgebai opgeriicht
ginn ass, an op de Bau vun enger
Piscine huet misse verzicht ginn. 

An enger Resolutioun vum 13. Juni
2008 fuerdert de Gemengerot vu
Gréiwemaacher d’Regierung ee-
stëmmeg op, fir bei der geplangter
partieller Erneierung an Extensioun
vum LTJB, déi aktuell Problemer,
déi zum Beispill duerch den Trafic
am Quartier résidentiel, an deem
den LTJB steet, entstane sinn, mat
a Considératioun ze huelen. 

Besonnesch gëtt awer op d’Scha-
fung vun enger Piscine couverte in-
sistéiert, fir de Schüler vum LTJB
(an deene vun den Nopeschuert-
schaften) d’Méiglechkeet ze ginn,
fir d’Schwammcoursen, déi am
Schoulprogramm virgesi sinn, kën-
nen am Kader vun der Schoul ze
absolvéieren. An deem Kontext
géif ech gären dës Froen un Iech
riichten: 

1. Wat ass d’Attitüd vun der Regie-
rung vis-à-vis vun dëse Fuerderun-
gen? Besteet grondsätzlech d’Be-
reetschaft, fir op dëst Uleies anze-
goen? 

2. Wéi kënnt eng Solutioun ausge-
sinn, déi net erëm op eng Zort
Fléckaarbecht erausleeft an de Site
vun der Schoul nach méi fragmen-
téiere géif? 

Réponse commune (28.7.2008)
de Mme Mady Delvaux-
Stehres, Ministre de l’Éducation
nationale et de la Formation profes-
sionnelle et de M. Claude Wise-
ler, Ministre des Travaux publics:

Den honorablen Deputéierten
Roby Mehlen huet festgestallt, datt
„bei der leschter Extensioun vum
Lycée Technique Joseph-Bech vu
Greiwemaacher ass leider d’Ge-
leeënheet verpasst ginn, fir en neie
Lycée mat den néidege Sportsin-
frastrukturen op engem eenzege
Site un der Périphérie vu Gréiwe-
maacher ze bauen“.

Andeems den Här Mehlen sech op
eng Resolutioun vum 13. Juni 2008
bezitt, wou de Gemengerot d’Re-
gierung opfuedert, notamment eng
Piscine couverte virzegesinn, wëll
hien d’Positioun dozou vun der Re-
gierung kennen.

Et muss ee fir d’éischt preziséieren,
datt d’Extensioun vum Lycée Tech-
nique Joseph-Bech vu Gréiwemaa-
cher keng gréisser Augmentatioun
vun der Unzuel u Schüler virgesäit
(vun 900 op maximal 1.000). Aus
der «Étude de faisabilité» geet er-
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vir, datt dëse Lycée mat 950 Schü-
ler op den aktuelle Sitë realiséiert
ka ginn, ouni datt dëst zu enger
Opspléckung vun der Schoul
féiert.

Sou ass et och kloer, datt d’Exten-
sioun vum Lycée net ausserhalb
dem Zentrum vu Gréiwemaacher
gebaut gëtt, mä op deenen zwou
Bauplazen um Site vum aktuelle
Lycée, déi dem Stat souwéisou ge-
héieren.

Déi eng Bauplaz soll fir d’Klas-
sesäll vum Lycée genotzt ginn an
deen aneren Deel fir Sportsaktivi-
téiten.

Den neie Projet erlaabt esou déi
provisoresch Strukturen, déi um
Site vum Sportskomplex erriicht
goufen, ewechzehuelen an op dë-
ser Bauplaz eventuell e Parking
mat ongeféier 60 Plazen ze kreéie-
ren.

Et muss een drun erënneren, datt
weder an de Bauprogrammer fir
den Neibau nach an dem Ëmbau
vum Lycée Technique Joseph-
Bech (Gesetz vum 13. Abrëll 1998)
de Bau vun enger Piscine virgesi
wor. D’Schwammstonnen, déi am
Kader vum Schoulsport ufalen,
sinn integral duerch d’Benotzung
vun de Piscinen zu Biwer an zu
Dräibuer ofgedeckt an dat sougutt
aktuell wéi och an Zukunft, well
d’Zuel vun de Schüler jo net sub-
stanziell an d’Luucht geet.

Question 2651 (26.6.2008) de
M. Alex Bodry (LSAP) concer-
nant la circulaire du 9 juin
2008 concernant la recom-
mandation du Médiateur du
Grand-Duché de Luxem-
bourg:

En date du 9 juin 2008, le Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement
du Territoire a communiqué par cir-
culaire la recommandation du Mé-
diateur du Grand-Duché de
Luxembourg relative à l’inscription
au registre de la population aux ad-
ministrations communales du pays.

Cette recommandation, dont le
contenu semble recevoir l’appro-
bation du Gouvernement, apporte
certaines précisions utiles concer-
nant les règles d’inscription au re-
gistre de la population.

Certaines questions restent cepen-
dant sans réponse.

J’aimerais savoir de la part de
Monsieur le Ministre si une admi-
nistration communale est en droit
de refuser l’inscription d’un second
ménage voire d’un troisième mé-
nage dans une maison unifamiliale,
qualifiée comme telle en vertu du
règlement des bâtisses communal.

Réponse (30.7.2008) de M.
Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement
du Territoire:

Les registres de la population
trouvent leur base légale dans la loi
modifiée du 22 décembre 1886
concernant les recensements de
population à faire en exécution de
la loi électorale (ci-après «la loi du
22 décembre 1886»). De la loi en
question ne subsiste qu’une seule
disposition: l’article 8. Suivant cette
disposition chaque commune a la
possibilité d’adopter un règlement
relatif à la tenue de son registre de
la population.

En soi, aucune disposition légale
ou réglementaire supérieure à une
réglementation communale ne per-
met à l’autorité communale d’impo-
ser une façon de vivre précise à un
administré aux fins d’inscription au
registre de la population. Le choix
d’une résidence constitue une li-
berté et donc une problématique
différente de celle du sujet de la
construction d’un immeuble dans
lequel la résidence serait établie.
Cette liberté est d’ailleurs inscrite
dans l’article 2 du protocole N°4 de
la Convention de Sauvegarde des
droits de l’Homme et des libertés
fondamentales.

Toutefois, la jurisprudence paraît
bien hésitante quant à la sépara-
tion stricte entre d’une part une lé-
gislation à finalité de recensement
et d’autre part une législation ou
une réglementation communale
fixant des règles de construction.

Dans un premier temps, le tribunal
administratif a dans un jugement
du 14 octobre 2002 (rôle N°14485)
estimé que des règles découlant
du plan d’aménagement général
d’une commune ne pourraient di-
rectement conditionner un change-
ment de domicile car seul le carac-
tère réel d’une habitation dans un
autre lieu serait déterminant à ce
sujet. Le tribunal n’a pas limité sont
appréciation à la loi du 22 dé-
cembre 1886, mais a précisé que
l’inscription au registre de la popu-
lation d’une commune à l’adresse
réelle d’habitation joue également
un rôle dans le changement du do-
micile d’une personne et que cette
inscription ne pouvait pas être refu-
sée pour d’autres conditions que
celles fixées au Code civil. Il se
trouve que le domicile et la rési-
dence habituelle coïncident lors-
qu’on applique les articles 102 à
105 du Code civil. La décision de
refus d’inscription sur le registre de
la population a ainsi été annulée
par le tribunal. La Cour administra-
tive, saisie par l’appel interjeté
contre le jugement prémentionné,
a cependant dans son arrêt du 8
mai 2003 (rôle N°15632C) estimé
que le demandeur à l’inscription
n’avait pas indiqué d’adresse «éli-
gible en droit pour l’habitation»
puisque la zone dans laquelle se
situait le logement du demandeur
était située dans une zone soumise
à un assainissement général.

Un «revirement de jurisprudence»
est finalement venu affirmer que
les registres de la population
doivent refléter la population rési-
dante d’une commune peu importe
dans quel immeuble ou zone les
personnes ont finalement décidé
de s’installer. C’est par un juge-
ment du 5 mai 2004 (rôle N°17030)
que le tribunal administratif est ar-
rivé aux conclusions suivantes:
«(…) Dans la mesure où toute per-
sonne, qui établit sa résidence ha-
bituelle sur le territoire d’une com-
mune, est obligée de faire sa dé-
claration y relative au bureau de la
population pour se faire inscrire au
registre de la population et dans la
mesure où la non-observation de
cette disposition est pénalement
répréhensible, il appartient à la
commune de procéder à ladite ins-
cription dès qu’une personne se
présente aux services communaux
pour y faire inscrire une déclaration
d’arrivée. 

(…) À cela s’ajoute que ni ledit
texte (le règlement communal), ni
un autre texte légal ou réglemen-
taire n’autorise la commune à
prendre en compte des motifs
étrangers au critère de la rési-
dence habituelle pour refuser à
une personne, ayant établi de fait
sa résidence habituelle sur le terri-
toire de la commune de destina-
tion, l’inscription y relative, étant
entendu que l’inscription au re-
gistre de population se fait sans
préjudice de l’application de la ré-
glementation de police et de celle
relative à l’urbanisme.

Si la commune estime pour des rai-
sons inhérentes à la sécurité, à la
salubrité et à l’hygiène que le lieu
en question ne se prête pas à une
résidence habituelle, il lui appar-
tient d’entamer une procédure sé-
parée en usant de son pouvoir de
police général en matière de sécu-
rité et de salubrité et y faire inter-
dire toute résidence. 

Il convient d’ajouter que ce pouvoir
de police revient au bourgmestre,
lequel est chargé aux termes de
l’article 67 de la loi communale mo-
difiée du 13 décembre 1988 de
l’exécution des lois et règlements
de police. Le bourgmestre a, à titre
personnel, le droit et le devoir d’as-
surer l’exécution des lois de police
et de la législation sur l’urbanisme
et l’aménagement du territoire. 

Il s’ensuit que des considérations
ayant trait à la sécurité, à la salu-
brité et à l’hygiène ne peuvent être
prises en compte, en l’absence
d’une base légale afférente, dans
le cadre d’une décision de refus
d’inscription au registre de la po-
pulation(…).

Le jugement a été confirmé dans
toute sa teneur par la Cour admi-
nistrative (CA 2 décembre 2004,
rôle N°18323 C).

Toutefois, la jurisprudence de la
Cour administrative n’est pas res-
tée constante. Encore récemment,
un autre «revirement» a été opéré
par la Cour administrative (en date
du 22 mai 2008, rôle N°24010C)
annonçant que «(…) au vu de ce
que l’inscription sur les registres de
la population confère à son auteur
des droits, une commune est en
droit de refuser l’inscription sur ses
registres de la population d’un ad-
ministré qui ouvertement et mani-
festement, par son établissement
en un endroit précis du territoire
communal, entend violer les dispo-
sitions du plan d’aménagement gé-
néral communal qui peuvent pré-
voir des zones où l’habitation à titre
principal est prohibée.»

La Cour administrative a ainsi
opéré plusieurs «revirements de ju-
risprudence» en un laps de temps
assez restreint, ce qui ne facilite
pas la tâche d’un ministère es-
sayant d’harmoniser l’application
de la législation relative à la tenue
des registres de la population.

Au vu de ce qui précède, le Mi-
nistre de l’Intérieur et de l’Aména-
gement du Territoire ne peut expri-
mer qu’un simple avis quant aux li-
mitations prévues par un règlement
des bâtisses. Les tribunaux tran-
chent au cas par cas et n’ont jus-
qu’à présent pas établi de jurispru-
dence constante en la matière. Le
seul enseignement qui peut être
tiré de la jurisprudence est que les
textes réglementaires invoqués par
les communes à l’appui d’un refus
d’inscription doivent être clairs et
sans équivoque.

Question 2652 (26.6.2008) de
M. Lucien Clement et Mme
Marie-Josée Frank (CSV) con-
cernant l’embauche de tra-
vailleurs saisonniers polo-
nais:

Pendant la saison des vendanges
et la récolte du raisin, nombreux vi-
gnerons luxembourgeois ont re-
cours à des travailleurs d’origine
polonaise qui sont engagés sous
un contrat de travail à caractère
saisonnier. Pour l’employeur, les
démarches administratives auprès
de l’Administration de l’Emploi et
de la Sécurité sociale étaient dans
le passé rapides, faciles et trans-
parentes. 

Or, selon nos informations, une
nouvelle réglementation du travail
pour l’ouvrier agricole ou viticole
saisonnier est en vigueur depuis
peu. Cette nouvelle réglementation
serait une conséquence directe de
l’ouverture complète du marché de
travail luxembourgeois pour les tra-
vailleurs de huit des dix États
membres qui ont adhéré à l’UE le
1er mai 2004. 

Dans ce contexte nous aimerions
poser les questions suivantes aux
Ministres concernés: 

- Messieurs les Ministres peuvent-
ils nous confirmer l’existence d’une
nouvelle réglementation du travail
pour embaucher des travailleurs
saisonniers en provenance de la
Pologne? 

- Dans l’affirmative, quelle est la
teneur de cette réglementation? 

- Quelles sont les dispositions à
respecter par l’employeur respecti-
vement l’employé saisonnier polo-
nais? 

- Messieurs les Ministres envisa-
gent-ils d’informer les vignerons
des nouvelles dispositions en vi-
gueur? 

Réponse commune (5.8.2008)
de M. Fernand Boden, Ministre
de l’Agriculture, de la Viticulture et
du Développement rural, de M.
Mars Di Bartolomeo, Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale et de M. François Biltgen,
Ministre du Travail et de l’Emploi:

En guise de réponse à la question
parlementaire au sujet de l’em-
bauche de travailleurs saisonniers
étrangers dans le secteur de la viti-
culture, tant Monsieur le Ministre
de la Sécurité sociale que Mon-
sieur le Ministre du Travail et de
l’Emploi confirment qu’aucune nou-
velle réglementation n’est entrée
en vigueur.

Concernant la sécurité sociale, le
Ministre du ressort précise que la
procédure de déclaration des tra-
vailleurs saisonniers n’a pas
changé après l’ouverture complète
en 2007 du marché de l’emploi aux
ressortissants des États membres
ayant adhéré à l’Union européenne
en date du 1er mai 2004.

Il convient de relever que la légis-
lation luxembourgeoise prévoit une
dispense en matière d’assurance
maladie et d’assurance pension
pour les personnes qui exercent
leur activité professionnelle uni-
quement d’une façon occasion-
nelle et non habituelle et ce pour
une durée déterminée à l’avance
qui ne doit pas dépasser trois mois
par année de calendrier. À noter
que ces personnes sont couvertes
contre le risque accident même
sans déclaration préalable auprès
du Centre commun de la Sécurité
sociale.

Quant aux permis de travail, le Mi-
nistre du ressort confirme qu’au-
cune nouvelle procédure particu-
lière n’a été introduite dans le chef
de l’ADEM pour les travailleurs sai-
sonniers dans la viticulture.

Les actes d’adhésion du 1er mai
2004 avaient ouvert la possibilité
au Grand-Duché de Luxembourg
de prévoir des mesures transitoires
aux ressortissants des nouveaux
États membres. 

Depuis le 1er mai 2006 des permis
de travail avaient été accordés
avec bienveillance absolue aux
ressortissants des nouveaux États
membres pour les secteurs, entre
autres, de l’agriculture et de la viti-
culture.

D’autre part, les demandes d’octroi
d’un permis de travail pour un em-
ploi saisonnier limité à la saison
des vendanges et à la récolte du
raisin ont été instruits, à part, sui-
vant une procédure et une dé-
marche administrative simplifiée.

Ainsi, environ 600 saisonniers, en
majorité des ressortissants polo-
nais, ont pu prêter main forte aux
professionnels du secteur vini-viti-
cole.

Depuis le 1er novembre 2007, le
Gouvernement a décidé de ne plus
se prévaloir des facultés de restric-
tion de la libre circulation des tra-
vailleurs prévue dans les actes
d’adhésion et d’ouvrir complète-
ment son marche du travail aux
ressortissants des huit États
membres qui ont adhéré à l’Union
européenne le 1er mai 2004.

Question 2653 (26.6.2008) de
M. Xavier Bettel (DP) concer-
nant les manifestations pré-
vues lors du Conseil euro-
péen Agriculture et Pêche:

En date du 23 et 24 juin 2008 a
siége le Conseil européen Agricul-
ture et Pêche au Luxembourg. La
réunion des Ministres européens
n’a pas été bouleversée par des
manifestants qui avaient annoncé
leur arrivée.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre de la Justice:

- Monsieur le Ministre peut-il me
dire sur quelles sources et informa-
tions la police luxembourgeoise

s’est basée en vue de se préparer
à une éventuelle arrivée de mani-
festants? Les autorités luxembour-
geoises avaient-elles notamment
été informées par des instances
étrangères?
- Monsieur le Ministre peut-il me
dire combien d’agents policiers
luxembourgeois ont été mobilisés
pour la durée du Conseil euro-
péen? Monsieur le Ministre peut-il
me renseigner sur les coûts de
cette mission?
- Monsieur le Ministre peut-il me
fournir des détails quant au sup-
port étranger (personnel et maté-
riel) pour la mission en question?
- Comment Monsieur le Ministre
entend-il prévenir à l’avenir la mise
en place de dispositifs de sécurité
d’une importance telle que prévue
pour le dernier Conseil européen?
Réponse (15.7.2008) de M. Luc
Frieden, Ministre de la Justice:
J’estime qu’il est du devoir du Gou-
vernement de protéger de la
meilleure façon possible les per-
sonnes et les biens en fonction des
situations.
En l’espèce, plusieurs sources po-
licières étrangères ainsi que les
services de sécurité des institu-
tions européennes avaient informé
la police luxembourgeoise d’une
possible manifestation de pê-
cheurs en marge du Conseil des
Ministres de l’Agriculture à Luxem-
bourg. Il y a lieu de rappeler que
de nombreux dégâts avaient été
causés par une manifestation simi-
laire lors de l’avant-dernier Conseil
Agriculture à Bruxelles. Il s’agissait
donc d’éviter, en cas de manifesta-
tion violente, à ce que des dégâts
similaires soient causés notam-
ment aux personnes, aux com-
merces et aux voitures sur le terri-
toire de la ville de Luxembourg.
En application du principe de pré-
caution, un dispositif préventif avec
quelque 500 policiers avait été mis
en place. De même, dans l’igno-
rance du nombre des manifes-
tants, des renforts avaient été solli-
cités en Belgique. Fort heureuse-
ment, les policiers n’ont pas dû in-
tervenir, la manifestation n’ayant
pas eu lieu. Le coût de l’opération
est constitué essentiellement par le
paiement de certaines indemnités
(heures supplémentaires, jour férié
du 23 juin) aux policiers.
La police agira de la même façon à
l’avenir dans des situations pa-
reilles. J’estime qu’il aurait été ir-
responsable de la part de la police
de ne pas se préparer de façon
adéquate.

Question 2655 (26.6.2008) de
M. Ben Fayot (LSAP) concernant
le Conseil supérieur pour le
développement durable:

Le Conseil supérieur pour le déve-
loppement durable, instauré par la
loi du 25 juin 2005 relative à la co-
ordination de la politique nationale
de développement durable, vient
de publier son rapport d’activités
pour les années 2006 et 2007. Il
ressort de l’avant-propos du prési-
dent dudit Conseil que plusieurs
conditions devraient se réaliser
progressivement afin de dévelop-
per les ambitions de cet organe de
consultation. Sont mentionnés, par
exemple, la nécessité d’un secré-
tariat permanent et l’échange de
vues régulier avec le Ministre de
tutelle.

Dans ce contexte j’aimerais savoir
quelles sont les suites que le Gou-
vernement entend réserver à ces
suggestions.

- Est-ce que le Conseil supérieur
pour le développement durable su-
bira des adaptations au niveau de
son fonctionnement ou de ses mis-
sions? Dans l’affirmative, les-
quelles?
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- Quel est l’état actuel des travaux
des groupes de travail instaurés
par le Conseil, à savoir du groupe
de travail «Finances publiques» en
charge de l’avis sur les agrégats
des finances publiques pour la pé-
riode postérieure à 2009 et du
groupe de travail chargé de l’éla-
boration d’un avis sur l’utilisation
durable de la biomasse?
Réponse (10.7.2008) de M. Lu-
cien Lux, Ministre de l’Environne-
ment:
Dans sa question parlementaire,
l’honorable Député fait référence à
l’avant-propos du rapport d’activité
publié par le Conseil supérieur
pour le développement durable. Je
tiens à relever que cet avant-pro-
pos est de la responsabilité du pré-
sident du Conseil. 
Concernant les conditions en vue
d’un développement des activités
du Conseil, je tiens à assurer qu’en
tant que Ministre ayant dans ses
attributions la coordination intermi-
nistérielle du développement du-
rable, je suis tout à fait disposé à
participer sur invitation à une ré-
union du Conseil. 
Il est incontestable que les tâches
du Conseil ne sont pas aisées,
considérant le caractère transver-
sal du développement durable. La
loi du 25 juin 2005 relative à la co-
ordination de la politique nationale
de développement durable a prévu
dans son article 5 que le Gouver-
nement met à la disposition du
Conseil un secrétariat. Cette tâche
est actuellement assurée par une
fonctionnaire du Ministère de l’En-
vironnement. Ce même article sta-
tue que le Gouvernement peut faire
appel à du personnel spécialisé,
statutaire et contractuel et que le
Conseil supérieur est associé à la
sélection de ce personnel. La do-
tation à la charge du budget de
l’État mis à la disposition du
Conseil pour l’année 2008 a été no-
tablement augmentée par rapport
à l’année 2007 et les propositions
budgétaires pour l’année 2009 ont
été conséquentes. Le Conseil a fait
usage de ce budget afin d’enga-
ger des experts externes chargés
de l’assister dans ses missions. 
Le Conseil supérieur pour le déve-
loppement durable a présenté son
avis sur une utilisation durable de
la biomasse lors d’une conférence
de presse en date du 25 février
2008. Cet avis peut être consulté à
l’adresse suivante: http://www.envi-
ronnement.public.lu/developpe-
ment_durable/dossiers/remise/in-
dex.html. Le Conseil poursuit ses
réflexions sur le suivi de son avis. 
Le groupe de travail en charge de
l‘élaboration d’un avis sur les fi-
nances publiques poursuit actuel-
lement ses travaux. Il a rencontré la
Commission des Finances et du
Budget de la Chambre des Dépu-
tés en juin 2007, ainsi qu’en février
2008. Selon le calendrier que le
Conseil s’est fixé, il a l’intention de
finaliser son avis sur la durabilité
des finances publiques lors des
mois de septembre-octobre 2008. 
Par ailleurs, le Conseil a élaboré un
document relatif à une prise de po-
sition commune sur un développe-
ment durable au Luxembourg inti-
tulé «Elemente für eine gemein-
same Stellungnahme». Il s’agit
néanmoins d’une position qui doit
être considérée comme sujet à
évolution. Le Conseil compte faire
une première adaptation après la
finalisation de l’avis sur la durabi-
lité des finances publiques.

Question 2656 (27.6.2008) de
M. Marc Spautz (CSV) concer-
nant les autoroutes luxem-
bourgeoises:

De nombreux automobilistes se
plaignent tous les jours des em-
bouteillages sur les autoroutes

causés par différents chantiers.
Ces embouteillages ne sont pas
seulement synonymes de perte de
temps et d’énervement pour les
automobilistes, mais ils portent
également atteinte à l’environne-
ment. En plus, puisque les chan-
tiers sont souvent mal coordonnés,
il peut arriver qu’un chantier fixe
soit suivi d’un chantier mobile sur
le même tronçon d’autoroute.

Sachant que certains chantiers sur
les autoroutes ne sont point ache-
vés et que de nouveaux projets
sont prévus dans le futur afin
d’améliorer le réseau autoroutier
luxembourgeois, j’aimerais poser
la question suivante à Monsieur le
Ministre des Travaux publics:

- Le Gouvernement pourrait-il en-
visager de créer un service de co-
ordination de chantiers dont la mis-
sion principale serait de planifier
les différents chantiers afin d’éviter
dans le futur des embouteillages
successifs sur les mêmes tronçons
d’autoroutes?

Réponse (25.7.2008) de M.
Claude Wiseler, Ministre des
Travaux publics:

En réponse à la question de l’hono-
rable Député au sujet de l’organi-
sation des chantiers autoroutiers, il
y a lieu de préciser que déjà ac-
tuellement, l’Administration des
Ponts et Chaussées s’efforce, avec
les moyens disponibles et l’organi-
sation en place, de coordonner au
mieux les divers chantiers sur les
autoroutes, pour limiter dans la me-
sure du possible la gêne des usa-
gers en regroupant les chantiers
respectivement en les organisant
en dehors des heures de pointe.

Dans le but d’améliorer de manière
substantielle la coordination des
chantiers, une restructuration de
l’organisation, de la planification et
du déroulement des chantiers s’im-
posent.

Un bureau d’études est actuelle-
ment chargé de préparer la nou-
velle procédure pour la planifica-
tion et le déroulement des chan-
tiers et il s’avère d’ores et déjà que
la gestion d’une plateforme spéci-
fique sera nécessaire. À cet effet,
le projet de loi portant réorganisa-
tion de l’Administration des Ponts
et Chaussées prévoira la création
d’une division spécifique ayant en
charge la gestion du trafic et l’ex-
ploitation des autoroutes, et qui de-
vra disposer des moyens et res-
sources nécessaires à cet effet.

Question 2660 (1.7.2008) de M.
Roger Negri (LSAP) concernant
l’extension de l’offre scolaire
au lycée technique Josy-
Barthel de Mamer:

Selon un article de presse paru
dans «Le Quotidien», Madame la
Ministre de l’Éducation nationale a
confirmé dans le cadre de sa visite
du lycée technique Josy-Barthel
de Mamer de déposer prochaine-
ment un projet de loi spécialement
conçue pour ce lycée permettant à
l’établissement scolaire de devenir
le premier lycée luxembourgeois à
disposer d’un enseignement tech-
nique et de l’intégralité de l’ensei-
gnement classique.

L’extension de l’offre scolaire per-
mettrait de réduire les déplace-
ments en faveur du «modal split»,
déplacements qui deviendront très
importants au moment de la mise
en service de la nouvelle école eu-
ropéenne planifiée juste à côté du
lycée technique Josy-Barthel.

Tout en saluant l’idée d’une exten-
sion de l’offre scolaire, j’aimerais
poser les questions suivantes à
Madame la Ministre de l’Éducation
nationale et de la Formation profes-
sionnelle:

- Madame la Ministre peut-elle me
renseigner sur ses intentions à ce
sujet?

- Quand est-ce que Madame la
Ministre compte déposer le projet
de loi en question?

Réponse (15.7.2008) de Mme
Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et
de la Formation professionnelle:

Je prévois d’introduire un projet de
loi modifiant la loi du 18.07.01 por-
tant création d’un établissement
d’enseignement secondaire tech-
nique à Mamer. Les modifications
porteront sur 2 points:

1) l’offre scolaire qui comportera
en sus de la division inférieure de
l’ES, des cycles inférieur, moyen et
supérieur de l’EST, la division su-
périeure de l’ES;

2) l’actuel lycée technique prendra
la dénomination de «Lycée Josy-
Barthel».

J’estime en effet qu’en raison des
difficultés qu’éprouvent les lycées
de Luxembourg-ville pour accueillir
dans les classes de la division su-
périeure des élèves venant
d’autres lycées, cette décentralisa-
tion de l’offre scolaire s’avère né-
cessaire.

Par ailleurs, de par sa localisation
le lycée de Mamer est bien situé
pour accueillir des élèves origi-
naires des communes très peu-
plées de Mamer, Bertrange, Stras-
sen et Kehlen.

Question 2661 (1.7.2008) de M.
Laurent Mosar (CSV) concer-
nant l’introduction d’une nou-
velle taxe sur le chiffre d’af-
faires des chaînes privées,
des opérateurs télécoms et
d’Internet en France:

Le Président de la République
française Nicolas Sarkozy a an-
noncé la suppression de la publi-
cité sur les chaînes de télévision
publiques françaises. Cette sup-
pression va être entérinée en deux
temps: d’abord après vingt heures
dès le 1er janvier 2009, puis totale-
ment en 2012. Afin de compenser
la perte de recette subséquente et
d’assurer le financement de
«France Télévisions», il sera intro-
duit une taxe sur le chiffre d’affaires
des chaînes privées, des opéra-
teurs télécoms et d’Internet.

Le porte-parole de la Commission
européenne Martin Selmayr a ex-
primé des réserves par rapport à
cette nouvelle taxe. Il explique que
«c’est important d’accroître le pou-
voir d’achat des citoyens euro-
péens et la croissance en Europe.
Elle n’est pas en faveur d’un nouvel
impôt sur les secteurs qui sont mo-
teurs de la croissance». Il précise
même que cet impôt pourrait être
considéré comme un obstacle à la
libre circulation. 

- Dans ce contexte j’aimerais sa-
voir de Messieurs les Ministres des
Finances et des Communications
quelle est la position du Gouverne-
ment par rapport à l’introduction du
nouvel impôt en France et s’ils par-
tagent le raisonnement de la Com-
mission européenne.

Réponse (18.7.2008) de M.
Jean-Claude Juncker, Premier
Ministre, Ministre des Finances:

La politique budgétaire des États
membres de l’Union européenne
est soumise à la surveillance multi-
latérale, conformément aux dispo-
sitions du Pacte de Stabilité et de
Croissance. 

Le Pacte de Stabilité et de Crois-
sance définit le cadre dans lequel
la politique budgétaire des États
membres doit s’inscrire, mais les
objectifs qui y sont formulés
portent uniquement sur le solde
budgétaire et la dette publique. La
composition du budget, y compris
la structure des recettes et des dé-
penses publiques n’est pas sou-
mise à la surveillance multilatérale
et le principe de subsidiarité s’ap-
plique. Soucieux de respecter ce
principe, le Gouvernement luxem-
bourgeois n’entend pas se pronon-
cer sur les choix politiques des
gouvernements des États
membres, pour autant que les

règles et principes communau-
taires ne soient pas enfreints.

À ce dernier égard, il appartient
notamment aux autorités commu-
nautaires de veiller au respect des
libertés fondamentales, telles que
la libre circulation. Il convient en
outre de relever qu’une taxe sur le
chiffre d’affaires peut dans certains
cas être équivalente à une taxe sur
la valeur ajoutée. Or, en vertu de la
directive 2006/112/CE du Conseil
du 28 novembre 2006 relative au
système commun de taxe sur la va-
leur ajoutée, la taxe sur la valeur
ajoutée est un impôt harmonisé au
niveau de l’Union européenne. Par
conséquent, il serait souhaitable
que les autorités françaises four-
nissent davantage d’informations
sur les modalités exactes de la
taxe proposée sur le chiffre d’af-
faires afin de mettre la Commission
européenne et le Conseil en me-
sure d’évaluer si cette taxe tombe
dans le champ d’application de la
directive susmentionnée et partant,
d’évaluer si elle est compatible
avec les règles et principes com-
munautaires.

Question 2662 (2.7.2008) de
MM. Claude Adam et Henri
Kox (DÉI GRÉNG) concernant
l’emplacement pour l’Unité
de Recherche Physique et
Matériaux de l’Université du
Luxembourg:

Suivant nos informations, l’Unité de
Recherche Physique et Matériaux
de l’Université du Luxembourg se-
rait toujours à la recherche d’une
solution intermédiaire pour l’empla-
cement de leurs laboratoires en at-
tendant que le site définitif aux
friches industrielles de Belval sera
praticable. Comme la situation ac-
tuelle, qui dure depuis début 2007,
ne permet pas aux professeurs de
cette Unité de travailler dans des
conditions satisfaisantes, le déve-
loppement de cette faculté impor-
tante est freiné considérablement. 

Dans ce contexte nous aimerions
avoir les précisions suivantes de la
part du Ministre: 

- Pouvez-vous nous renseigner sur
l’avancement des travaux à l’em-
placement définitif de l’Unité de
Recherche Physique et Matériaux
au site Belval?

- Qui est responsable pour la re-
cherche d’un emplacement inter-
médiaire pour l’Unité en question?
Pourquoi une solution pour un em-
placement intermédiaire n’a pas pu
être trouvée? 

- Est-ce que des moyens finan-
ciers sont prévus pour aménager
un emplacement intermédiaire?
Qui décide de l’attribution de ces
moyens financiers? 

Réponse commune (14.8.2008)
de M. François Biltgen, Mi-
nistre de la Culture, de l’Enseigne-
ment supérieur et de la Recherche
et de Mme Octavie Modert,
Secrétaire d’État à la Culture, à
l’Enseignement supérieur et à la
Recherche:

L’emplacement définitif de l’Unité
de Recherche Physique et Maté-
riaux sera dans la maison des Ma-
tériaux de la Cité des Sciences sur
la terrasse des hauts fourneaux à
Belval. Pour la situation exacte de
cette maison, nous avons l’honneur
de nous référer à la réunion jointe
de la Commission de la Culture, de
l’Enseignement supérieur et de la
Recherche et de la Commission
des Travaux publics le 16 avril
2008. À l’heure actuelle, le pro-
gramme de construction est en
train d’être établi. 

Pour ce qui est d’un emplacement
intermédiaire pour l’Unité en ques-
tion, plusieurs solutions ont été en-
visagées sur le site de Belval, et ce
afin d’éviter une multiplication de
sites universitaires à court terme:
construction d’une structure légère
sur un terrain appartenant à l’État,
construction d’une structure légère
dans la halle des soufflantes ou lo-

cation des mètres carrés néces-
saires auprès d’un promoteur
privé. La recherche d’une solution
intermédiaire s’avère difficile, en
raison notamment de difficultés de
raccordement et d’un ratio satisfai-
sant coût/temps d’utilisation pour
les alternatives 1 et 3 mentionnées.
Une implantation dans la halle des
soufflantes nécessiterait une inter-
vention substantielle sur la halle
elle-même. Il reste qu’une implan-
tation sur un terrain n’appartenant
pas à l’État constitue toujours la so-
lution la moins avantageuse sur le
plan financier. 

La recherche d’une solution inter-
médiaire se fait par le Fonds Belval
et l’Université du Luxembourg avec
le concours de bureaux spéciali-
sés. Le financement de cette struc-
ture intermédiaire se fera, le cas
échéant, par le biais du budget de
l’Université du Luxembourg. 

Il reste à noter que la mise en place
d’une structure intermédiaire est
nécessaire pour que l’Unité de re-
cherche en question puisse assu-
rer sa croissance telle que définie
dans le plan quadriennal de l’Uni-
versité. Des aménagements sup-
plémentaires sont en train d’être
réalisés pour le compte de cette
unité sur le site du Campus Kirch-
berg. 

Question 2663 (2.7.2008) de
Mme Martine Stein-Mergen
(CSV) concernant «Eis Schoul»:

La rentrée scolaire prochaine verra
le lancement du projet «Eis
Schoul». L’attrait de ce nouveau
modèle scolaire est tel que
quelque 600 parents voulaient y
inscrire leurs enfants. Or, comme
vous n’êtes pas sans l’ignorer, un
choix très restreint a dû être fait
pour couvrir les quelque 90 places
disponibles. D’après le concept
pédagogique de «Eis Schoul»,
l’école veille à accueillir une com-
munauté hétérogène d’élèves qui
soit représentative de la population
scolaire du pays. Comme le projet
est réalisé en étroite collaboration
avec la Ville de Luxembourg et
comme l’école est implantée à
Luxembourg-Ville, une priorité est
accordée aux élèves habitant la
capitale. Une commission mixte,
composée de représentants de
l’école, du Ministère de l’Éducation
nationale et de la Ville de Luxem-
bourg, se charge de l’admission
des élèves.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Madame
la Ministre de l’Éducation nationale
et de la Formation professionnelle:

1. Afin de garantir les critères de
mixité socioculturelle, quelle procé-
dure a été mise en œuvre pour la
sélection des élèves?

2. Serait-il possible d’avoir de plus
amples informations sur les critères
d’admission des élèves et sur la ré-
partition régionale des places?

Réponse (30.7.2008) de Mme
Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et
de la Formation professionnelle:

1. La loi portant création d’une
école primaire de recherche fon-
dée sur la pédagogie inclusive,
prévoit à l’article 2 la mise en place
d’une commission mixte:

Art. 2. …une commission mixte,
composée de deux représentants
du comité d’école défini à l’article
11, d’un délégué du ou de la mi-
nistre et du ou de la bourgmestre
ou de son délégué désigné par la
commune d’implantation, décide
de l’admission des élèves.

Comme le comité d’école n’a pas
pu être mis en place avant la fin de
l’année scolaire 2007/2008, l’article
21 de la loi sert de disposition tran-
sitoire et dérogatoire à l’article 2:

Art. 21. En vue d’assurer le démar-
rage de l’École pour la rentrée sco-
laire 2008, les représentants du co-
mité d’école dans la commission
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mixte chargée de décider de l’ad-
mission des élèves sont désignés
par la ministre (…)

La commission mixte en charge de
l’admission 2008 se compose de:

- deux membres du groupe de tra-
vail «Eis Schoul»;

- l’inspectrice générale de l’ensei-
gnement primaire de déléguée de
la ministre de l’Éducation nationale;

- un membre du service de l’ensei-
gnement de la Ville de Luxem-
bourg de délégué du bourgmestre
de la Ville de Luxembourg.

2. Le nombre d’admissions a dû
être fixé à 96 élèves soit 12 par
classe d’âge de 3 à 4 ans
(2008/2009: 96 élèves; 2009/2010:
108 élèves) en raison de la capa-
cité limitée du bâtiment scolaire
(+/- 110 élèves) qui sert également
de structure en journée continue.

D’autre part, la commission a tenu
compte de la situation des familles
à plusieurs enfants préinscrits:
lorsqu’un enfant est admis, sa
sœur respectivement son frère fera
également objet d’une admission.

A. Hétérogénéité

L’article 1 de la loi portant création
d’une école préscolaire et primaire
de recherche fondée sur la péda-
gogie inclusive, met en évidence
l’importance du critère d’hétérogé-
néité et stipule que la population
scolaire de «Eis Schoul» soit repré-
sentative de la population scolaire
luxembourgeoise. (…)

La commission mixte s’est donc
basée sur les chiffres du dernier re-
censement national en matière de:

- statut professionnel de la pre-
mière personne de référence;

- nationalité.

Il s’en est dégagé les pourcen-
tages suivants auxquels il fallait
s’orienter.

RP2001 - Ménages privés avec en-
fants mineurs selon la nationalité
de la personne de référence (Situa-
tion au 15 février 2001)

La commission s’est donné deux
critères supplémentaires visant
l’hétérogénéité de la population
scolaire:

- 10% d’enfants à besoins spé-
ciaux;

- répartition égale entre les deux
sexes.

B. Proximité

Au cas où il y avait, pour plusieurs
enfants, une égalité au niveau de
l’hétérogénéité, le critère de proxi-
mité a joué:

Art. 2. …l’École peut accueillir des
enfants dont les parents ne ré-
sident pas dans le ressort scolaire
où se trouve implantée l’École. Une
priorité est accordée aux enfants
dont les parents résident dans ce

ressort respectivement sur le terri-
toire de la commune d’implanta-
tion…
Toutefois cette priorité est seule-
ment accordée lorsqu’elle n’est
pas en contradiction avec le critère
d’hétérogénéité.
Les doléances soulevées par cer-
tains parents se basent sur le fait
que leurs enfants, habitant à proxi-
mité de l’école, n’ont pas pu être
admis étant donné:
- qu’il n’y avait pas de place(s)
restante(s) pour le frère ou la sœur
(douze places au maximum par
groupe d’âge);
- qu’environ la moitié des enfants
préinscrits étaient situés dans la
catégorie d’âge de trois à six ans
(environ 300 enfants) pour 36
places disponibles;
- que certaines catégories étaient
largement surreprésentées par
rapport à l’échantillonnage prééta-
bli.
Finalement il convient de soulever
que le critère de proximité a pu être
respecté dans la mesure où 100%
des enfants admis habitent le terri-
toire de la Ville de Luxembourg.

Question 2665 (3.7.2008) de M.
Gilles Roth (CSV) concernant la
participation de Fortis dans
Luxair:

Il me revient que le Groupe Fortis a
l’intention de se séparer de sa par-
ticipation de 12,1% dans le capital
de la compagnie aérienne natio-
nale Luxair. Il existe un droit de pré-
emption d’achat des autres action-
naires dans ce cas de figure. À cet
effet, Fortis a averti les autres ac-
tionnaires, dont l’État (23,1%), la
Banque et Caisse d’Épargne de
l’État (13,4%), la Dexia-BIL
(13,1%), la Lufthansa AG (13,0%)
et la Panalpina World Transport
(12,1%).

Dans ce contexte j’aimerais savoir
de Monsieur le Ministre des Trans-
ports:

1. Est-ce que l’État a l’intention
d’exercer le droit d’acquisition afin
de renforcer l’actionnariat public
dans cette compagnie luxembour-
geoise?

2. Dans la négative, comment le
ministre entend-il maintenir les in-
térêts luxembourgeois dans le pro-
cessus de vente de la participation
de Fortis?

Réponse (30.7.2008) de M. Lu-
cien Lux, Ministre des Trans-
ports:

Monsieur le Député pose deux
questions en relation avec la vente
de la participation de la société
Fortis S.A. de 12,15% dans le capi-
tal de la société Luxair S.A..
Le Gouvernement a été informé
par courrier du 10 juin 2008 de l’in-

tention de la société Fortis S.A. de
vendre sa participation de 12,15%
dans le capital de la société Luxair
S.A..
Suite aux discussions y relatives
lors du Conseil de Gouvernement
du 25 juillet 2008, l’État, qui détient
actuellement 23,11% des actions
de la société Luxair S.A., a décidé
de faire utilisation de son droit de
préemption concernant la vente de
la participation de la société Fortis
S.A. dans le capital de la société
Luxair S.A..
La BCEE, détenant actuellement
une participation de 13,41% dans
le capital de la société Luxair S.A.,
en fera de même en vue de la re-
prise du reste du paquet Fortis mis
en vente.
La décision de l’État de faire jouer
en collaboration avec la BCEE son
droit de préemption a pour toile de
fond l’intention du Gouvernement
de conclure avec succès dans les
prochains mois les discussions en-
tamées visant la cession d’une
grande partie de ce paquet à un
partenaire stratégique et industriel
compatible avec les intérêts de la
société Luxair S.A..

Question 2666 (3.7.2008) de M.
Robert Mehlen (ADR) concer-
nant la création d’une «Zone
horticole» au Luxembourg:
Zënter ville Joren ass d’Regierung
bestrieft, fir an eisem Land eng
«Zone horticole» ze schafen, fir de
Geméisubau, dee bei eis staark
ënnerentwéckelt ass, besser Ent-
wécklungsméiglechkeeten ze bid-
den. Bis elo waren dës Beméiun-
gen awer ouni konkreten Erfolleg.
An enger Spezialbäilag vum „Lët-
zebuerger“ Wort vun haut seet de
President vun der Lëtzebuerger
Gaardebaufederatioun, datt de
Projet «Zone horticole Contern»,
deen op 1989 zréckgeet, ge-
stuerwe wär, an datt et nach keng
weider Projete géif ginn. Och am
leschte Rapport d’activité vum
Landwirtschaftsministère gëtt just
festgehalen, datt dee betreffenden
Aarbechtsgrupp weidergeschafft
hätt, fir eng Léisung ze fannen.
Duerfir géif ech Iech gären dës
Froe stellen: 
1) Wat ass den aktuelle Stand an
dësem Dossier? 
2) Wéi grouss ass eigentlech déi
konkret Demande, fir sech an sou
enger «Zone horticole» kënnen
néierzeloossen? 
3) Huet et e Wäert, fir sou eng
Zone ze schafen, wa se net mat
potenziellen Interessente respektiv
mat konkrete Projete gekoppelt
ass? 
4) Wéi vill huet d’Entwécklung vum
Projet «Zone horticole» de Steier-
zueler bis elo kascht? 
Réponse (7.8.2008) de M. Fer-
nand Boden, Ministre de l’Agri-
culture, de la Viticulture et du Dé-
veloppement rural:
Au cours des dernières décennies
la production horticole indigène est
devenue largement déficitaire. Mal-
gré l’intérêt grandissant des con-
sommateurs pour des produits
luxembourgeois, seule une très
faible partie des légumes, fleurs et
autres plantes ornementales ven-
dus au Luxembourg y est effective-
ment produite. Les raisons de cette
situation sont multiples: concur-
rence étrangère mieux structurée et
organisée, absence de structures
de commercialisation (à l’exception
de la production biologique),
pertes de terrains horticoles suite
aux développements urbains et in-
vestissements très élevés néces-
saires pour créer de nouvelles sur-
faces de production sous verre. 
Pour remédier à cette situation,
l’idée est née de créer une zone
horticole comprenant, au niveau de
la production, des serres chauffées
par le biais d’énergie à coût très
modéré et, au niveau de la com-
mercialisation, une structure
unique pour assurer un écoule-
ment optimal. Afin d’assurer la via-

bilité économique des entreprises
à y établir, une mise à disposition
par l’État, moyennant un bail de
longue durée, des terrains et des
infrastructures (voies de circula-
tion, centrale énergétique, etc.), a
été envisagée.
À la suite d’une prospection por-
tant sur une vingtaine de sites pos-
sibles, le lieu-dit «in Tidert» dans la
commune de Hesperange a été re-
tenu. La proximité de l’aéroport et
de la Ville de Luxembourg et, sur-
tout, la possibilité de récupérer
l’énergie thermique rejetée dans
l’atmosphère par la centrale de co-
génération de l’usine de DuPont
rendaient ce site très intéressant.
Une étude de faisabilité technique
et économique a par la suite mon-
tré le bien-fondé du projet. 
Or, ce projet a dû être abandonné
au motif que dans le cadre des dé-
veloppements récents dans le sec-
teur de l’énergie, l’entreprise en
question a adopté un nouveau
concept énergétique sur base du-
quel la fourniture continue de cha-
leur pour une zone horticole n’était
plus garantie. 
Par la suite l’implantation d’une
zone horticole près de la centrale
électrique Twinerg a été étudiée en
collaboration avec l’exploitant du
réseau de chaleur Sudcal. Toute-
fois, le manque de terrains adé-
quats disponibles près de la cen-
trale électrique n’a pas permis de
poursuivre cette option. 
Actuellement deux nouvelles pistes
sont en train d’être étudiées. D’un
côté, le site «in Tidert» pourrait être
utilisé pour l’implantation d’exploi-
tations horticoles produisant hors
sol dans des serres dites «plas-
tiques» (Folienhäuser) non chauf-
fées. La viabilité économique d’un
tel projet, qui nécessite des travaux
d’infrastructures moins importants,
doit encore être analysée. D’un
autre coté, des serres chauffées
d’une surface moins importante
pourraient être installées près des
stations de biométhanisation en va-
lorisant la chaleur rejetée lors de la
production d’électricité. Un projet
concret est en cours d’évaluation. 
Ceci dit, je voudrais souligner l’in-
térêt persistant de la profession
pour la création d’une ou de plu-
sieurs zones horticoles, justifiant
les démarches entreprises pour
trouver des solutions viables.
J’ajoute qu’il est évident que la fi-
nalisation de tout projet se fera né-
cessairement en étroite collabora-
tion avec les horticulteurs intéres-
sés à y déployer leur activité.
Quant aux dépenses effectuées en
relation avec la création d’une zone
horticole, elles ont trait à des
études réalisées pour les différents
sites envisagés. Pour le site «in Ti-
dert» ces études ont porté en par-
ticulier sur le concept énergétique,
l’aménagement technique, la ren-
tabilité économique, l’impact éco-
logique, l’impact sur les ressources
en eau potable, les nuisances so-
nores et pour le site près de la cen-
trale électrique Twinerg, elles ont
porté sur le concept énergétique et
le choix des terrains potentiels. De
même, la création et le fonctionne-
ment d’un centre de commerciali-
sation ont fait l’objet d’une étude
détaillée.
Le montant total des dépenses
pour la période de 1995 à 2007
liées à ces études s’élève à
514.828,04 euros. À noter que
mises à part certaines données
spécifiques liées à un site précis,
les analyses et propositions des
différentes études sont toujours
d’actualité et servent dans la re-
cherche de solutions alternatives
au projet initial «in Tidert».

Question 2667 (3.7.2008) de M.
Marcel Oberweis (CSV) con-
cernant l’achèvement de la
piste cyclable PC15 entre
Lorentzweiler et Lintgen:

La piste cyclable PC15 fait la liai-
son entre la ville de Luxembourg et

Ettelbruck et traverse entre autres
les communes de Lorentzweiler et
de Lintgen. Bien que la majorité
des travaux soit déjà achevée, la
réalisation de la liaison Lorentzwei-
ler/Lintgen reste toujours suspen-
due. Entre ces deux localités, le
cycliste est exposé aux risques de
la circulation parce qu’il doit em-
prunter la route secondaire à sens
unique reliant Hunsdorf et Pret-
tange.

Or, il n’y a d’après mon opinion au-
cun obstacle qui empêche l’amé-
nagement de la prolongation de la
piste cyclable le long de la rivière
Alzette parce que les travaux de
percement du tunnel «Gousseler-
bierg» sont terminés et le tronçon
de la «Nordstrooss» entre Lorentz-
weiler et Mersch a été mis en circu-
lation.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre de l’Environnement et à
Monsieur le Ministre des Travaux
publics:

- Quel est l’état d’avancement de
ce dossier?

- Existe-t-il encore des obstacles
majeurs à la prolongation de la
piste cyclable PC15 entre Lorentz-
weiler et Lintgen?

Réponse commune (29.7.2008)
de M. Lucien Lux, Ministre de
l’Environnement et de M. Claude
Wiseler, Ministre des Travaux pu-
blics:

La réalisation de la piste cyclable
PC15 entre Lorentzweiler et
Mersch bénéficie d’ores et déjà
d’un accord de principe de la part
des Ministres de l’Environnement
respectivement des Travaux pu-
blics.

Toutefois plusieurs variantes de tra-
cés sont actuellement encore en
discussion. Le choix du tracé final
se fera sur base des résultats de
l’étude hydrogéologique en rela-
tion avec la modification du cours
de l’Alzette et de l’étude agricole,
élaborée sous mandat du Ministère
de l’Environnement.

En ce qui concerne l’étude hydro-
géologique, nous pouvons vous in-
former que les travaux de forages
de reconnaissance et la mise en
place des piézomètres sont ache-
vés et que les prélèvements et
analyses des eaux souterraines
sont actuellement en cours. Le rap-
port définitif des experts est at-
tendu au courant de l’automne
2008.

Il est important de souligner qu’il
existe de fortes interdépendances
entre les différents projets à réali-
ser dans la vallée de l’Alzette, qui
sont: le déplacement du lit de l’Al-
zette, la renaturation de la plaine
alluviale, le remembrement des
terres agricoles, la nouvelle orien-
tation de plusieurs exploitations
agricoles, la réalisation des infra-
structures de desserte et de la
nouvelle piste cyclable.

Le défi majeur réside dans la com-
plexité du système qui demande
une décision concertée qui en-
globe tous les aspects du dossier.

Il s’ensuit que le tracé qui sera fina-
lement retenu pour la réalisation de
la piste cyclable reflètera égale-
ment des choix pris dans les autres
domaines.

Question 2670 (7.7.2008) de M.
Marc Angel (LSAP) concernant
les chèques-repas:

Dans le souci de mettre sur un pied
d’égalité les salariés des entre-
prises disposant d’une cantine et
les salariés des entreprises sans
cantine, le législateur a mis en
place en 1986 un dispositif législa-
tif et réglementaire qui est à l’ori-
gine du système depuis lors très
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Statut professionnel en %

Aidant familial non rémunéré 0,3

Exploitant agricole 1,5

Travailleur intellectuel indépendant (médecin, avocat, architecte, etc.) 2,3

Autre indépendant (industriel, commerçant, artisan, etc.) 5,6

Apprenti sous contrat 0,1

Ouvrier 37,8

Fonctionnaire international (UE, etc.) 4,1

Fonctionnaire ou employé public 15,6

Employé privé 30,2

Sans indication 2,4

Total 100,0

Nationalité en %

Luxembourgeoise 55,3

Belge 3,4

Française 4,7

Allemande 2,1

Italienne 4,4

Portugaise 19,3

Autre UE 4,6

Yougo-Albanie 3,2

Autre 3,0

Total 100,0



répandu des «chèques-repas». En
effet, les articles 104, alinéa 3, et
115, numéro 21, de la loi modifiée
du 4 décembre 1967 concernant
l’impôt sur le revenu (L.I.R.) sont à
la base de ce système, en clarifiant
le traitement fiscal de cet élément
de rémunération tant dans le chef
de l’employeur que dans le chef du
salarié.

En fonction du dispositif fiscal sus-
mentionné, la valeur faciale des
chèques-repas fut fixée à 270 LUF
(6,69 euros) en 1986. En 1994, ce
montant fut porté à 330 LUF (8,18
euros), avant d’être adapté une
dernière fois en 2002 à 8,40 euros
dans la foulée du passage du franc
luxembourgeois à l’euro. Depuis
lors, la valeur faciale des chèques-
repas est restée inchangée.

- Or, considérant l’évolution du
coût de la vie en général et des
prix dans le secteur de la restaura-
tion en particulier, j’aimerais savoir
si Monsieur le Ministre envisage
d’adapter les montants et seuils
fixés à l’article 3 du règlement
grand-ducal modifié du 28 dé-
cembre 1990 portant exécution de
l’article 104, alinéa 3, de la L.I.R.

- Plus concrètement, Monsieur le
Ministre des Finances peut-il se
montrer d’accord avec une aug-
mentation de ces montants à 3,60
euros respectivement à 10,80 eu-
ros, vu l’évolution de l’indice des
prix à la consommation national à
734,13 points en moyenne semes-
trielle en mai 2008 (valeur 100 au
1er janvier 1948), contre 556,60
points fin 1994?

Réponse (18.7.2008) de M.
Jean-Claude Juncker, Premier
Ministre, Ministre des Finances:

Je suis d’avis qu’à l’heure actuelle,
il n’est pas opportun de procéder à
une augmentation de la valeur fa-
ciale des chèques-repas de 8,40
euros à 10,80 euros.

S’il est indéniable que le niveau
élevé de l’inflation que nous obser-
vons depuis le dernier trimestre de
l’année 2007 pèse sur le pouvoir
d’achat des ménages, le Gouver-
nement estime qu’une hausse gé-
néralisée des salaires et traite-
ments nominaux et/ou des avan-
tages pécuniaires ne constitue pas
une réaction appropriée car elle
risque de contribuer à l’effet
d’auto-allumage de l’inflation par le
biais des «effets de second tour»
sur l’inflation.

Cette position du Gouvernement
luxembourgeois est cohérente
avec les orientations générales sur
l’évolution des salaires et l’inflation
arrêtées par les ministres des fi-
nances de l’espace euro le 13 mai
dernier qui sont annexées à la pré-
sente. (annexe à consulter au
Greffe de la Chambre des Dépu-
tés)

Dans ce contexte il convient égale-
ment de relever que les Ministres
des Finances de l’espace euro
mentionnent explicitement la pos-
sibilité de procéder à des interven-
tions ciblées visant à atténuer les
effets de l’inflation sur le niveau de
vie des couches de population les
plus vulnérables. Ainsi, un certain
nombre de mesures annoncées
par le Gouvernement dans la dé-
claration sur l’état de la nation, no-
tamment l’allocation de vie chère,
ont pour objectif de protéger les
ménages à faible revenu contre
l’érosion de leur pouvoir d’achat.

Question 2675 (8.7.2008) de M.
Claude Meisch (DP) concernant
la comptabilité de l’État:

La loi du 8 juin 1999 sur le Budget,
la Comptabilité et la Trésorerie de
l’État prévoit en son article 15: «La
comptabilité générale retrace, se-
lon la méthode dite de la partie
double, l’intégralité des recettes et

des dépenses de l’État ainsi que
ses avoirs et ses engagements afin
d’établir une situation patrimoniale
sous la forme d’un bilan financier
arrêté au 31 décembre.»

Ainsi, j’aimerais poser les ques-
tions suivantes à Monsieur le Mi-
nistre du Trésor et du Budget:

- Monsieur le Ministre peut-il me
renseigner sur les raisons ayant fait
que presque dix ans après le vote
de la loi modifiée du 8 juin 1999
cette comptabilité générale n’a pas
encore été introduite? Quand est-
ce que Monsieur le Ministre entend
mettre en place cet instrument?

Réponse (16.7.2008) de M. Luc
Frieden, Ministre du Trésor et du
Budget:

J’ai l’honneur d’informer l’hono-
rable Député que la Trésorerie de
l’État, qui est en charge de la
comptabilité générale de l’État,
établit depuis l’entrée en vigueur
de la loi du 8 juin 1999 sur le Bud-
get, la Comptabilité et la Trésorerie
de l’État, la situation patrimoniale
de l’État central sous la forme d’un
bilan financier, comme prévu à l’ar-
ticle 15 de la loi précitée. Ce bilan
financier est établi à chaque fin de
mois et publié au 31 décembre,
dans le cadre du rapport annuel du
Ministère des Finances, disponible
sur Internet.

Alors que le compte général qui
est établi à la fin de chaque exer-
cice budgétaire, arrête les res-
sources financières alors dispo-
nibles, le bilan financier reflète la
situation financière de l’État à la
date de l’exercice civil à laquelle il
est établi. En se basant sur le
compte général du dernier exer-
cice budgétaire clôturé et selon la
méthode de la partie double le bi-
lan financier établit la relation entre
les ressources financières dispo-
nibles à cette date et les emplois
qui en sont faits à ce moment. Le
bilan tient en outre compte des en-
gagements de l’État dont notam-
ment la dette publique.

Question 2682 (9.7.2008) de
MM. John Castegnaro et Ro-
main Schneider (LSAP) concer-
nant la réforme de l’Adminis-
tration de l’Emploi (ADEM):

Lors de la table ronde sur les liens
entre politiques de l’emploi et poli-
tiques économiques qui a eu lieu
dans le cadre des «Journées natio-
nales de l’emploi», Monsieur le Mi-
nistre a révélé qu’une réforme de
l’Administration de l’Emploi, telle
que préconisée par l’OCDE dans
son audit du service public de
l’emploi au Luxembourg, serait en-
tamée encore durant cette période
législative, l’objectif étant de créer
une administration plus autonome
et renforcée en ressources.

- Dans ce contexte nous aimerions
savoir si Monsieur le Ministre du
Travail et de l’Emploi peut confir-
mer cette déclaration?

- Dans l’affirmative, quand Mon-
sieur le Ministre estime-t-il déposer
le projet de loi relatif à la réforme
de l’ADEM à la Chambre des Dé-
putés?

En outre, le «Bilan sur la législation
concernant l’incapacité de travail
et la réinsertion professionnelle»,
établi par l’Inspection générale de
la sécurité sociale, recommande
entre autres d’accélérer les procé-
dures relatives au reclassement et
de fournir un suivi régulier des tra-
vailleurs à capacité de travail ré-
duite, ceci par le biais d’un renfor-
cement des ressources humaines
du Service des travailleurs à capa-
cité de travail réduite (STCTR) de
l’ADEM.

- Est-ce que ledit projet de loi
prendra en considération les re-
commandations de ce bilan rela-
tives à la modification du fonction-
nement de l’ADEM?

Réponse (31.7.2008) de M.
François Biltgen, Ministre du
Travail et de l’Emploi:

Comme je l’ai itérativement an-
noncé lors des Journées Natio-
nales de l’Emploi et en d’autres oc-
casions, un projet de loi concer-
nant les modifications législatives
nécessaires en vue de la réforme
de l’ADEM sera déposé dans les
mois à venir.

Je tiens d’ailleurs à souligner que
de grandes parties de la restructu-
ration de l’ADEM ne nécessitent
pas de base légale nouvelle et sont
en train d’être réalisées depuis des
mois sur le terrain. La direction de
l’ADEM est d’ailleurs prête à infor-
mer la commission parlementaire
compétente sur l’état d’avance-
ment des réformes déjà réalisées
ou en cours.

La question concernant la problé-
matique de la législation sur l’inca-
pacité de travail et la réinsertion
professionnelle me semble réduc-
trice en ce sens qu’elle limite la so-
lution des problèmes à un aspect
purement administratif et, dans ce
cadre, strictement à une augmen-
tation des effectifs.

Le STCTR de l’ADEM était en droit
d’engager suite aux dispositions
de la loi du 25 juillet 2002 concer-
nant l’incapacité de travail et la ré-
insertion professionnelle et les mo-
difications intervenues par la loi du
1er juillet 2005 le personnel suivant:

- 2 médecins du travail,

- 3 psychologues,

- 3 éducateurs gradués,

- 11 rédacteurs,

- 1 expéditionnaire.

L’ADEM a engagé pour le STCTR
proprement dit à ce jour 13 agents
sur cette base.

Je sais que la direction de l’ADEM
réclame 21 nouveaux postes pour
le service concerné. Je suis d’avis
que le champ d’action possible en
la matière dépasse les aspects ad-
ministratifs et le nombre des
agents du service, et qu’un renfor-
cement du personnel est à discu-
ter à la fin des débats autour des
suites à donner au bilan de la légis-
lation qui vient d’être effectué. Ce
n’est que suite à ces débats et aux
conclusions relatives à d’éven-
tuelles modifications respective-
ment simplifications au niveau lé-
gislatif que le besoin en personnel
devra être évalué de manière pré-
cise.

Ce débat inclura évidemment aussi
les conclusions de l’OCDE. Je suis
d’ailleurs fort aise de constater que
Messieurs les Députés semblent
reprendre à leur compte les tra-
vaux de l’OCDE.

En résumé, des ajustements légis-
latifs et administratifs pourront très
bien aboutir à des simplifications
substantielles des procédures ad-
ministratives, de manière que la
question des effectifs sera à ré-
soudre en fonction de ces ajuste-
ments.

Question 2683 (9.7.2008) de
Mme Vera Spautz (LSAP) con-
cernant des mineurs détenus
au Centre pénitentiaire à
Schrassig:

La Commission consultative des
droits de l’Homme vient de publier
un avis concernant les mineurs dé-
tenus au Centre pénitentiaire à
Schrassig. Elle fait état de 21 mi-
neurs, dont certains auraient été
détenus pendant plusieurs mois.

S’il est vrai que la construction
d’une unité de sécurité fermée à
l’intention des mineurs délinquants
est prévue et sera probablement
disponible à Dreiborn au cours de
l’année 2010, il me semble primor-
dial de mettre en place le meilleur
encadrement éducatif et psycholo-
gique possible dans une situation
difficilement acceptable, même à
titre transitoire. Tout en sachant

que la problématique visée est
évoquée périodiquement, j’aime-
rais poser les questions suivantes
à Monsieur le Ministre de la Jus-
tice:

- Quel est actuellement le nombre
de mineurs détenus au Centre pé-
nitentiaire de Schrassig? Quel âge
ont-ils et depuis combien de temps
sont-ils détenus? Quels sont les
faits qui leur sont reprochés? Est-
ce qu’il y a un ou plusieurs mineurs
qui sont détenus simplement à la
suite de fugues répétées?

- Est-ce que les mineurs sont en
contact avec les détenus adultes?
Est-ce qu’ils sont détenus en isole-
ment?

- Monsieur le Ministre peut-il me
donner des explications concer-
nant l’encadrement éducatif et thé-
rapeutique dont bénéficient actuel-
lement les détenus mineurs? Est-
ce qu’ils ont droit à une formation
et à des activités sportives? Com-
bien d’heures par semaine pas-
sent-ils par semaine à ces activi-
tés? Bénéficient-ils d’un suivi psy-
chologique individuel intense?

- Monsieur le Ministre est-il d’avis
que ces mesures d’encadrement
sont suffisantes?

Réponse (16.7.2008) de M. Luc
Frieden, Ministre de la Justice:

a) Je voudrais d’abord rappeler
que je partage l’avis de tous ceux
qui estiment qu’une prison pour
adultes n’est pas l’endroit idéal
pour s’occuper de façon adéquate
de mineurs qui ont commis des in-
fractions.

b) Toutefois, pour diverses rai-
sons, les gouvernements succes-
sifs n’ont pas réussi à réaliser une
solution alternative acceptable te-
nant compte des considérations
d’encadrement, de sécurité et des
autorisations communales néces-
saires. La construction d’une unité
de sécurité pour jeunes à Dreiborn
vient toutefois de commencer.

c) C’est donc contre son gré que
le centre pénitentiaire doit accep-
ter ces jeunes qui y sont placés
non pas par le Gouvernement,
mais par le juge de la jeunesse.

d) Le rapport de la Commission
consultative des droits de l’Homme
ne tient pas compte de la réalité du
Centre pénitentiaire en 2008. La si-
tuation évolue en effet en fonction
du nombre des détenus.

e) Il est regrettable que la Com-
mission consultative des droits de
l’Homme n’ait pas jugé opportun
d’entendre préalablement à la ré-
daction et publication de leur rap-
port les Ministres de la Justice
(compétent pour le centre péniten-
tiaire), de la Famille (compétente
pour le centre socioéducatif de
Dreiborn), et des Travaux publics
(compétent pour la construction
d’une unité de sécurité).

f) En date du 14 juillet 2008, deux
mineurs masculins séjournaient au
CPL, dont l’un est âgé de 17 ans et
l’autre de 16 ans. Ils sont placés au
CPL sur décision d’un juge de la
jeunesse respectivement depuis le
16 novembre 2007 et le 13 juin
2008. Un des mineurs est placé
pour des faits de vol et l’autre pour
trafic de drogues. 

g) Les mineurs sont strictement
séparés des détenus adultes et
bénéficient d’un régime approprié
en application des articles 6 et 24
de la loi relative à la protection de
la jeunesse. Ils sont soumis au ré-
gime cellulaire, ce qui revient à dire
qu’ils sont placés en cellule indivi-
duelle le jour et la nuit.

Bien que les mineurs soient sépa-
rés des détenus adultes, il est ce-
pendant possible que lors des
mouvements à l’intérieur de l’éta-
blissement pénitentiaire (par
exemple mouvements vers l’infir-
merie ou bien vers la visite), les mi-
neurs croisent les adultes dans les
couloirs de la prison. Les profes-
sionnels qui accompagnent les mi-
neurs lors de chaque mouvement
à l’intérieur du CPL, veillent à ce
qu’il n’y ait aucun contact entre les
détenus adultes et les mineurs. 

Aucun mineur n’a jamais été placé
ni en cellule de punition ni en ré-
gime cellulaire strict. Aucun jeune
n’est isolé à la section disciplinaire
du CPL. Tous les mineurs détenus
au CPL peuvent participer à des
activités dirigées à la section spé-
ciale pour mineurs.

h) Le Service Enseignement et
Formation compte actuellement
neuf chargés d’éducation ou char-
gés de cours tous détachés au
CPL par le Ministère de l’Éducation
nationale et de la Formation profes-
sionnelle. Le Service organise
l’éducation générale et profession-
nelle dans les deux centres péni-
tentiaires depuis 1999. 

Concernant la formation dispensée
aux mineurs, le choix des cours
proposés par les enseignants à
chaque mineur dépend de: 

- son parcours scolaire,

- ses besoins,

- la durée prévisible de son place-
ment. 

Suivant son niveau, le mineur suit
des formations de base (non certi-
fiées par un lycée et plus faciles
que les formations modulaires) ou
des formations modulaires (certi-
fiées par le Lycée technique Jo-
seph-Bech de Grevenmacher) en
français (3h+3h), allemand
(3h+3h) et arithmétique (3h+3h).
Ces cours sont dispensés de ma-
nière simultanée. Ces formations
de base sont complétées par des
cours en informatique (1h), géo-
graphie (1h), éducation artistique
(modelage et dessin) (3h), éduca-
tion musicale (2h), élaboration de
documents authentiques (articles
d’actualité dans les journaux) (1h).
Un atelier «écriture créative» (2h)
est organisé tous les samedis, et
cela même pendant les vacances
scolaires. Chaque mineur suit donc
en total 28 heures de cours par se-
maine. D’autres ateliers sont orga-
nisés périodiquement comme l’ate-
lier «bois» et l’atelier «école de
cirque». 

Au courant de l’année scolaire
2007-2008, le Service Enseigne-
ment et Formation du CPL a, dans
le cadre du régime préparatoire et
de l’enseignement par modules,
décerné des certificats de l’ensei-
gnement secondaire technique va-
lidés par le Lycée technique Jo-
seph-Bech de Grevenmacher à
onze élèves mineurs. Les autres
élèves, qui n’étaient pas aptes à
recevoir ce type d’enseignement,
ont suivi les cours d’enseignement
de base.

L’accès à la bibliothèque (environ
10.000 ouvrages en 23 langues)
leur est facilité par un catalogue
publié annuellement et géré par les
gardiens de la section. L’équipe
enseignante encourage les mi-
neurs à pratiquer la lecture. 

Par ailleurs, il importe de noter que
chaque mineur se voit attribuer un
tuteur choisi parmi l’équipe ensei-
gnante afin d’établir un horaire per-
sonnalisé et adapté à ses besoins
spécifiques et de lui apporter les
réponses personnalisées aux
questions relatives à l’organisation
scolaire. En outre, deux des ensei-
gnants sont responsables de l’en-
semble des mineurs, c’est-à-dire
ils entretiennent des contacts avec
le Centre socioéducatif de Drei-
born ainsi qu’avec les établisse-
ments scolaires d’où les élèves
sont issus. Finalement, les ensei-
gnants assistent tout mineur dans
la recherche d’un lycée lorsque le
projet prévoit un apprentissage
CATP, CITP ou bien CCM à l’exté-
rieur.

i) Une assistante sociale du Ser-
vice Central d’Assistance Sociale
(SCAS) est en charge du volet so-
ciofamilial de chaque mineur
placé. Ainsi, elle entre en contact
avec les parents du mineur pour
(a) recueillir certaines informations
nécessaires pour garantir la réinté-
gration familiale et pour (b) enquê-
ter sur la situation socioécono-
mique de la famille en question. À
l’aide d’entretiens, elle essaie de
détecter la possibilité d’une éven-
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tuelle prise en charge du mineur
par ses parents.

L’aspect psychosocial de l’enca-
drement du mineur placé est as-
suré soit par le psychologue du
SPSE, soit par les psychologues
du service thérapeutique «Solida-
rité Jeunes». En cas de toxicoma-
nie, le service thérapeutique «Soli-
darité Jeunes» est d’office
contacté afin de garantir une prise
en charge spécifique du mineur.

Le volet psychiatrique de l’enca-
drement est garanti par le Service
Médico-Psychologique Péniten-
tiaire (SMPP) (qui constitue une an-
tenne du Centre Hospitalier Neuro-
Psychiatrique au CPL). Lorsqu’un
problème psychiatrique est dia-
gnostiqué, une prise en charge
spécifique par l’un des psychiatres
est assurée. Ensuite, un éventuel
transfert vers la nouvelle section
des «Adolescents en difficultés»
du CHNP est organisé.

Le volet socioéducatif de l’enca-
drement des mineurs est assuré
par l’éducateur gradué en charge
des mineurs en collaboration avec
l’équipe des gardiens de la sec-
tion. Les gardiens affectés à la sec-
tion réservée aux mineurs sont re-
crutés d’après des critères de sé-
lection stricts.  

L’encadrement quotidien est basé
sur l’enseignement au mineur de la
nécessité du respect des normes
de la société civile (respect des
lois, respect du citoyen et de la so-
ciété, hygiène mentale, hygiène
physique).

À remarquer encore que le Gou-
vernement avait autorisé dans le
cadre des engagements nouveaux
à opérer pour 2008 le recrutement,
dans l’administration pénitentiaire,
en dehors d’autre personnel, d’un
psychologue, de deux assistants
sociaux, de deux éducateurs gra-
dués et d’un éducateur, soit un to-
tal de six travailleurs sociaux.

Or, on doit constater que seuls les
deux éducateurs gradués ont pu
être recrutés à ce jour, aucun can-
didat ne s’étant intéressé aux
autres postes mentionnés.

Question 2684 (9.7.2008) de M.
Fernand Etgen (DP) concernant
l’instruction formelle pour le
personnel communal con-
cernant la consommation
d’alcool pendant la pause de
midi:

Dans sa réponse à ma question
parlementaire au sujet d’une ins-
truction formelle interdisant aux
fonctionnaires communaux la
consommation d’alcool pendant la
pause de midi, Monsieur le Ministre
déclare qu’il est «indéniable que la
consommation d’alcool pendant la
pause de midi réduit la capacité de
travailler de toute personne et peut
même exposer à un risque accru
les agents qui assument de façon
prépondérante des tâches ma-
nuelles».

Partant, je souhaiterais poser la
question suivante à Monsieur le Mi-
nistre de l’Intérieur et de l’Aména-
gement du Territoire:

- Par quels moyens un bourg-
mestre ou un conseil échevinal
peut-il, aux yeux de Monsieur le Mi-
nistre, contrôler le comportement
des fonctionnaires communaux, et
plus particulièrement la consom-
mation d’alcool pendant la pause
de midi?

Réponse (25.7.2008) de M.
Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement
du Territoire:

En réponse à la question parle-
mentaire émargée, je m’empresse
d’informer l’honorable Député que
le collège des bourgmestre et
échevins est chargé, conformé-
ment à l’article 57 de la loi commu-
nale, de la surveillance des fonc-
tionnaires, employés et ouvriers de
la commune.

Il en découle que le collège des
bourgmestre et échevins se doit
d’appliquer les dispositions pré-
vues à l’article 36, pt. 3 du statut
général des fonctionnaires com-
munaux qui stipule que «la com-
mune prend les mesures appro-
priées pour garantir la sécurité du
fonctionnaire et des installations
publiques».

Si dès lors un collège des bourg-
mestre et échevins estime que les
travaux qu’un fonctionnaire est ap-
pelé à effectuer sont de nature telle
que la consommation d’alcool ris-
querait de porter atteinte à la sécu-
rité du fonctionnaire et que par
conséquent il interdit la consom-
mation d’alcool pendant et entre
les heures de travail, il ne fait
qu’appliquer la législation en vi-
gueur.

Pour ce qui est plus particulière-
ment du contrôle de cette consom-
mation, je renvoie à l’article 18 du
statut général des fonctionnaires
communaux qui stipule que «le
fonctionnaire doit se soumettre à
tout examen médical ordonné dans
l’intérêt du personnel ou dans l’in-
térêt du service», étant entendu
que c’est le collège des bourg-
mestre et échevins qui ordonne cet
examen médical à chaque fois que
le comportement d’un agent laisse
présumer une consommation d’al-
cool le mettant en conflit avec les
devoirs que lui impose le statut gé-
néral des fonctionnaires en ce qui
concerne l’accomplissement de
ses fonctions.

Étant donné que la question de
l’honorable Député se limite aux
seuls fonctionnaires communaux,
je me limiterai, en ce qui concerne
les autres salariés, à renvoyer aux
dispositions du Code du Travail et
plus particulièrement aux articles
312 et suivants de ce même code.

Question 2686 (9.7.2008) de M.
Gast Gibéryen (ADR) concer-
nant les prochaines tranches
indiciaires:

Mam Gesetz vum 27. Juni 2006
(dem sougenannten Tripartite-Ge-
setz) ass d’automatesch Upassung
vun de Léin, Gehälter a Pensiou-
nen un d’Präisentwécklung ofge-
schaf an duerch Indexmodulatiou-
nen ersat ginn. Dem genannte Ge-
setz no, a well de Pëtrolspräis de
Moment iwwer 63 Dollar pro Barrel
läit, gëtt d’Indextranche, déi den 1.
Juli dëst Joer fälleg gouf, eréischt
den 1. Mäerz 2009 ausbezuelt. Dat
ass dann déi lescht Indextranche,
déi dem Gesetz no ausbezuelt
muss ginn.

Fir d’Zäit nom 1. Mäerz 2009 gëtt et
keng gesetzlech Basis méi.

De President vum OGB-L huet
während enger Pressekonferenz
den 8. Juli gemengt, datt den 1. Ja-
nuar 2009 eng Indextranche fälleg
kéint ginn.

An dësëm Zesummenhang géif
ech gäre vum Här Wirtschaftsmi-
nister wëssen:

1) Wéi gesinn de Moment d’Previ-
sioune vum Statec aus, wat d’Er-
fale vun Indextranchë vun haut u
bis den 31. Dezember 2010 ube-
laangt?

2) Wëssend, datt d’Entwécklung
vun der Inflatioun souwuel vun der
Entwécklung vum Pëtrolspräis wéi
och vum Cours vum Euro ofhänkt,
wéi verlässlech sinn dës Previsiou-
nen?

3) Gëtt et virun dësem Hanner-
grond eventuell verschidden Zee-
narien, wat d’Erfale vun Indextran-
chen ubelaangt, a wa jo, wéi ge-
sinn déi Zeenarien aus?

Réponse (11.8.2008) de M.
Jeannot Krecké, Ministre de
l’Économie et du Commerce exté-
rieur:

Le Statec réalise deux types de
prévisions de l’inflation, l’une men-
suelle, l’autre annuelle. La première
est présentée au comité de l’indice

des prix à la consommation
chaque mois et se base sur trois
scénarios concernant le prix du
pétrole et le taux de change de
l’euro face au dollar. Les prévisions
annuelles de l’inflation, à moyen
terme, s’appuient sur le modèle
macro-économétrique MODUX du
Statec. Cet outil permet de tenir
compte d’autres facteurs, comme
la position cyclique ou l’interaction
entre les coûts de production do-
mestiques et l’inflation des prix à la
consommation.

D’après les dernières prévisions
mensuelles du Statec (clôturées le
7 juillet 2008), la moyenne semes-
trielle pour l’application de l’échelle
mobile des salaires atteindrait le
seuil de déclenchement d’une
tranche indiciaire au premier se-
mestre de 2009 et au premier se-
mestre de 2010.

Hypothèses

L’élaboration des prévisions d’infla-
tion à court terme se base princi-
palement sur deux hypothèses:
l’une concerne le rythme de l’infla-
tion sous-jacente1, l’autre le prix du
pétrole.
1 L’inflation sous-jacente est une sous-sé-
rie de l’IPCN qui exclut notamment les prix
pétroliers et d’autres prix qui se forment
sur les marchés internationaux (prix des
pommes de terre, du café, du thé, du ca-
cao, des combustibles solides, de l’éner-
gie thermique et des fleurs de coupe).

Ainsi, l’hypothèse sur l’inflation
sous-jacente est une hypothèse
technique, c’est-à-dire essentielle-
ment, mais pas exclusivement, un
prolongement des tendances pas-
sées récentes (+0,21% de hausse
mensuelle sur les douze derniers
mois).

Comme exposé dans la Note de
conjoncture N°2-05, le Statec, sui-
vant en cela la plupart des organi-
sations internationales, adopte un
positionnement neutre vis-à-vis du
prix du pétrole. L’hypothèse de tra-
vail retient ainsi un prix du baril de
pétrole fixe sur l’horizon de prévi-
sion, basé sur le dernier cours
connu au moment de la prévision.
Comme il paraît utile d’estimer l’im-
pact d’un niveau de prix du pétrole
plus fort ou plus faible, le Statec
publie conjointement un scénario
bas (baisse des prix pétroliers) et
un scénario haut (hausse des prix
pétroliers) qui permettent de don-
ner une fourchette pour l’inflation.

Ainsi, pour le scénario central, le
prix du baril de pétrole et le taux de
change retenus sont ceux obser-
vés au mois de juin 2008 (133,72
USD pour le brent et 1,56
USD/EUR). Pour les scénarii bas et
haut, l’hypothèse du taux de
change restera la même. Pour le
scénario bas, l’hypothèse est que
le prix du baril baisse au cours des
trois prochains mois de 10 USD
(donc à 123,72 USD le baril), puis
se maintient à ce niveau sur le
reste de l’horizon de révision. Le
scénario haut mise sur une hausse
symétrique de 10 USD (donc à
143,72 USD le baril) sur la même
période.

Résultats des prévisions d’inflation

D’après le scénario central, le taux
d’inflation atteindrait 3,8% en 2008
et 2,9% en 2009. Pour les deux
scénarii alternatifs le taux d’infla-
tion se situerait en 2008 à 3,7%
respectivement 3,9% (soit à 0,1
point de % d’écart avec le scéna-
rio central), et en 2009 la fourchette
irait de 2,7% à 3,1% (soit une diffé-
rence de 0,2 point de %).

Il paraît dès lors utile de déterminer
l’impact d’une dépréciation de
l’euro sur le taux d’inflation luxem-
bourgeois. En effet, ces dernières
années l’euro s’est continuellement
apprécié par rapport au dollar US:
de 0,90 USD/EUR en 2001, il est
passé à 1,37 USD/EUR en 2007 et
à plus de 1,55 USD/EUR sur la mi-
2008. Cette évolution a allégé sub-
stantiellement la facture pétrolière
du côté européen et a contribué à
contenir l’inflation. En supposant
que le cours de l’euro baisse de
10% sur tout l’horizon de prévision
(passe donc à 1,40 USD/EUR), on

arrive à un taux d’inflation de 3,9%
en 2008 et de 3,1% en 2009, soit
+0,1 à +0,2 point de % par année
par rapport au scénario central.
Actuellement, la tendance est à
l’appréciation de l’euro par rapport
au dollar US, jouant symétrique-
ment sur le taux d’inflation (donc à
la baisse).

Prévisions des prochains dépasse-
ments du seuil de déclenchement
d’une tranche indiciaire

D’après ces prévisions d’inflation,
la moyenne semestrielle pour l’ap-
plication de l’échelle mobile des
salaires atteindrait la cote
d’échéance au premier semestre
de 2009 (février selon le scénario
haut, mars selon le scénario cen-
tral et avril selon le scénario bas) et
au premier semestre de 2010 (jan-
vier selon le scénario haut, février
selon le scénario central et avril se-
lon le scénario bas).

Prévisions d’indexation des sa-
laires et traitements

La dernière cote d’échéance a été
dépassée en juin 2008 entraînant
une hausse des salaires et traite-
ments de 2,5% au 1er mars 2009,
suivant l’application de la loi du 27
juin 2006, adaptant certaines mo-
dalités d’application de l’échelle
mobile des salaires.

Un nouveau déclenchement est
prévu pour le premier semestre de
2009. Toutefois, la législation ac-
tuellement en vigueur précise
qu’«aucune autre adaptation dé-
clenchée par le dépassement
d’une ou de plusieurs cotes
d’échéance supplémentaires ne
pourra se faire au cours de la pé-
riode 2006 à 2009»2.
2 Cf. dernier paragraphe de l’article pre-
mier de la loi du 27 juin 2006 adaptant cer-
taines modalités d’application de l’échelle
mobile des salaires et des traitements (inti-
tulé abrégé).

Tableau: Prévisions d’inflation et
prévisions des prochains dépasse-
ments du seuil de déclenchement
d’une tranche indiciaire sur la pé-
riode 2008-2010.

Source: Statec (prévisions du 7
juillet 2008)

La fiabilité des prévisions men-
suelles s’est révélée très satisfai-
sante au cours de la période écou-
lée. L’élément le plus volatile étant
le cours du pétrole, il va sans dire
que celui-ci est reconsidéré
chaque mois, permettant ainsi
d’ajuster systématiquement les
prévisions. Rappelons aussi que
les prévisions exposées ci-dessus
sont réalisées dans le cadre de la
législation actuelle en matière
d’application de l’échelle mobile
des salaires.

Question 2690 (10.7.2008) de
Mme Marie-Josée Frank
(CSV) concernant la formation
en soins infirmiers:

Depuis de nombreuses années,
l’Association Nationale des Infir-
miers et Infirmières Luxembour-
geois(es) (ANIL) ainsi que d’autres
associations des professionnels de
la santé s’engagent pour prolonger
la formation de base des études en
soins infirmiers.

En effet, les trois années de forma-
tion actuelle ne comprennent
qu’environ 3.500 heures d’ensei-
gnement tandis que la Commission
européenne estime que 4.600
heures sont nécessaires pour pré-
parer de manière adéquate les fu-
tur(e)s infirmiers/infirmières aux
exigences de plus en plus com-
plexes de leur profession.

Il a été porté à ma connaissance
que récemment la Commission eu-
ropéenne aurait informé le Grand-
Duché que la formation actuelle en
soins infirmiers ne répond pas aux
critères européens.

Au vu de ce qui précède, j’aimerais
poser les questions suivantes à
Madame la Ministre de l’Éducation
nationale et de la Formation profes-
sionnelle et à Monsieur le Ministre
de la Santé et de la Sécurité so-
ciale:

- Le Gouvernement peut-il me
confirmer une telle communication
de la part de la Commission euro-
péenne?

- Dans l’affirmative, quelles sont
les conséquences que le Gouver-
nement entend en tirer?

Réponse (30.7.2008) de Mme
Mady Delvaux-Stehres, Mi-
nistre de l’Éducation nationale et
de la Formation professionnelle:

Ad 1: La Commission des Commu-
nautés européennes a adressé en
mai 2008 au Gouvernement luxem-
bourgeois un courrier concernant
la formation de l’infirmier/ère au
Grand-Duché de Luxembourg.

Y est cité l’article 31 de la directive
2005/36/CE concernant la recon-
naissance des qualifications pro-
fessionnelles: La formation d’infir-
mier responsable de soins géné-
raux comprend au moins trois an-
nées d’études ou 4.600 heures
d’enseignement théorique et cli-
nique.

Ad 2: Le Gouvernement a informé
la Commission qu’étant donné que
la formulation «trois années
d’études ou 4.600 heures d’ensei-
gnement théorique et clinique»
marque l’alternative et non pas le
cumulatif et que nos élèves suivent
bien une formation de trois années,
il était d’avis que la formation d’in-
firmier offerte au Grand-Duché de
Luxembourg remplit la condition
de durée de formation de la direc-
tive 2005/36/CE.

Jusqu’à ce jour le Gouvernement
n’a pas reçu de réaction de la part
de la Commission à cette prise de
position.

Question 2693 (10.7.2008) de
MM. Marcel Oberweis et
Marco Schank (CSV) concer-
nant l’évacuation des boues
d’épuration par voie d’inci-
nération:

En 2006, le tonnage total des
boues d’épuration s’élevait à 8.300
t dont 4.300 t ont été mises à dis-
position de l’agriculture. 2.700 t ont
été·acheminées vers les centres
de compostage du Luxembourg
tandis que 800 t furent exportées
vers l’Allemagne. Les 500 t res-
tantes furent incinérées également
en Allemagne. 

Dans le cadre de la modernisation
de la station d’épuration de Bet-
tembourg, il a été décidé que les
boues d’épuration seront séchées
dans une installation solaire et
pourront être utilisées, par
exemple, dans l’industrie comme
combustible secondaire dans la fa-
brication du clinker. 

Selon nos informations, l’entreprise
Intermoselle à Rumelange se pro-
pose d’incinérer les boues sé-
chées en provenance de la station
d’épuration de Bettembourg. Ac-
tuellement, cette entreprise inci-
nère environ 5.000 à 7.000 t de
boues par an en provenance d’An-
vers. Cette quantité permet d’éco-
nomiser environ 6.000 t de houille
améliorant ainsi le bilan des émis-
sions de gaz à effet de serre vu la
neutralité d’émission de ces boues. 

Dans ce contexte nous aurions
aimé poser les questions suivantes
à·Monsieur le Ministre de l’Environ-
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Question 2694 (11.7.2008) de
M. Gilles Roth (CSV) concer-
nant la vitesse maximale au-
torisée hors agglomération:

Le Code de la Route dispose que
la vitesse maximale autorisée en
dehors des agglomérations sur les
voies publiques autres que les au-
toroutes est fixée à 90 km/h En
conséquence, la vitesse maximale
théorique autorisée sur un chemin
rural serait de 90 km/h.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre des Transports: 

- Monsieur le Ministre peut-il me
confirmer le fait susmentionné? 

- Dans l’affirmative, Monsieur le
Ministre n’estime-t-il pas néces-
saire de revoir la réglementation en
la matière et le cas échéant fixer
une limitation de vitesse sur les
chemins ruraux? 

Réponse (28.7.2008) de M. Lu-
cien Lux, Ministre des Trans-
ports:

En effet, l’arrêté grand-ducal modi-
fié du 23 novembre 1955 portant
règlement de la circulation sur
toutes les voies publiques, commu-
nément appelé Code de la Route,
introduit à l’article 139 le principe
que «la vitesse maximale autorisée
est fixée (…) en dehors des agglo-
mérations sur les voies publiques
autres que les autoroutes à 75
km/h pour les autobus et les auto-
cars, les ensembles de véhicules
couplés ainsi que pour tous les vé-
hicules routiers dont la masse
maximale dépasse 7.500 kg et à
90 km/h pour les autres véhicules».

Comme les caractéristiques des
chemins ruraux, telles que le revê-
tement ou encore le gabarit
peuvent varier considérablement,
j’estime qu’une révision de la régle-
mentation en la matière n’est pas
opportune.

Nonobstant, je me permets d’attirer
votre attention sur le fait qu’il est
laissé à la discrétion des com-
munes de proposer aux autorités
compétentes, pour des raisons de
sécurité routière dûment motivées,
une limitation de vitesse maximale
autorisée autre que 90 km/h.

Question 2696 (14.7.2008) de
M. Jacques-Yves Henckes
(ADR) concernant la tarification
des parkings du nouveau ter-
minal de l’Aéroport de
Luxembourg:

De nombreuses personnes
s’étonnent et se plaignent, notam-
ment par le biais du courrier du
lecteur publié dans la presse natio-
nale, de la nouvelle tarification des
parkings du nouveau terminal de
l’aéroport.

Le problème découle notamment
d’une mauvaise appréciation de la
tarification du parking «Kiss & Fly».
Sur ce parking, installé en surface
et donc «naturellement» utilisé par
les clients venant débarquer ou
charger des passagers, les tarifs
sont particulièrement dissuasifs et
ce dès la seconde tranche de 15
minutes (5 euros pour 15 à 30 mi-
nutes). 

Le problème se pose plus particu-
lièrement pour les personnes ve-
nant chercher des personnes arri-
vant à l’aéroport, par exemple en
cas de retard de l’avion. Pour un
stationnement entre 1 et 2 heures,
le tarif appliqué sur parking «Kiss

& Fly» s’élève à 20 euros, à com-
parer aux 2,5 euros affichés pour
un stationnement de 30 à 60 mi-
nutes aux parkings souterrains.

Dans ce contexte j’aimerais poser
les questions suivantes à Monsieur
le Ministre:

1) Monsieur le Ministre n’est-il pas
d’avis que, vu la taille du parking
«Kiss & Fly», ce dernier pourrait re-
prendre - du moins en partie - la
fonction de l’ancien parking
«courte durée» et cela avec des
tarifs moins dissuasifs pour les
deux premières heures de station-
nement?

2) Dans le cas où Monsieur le Mi-
nistre n’envisageait pas de faire
baisser les tarifs actuels du par-
king en surface, est-il d’accord
pour modifier et clarifier la signali-
sation actuelle afin d’éviter aux uti-
lisateurs du parking «Kiss & Fly»
de se sentir «piégés» en quittant la
zone en question?

Réponse (28.7.2008) de M. Lu-
cien Lux, Ministre des Trans-
ports:

Monsieur le Député s’enquiert sur
la tarification des parkings à l’Aéro-
port de Luxembourg.

Avec la mise en exploitation de la
nouvelle aérogare le 21 mai 2008
lux-Airport a pris en charge l’ex-
ploitation du parking adjacent à la
nouvelle aérogare. 

Le concept de parking développé
par la société lux-Airport distingue
entre le parking «Kiss & Fly» amé-
nagé en surface devant le niveau
départ de la nouvelle aérogare et
les deux parkings souterrains A et
B avec une tarification différente du
parking «Kiss & Fly» par rapport
aux deux parkings souterrains A et
B. Ce concept est similaire à celui
pratiqué aux aéroports étrangers.

Le parking «Kiss & Fly», comme
son nom l’indique d’ailleurs claire-
ment, est destiné à la dépose des
passagers à l’Aéroport de Luxem-
bourg. Les tarifs applicables, c’est-
à-dire des tarifs élevés après une
période de stationnement gratuite,
reflètent clairement cette vocation
de va-et-vient constant de voitures
déposant des passagers à l’aéro-
gare. L’affichage à l’entrée du par-
king «Kiss & Fly» est sans équi-
voque à cet égard avec l’indication
sur un panneau de taille humaine
«Parking C ’Kiss & Fly’ Dépose
passagers (15 minutes maximum)»
conjointement avec les tarifs. Ces
tarifs sont ensuite rappelés sur
l’automate où le client retire son tic-
ket avant d’entrer dans le parking. 

En ce qui concerne la communica-
tion, il convient de noter que les ta-
rifs des parkings figurent non seu-
lement dans l’horaire de l’Aéroport
de Luxembourg diffusé par lux-Air-
port et présenté à la presse le 25
mars 2008, mais qu’en plus les
agents de lux-Airport ont distribué
des tracts renseignant sur les tarifs
pratiqués à l’entrée des parkings
lors des premières semaines d’ou-
verture de l’aérogare. 

Vu que la signalisation ne saurait
donc prêter à confusion, les per-
sonnes averties ne devraient pas
se sentir «piégées» par la grille ta-
rifaire appliquée pour le parking
«Kiss & Fly».

Dans un esprit d’offrir plus de flexi-
bilité à ses clients la société lux-
Airport a néanmoins décidé de
porter à 30 minutes la durée gra-
tuite d’utilisation du parking «Kiss
& Fly» au lieu des 15 minutes ac-
tuellement (voir communiqué de
presse du 16 juillet 2008). De la
sorte les durées d’utilisation gra-
tuite des parkings souterrains et
«Kiss & Fly» sont alignées à 30 mi-
nutes. Il convient de souligner que

lux-Airport recommande dans ce
communiqué de presse aux clients
qui reprennent un passager à l’Aé-
roport de Luxembourg d’utiliser les
parkings souterrains A et B.

Au vu de la nature spécifique du
parking «Kiss & Fly» et du fait que
les deux parkings souterrains avec
un total de 4.080 places offrent des
tarifs attractifs pour le «court
terme» et le «long terme» avec
l’avantage d’un accès direct et
couvert à l’aérogare il n’est pas en-
visagé de réaffecter le parking
«Kiss & Fly» à un usage «court
terme» avec des tarifs moins éle-
vés après l’écoulement de la pé-
riode de stationnement gratuite. 

Question 2698 (14.7.2008) de
M. Marcel Oberweis (CSV)
concernant l’énergie éolienne:

Selon le paquet «Énergie-Climat»
présenté par la Commission euro-
péenne en date du 23 janvier 2008,
les énergies renouvelables au
Luxembourg devront représenter
11% de la consommation énergé-
tique totale d’ici 2020. En 2007, la
part des énergies renouvelables
était de 0,9%. 

Jusqu’à ce jour, on a érigé 38 cen-
trales éoliennes dans notre pays
avec une puissance électrique to-
tale de 35,3 MW. Or, depuis la fin
de l’année 2007, deux centrales
éoliennes dans la commune de
Putscheid avec une puissance ins-
tallée de 800 kW chacune se
trouvent en position d’arrêt ne pro-
duisant aucune énergie électrique. 

Dans ce contexte j’aurais aimé
avoir les précisions suivantes de
Monsieur le Ministre de l’Économie
et du Commerce extérieur:

- Quelles sont les raisons qui ex-
pliquent l’arrêt des deux centrales
éoliennes? 

- Ne devrait-on pas lancer le «re-
powering» de ces deux centrales
éoliennes respectivement les dé-
molir et les remplacer par un type
de 2.000 kW? 

- Ne devrait-on pas songer à pro-
poser à la Commune de Putscheid
de s’investir dans ce projet? 

Réponse (14.8.2008) de M.
Jeannot Krecké, Ministre de
l’Économie et du Commerce exté-
rieur:

En réponse à la question de l’hono-
rable Député Marcel Oberweis, je
puis vous communiquer les infor-
mations reprises ci-après:

Le Ministère de l’Économie et du
Commerce extérieur ne dispose
pas d’informations quant aux rai-
sons de la mise hors service des
centrales éoliennes situées dans la
commune de Putscheid.

Les décisions sur un «repowering»
relèvent de la responsabilité des
propriétaires respectivement ex-
ploitants des installations respec-
tives. 

En ce qui concerne une éventuelle
participation de la Commune de
Putscheid dans le projet éolien pré-
mentionné, je tiens à préciser qu’il
n’appartient pas au Gouvernement
d’intervenir, ni auprès d’une entre-
prise privée, ni auprès d’une auto-
rité communale, pour qu’elle s’in-
vestisse dans des projets qui re-
lèvent du domaine privé.

Question 2699 (14.7.2008) de
M. Claude Meisch (DP) concer-
nant le décompte de la parti-

cipation des communes aux
traitements des ensei-
gnants:

De la circulaire aux administrations
communales et aux syndicats de
communes relative aux décomptes
suivant arrêtés ministériels du 17
mars et du 19 mai 2008 concernant
la participation des communes
dans les dépenses des traitements
payés au personnel enseignant du
préscolaire, primaire ainsi que des
classes spéciales pour les années
2003 à 2006, il ressort qu’un mon-
tant global de 18.529.945 euros est
à porter en recette auprès des
communes concernées.

Ainsi j’aimerais poser les questions
suivantes à Monsieur le Ministre de
l’Intérieur et de l’Aménagement du
Territoire:

- Monsieur le Ministre peut-il me
renseigner sur les raisons ayant fait
qu’un montant aussi considérable
comme celui évoqué ci-dessus soit
encore à porter en recette auprès
de plusieurs communes et de sur-
croît sur plusieurs exercices bud-
gétaires?

- Monsieur le Ministre est certaine-
ment conscient que les avances
prestées par les communes auront
grevé leur budget pendant plu-
sieurs exercices. Est-ce que Mon-
sieur le Ministre entend faire béné-
ficier les communes concernées
d’une compensation par exemple
en augmentant le solde dû des in-
térêts encourus?

Réponse (25.7.2008) de M.
Jean-Marie Halsdorf, Ministre
de l’Intérieur et de l’Aménagement
du Territoire:

Les deux arrêtés ministériels du 17
mars et du 19 mai 2008 concernant
la participation des communes
dans les dépenses des traitements
payés au personnel enseignant du
préscolaire, du primaire ainsi que
des classes spéciales pour les an-
nées 2003 à 2006 ont été publiés
par le Ministère de l’Éducation na-
tionale et de la Formation profes-
sionnelle. Ils ont été préparés sur
base et après contrôle des don-
nées fournies par le secteur com-
munal. Toutes questions concer-
nant la détermination de la part
des communes dans les traite-
ments du personnel enseignant
sont donc à adresser directement
au Ministère compétent.

En ce qui concerne le rôle du
Fonds de dépenses communales,
géré par le Ministère de l’Intérieur,
il y a lieu de signaler que le ges-
tionnaire du Fonds ne fait qu’appli-
quer les données et informations
dont il dispose pour demander aux
communes les avances et pour
faire le décompte financier par
après lorsque les participations
définitives seront connues.

En ce qui concerne la question
d’intérêts courus sur le solde dû, il
y a lieu de rendre l’honorable Dé-
puté attentif au fait qu’il n’est pas
prévu d’allouer des compensations
y relatives sachant évidemment
que dans cette hypothèse cer-
taines communes dont les avances
n’étaient pas assez élevées et qui
se voient obligées de régler encore
un solde au profit de l’État de-
vraient se voir facturer des intérêts
débiteurs.

Dans la même otique il faut noter
que l’État préfinance tous les ans la
quote-part des communes dans
les traitements du personnel ensei-
gnant mois par mois (en 2007: 95
millions euros) et ne demande le
remboursement aux communes
qu’à la fin de l’exercice budgétaire,
c’est-à-dire à la fin du mois de
mars de l’année suivante, sans po-
ser la question d’intérêts courus.

nement et à Monsieur le Ministre
de l’Intérieur:
- Est-il prévu de transférer les
boues d’épuration de la station
d’épuration de Bettembourg à
l’usine Intermoselle à Rumelange
pour la production du clinker? 
- Dans la négative, pour quelles
raisons une telle coopération n’est-
elle pas réalisable? 
- Quelle est en général la coopéra-
tion entre le Ministère de l’Intérieur
et le Ministère de l’Environnement
au niveau du traitement des eaux
usées et des boues d’épuration? 
Réponse commune (8.8.2008)
de M. Lucien Lux, Ministre de
l’Environnement et de M. Jean-
Marie Halsdorf, Ministre de l’In-
térieur et de l’Aménagement du
Territoire:
Suivant les informations reçues par
le syndicat intercommunal STEP à
Bettembourg des négociations
sont effectivement en cours avec la
société Cimalux S.A. pour transfé-
rer des boues d’épuration séchées
vers l’usine de clinker à Rume-
lange pour y être utilisées comme
combustible secondaire par sub-
stitution d’une partie du charbon. 
Cette éventuelle coopération dif-
fère de l’incinération traditionnelle
des boues d’épuration comportant
un taux de matière sèche compris
entre 25 et 30% et par conséquent
sans valeur calorifique. La valorisa-
tion des boues d’épuration par sé-
chage solaire et coincinération à
Rumelange constitue un élément
important pour la réduction des
émissions de CO2. En effet, les
boues seront séchées à un taux
d’environ 70% m.s., ce qui rendra
leur combustion favorable pour le
bilan énergétique (apport de +/-
8MJ/kg). Du fait qu’il s’agit d’une
source d’énergie renouvelable, les
émissions de CO2 sont neutres
d’un point de vue émissions de gaz
à effet de serre. À ceci s’ajoute la
réduction des émissions de CO2
suite au transport des boues vers
une installation de proximité. 
La mise en service de l’installation
de séchage à Bettembourg est
prévue pour le début du deuxième
semestre 2009. 
En ce qui concerne la coopération
entre le Ministère de l’Intérieur et le
Ministère de l’Environnement en
matière du traitement des eaux
usées et des boues d’épuration, il
y a lieu de préciser que le Ministère
de l’Intérieur, par l’intermédiaire de
l’Administration de la Gestion de
l’Eau, est compétent pour le traite-
ment des eaux usées par les sta-
tions d’épuration. Dans ce
contexte, des contacts ont lieu
entre l’Administration de la Gestion
de l’Eau et l’Administration de l’En-
vironnement dans le cadre de la
constitution des dossiers de de-
mande d’autorisation pour les nou-
velles installations d’épuration ou,
le cas échéant, pour leurs modifi-
cations. 
Le Ministère de l’Environnement,
par son Administration de l’Envi-
ronnement a une compétence au
niveau des boues d’épuration is-
sues des différentes stations. Ces
boues sont considérées comme
des déchets au sens de la loi mo-
difiée du 17 juin 1994 relative à la
prévention et à la gestion des dé-
chets et notamment pour la sur-
veillance de la qualité des boues.
L’Administration de l’Environne-
ment est donc compétente princi-
palement pour la définition de ses
modalités de gestion et le contrôle
de leur qualité lorsque les boues
sont utilisées comme fertilisants en
agriculture. Dans ce dernier do-
maine, il y a également intervention
de l’Administration de la Gestion
de l’Eau et du Ministère de l’Agri-
culture par l’Administration des
Services techniques de l’Agricul-
ture notamment en ce qui
concerne le contrôle de l’apport en
substances azotées et l’établisse-
ment de plans d’épandage. 
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